
   [image: cover]


   
      
         
            Jeff Abbott
   

            Paniek
   

         

          
   

         
            Saga
   

         

      
   


   
      
         
            Paniek

             
   

            Translated by Annemarie van Ewyck

             
   

            Original title: Panic

             
   

            Original language: English

             
   

            Cover image: Shutterstock

Copyright © 2007, 2020 Jeff Abbott and SAGA Egmont

             
   

            This work is republished as a historical document. It contains contemporary use of language.

             
   

            ISBN: 9788726683967

             
   

            1st ebook edition

            Format: EPUB 3.0

             
   

            No part of this publication may be reproduced, stored in a retrievial system, or transmitted, in any form or by any means without the prior written permission of the publisher, nor, be otherwise circulated in any form of binding or cover other than in which it is published and without a similar condition being imposed on the subsequent purchaser.

             
   

            www.sagaegmont.com

            Saga Egmont - a part of Egmont, www.egmont.com

         

      
   


   
      
         
            Vrijdag 11 maart
   

         

      
   


   
      
         
            1
   

         

         Evan Casher werd wakker van de telefoon en wist dat er iets mis was. Niemand die hem kende zou hem ooit zo vroeg in de ochtend bellen. Hij deed zijn ogen open. Hij tastte naast zich in bed naar Carrie, maar die was er niet en haar kant van het bed was koel. Een opgevouwen briefje lag op het kussen. Hij greep ernaar, maar de telefoon bleef indringend snerpen en dus nam hij maar op.

         ‘Ja, hallo.’

         Zijn moeder zei: ‘Evan, je moet naar huis komen. Nu meteen.’ Ze sprak op zachte fluistertoon.

         Hij tastte onhandig naar het bedlampje. ‘Wat is er?’

         ‘Niet over de telefoon. Ik leg het wel uit als je er bent.’

         ‘Mam, doe normaal. Het is tweeënhalf uur rijden. Zeg nou maar wat er is.’

         ‘Evan, alsjeblieft, kom naar huis.’

         ‘Is er wat met pa?’ Zijn vader, de computerconsulent, was drie dagen geleden uit Austin vertrokken voor een opdracht in Australië. Hij kon een database laten dansen en springen voor grote maatschappijen of de overheid. Australië. Lange vluchten. Evan Casher had even een visioen van een vliegtuig in brokstukken in de bush, of in de haven van Sydney, opengescheurd metaal, dikke rookwolken. ‘Wat is er gebeurd?’

         ‘Ik heb je hier nodig, oké?’ Kalm, maar indringend.

         ‘Mam, alsjeblieft. Ik kom niet voordat je me verteld hebt wat er aan de hand is.’

         ‘Niet over de telefoon, zeg ik toch.’ Ze zweeg verder, hij zei niets en de onbehaaglijke spanning van een onverwachte machtsstrijd steeg secondelang, totdat zij de stilte verbrak. ‘Heb je veel werk te doen vandaag, lieverd?’

         ‘Wat montage aan Bluf.’

         ‘Breng je computer dan mee, dan kun je hier werken. Maar ik heb je hier dringend nodig. Nu meteen.’

         ‘Maar wat is dat voor onzin, dat je me niet wilt vertellen waar het om gaat?’

         ‘Evan.’ Hij hoorde zijn moeder diep ademhalen om zichzelf in de hand te houden. ‘Alsjeblieft!’

         Door het onverbloemde, bijna angstaanjagende smeken – een klank die hij nog nooit in de stem van zijn moeder gehoord had – klonk ze bijna als een vreemde. ‘Eh, oké, mam, met een uurtje kan ik onderweg zijn.’

         ‘Eerder. Zo snel mogelijk.’

         ‘Nou goed dan, over een kwartiertje of zo.’

         ‘Haast je, Evan. Pak je spullen en kom gewoon zo snel als je kunt.’

         ‘Oké.’ Hij bedwong de paniek die bij hem opkwam.

         ‘Dank je wel dat je nu geen vragen stelt,’ zei ze. ‘Ik hou van je en ik zie je zo dadelijk en dan leg ik alles uit.’

         ‘Ik hou ook van jou, mam.’

         Hij legde de hoorn op de haak, nog een beetje gedesoriënteerd door de schokkende manier waarop de dag begonnen was. Dit was niet het moment om zijn moeder te vertellen dat hij verliefd was. Heel oprecht en heel dwaas, à la Romeo en Julia.

         Hij vouwde het briefje open. Er stond alleen maar: Dank je wel voor een heerlijke avond. Ik bel je later nog. Ik had een paar dingen te doen, vanochtend. C.

         Hij liep de douche in en vroeg zich af of hij het gisteravond verknald had. Hij had ik hou van jou gezegd tegen Carrie toen ze uitgeput tussen de lakens lagen. Het was hem zomaar voor de mond gekomen, zonder dat hij erover had nagedacht of er moeite voor gedaan had, want als hij de consequenties had afgewogen, had hij zeker zijn mond gehouden. Hij was nooit degene die over houden-van begon. Hij had nog maar één keer eerder tegen een vrouw gezegd dat hij van haar hield en dat was zijn laatste vriendin geweest, die enorme behoefte had gehad aan zekerheid; hij had het gezegd omdat hij toen gedacht had dat het best wel waar kon zijn. Maar gisteravond was het heel anders geweest. Geen misschien en geen zou kunnen; hij had het helemaal zeker geweten. Carrie naast hem, terwijl haar adem zijn keel kriebelde en ze met haar nagel langs zijn wenkbrauw ging, zo mooi als ze eruitzag – en toen had hij die vier grote woorden gezegd en had die uitspraak in het diepst van zijn hart gevoeld als iets geheel waarachtigs, meer dan wat ook, ooit ter wereld.

         Pijn was opgevlamd in haar ogen toen hij het zei en hij had gedacht: ik had moeten wachten. Ze gelooft me niet omdat ik het in bed zeg. Maar ze had hem een kus gegeven en gezegd: ‘Moet je niet doen, van me houden.’

         ‘Hoezo niet?’

         ‘Ik sta voor narigheid, niks dan narigheid.’ Maar ze hield hem stijf vast, alsof ze bang was dat hij degene was die zou verdwijnen.

         ‘Ik hou van narigheid. ‘Hij kuste haar nog eens.

         ‘Waarom? Waarom zou je van mij houden?’

         ‘Waarom niet?’ Hij kuste haar op haar voorhoofd. ‘Je bent reuze intelligent.’ Hij kuste haar tussen haar ogen. ‘Je ziet overal de schoonheid van in.’ Hij kuste haar op haar mond en grijnsde. ‘Je weet altijd precies wat je zeggen moet... en ik dus niet.’

         Ze kuste hem op haar beurt en ze bedreven opnieuw de liefde en toen dat afgelopen was, had ze gezegd: ‘Drie maanden. Dan kun je me nog niet echt kennen.’

         ‘Ik zal je nooit echt kennen. We kunnen een ander nooit zo door en door kennen als we graag zouden pretenderen.’

         Ze glimlachte, kroop dichter tegen hem aan, drukte haar gezicht tegen zijn borst en legde haar mond vlak bij zijn kloppende hart. ‘Ik hou ook van jou.’

         ‘Kijk me aan en zeg het dan nog eens.’

         ‘Ik zeg het hier, tegen je hart.’ Een traan biggelde van haar wang op zijn borst.

         ‘Wat is er?’

         ‘Niks. Niks. Ik ben gelukkig.’ Carrie kuste hem. ‘Ga lekker slapen, schat.’

         En dat had hij gedaan en nu, in het harde ochtendlicht, was zij verdwenen, net als al die gefluisterde beloften. Er lag alleen een afstandelijk briefje. Maar misschien was het ook beter zo. Ze was kennelijk zenuwachtig. En de complicatie van het uitleggen van een geheimzinnige ramp in de familie was wel het laatste waar hij behoefte aan had.

         Hij probeerde Carries gsm. Liet een voicemail achter: ‘Schat, er is een noodtoestand in de familie, ik moet naar Austin. Bel je me als je dit hoort?’ Hij dacht: ik moet dat niet weer zeggen, dan jaag ik haar weg, maar hij zei het toch: ‘Ik hou van je; bel me gauw.’

         Evan probeerde zijn vader te bereiken op zijn gsm. Geen antwoord, zelfs de voicemail werd niet ingeschakeld. Maar misschien kwam zijn vader in Australië het netwerk niet in? Hij bande het scenario van een vliegtuigongeluk uit zijn gedachten. Hij draaide automatisch zijn ochtendriedel af: zette zijn laptop aan, controleerde zijn takenlijstje, haalde het nieuws binnen; geen berichten over rampen in Australië. Misschien was het een ramp op kleinere schaal. Kanker. Echtscheiding. Hij kreeg een droge keel bij de gedachte.

         Hij klikte zijn e-mail aan, stuurde snel een mailtje naar zijn vader: Bel me z.s.m., en haalde toen zijn eigen e-mail binnen. In zijn brievenbusje zaten een uitnodiging om een speech te houden op een filmconferentie in Atlanta, mails van twee andere documentairemakers met wie hij bevriend was, en een rits muziekbestanden en de meest recente digitale foto’s van zijn moeder, die ze allemaal gisteravond laat nog verstuurd had. Hij zette de muziek over op zijn mp3-speler; daar luisterde hij in de auto straks naar. Mam was dol op obscure groepen en vreemde melodieën en had al eerder voor zijn documentaires drie fantastische nummers gevonden. Hij controleerde of hij al het beeldmateriaal had opgeslagen dat hij nodig had voor de eindmontage van zijn documentaire over het professionele pokercircuit, waar hij bijna mee klaar was. Hij keek voor de zekerheid of hij de kladaantekeningen bij zich had voor een lezing die hij volgende week moest geven aan de universiteit van Houston. Hij stopte zijn laptop, zijn mp3-speler en zijn digitale camcorder in zijn weekendtas. Toen pakte Evan genoeg kleren in een tas voor het weekend – allemaal het soort kleren waar zijn moeder een hekel aan had: oude bowlingshirtjes, een afgedragen kaki broek en tennisschoenen, die alle jaren over hun uiterste houdbaarheidsdatum heen waren.

         Volgens zijn horloge was het kwart over zeven. Van Houston naar Austin was het toch gauw bijna drie uur rijden.

         Evan sloot de deur achter zich en liep naar zijn auto. Zo had hij deze dag bepaald niet gepland. Hij worstelde zich door de ochtendlijke knopen van Houstons verkeer terwijl hij luisterde naar de muziek die zijn moeder hem de vorige avond had gestuurd. Hij wilde elektronische funk met een Spaanse inslag hebben voor de openingsscènes van zijn pokerdocumentaire en alle muziek waar hij tot nu toe naar geluisterd had zat er net naast; maar deze muziek was perfect, vol drama en energie.

         Hij trommelde met zijn vingers op de maat mee en bleef onderweg maar verwachten dat zijn telefoon zou overgaan, zijn vader of Carrie die hem belde, zijn moeder die belde om te zeggen dat alles opeens weer helemaal in orde was, maar zijn telefoon bleef het hele eind naar Austin zwijgen.
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         De voordeur was op slot. Zijn moeder had haar fotostudio in het appartement boven de garage en ze had zich natuurlijk teruggetrokken in de comfortabele omgeving van film, ontwikkelaar en eenzaamheid, besloot hij.

         Hij maakte de deur open met zijn sleutel en ging naar binnen. ‘Mam?’ riep hij. Geen antwoord.

         Hij liep door naar achteren, naar de keuken. Hij had halverwege naar Austin perzik-kolaches, zijn moeders favoriete zoete pasteitjes, gekocht bij een bakker in La Grange waar ze altijd over riep, en hij wilde de etenswaar wegleggen voordat hij naar haar studio ging.

         Evan sloeg de hoek om en zag zijn moeder dood op de keukenvloer liggen.

         Hij verstarde. Hij deed zijn mond open maar schreeuwde niet. De wereld om hem heen verdichtte zich tot het geluid van zijn bloed dat in zijn keel en zijn slapen bonkte. De zak met de perzik-kolaches viel op de vloer, gevolgd door zijn weekendtas.

         Struikelend deed hij een paar passen in haar richting. Haar keel was opgezet en bont en blauw, haar tong stak uit haar mond en in de keuken hing de onmiskenbare stank van de dood. Hij zag de zilveren glans van het staaldraad dat om haar hals was gewikkeld.

         Een keukenstoel stond naast haar, alsof ze daarop gezeten had voor ze stierf.

         Evan kreunde zachtjes, diep in zijn keel, knielde bij zijn moeder neer en streek een verwarde lok grijs haar uit haar gezicht. Haar ogen waren wijd opengesperd en gezwollen en zagen niets.

         ‘O, Jezus, mam toch.’ Hij legde zijn vingers op haar lippen; niets roerde zich. Haar huid was nog warm.

         ‘Mam, mam!’ Zijn stem verhief zich vol afgrijzen en verdriet. Evan kwam overeind. Een golf van duizeligheid sloeg door hem heen en zijn knieën knikten. De politie. Hij moest de politie bellen. Hij liep onvast om haar lichaam heen naar de eetbar, waar haar ontbijt nog stond: een koffiekopje met lippenstift aan de rand, een bord met kloddertjes druivenjam en een handvol kruimels van een Engelse muffin. Evan stak bevend zijn hand uit naar de telefoon.

         Metaal kwam als een moker neer op zijn achterhoofd. Hij viel op zijn knieën, waarbij hij op zijn tong beet; hij proefde bloed. De wereld begon zich samen te ballen tot duisternis.

         Een pistool werd tegen zijn achterhoofd gedrukt, het volmaakte rondje van de loop voelde koel aan in zijn haar. Een lus van nylonkoord werd over zijn hoofd geslagen en met een ruk aangetrokken. Hij probeerde zich los te rukken Maar het pistool knalde tegen zijn slaap.

         ‘Hou je stil,’ zei een stem. ‘Anders ben je er geweest.’ Het was de stem van een jonge man, een die er plezier in had en hem dreigde op wrede, zangerige toon.

         Handen trokken zijn weekendtas bij de keuken vandaan, buiten zijn gezichtsveld. Een beroving.

         ‘Neem maar mee,’ fluisterde Evan. ‘Neem mee en ga dan weg.’ Hij hoorde hoe er in zijn tas werd gerommeld: zijn computer en zijn camera werden eruit gehaald. Hij hoorde de opstarttoon van zijn laptop klinken door zijn hijgende ademhaling heen. Toen volgde een lange seconde van stilte en dan het tikken van vingers op een toetsenbord.

         ‘Wat willen jullie?’hoorde hij zichzelf vragen.

         Geen antwoord.

         ‘Mijn moeder, jullie hebben mijn moeder vermoord...’

         ‘Stil zijn.’ Het pistool hield Evans gezicht voorover gedrukt, bijna tegen de dode kaak van zijn moeder aan. Evan wilde zijn hoofd omdraaien om het gezicht van de man te zien, maar dat mocht niet. De strop werd aangetrokken, boorde zich gemeen in Evans keel.

         ‘Ik heb het,’ zei een andere stem. Een man, ouder dan de eerste. Een arrogante, koele bariton. Toen klonk de fluistering van vingers op de toetsen. ‘Alles gewist.’

         Evan hoorde vlak bij zijn oor kauwgom klappen. ‘Mag ik nou?’

         ‘Ja,’ zei de ander. ‘Maar het is zonde en jammer.’

         Staal knalde tegen Evans hoofd. Zwarte kringen spatten uiteen voor zijn ogen en verdrongen de lege, dode blik van zijn moeder.

         Evan ontwaakte. Hij was aan het doodgaan.

         Hij kon niet ademhalen omdat het koord zijn keel schroeide en omdat zijn voeten in de leegte dansten. Over zijn hoofd zat een pedaalemmerzak, waardoor de wereld er melkachtig grijs en onscherp uitzag. Hij greep naar het touw, slaakte een verstikte kreet terwijl de strop bezig was hem te wurgen.

         ‘Jij dacht dat ademhalen heel normaal was, hè, zonnetje?’ De stem van de jonge man, koud en spottend.

         Evan trappelde met zijn voeten. Het barblad, de stoel, die moesten toch ergens zijn, om steun te bieden, om hem te redden. Hij maaide zijn benen heen en weer met het beetje kracht dat hij nog bezat, omdat hij niets anders meer kon doen.

         ‘Kun je twee keer schoppen als het erg pijn doet?’ zei de jonge stem. ‘Ben ik wel benieuwd naar.’

         En toen vulde een explosie zijn wereld. Glas versplinterde. Er werd geschoten. Eén seconde was het stil. Toen de jongere stem die schreeuwde: ‘Godverdomme!’

         Het touw zwaaide heen en weer. Evan probeerde zijn vingers achter de verstikkende, moordende strop te wurmen. Toen schalde er een volgend salvo in zijn oren en toen kwam hij op de vloer terecht, bestrooid met witkalk en houtsplinters. Het losse eind van het stukgeschoten touw viel over zijn gezicht.

         Hij probeerde adem te halen. Niets. Niets. Ademhalen was een vergeten vaardigheid, een kunstje dat Evan niet meer kende. Maar toen zwol zijn borst op van zoete lucht en dronk hij zuurstof, dronk hij het leven in. Zijn keel deed hem pijn alsof hij van binnenuit gevild was.

         Evan hoorde opnieuw schoten losbarsten, hoorde iets zwaars neerkomen in de struiken voor het raam.

         Toen volgde er een verschrikkelijke stilte.

         Evan rukte de plastic zak van zijn gezicht. Hij knipperde met zijn ogen, spuwde bloed en gal uit. Een hand raakte zijn schouder aan, vingers betastten hem.

         ‘Evan?’

         Hij keek op. Een man stond op hem neer te kijken. Bleek, kaal, lang. Ongeveer zo oud als zijn vader, begin vijftig.

         ‘Ze zijn weg, Evan,’ zei de kale. ‘Kom mee.’

         ‘Po – poli...’ Elke lettergreep brandde in zijn mond. ‘Poli... tie... bellen. Moe...der. Hij...’

         ‘Je moet meekomen,’ zei de kale. ‘Je kunt hier niet blijven. Vanaf nu zijn ze op jacht naar jou.’

         Evan schudde zijn hoofd.

         De kale bukte zich, sjorde het gebroken touw los van Evans nek, hees hem overeind en loodste hem bij het lijk van zijn moeder vandaan.

         ‘Ik ben een vriend van je moeder,’ zei de kale. Hij had een gemeen uitziend machinepistool onder zijn arm. ‘Ik moet je hier weg zien te krijgen.’

         Evan had de man nog nooit gezien. ‘Mijn moeder. De politie. Bellen. Er was een man hier... of twee...’

         ‘Die zijn weg,’ zei de kale. ‘We bellen de politie wel, maar niet hier vandaan.’ Hij loodste Evan snel naar de achterdeur door middel van een duw in zijn rug.

         ‘Verdomme, wie ben jij?’ zei Evan terwijl hij de paniek die bij hem opkwam probeerde te onderdrukken. Een man die hij niet kende, met een loeigroot stuk geschut, die niet wilde dat hij de politie belde. Mooi niet.

         ‘Praten we later wel over. We kunnen hier niet blijven. Ik moet jouw...’ Hij maakte zijn zin niet af, want Evan plaatste een linkse hoek op de kaak van de kale, niet overwogen of fraai, maar met spieren die nog opgefokt waren door de angst en het verdriet. De kale wankelde achteruit en Evan holde de voordeur uit die hij open had laten staan.

         ‘Verdomme, Evan, kom hier!’ brulde de kale.

         Evan vluchtte de vochtige lentelucht in. Het bonken van zijn sportschoenen op het asfalt was het enige wat in de stille buurt onder de schaduwrijke eiken te horen viel. Hij keek even achterom. De kale kwam het huis uit gedraafd.

         Met zijn geweer in zijn ene hand en Evans gele weekendtas in de andere sprong hij in een verweerde blauwe Ford die langs de stoep stond geparkeerd.

         Evan rende door de elegante tuinen en verwachtte elk ogenblik de kogel die zijn ruggengraat of zijn hoofd zou versplinteren. Hij zag een garagedeur openstaan en holde naar het huis toe. Laat ze alsjeblieft thuis zijn. Hij sprong de veranda op, drukte met zijn volle gewicht op de bel, beukte op de deur en schreeuwde dat ze het alarmnummer moesten bellen.

         De blauwe Ford stoof voorbij.

         Een oudere man met een militaire tongval deed de deur open, zijn gsm al in zijn hand.

         Evan holde de tuin weer uit, terwijl hij tegen de buurman riep dat hij de politie moest bellen, in een poging de nummerplaat van de Ford nog te ontcijferen.

         Maar de wagen was verdwenen.
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         ‘Laten we de ochtend nog een keertje doornemen,’ zei de rechercheur moordzaken. Hij heette Durless. Hij had een vriendelijk, smal gezicht, met het afgetrainde, gezonde voorkomen van een marathonloper. ‘Als dat nog gaat, hè?’

         De rechercheurs hadden Evan weggehouden uit de keuken, maar hem wel teruggebracht naar het huis, om aan te wijzen wat er eventueel niet op zijn plaats stond of ontbrak. Hij stond nu in de slaapkamer van zijn ouders. Het was een rampgebied. Vier koffers waren tegen de muur gegooid en opengevallen; de inhoud lag over de vloer verspreid. Die koffers hoorden hier niet. Maar de favoriete foto’s van zijn moeder, die hier wel hoorden, aan de muur, lagen vernield en vertrapt op het kleed. Hij staarde naar de afbeeldingen achter spinnenwebben van verbrijzeld glas: de Golf van Mexico, oranje gekleurd door de opgaande zon, de eenzaamheid van een knoestige eik op een weidse, lege prairie, Trafalgar Square in Londen met de lantaarns gesluierd in vallende sneeuw. Haar werk, gebroken. Haar leven, weg. Dat kon toch niet, maar toch was het zo; het feit dat zij er niet meer was scheen heel het huis te doordringen, zelfs de lucht, zelfs zijn gebeente.

         Je kunt je op dit moment geen shock veroorloven. Je moet de politie helpen die kerels te grijpen. Shock doe je later maar. Wakker worden!

         ‘Evan? Heb je me verstaan?’ vroeg Durless.

         ‘Ja. Ik kan doen wat ik moet doen.’ Evan kreeg langzaam zijn zelfbeheersing terug. Op de inrit gezeten, verpletterd door verdriet, had hij de eerst aanwezige politieman een beschrijving gegeven van de kale en zijn auto. Daarna arriveerden er nog meer agenten, die het huis vaardig en efficiënt afzetten met plastic tape langs de voordeur, voor de inrit en het verbrijzelde keukenraam dat de kale met zijn geweer kapot had geschoten. Evan zat op het koele cement en probeerde het nummer van zijn vader, steeds opnieuw. Er werd niet opgenomen. De voicemail meldde zich niet. Zijn vader werkte alleen, als onafhankelijk consulent, zonder iemand in dienst te hebben. Evan zou niemand weten die hem kon helpen zijn vader te vinden in Sydney.

         Hij liet een berichtje achter voor Carrie op haar mobiel en probeerde haar flat te bellen. Geen antwoord.

         Durless was gearriveerd, had eerst gesproken met de politieagent en de bemanning van de ambulance die op de oproep had gereageerd. Hij had zich voorgesteld aan Evan en had een korte verklaring van hem opgenomen, en hem toen gevraagd mee het huis in te gaan en hem naar de slaapkamer van zijn moeder gebracht.

         ‘Ontbreekt er iets?’ vroeg Durless.

         ‘Nee.’ En ondanks de waas van de shock was Evan bij een van de geopende koffers neergeknield: die was stampvol met keurig geperste kaki herenbroeken, sportoverhemden, nieuwe leren instappers en gympen.

         En allemaal in zijn maat.

         ‘Nergens aankomen,’ waarschuwde Durless hem en Evan trok haastig zijn hand terug.

         ‘Ik heb die koffers en die kleren nooit eerder gezien,’ zei hij. ‘Maar deze koffer lijkt ze wel voor mij te hebben ingepakt.’

         ‘Waar ging ze heen?’

         ‘Nergens heen. Ze zat op mij te wachten.’

         ‘Maar ze had vier koffers gepakt. Waaronder een met kleren voor jou. En ze had een pistool in haar koffer gestopt.’ Hij wees naar een pistool dat was neergegooid boven op een van de stapels kleren die uit de koffers puilden.

         ‘Ik heb er geen verklaring voor. Dat wil zeggen, dat pistool lijkt wel de Glock van mijn vader. Die gebruikte hij voor schijfschieten. Dat is een hobby van hem.’ Evan ging met zijn hand over zijn gezicht. ‘Ik ging vroeger wel mee, maar ik ben niet zo goed in schieten.’ Hij besefte dat hij onnodig uitweidde en hield zijn mond. ‘Mam... zal de kans niet gehad hebben het pistool te pakken toen die lui kwamen.’

         ‘Ze moet toch bang zijn geweest, om het pistool van je vader te willen meenemen.’

         ‘Ik zou het niet weten.’

         ‘Goed. Laten we het dan nu nog eens doorlopen. Ze belde jou vanochtend, rond zeven uur.’

         ‘Ja.’ Opnieuw ging Evan met Durless het hele gebeuren door: het wanhopige telefoontje van zijn moeder dat hij thuis moest komen, de tocht van Houston hierheen, de mannen die hem hadden aangevallen. Hij probeerde zoveel mogelijk details boven te halen die hij in zijn eerste relaas was vergeten.

         ‘Die lui die jou in de keuken overvielen – je weet zeker dat het er twee waren?’

         ‘Ik heb twee stemmen gehoord, dat weet ik zeker.’

         ‘Maar je hebt geen gezichten gezien?’

         ‘Nee.’

         ‘En toen kwam er een andere man, die op hen vuurde, het plafond eruit schoot en jou van de strop bevrijdde. Zijn gezicht heb je gezien.’

         ‘Ja.’ Evan wreef zijn voorhoofd. In zijn eerste verklaring had hij, nog natrillend van de shock, alleen gezegd dat de man kaal was; nu had hij meer te bieden. ‘In de vijftig. Dunne mond, heel regelmatig gebit. Wrat op’ – Evan sloot heel even zijn ogen om het zich weer voor de geest te halen – ‘de linkerwang. Bruine ogen, stevig gebouwd. Mogelijk een voormalig militair. Zo’n één meter tachtig lang. Zo te zien kan hij een latino zijn. Geen accent. Hij droeg een zwarte broek en een donkergroen T-shirt. Geen trouwring. Stalen horloge. Over zijn auto kan ik alleen zeggen dat het een blauwe vierdeurs Ford was.’

         Durless schreef de nieuwe gegevens op en gaf ze door aan een andere agent. ‘Zorg dat ze de aangepaste beschrijving meteen over de radio krijgen.’ De agent vertrok. Durless trok vragend zijn wenkbrauwen op. ‘Je hebt een buitengewoon scherp oog voor details, zelfs onder stress.’

         ‘Ik kan beter met beelden dan met woorden uit de voeten.’ Evan hoorde de technische recherche zacht praten terwijl ze bezig waren het slagveld in de keuken te analyseren. Hij vroeg zich af of het lijk van zijn moeder nog in huis was. Het was een vreemd gevoel in haar kamer te staan, haar kleren te zien, haar foto’s, en te weten dat ze nu dood was.

         ‘Evan, laten we het nu eens hebben over wie jouw moeder kwaad zou willen doen,’ zei Durless.

         ‘Niemand. Ze was zo’n aardig mens. Zachtaardig. Geestig.’

         ‘Heeft ze ooit gezegd dat ze bang was, of dat ze door iemand werd bedreigd? Denk goed na. Neem ruim de tijd.’

         ‘Nee. Nooit.’

         ‘Kan er iemand zijn die iets tegen jullie gezin had?’

         Evan vond het bespottelijk, maar hij haalde diep adem en ging de vrienden en bekenden na van zijn ouders en vervolgens van hemzelf. ‘Nee. Ze hebben vorig jaar ruzie gehad met een buurman omdat die man z’n hond nachtenlang blafte, maar ze hebben het uitgepraat en later is die man verhuisd.’ Hij gaf Durless de naam op van de vroegere buurman. ‘Verder kan ik niemand bedenken die ons iets zou willen aandoen. Het was puur willekeurig, dat kan niet anders.’

         ‘Maar de kale man heeft jou gered,’ zei Durless. ‘Volgens jou verjoeg hij de moordenaars, noemde je bij je naam, beweerde dat hij een vriend van je moeder was, en probeerde je zover te krijgen dat je met hem wegging. Dat is niet willekeurig.’

         Evan schudde zijn hoofd.

         ‘De naam van je vader is me even ontgaan,’ zei Durless.

         ‘Mitchell Eugene Casher. Mijn moeder was Donna Jane Casher. Had ik dat al gezegd, hoe ze heette?’

         ‘Ja, dat heb je verteld, Evan. Vertel eens wat over de relatie tussen jouw ouders.’

         ‘Het is altijd een heel sterk huwelijk geweest.’

         Durless bleef zwijgen. Evan kon de stilte niet verdragen. Die beschuldigende stilte.

         ‘Mijn vader heeft hier niets mee te maken. Niets.’

         ‘Oké.’

         ‘Mijn vader zou ons nooit iets doen, van geen kant.’

         ‘Oké,’ zei Durless opnieuw. ‘Maar je begrijpt toch dat ik het moet vragen.’

         ‘Ja, ja.’

         ‘En hoe is jouw relatie met je ouders?’

         ‘Prima. Fantastisch. We zijn een hecht gezin.’

         ‘Je zei dat je je vader niet kon bereiken?’

         ‘Hij neemt niet op.’

         ‘Heb je zijn reisschema in Australië?’

         Nu herinnerde hij het zich weer. ‘Mijn moeder hangt het meestal op de deur van de koelkast.’

         ‘Dat is fantastisch, Evan, dat helpt een stuk.’

         ‘Ik wil jullie gewoon helpen om die lui te pakken te krijgen die dit gedaan hebben. Jullie moeten ze zien te pakken, echt waar.’ Zijn stem begon te beven en hij vermande zich. Hij wreef de plek in zijn hals die rauw was van de strop.

         Durless vroeg: ‘Klonk je moeder bang toen je met haar praatte? Alsof die lui al in huis waren misschien?’

         ‘Nee. Het klonk niet alsof ze in paniek was. Ze was alleen emotioneel. Alsof ze me iets heel akeligs vertellen moest, maar dat niet over de telefoon wilde doen.’

         ‘Gisteren nog met haar gesproken? Of eergisteren? Hoe was ze er toen emotioneel aan toe?’

         ‘Volkomen normaal. Ze had het over een opdracht in China. Ze is namelijk freelance reisfotografe.’ Hij wees naar de gebroken lijsten, de vertekende foto’s onder het gebroken glas. ‘Dat is een deel van haar werk. Haar favorieten.’

         Durless wierp een blik op Londen, de kust, de prairie. ‘Plaatsen zonder mensen,’zei hij.

         ‘Ze houdt meer van het land dan van de mensen.’ Dat was de standaard grap geweest van zijn moeder over haar werk. Tranen kropen naar de hoeken van Evans ogen en hij knipperde met z’n oogleden. Wilde zijn tranen laten verdwijnen. Hij wilde niet huilen ten overstaan van deze man. Hij boorde zijn nagels in zijn handpalm. Hij luisterde naar het klikken van de camera’s in de keuken, naar het zachte gemurmel van de technisch rechercheurs die daar bezig waren en de verschrikkelijke nachtmerrie van zijn familie uiteenplozen tot opgetekende getallen en chemische proefjes.

         ‘Heb je nog broers of zusters?’

         ‘Nee. We hebben verder helemaal geen familie.’

         ‘Hoe laat kwam je hier ook weer aan?’

         Hij keek op zijn horloge. Het glas was gebroken en de wijzers waren blijven stilstaan op 10.34 uur. Dat moest gebeurd zijn bij zijn val toen het touw brak. Hij liet het kapotte horloge aan Durless zien. ‘Ik heb niet echt op de tijd gelet, ik maakte me zorgen over mijn moeder.’ Hij verlangde naar de troost van Carries armen, de geruststelling van zijn vaders stem. Hij wilde zijn wereld rechtgezet hebben.

         Durless fluisterde iets tegen de agent die in de deuropening stond, die daarna vertrok. Toen wees hij naar de bagage. ‘Laten we het eens hebben over die koffers die ze gepakt had voor haar en voor jou.’

         ‘Ik weet het niet. Misschien ging ze naar Australië, om mijn vader op te zoeken.’

         ‘Dus ze smeekt je om thuis te komen maar ze staat klaar om weg te gaan. Met een koffer voor jou en een pistool.’

         ‘Ik... ik heb er geen verklaring voor.’ Evan veegde met zijn arm langs zijn neus.

         ‘Misschien was die zogenaamde crisis een list; wilde ze je verrassen met een tripje en deed ze het om jou naar huis te krijgen.’

         ‘Nee, ze zou me nooit angst aanjagen zonder goeie reden.’

         Durless tikte met zijn pen tegen zijn kin. ‘En jij was gisteravond in Houston.’

         ‘Ja,’ zei Evan. Hij vroeg zich af of ze hem nu naar zijn alibi vroegen. ‘Mijn vriendin was bij me blijven slapen. Carrie Lindstrom.’

         Durless noteerde haar naam en Evan gaf haar adres, de naam van de modezaak in River Oaks waar ze werkte en het nummer van haar gsm.

         ‘Evan, help me even, ik probeer dit helder te krijgen. Twee kerels grijpen je, bedreigen je met een pistool, maar schieten je niet neer: ze proberen je op te hangen; dan komt er een andere man die je redt maar vervolgens probeert jou te ontvoeren en ervandoor gaat wanneer jij vlucht.’ Durless sprak op de manier van een leraar die een leerling stap voor stap door een moeilijke som heen helpt. Hij boog zich voorover. ‘Help me nou eens een logische theorie op te zetten.’

         ‘Wat ik vertel is de waarheid.’

         ‘Ik twijfel niet aan wat je zegt. Maar waarom hebben ze jou niet doodgeschoten? Waarom hebben ze je moeder niet doodgeschoten, als ze toch vuurwapens hadden?’

         ‘Ik weet het niet.’

         ‘Jij en je moeder waren bewust uitgezocht en ik heb echt jouw hulp nodig om te begrijpen waarom.’

         ‘Een herinnering drong opeens door tot zijn gedachten. ‘Toen ik op de vloer lag... toen zette die ene mijn laptop aan. Hij tikte er iets op.’

         Durless riep een agent binnen. ‘Wil jij alsjeblieft de laptop van mr. Casher even halen?’

         ‘Maar waarom zouden ze iets willen wat op mijn computer stond?’ Evan hoorde de hysterie opkomen in zijn stem en verdrong het gevoel uit alle macht.

         ‘Dat weet je zelf het beste. Wat staat er zoal op?’

         ‘Voornamelijk filmmateriaal. Programma’s om films te monteren.’

         ‘Filmmateriaal?’

         ‘Ja, ik ben filmmaker. Documentaires.’

         ‘Je bent wel aan de jonge kant om al films te maken.’

         Evan haalde zijn schouders op. ‘Ik heb er hard voor gewerkt. Ik was een jaar eerder klaar met de middelbare school; ik wilde zo vroeg mogelijk naar de filmopleiding.’

         ‘Om meer kassuccessen te maken.’

         ‘Ik vertel liever verhalen over mensen, niet over actiehelden.’

         ‘Zou ik films van jou gezien kunnen hebben?’

         ‘Tja, mijn eerste docu ging over een familie van militairen die een zoon verloren in Vietnam en toen later een kleinzoon in Irak. Maar de meeste mensen kennen waarschijnlijk Wie wind zaait van mij, over een politieman in Houston die probeerde een onschuldige een misdaad in de schoenen te schuiven.’

         Durless fronste zijn wenkbrauwen. ‘O, ja. Die heb ik gezien op PBS. Die politieman heeft zelfmoord gepleegd.’

         ‘Ja, toen het onderzoek naar zijn activiteiten van start ging. Heel triest.’

         ‘Die man, die hij zogenaamd voor dat misdrijf liet opdraaien, was een drugshandelaar. Dus zo onschuldig was die niet.’

         ‘Een voormalig drugshandelaar die zijn straf had uitgezeten. Hij zat niet meer in de drugs toen die agent hem pakte. En van zogenaamd was echt geen sprake.’

         Durless stak zijn pen terug in zijn borstzak. ‘Je gaat er toch niet van uit dat alle politieagenten fout zijn?’

         ‘Absoluut niet,’ zei Evan. ‘Ik heb niks tegen de politie. Echt niet.’

         ‘Dat heb ik ook niet gezegd.’

         Er hing nu een nieuw soort spanning in de kamer.

         ‘Het is heel erg, van je moeder, mr. Casher,’ zei Durless. ‘Je zult even mee naar het bureau moeten om een meer gedetailleerde verklaring af te leggen. En om met de politietekenaar te praten over de kale man.’

         De agent die eropuit was gestuurd om de laptop te halen, stak zijn hoofd om de hoek. ‘Geen laptop te vinden hier.’

         Evan knipperde met zijn ogen. ‘Misschien hebben die mannen hem meegenomen. Of de kale.’ Zijn stem sloeg bijna over. ‘Ik begrijp hier helemaal niets van!’

         ‘Ik ook niet,’ zei Durless. ‘We gaan naar het bureau, daar praten we verder. En dan zet ik je aan het werk met de tekenaar. Ik wil zo snel mogelijk een portret van de kale op het nieuws zien.’

         ‘Oké.’

         ‘Ja, we gaan zo meteen. Eerst even snel een paar telefoontjes plegen.’

         ‘Goed.’

         Durless bracht Evan naar buiten. De plaatselijke tv was gearriveerd. Met nog meer politie. Buren, voornamelijk huismoeders, stonden de bedrijvigheid gade te slaan; hun kinderen keken toe met grote ogen en de moeders hielden de kinderen dicht bij zich.

         Hij keerde de chaos de rug toe. Probeerde opnieuw zijn vader te bellen op diens gsm; geen antwoord. Hij belde Carries flat. Geen antwoord. Hij belde de modezaak waar ze werkte.

         ‘Maison Rouge, met Jessica, hoe kan ik u van dienst zijn?’ Opgewekt en pittig.

         ‘Is Carrie Lindstrom er al? Ik weet dat ze pas om twee uur begint, maar...’

         ‘Dat spijt me,’ zei de vrouw. ‘Carrie heeft vanochtend gebeld en op staande voet ontslag genomen.’
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         Evan had zich nog nooit zo alleen gevoeld. Hij begon te rillen en moest zich met geweld tot bedaren brengen. Hij moest Carrie zien te vinden, en zijn vader. Hij had een bericht achtergelaten voor Carrie; ze moest nou toch gauw terugbellen. Dat ze haar baan had opgezegd was een verbijsterende slag; zijn maag krampte er akelig van samen. Ze heeft een briefje voor je achtergelaten, ze heeft haar baan opgezegd, misschien wil ze niets meer met je te maken hebben. Aan die mogelijkheid wilde hij gewoon niet denken. Hij richtte zich dus op de vraag hoe hij zijn vader moest vinden. Het reisschema, opgesteld in het beknopte, pietepeuterige handschrift van zijn vader, had niet op zijn gebruikelijke plaats op de koelkast gehangen, maar had hij uiteindelijk opgevouwen onder de telefoon gevonden. Op het reisschema stond het telefoonnummer van het Blaisdell hotel in Sydney.

         ‘Wilt u me verbinden met de kamer van Mitchell Casher?’ zei Evan tegen de receptionist.

         De nachtreceptionist – het was namelijk bijna vier uur ‘s ochtends in Sydney – was vriendelijk maar beslist. ‘Het spijt me, meneer, maar er is hier geen Mitchell Casher ingeschreven.’

         ‘Wilt u alstublieft nog eens goed kijken? C-A-S-H-E-R. Misschien is hij verkeerd ingeschreven, op Mitchell als zijn achternaam.’

         Het was even stil. ‘Het spijt me heel erg, meneer, maar er is hier niemand als Mitchell Casher ingeschreven.’

         ‘Dank je wel.’ Evan hing op. Hij keek omhoog naar Durless. ‘Hij is niet waar hij zou moeten zijn. Ik begrijp er helemaal niets van.’

         Durless nam het reisschema over. ‘Laten we proberen je vader te vinden, Evan. En laten we die verklaring opnemen en een beschrijving, terwijl het je nog vers in het geheugen ligt.’

         Vers. Het ziet er niet naar uit dat ik dat ooit zal vergeten dacht hij. Evan leunde achterover en staarde door de achterruit van de politiewagen naar de rookkleurige wolken terwijl hij bij zijn huis vandaan reed. In zijn geest was het een vreemde, angstige, wervelende dans van logica en emotie. Hij vroeg zich af waar hij vannacht zou slapen. Een hotel. Hij zou de vrienden van zijn ouders moeten bellen, maar die hadden allebei, ondanks het feit dat ze succesvol waren, de neiging gehad hun kennissenkring beknopt te houden. De uitvaart moest worden geregeld. Hij vroeg zich af hoelang de politie zou doen over de autopsie? Hij vroeg zich af in wat voor kerk hij de uitvaart van zijn moeder moest laten houden. Hij vroeg zich af hoe zijn moeder het ervaren had. Of ze het had zien aankomen. Of ze geleden had. Of ze bang was geweest. Dat zou het ergste zijn. Misschien hadden de moordenaars haar van achter overvallen, net als met Evan. Hij hoopte dat ze er geen weet van had gehad, dat ze niet die inktzwarte verschrikking had moeten verduren die haar hart had verslagen.

         Hij deed zijn ogen even dicht. Probeerde ondanks de shock en het verdriet logisch te denken. Anders zou hij instorten, dacht hij. Hij moest een plan de campagne opstellen. Punt een, zijn vader vinden. Contact opnemen met zijn vaders klanten in de stad om te zien of zij soms wisten voor wie hij in Australië werkte. Punt twee, Carrie vinden. Punt drie... hij deed zijn ogen weer dicht... in die verschrikking een zinnig antwoord zien te ontdekken op de vraag wie zijn moeder dood had gewild.

         Maar ze hebben in jouw computer gekeken. Als het nou eens helemaal niet om haar ging? Stel dat het om jou ging? Die gedachte verkilde hem, maakte hem razend, brak in één klap zijn hart.

         De politiewagen met aan het stuur de agent die aan de oproep gehoor had gegeven en Durless op de passagiersplaats ernaast, verliet de rustige buurt met de opgeknapte bungalows waar de Cashers woonden en reed met een bocht de Shoal Creek Boulevard op, een lange, brede straat die door het centrum en het noorden van Austin kronkelde.

         ‘Ze waren het in scène aan het zetten,’ zei Evan, half tegen zichzelf.

         ‘Wat zei je daar?’ vroeg Durless.

         ‘Het was in scène gezet. Ik bedoel, ze hebben eerst mijn moeder vermoord en ze waren bezig mij op te hangen om het er als zelfmoord uit te laten zien. Zodat jullie in eerste instantie zouden denken dat ik haar gedood had en daarna mezelf van het leven had beroofd.’

         Durless zei: ‘We kijken altijd verder dan het oppervlak.’

         ‘Maar dat zou de eerste en meest voor de hand liggende theorie zijn geweest.’

         Evans gsm ging af in zijn zak. Hij pakte hem.

         ‘Evan?’Het was Carrie.

         ‘Carrie, o god, ik probeer je al die tijd al te vinden...’

         ‘Luister goed. Je bent in gevaar. In heel groot gevaar. Je moet met je moeder terugkomen naar Houston. En wel meteen.’

         ‘Mijn moeder is dood, Carrie. Ze is dood.’

         ‘O, nee, Evan. Waar ben je nu?’

         ‘Bij de politie.’

         ‘Goed. Dat is heel goed. Blijf daar bij ze. O, lieverd, ik vind het zo erg voor je, zo erg.’

         ‘Wat voor gevaar?’ Haar eerste woorden weergalmden door zijn hoofd. ‘Wat weet jij hier verdorie van af?’

         Onverwachts werd de politiewagen ingehaald door een andere auto die hen zo scherp sneed dat ze in het perfect onderhouden grasveld van een voortuin belandden. Een blauwe vierdeurs Ford kwam slippend tot stilstand, Durless brulde: ‘Sodeju!’ toen hij door de rem-manoeuvre tegen de voorruit vloog. Evan had geen veiligheidsriem om en werd door de noodstop tegen de voorbank gesmeten. Hij liet zijn telefoon vallen.

         Hij keek door de voorruit, was zich bewust van Durless’ gevloek, van de politieagent aan het stuur die zijn portier opende.

         Aan de andere kant van die voorruit klom de kale uit de blauwe Ford. Richtte een geweer. Regelrecht op Evan.
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         Evan greep onhandig naar de deurknop. Maar hij kon de wagen niet uit; de sloten werden vanaf de voorbank bediend. Hij zat gevangen tussen veiligheidsglas.

         De jonge agent stapte uit en dook meteen in elkaar, zodra hij het portier open had. De kale sprong op de motorkap van de politiewagen en vandaar op het dak, waarbij hij het geweer zo snel ronddraaide dat het met het oog niet te volgen was, en velde de agent met twee uitgekiende klappen van de geweerkolf aan weerszijden van het hoofd. De agent zakte in elkaar. De kale sprong van de auto af en richtte zijn geweer door het raam aan de bestuurderskant op Durless, die een bloedende snee over zijn neus had.

         ‘Dat is hem!’ schreeuwde Evan ‘Die kerel die bij mij thuis was!’ Hij hoorde uit de gevallen telefoon de blikkerige stem van Carrie, die zijn naam riep.

         ‘Kom op met je handen, zodat ik ze kan zien,’ beval de kale op volstrekt kalme toon. ‘Wees geen eikel.’

         Durless stak zijn handen omhoog.

         ‘Doe de achterportieren van het slot zodat Evan eruit kan.’

         ‘Durless, dat is die vent!’

         Durless liet zich uit het portier vallen en de kale sprong over de motorkap en kwam glijdend aan de andere kant tot stilstand. Durless was op zijn rug in het glas beland, had in één soepele beweging zijn dienstrevolver getrokken en schoot nu. Hij miste. De kale kwam met allebei zijn voeten op Durless’ borst neer, een gemene maar doeltreffende stoot; Durless liep paarsrood aan. De kale schopte de dienstrevolver weg over het keurig gemaaide gras.

         De kale bukte zich en maakte Durless onschadelijk met twee felle kaakstoten.

         Het had alles bij elkaar tien seconden geduurd.

         Evan draaide zich op zijn rug op de bank en trapte tegen het raam. Het was veiligheidsglas, het bleef heel.

         ‘Niet nodig,’ zei de kale. Evan dook van de bank af. De kale boog zich naar binnen over de bestuurdersplaats, bestudeerde even de knoppen, en deed de achterportieren van het slot.

         Evan dook opzij en duwde het portier aan de trottoirkant open. Maar de kale had het andere portier al opengetrokken en de geweerloop in Evans rug gedrukt. Evan verstarde.

         ‘Jij gaat met mij mee,’zei de kale.

         ‘Wat moet je nou van me?’ schreeuwde Evan.

         ‘Het is voor je eigen veiligheid. Kom mee.’

         Evan was opeens vastbesloten niet met deze man mee te gaan. De kale had een veel jongere agent en Durless met onrustbarend gemak uitgeschakeld. Misschien had de politie de aanval afgeluisterd over de radio. Of Carrie, die was misschien bezig in Houston het alarmnummer te bellen om de overval te rapporteren. Of misschien dat een nieuwsgierig iemand hier in de straat uit het raam had gekeken en op dit moment belde om hulp te vragen. De politie kon elk ogenblik arriveren. ‘Nee. Ik ga nergens heen.’

         ‘Godverdomme,’ zei de kale. ‘Ik heb die agenten niet gedood, terwijl ik dat best had kunnen doen. Dacht je dan echt dat ik jou zou gaan vermoorden?’

         ‘Wie ben jij?’ Evan sprak met opzet luid. Misschien dat Carrie meeluisterde. Hij moest haar informatie toespelen zodat ze hem kon helpen. ‘Wat wil je van me?’

         ‘Een beetje medewerking, verdomme. Als je niet met mij meegaat ben je er binnen een dag geweest. Ik zal je alles vertellen, dat beloof ik je. Maar je moet met mij meegaan.’

         ‘Nee. Vertel eerst maar waar het allemaal om gaat. Hoe ken jij bijvoorbeeld mijn moeder?’

         ‘Later.’ De kale greep Evan bij zijn haar en sleurde hem van de achterbank af. Toen sloot zijn hand zich met een deskundige greep om Evans keel en kneep hard op de pijnlijke plek waar de strop had gezeten. Zwarte kringen breidden zich uit voor Evans ogen.

         De kale duwde de geweerloop met geweld tegen Evans kaak. ‘Ik heb geen tijd om zoete broodjes te bakken.’

         De loop was koud tegen zijn keel en Evan knikte.

         De kale liet het geweer zakken en duwde Evan naar de Ford. ‘Jij rijdt. Doe je niet wat ik zeg, dan schiet ik je in je been. Blijf je levenslang kreupel.’

         Een passerende auto – een Lexus SUV met een moeder aan het stuur en haar tiener naast haar – minderde vaart en staarde naar de politiewagen in de voortuin. De kale stak zijn ene hand op – niet die met het geweer – en zwaaide vriendelijk. De Lexus schoot weg.

         ‘Die belt de politie. We hebben nog een paar seconden,’ zei de kale.

         Evan ging met trillende handen achter het stuur zitten. De kale schoof naast hem. Hij hield het geweer zo dat het op Evans dijbeen gericht was.

         Evan zag in de achteruitkijkspiegel de bewusteloze agenten liggen. ‘Die lui zijn gewond.’

         ‘Ze mogen blij zijn dat ze nog ademhalen,’ zei de kale.

         ‘Laat me even bij ze gaan kijken of het goed met ze is, alsjeblieft.’

         ‘Komt niks van in. Rijden,’ zei de kale terwijl hij Evan porde met zijn geweer. Evan reed de Ford de stoep af en schoot met brullende motor de Shoal Creek Boulevard af.

         ‘Rechtsaf de 2222 op,’ zei de kale.

         Evan deed wat hij zei. ‘Wat wil je nu van mij?’

         ‘Luister goed naar wat ik zeg. Ik ben een goede vriend van je moeder en ze heeft mij om hulp gevraagd.’

         ‘Ik heb je nog nooit van mijn leven gezien.’

         ‘Je kent me niet, nee, maar je weet ook geen sodemieter van je ouders af.’

         ‘Als je zoveel weet, zeg dan eens wie mijn moeder heeft vermoord.’

         ‘Een zekere Jargo. Dat was de man die het bevel heeft gegeven.’ ‘Waarom?’ schreeuwde Evan.

         ‘Ik kan je alles uitleggen zodra we onderdak zijn. We gaan naar een veilig huis. Hier rechtsaf.’

         Evan sloeg rechtsaf en kwam op een andere brede weg terecht, de Burnet Road. Een veilig huis. Ergens waar de moordenaars je niet konden vinden. Evan had het gevoel dat hij in een maffiafilm verzeild was geraakt. Hij had kramp in zijn buik en zijn borst deed pijn alsof zijn spieren werden uitgewrongen als touwtjes. ‘Heb je ze gezien? Kun je ze identificeren?’

         ‘Ik heb ze gezien. Allebei. Ik weet niet of een van de twee Jargo is, of dat ze gewoon voor hem werken.’ De kale wierp een blik door de achterruit.

         ‘Waarom zou die Jargo mijn moeder willen vermoorden? Wie is hij?’

         ‘De ergste figuur die je je kunt voorstellen. Althans de ergste die ik me kan voorstellen en ik heb een behoorlijk verknipte fantasie.’

         ‘En wie ben jij?’

         ‘Ik heet Gabriël.’ De kale was nu minder heftig. ‘Als ik jou dood had willen hebben, dan had ik je wel toen in het huis doodgeschoten. Ik sta aan jouw kant, ik hoor bij de goeien. Maar je moet doen wat ik zeg, precies wat ik zeg. Vertrouw op mij.’

         Evan knikte maar dacht: ik ken jou niet en ik vertrouw jou niet ook.

         ‘Weet je waar jouw vader is?’ vroeg Gabriël.

         ‘Sydney.’

         ‘Nee, waar hij echt is.’

         Evan schudde zijn hoofd. ‘Hij is dus niet in Sydney?’

         ‘Jargo heeft je vader misschien al te pakken gekregen. Waar zijn de bestanden?’

         ‘Bestanden? Waar heb je het over?’ Evans stem sloeg over van woede en frustratie. Hij beukte op het stuur. ‘Weet ik veel van jouw stomme bestanden – die heb ik niet! En wat bedoel je, dat hij mijn vader te pakken heeft? Dat hij gekidnapt is, bedoel je?’

         ‘Denk na, Evan. Bedaar. Je moeder had een stel computerbestanden die heel belangrijk zijn. Die moet ik hebben.’ En minder fel vervolgde Gabriël: ‘Wij hebben ze nodig, jij en ik. Om Jargo een halt toe te roepen. Om je vader gezond en wel terug te krijgen.’

         ‘Ik weet helemaal nergens van.’ Tranen brandden hem in de ogen. ‘Ik begrijp het niet.’

         ‘Dan moet je nu beginnen mij te vertrouwen. We hebben een nieuwe bak nodig. Die moeder belt de politie, daar kun je van opaan. Ga hier in.’

         Evan reed een klein winkelcentrum binnen dat bij de laatste recessie een flinke tik had gehad; de helft van de winkels stond leeg en in de andere helft zaten een kringloopwinkel van de episcopale kerk, een tweedehands boekwinkel, een tacotent en een kantoorboekhandel, een kleine familiezaak. Een winkelcentrum op zijn retour, totdat de onvermijdelijke yuppeninvasie vanuit het stadshart een feit zou zijn.

         Maar er liepen wel veel mensen, dacht Evan. Hier kon hij ertussenuit knijpen. Om hulp roepen. Het parkeerterrein was niet erg bezet, maar als Gabriël hem dicht bij een winkel liet parkeren kon hij naar binnen rennen.

         ‘Laat zien dat je verstandig bent.’ Gabriël wierp Evan een koele blik toe. ‘Er wordt niet gerend of om hulp geroepen. Want als je mij voor het blok zet dan vallen er slachtoffers. Ik heb liever niet dat jij daar een van bent.’

         ‘Je zei dat je een van de goeien was.’

         ‘Goed is een betrekkelijk begrip in mijn vak. Hou je rustig en hou je mond dicht, dan kan je niks gebeuren.’

         Evan keek de parkeerplaats langs. Twee lachende vrouwen die in een stationwagen stapten met tasjes vol vetvlekken uit de tacobar. Een oude vrouw met een stok hobbelde in de richting van de kantoorboekhandel. Twee jongelui, van top tot teen in het zwart, bekeken de etalages van de kringloopwinkel.

         ‘Probeer me niet uit, Evan,’ zei Gabriël. ‘Deze brave mensen hebben helemaal geen behoefte aan moeilijkheden vandaag, toch?’

         Evan schudde zijn hoofd.

         ‘Zet hem maar naast deze schoonheid.’

         Evan parkeerde de Ford naast een oude grijze Chevrolet Malibu. Een sticker op de achterruit verkondigde de uitverkiezing van een jongeman als beste van zijn jaar op de middelbare school.

         ‘Ik had er niet op gerekend datje moeder zou worden vermoord en dat ik jou van de politie zou moeten redden met behulp van een auto die geïdentificeerd kan worden. Ontgrendel de motorkap, alsof we met onze accu de zijne willen opladen.’ Gabriël stapte uit, morrelde even met een slanke reep van metaal aan het slot, trok het portier open en dook onder het stuur om het contact kort te sluiten.

         Doe de deur open. Stap uit, ren weg. Hij bluft.

         Evan deed het portier open. Meteen zat Gabriël weer in de auto, met zijn geweerloop in Evans ribben. ‘Niet doen, had ik gezegd. Wat had je daar niet van verstaan? Ik heb gezegd dat je me niet voor het blok moet zetten. Doe het portier dicht.’

         Evan sloot het portier.

         Gabriël glipte de Malibu weer in en stak zijn hoofd weer onder het stuur.

         Ik moet een of ander teken achterlaten, dacht Evan. Hij staarde naar het stuur. Zijn vingers. Hij drukte zijn vingertoppen tegen het stuur. Legde toen zijn wijsvinger en middelvinger tegen de asbak en het frontje van de radio. Hij wist niet wat hij verder nog kon doen. Hij kon geen ander spoor van zichzelf verzinnen om achter te laten.

         Gabriël wenkte hem met het geweer naar de andere auto. Evan stapte in, achter het stuur. De auto rook naar een milkshake die te lang in de zon had gestaan en op de achterbank lag een stapel tijdschriften: Southern Living.

         Gabriël ging terug naar de Ford en poetste snel alles schoon. Evan was zwaar teleurgesteld. Hij keek hoe Gabriël met een lap het stuur afveegde, en ook de deurknoppen en de raampjes. Hij werkte snel en efficiënt.

         Maar hij vergat de radio.

         En hij liet de sleuteltjes van de Ford in het contact zitten.

         Gabriël ging op de passagiersplaats in de Malibu zitten en gooide het restant milkshake op straat. Evan reed rustig en onopvallend de parkeerplaats af en voegde zich in de gestage stroom verkeer op Burnet Road.

         Gabriël viste een baseballpet van de achterbank. Hij drukte hem met kracht op Evans hoofd. Een dameszonnebril die tussen hen in lag zette hij op Evans neus. ‘Je gezicht zal vanavond overal op het nieuws worden vertoond.’ Gabriëls lippen vormden een bleke, smalle streep. Voor het eerst zag Evan dat er een beurse plek op Gabriëls kaak was opgekomen, van toen hij hem in zijn ouderlijk huis had neergeslagen. ‘Ik heb liever niet dat je herkend wordt.’

         ‘Luister nou eens naar mij, alsjeblieft, luister nou eens goed. Mijn moeder heeft geen bestanden van jou of wat het ook is dat jij of die Jargo-figuur willen hebben. Het is allemaal een groot misverstand.’

         ‘Evan, niets in jouw leven is wat het lijkt,’ zei Gabriël zacht.

         Die uitspraak sloeg nergens op – maar toen opeens wel. Zijn moeder die koffers pakte voor een lange, geheime reis. Die eiste dat hij meteen naar huis terugkwam zonder een verklaring te geven. Zijn vader die niet was waar hij had moeten zijn. Carrie die vanochtend verdwenen was, die ontslag had genomen, die hem opbelde om hem te waarschuwen dat hij terug moest komen naar Houston. Je bent in gevaar, in heel groot gevaar. Carrie. Hoe kon ze weten dat zijn leven sinds gisteravond in stukken was gevallen?

         ‘Ga hier de snelweg op. Richting zuid naar de 71 west.’

         Evan voegde soepel in op de MoPac, de voornaamste noord-zuidverbinding ten westen van Austin, en voerde de snelheid op tot boven de 90. Na een kwartier eindigde de MoPac en ging over in Highway 71, die naar Hill Country ten westen van Austin ging. ‘Je zei daarstraks dat je me de situatie zou uitleggen.’

         Gabriël hield het verkeer in de gaten.

         ‘Je had het me beloofd.’ Evan drukte het gaspedaal verder in tot ze meer dan 110 reden. Hij was het zat gekoeioneerd te worden; een ontzaglijke, plotselinge woede zette zijn huid in vuur en vlam.

         ‘Zodra we onderdak zijn.’

         ‘Nee. Nu. Anders rijd ik deze auto te pletter.’ En hij zou het doen ook, dat wist hij zeker. Hij zou in elk geval de auto de berm in sturen, zodat de kant waar Gabriël zat zou worden opengereten door de ijzeren hekken van de percelen langs de weg en de Malibu total loss zou raken.

         Gabriël fronste zijn voorhoofd, alsof hij moest besluiten of hij Evan zou lijmen. ‘Tja, dat zou je kunnen doen.’

         ‘En dat zal ik ook.’

         ‘Jouw moeder bezit bepaalde bestanden die een ramp zouden betekenen voor zekere lieden. Machtige lieden. Ze vroeg mij om haar te helpen het land uit te komen in ruil voor die bestanden.’

         ‘Wie? Wat voor “lieden”?’

         ‘Je kunt maar beter niet de details weten.’

         ‘Ik heb die bestanden niet.’ Evan raasde een pick-uptruck voorbij. Iedere dag stonden ze te bekeuren in Austin, maar nu reed hij als een dolleman over de weg en geen politieagent die er aandacht aan besteedde. Het was nu druk op de weg en de paar wagens waar hij achter kwam opzetten gingen beleefd naar de rechterbaan.

         ‘Ik denk van wel,’ zei Gabriël, ‘maar je weet het zelf niet. Als je meer wilt weten, minder dan vaart en rij wat rustiger.’ Gabriël duwde de loop van het geweer in Evans nierstreek.

         ‘Vertel me nu meteen alles wat je over mijn moeder weet.’ Evan gaf plankgas. ‘Kom op, klootzak, anders zijn wij d’r allebei geweest.’

         Het laatste wat Evan zag was de snelheidsmeter die voorbij de 140 kroop, toen Gabriël uithaalde met zijn vuist en hem met een knal met zijn hoofd tegen het portierraam sloeg. En toen werd alles zwart.
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         Steven Jargo was ziedend. Hij haatte mislukkingen. Het gebeurde hem niet vaak, maar het bleef hem langer achtervolgen dan de meeste mensen en hij verfoeide het gevoel van paniek dat in zijn wereld onvermijdelijk met een misser gepaard ging. Een klus liep goed of slecht af; een middenweg bestond alleen in theorie. Paniek was zwakte, gebrek aan voorbereiding en vastberadenheid, vergif voor het hart. De laatste keer dat hij bang was geweest, was toen hij zijn eerste moord beging, maar die angst was al snel opgelost, als rook die op de wind verwaait.

         Maar nu was hij bang, op de vlucht, met handen die rauw waren geschuurd doordat hij zich langs het dak van de Cashers omlaag had laten glijden toen de hel was losgebroken in de keuken, juist op het moment dat hij bezig was de computer boven te wissen. Hij had zich laten vallen in de koele tuin, midden in Donna Cashers rozenstruiken, waarbij hij zijn handen openhaalde aan de doornen, had Dezz de achterdeur uit zien rennen, had de kogels horen fluiten, en had toen samen met Dezz als de donder hun wagen opgezocht, die ze een straat verderop hadden geparkeerd. Dat kabaal betekende politie en de politie reed altijd het snelst in de rijkere buurten.

         Jargo had de dag tevoren een leegstaand appartement gehuurd in Austin, handje-contantje en onder een valse naam, en misschien was het niet veilig, maar ze konden nergens anders heen.

         ‘Het was er ten minste één.’ Dezz zat zwaar te hijgen terwijl Jargo ver boven de maximumsnelheid naar een rustige, vale woonwijk reed in het oosten van de stad. ‘Geschoren kop. Oud, zoiets als jij. Beetje Mexicaans uiterlijk. Meer heb ik niet gezien.’ Dezz betastte zijn hoofd om er zeker van te zijn dat hij geen schampschot had opgelopen. Hij stopte een karamel in zijn mond en begon haastig te kauwen. ‘Ik herkende hem niet. Ik zag een blauwe Ford langs de stoep staan. XXC op de nummerplaat, de rest kon ik niet lezen. Kwam uit Texas.’

         ‘Is Evan geraakt?’

         ‘Niet bekend. De aanvaller vuurde in zijn richting. Hij was al bijna dood door de strop. Heb je de bestanden nog gewist op haar pc?’

         ‘Ze had al over al haar bestanden heen geschreven. Ze was niet van plan iets achter te laten, mochten we langskomen.’

         Dezz leunde tegen het portierraam. ‘Die zak heeft me toch een partij laten schrikken. Als ik hem nog eens zie dan is-ie er geweest.’ En toen zei Dezz – die klein maar gespierd was en uit zijn ogen keek alsof hij altijd koorts had: ‘Wat moeten we in jezusnaam nou beginnen, Pa?’

         ‘We vechten terug.’ Jargo parkeerde bij de flat terwijl hij in de achteruitkijkspiegel bleef loeren om er zeker van te zijn dat ze niet waren gevolgd.

         ‘Evan heeft ons niet gezien.’

         ‘Maar hij had de bestanden wel op zijn computer,’ zei Jargo. ‘Hij weet er dus van.’

         Ze liepen gehaast naar boven, waar Jargo twee telefoontjes pleegde. Bij het eerste gesprek groette hij niet, gaf alleen korte aanwijzingen om bij de flat te komen, hoorde de bevestiging aan en hing op. Vervolgens belde hij een vrouw met de codenaam Galadriel. Hij had een groep computerexperts in dienst, die hij zijn elfen noemde, vanwege de magie die ze met servers en databases en codes konden uithalen. Galadriel – genoemd naar Tolkiens elfenkoningin – was een voormalig computerexpert van de CIA. Jargo betaalde haar tienmaal zoveel als de regering.

         Hij gaf Dezz’ beschrijving van de aanvaller en van het nummerbord van de blauwe Ford aan Galadriel door en vroeg haar te zien of ze in hun databases iets kon vinden wat daarmee overeenkwam. Ze zei dat ze terug zou bellen.

         Jargo bette zijn geschaafde handen met desinfecterende lotion en ging bij het raam staan kijken naar twee jonge moeders die in het zonnetje wandelden met hun baby op de arm, lekker bezig met wat onschuldig geroddel. Austin genoot van deze prachtige lentedag, een dag om te kijken naar knappe jonge moedertjes die hun gezicht in de zon hielden, niet een dag voor dood en pijn en het uit elkaar vallen van zijn hele wereld. Hij nam de straat aandachtig op. Geen geparkeerde auto’s met mensen erin. Voetgangers op weg naar een kleine buurtsuper. Hij hield ze in de gaten om te zien of er iemand was die hem in de gaten hield.

         Zo dadelijk zou hij Londen moeten bellen. Ze hadden hem voorgelogen en daar was hij niet blij mee. En dan zou hij de moeilijkste beslissing van zijn leven moeten nemen.

         ‘De bestanden zijn weg,’ zei Dezz. ‘Zelfs als Evan het overleefd zou hebben, kan hij ons toch niets maken.’

         ‘Als Evan ze op zijn computer had staan, ga ik ervan uit dat hij ze gezien heeft,’ zei Jargo. ‘Hij zou namen kunnen noemen. Ik ben niet bereid dat soort risico’s te nemen.’

         Dezz zat op de bank in de flat en draaide zijn dichtgeklapte Game Boy om en om. Hij speelde er niet mee. Hij had nog eens drie karamels achter zijn kiezen gepropt. Jargo zag wel dat Dezz boos en nerveus was, omdat het doden onderbroken was voordat hij ermee klaar was. En al die opgekropte woede zou Dezz afreageren op de eerste de beste die hij tegenkwam en die zwakker was dan hij.

         Hij kwam naast Dezz zitten. ‘Rustig nou maar. We hadden groot gelijk dat we ervandoor gingen. Het was een hinderlaag.’

         ‘Ik vraag me af wie Meneer Schietgeweer heeft laten weten dat wij daar zouden zijn.’ Dezz schoof de klont karamels van de ene kant van zijn mond naar de andere.

         Jargo liep naar de keuken en schonk een glas water in. Evan leek op zijn moeder en daarom had hij het moeilijker gevonden om te proberen hem te doden. Jargo dacht aan het vroeger zo lieflijke gezicht van Donna Casher, bedacht dat hij haar nooit die twee minuten alleen had moeten laten met Dezz terwijl hij de computer doorzocht, dacht eraan hoe hij Het spijt me tegen haar had gezegd toen ze dood was. Dezz moest leren zich beter te beheersen.

         ‘Vanwege die koffers geloof ik dat zijn moeder gezegd heeft dat ze moesten vluchten. De bestanden op zijn computer waren bij wijze van uitleg. Ze moest op de een of andere manier peper in z’n reet stoppen, zodat hij zo gauw mogelijk naar huis kwam. Je had zijn laptop moeten meenemen.’

         Dezz klapte de Game Boy open en begon op de knopjes te drukken. Jargo liet hem begaan, hoewel hij het geping van het spelletje irritant vond. Van zijn elektronische opium en zijn bakkes vol snoep werd de jongen rustig. ‘Sorry. Anders was ik neergeschoten. Doet er niet toe, de bestanden zijn weg.’

         ‘Als Evan met de politie praat,’ zei Jargo, ‘dan zijn wij aangeschoten wild.’

         ‘Hij heeft geen bewijzen. Hij heeft onze gezichten niet gezien. Ze zullen gewoon denken aan inbrekers die halverwege werden gestoord.’

         De radio, die op het plaatselijke nieuws was afgestemd, begon aan het relaas over twee politieagenten die waren overvallen, waarbij een getuige van een die ochtend voorgevallen moord was ontvoerd. Dezz klapte de Game Boy dicht. De verslaggever zei dat de twee gewonde politiemannen waren afgerammeld en gaf een beschrijving van Evan Casher en een kaalhoofdige overvaller.

         Jargo trommelde met zijn vingers op zijn glas. ‘Evan leeft nog en onze vriend heeft hem met de politie laten praten en hem toen pas teruggehaald. Ik vraag me af waarom.’

         Dezz pakte alweer een karamel uit.

         Jargo sloeg hem het snoep uit zijn hand. ‘Volgens mijn theorie wist Donna dat ze in gevaar verkeerde en heeft ze bescherming ingehuurd. Degene die ons overviel dus.’ Hij keek Dezz doordringend aan. ‘Je weet zeker dat ze niet heeft gemerkt dat je haar volgde?’

         ‘Van geen kant. Ik ben ongelooflijk voorzichtig geweest.’

         ‘Ik heb je gezegd dat je haar niet moest onderschatten.’

         ‘Heb ik ook niet. Maar als deze figuur alleen maar ingehuurd is als krachtpatser, waarom ontvoert-ie Evan dan weer? Zijn opdracht ligt op z’n kont. Hoeft-ie toch verder niet meer z’n nek te wagen?’

         Jargo fronste zijn voorhoofd. ‘Dat is een heel goeie en ontstellende vraag, Dezz. Kennelijk denkt hij dat Evan iets heeft wat hij hebben wil.’

         Dezz knipperde met zijn ogen. ‘Dus wat vertellen we Mitchell over zijn vrouw? Of maak je hem gewoon koud zodat we niks hoeven uit te leggen?’

         ‘We zeggen gewoon dat we te laat waren om haar te redden. Dat een huurmoordenaar haar heeft vermoord en zijn zoon heeft gekidnapt.’

         Dezz haalde zijn schouders op. ‘Mij best. En nu?’

         ‘Bedenken wie Donna om hulp zou hebben kunnen vragen. Dat is de kidnapper. Als we die vinden, vinden we Evan ook, en dan zeggen we dat we hem rechtstreeks naar zijn vader kunnen brengen. Kortste afstand tussen twee punten.’

         Er werd aan de deur geklopt. Drie keer snel, dan twee keer langzaam. Dezz liep naar de deur met zijn pistool in zijn hand.

         Het patroon werd herhaald en toen zei een stem: ‘Koekjes kopen voor de padvinderij?’

         Dezz deed de deur open. Zette een brede glimlach op. ‘Ha, die padvindster.’

         Carrie Lindstrom kwam binnen met een vermoeid gezicht; ze had haar donkere haar naar achteren getrokken in een paardenstaart en droeg jeans met een T-shirt dat er los overheen hing. Ze keek de kamer rond. ‘Waar is Evan?’

         Jargo zei dat ze moest gaan zitten en vertelde toen wat er gebeurd was. Hij beschreef de kale, uitgaand van het bericht op de radio en de korte glimp die Dezz van hem had opgevangen. ‘Herken je die redder?’

         ‘Nee. Evan kent niemand op wie die beschrijving van toepassing is, tenminste niet in Houston.’

         Jargo keek haar doordringend aan. ‘Carrie, het was de bedoeling dat je die bestanden zou vinden als Evan ze had. Ze stonden op zijn computer. Ik heb ze zelf gezien. Je hebt je werk niet goed gedaan.’

         ‘Ze stonden er niet op... Ik zweer het je.’

         De shock en angst in haar blik bevielen hem wel. ‘Wanneer heb je er voor het laatst naar gezocht?’

         ‘Gisteravond laat. Ik ben met hem mee naar huis gegaan, we hebben film gekeken, wijntje gedronken. Ik vroeg of ik even mijn e-mail mocht checken. Hij zei ja. Ik heb gekeken en er waren geen nieuwe bestanden op zijn computer, ik zweer het je.’

         ‘Heb je bij hem geslapen?’

         ‘Ja.’

         ‘En, heb je ‘m lekker geneukt?’ vroeg Dezz. Hij klonk geamuseerd.

         ‘Hou je bek, Dezz,’zei ze.

         Jargo zei: ‘Dus hoe heeft hij van je af weten te komen in Houston?’

         ‘Ik ging een ontbijtje halen. Ging nog even bij mijn flat langs en op de terugweg kwam ik in de file te staan. Toen ik eindelijk terugkwam was hij weg. Hij had een boodschap achtergelaten op mijn voicemail, dat hij naar huis was gegaan vanwege een noodsituatie.’

         ‘Ja, ik heb vanochtend je voicemail opgepikt. Ik heb gehoord wat hij heeft ingesproken.’

         Carries kin beefde. ‘Je hebt in mijn privéberichten ingebroken. Je vertrouwt er niet op dat ik alles rapporteer.’

         ‘Carrie, ik hoorde niets van jou vanochtend. Bijna twee uur lang niet. Als ik niet in jouw voicemail had ingebroken, had ik niet geweten dat Evan op weg was naar Austin en dat Donna waarschijnlijk van plan was te vluchten. Maar godzijdank heb ik het wel gedaan, want anders hadden we er niets van geweten. Surveillance is erg moeilijk in haar straat en kennelijk had ze een lijfwacht ingehuurd om haar bij de vlucht te helpen. Door me niet op de hoogte te houden van zijn bewegingen heb je me vandaag een vol uur gekost, dat ik hard nodig had.’

         ‘Ik heb inderdaad mijn voicemail niet afgeluisterd. Sorry. Ik...’

         ‘De bestanden die ik vond zijn vanochtend op Evans computer geplaatst,’ zei Jargo. ‘Dus ik geloof je. Je boft.’

         ‘Je zei dat je Evan en zijn moeder in veiligheid zou brengen,’ zei Carrie.

         ‘Je raakt je gevoel voor verhoudingen kwijt,’ zei Dezz. ‘Het was niet zo’n goed idee om met hem naar bed te gaan.’

         ‘Wees niet zo’n eikel.’ Ze keek Jargo aan. ‘Waar is hij?’

         ‘Gekidnapt.’

         ‘Hebben jullie zijn moeder vermoord?’ Haar stem klonk iel.

         ‘Nee. Ze was al dood toen we aankwamen. Evan kwam binnen en toen hebben we hem overweldigd en zijn laptop bekeken, de bestanden gevonden en gewist. Maar toen werden wij aangevallen. Ik neem aan dat het Donna’s moordenaar was die terugkwam, om de een of andere reden.’ Jargo hield haar gezicht scherp in de gaten om te zien of ze de leugen slikte.

         Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Wie zou hem hebben willen ontvoeren?’

         ‘Iemand die wist dat zijn moeder die bestanden had. Ze zal hebben geprobeerd met de verkeerde mensen een deal te maken.’

         ‘Evan weet niets,’ zei ze.

         ‘Volgens mij is hij jou te slim af geweest. Zijn moeder heeft hem vanochtend die bestanden gestuurd, hij heeft ze gezien, hij weet nu dat jij niet echt zijn lieve liefje bent.’ Jargo bedwong met geweld de aanvechting haar te slaan, dat volmaakte, porseleingladde gezichtje te vernielen, haar dwars door de glazen ruit te duwen. ‘Hij heeft je laten vallen en hij is er vandoor gegaan en jij hebt dat laten gebeuren, Carrie, omdat je zo stom bent als het achterend van een varken.’

         Ze deed haar mond open alsof ze iets wilde zeggen – en deed hem toen weer dicht.

         ‘Laatste kans, Carrie. Heb je me nu alles verteld wat je weet?’ vroeg Jargo.

         ‘Ja.’

         ‘Heb je hem vanochtend nog gebeld?’ Hij vroeg het alsof hij het antwoord al wist.

         ‘Nee,’zei ze. ‘Gaan we hem nog achterna of niet?’

         Jargo hield haar scherp in de gaten. Besloot wat hij zeggen zou. ‘Ja. Want de andere mogelijkheid is dat het de CIA was, die Evan heeft meegenomen. Die hebben het meest te verliezen. Die hadden alle reden om zijn moeder te vermoorden.’ Hij liet de woorden tot haar doordringen. ‘Net zoals ze jouw ouders hebben vermoord, Carrie.’

         Carries pokerface vertrok geen spier. ‘We moeten Evan terug zien te krijgen.’

         ‘Dat is niet niks,’ zei Dezz. ‘Als de CIA hem heeft, vinden we hem nooit.’

         ‘Nog verontrustender wordt het als Donna door de CIA is vermoord,’ zei Jargo, ‘terwijl de persoon die Evan heeft ontvoerd een compleet andere agenda hanteert. Dan vechten we op twee fronten.’

         Carrie deed haar mond open en toen weer dicht.

         ‘Je bent bezorgd over hem,’zei Dezz.

         ‘Ja, zoals je bezorgd bent over een hond die verdwaald is,’ zei Carrie. ‘De hond van de buren. Niet die van jou.’

         ‘We zullen eens kijken of Galadriel al een spoor heeft van de kale of van Evan. Misschien zijn ze ergens opgedoken.’

         ‘Als de CIA de dossiers heeft dan moeten we ervandoor,’ zei ze.

         Dezz pakte haar bij de keel in een gemene greep waarbij zijn vingers het vlees bij de aderen en slagader in haar hals kneedden als deeg. ‘Als jij je werk goed had gedaan en had gezorgd dat hij in Houston bleef, zou dit nooit zijn gebeurd.’

         ‘Laat haar los, Dezz,’zei Jargo.

         Dezz liet haar keel los en likte langs zijn lippen. ‘Maak je geen zorgen, Carrie. Alles is vergeven en vergeten.’

         Jargo’s gsm ging over. Hij liep naar de andere kamer om het gesprek aan te nemen en trok de deur achter zich dicht.

         Carrie zat in elkaar gedoken op de bank.

         Dezz boog zich over haar heen en masseerde weer wat gevoel in Carries nek. ‘Ik hou jou in de gaten, schoonheid. Je hebt er een zootje van gemaakt.’

         Ze sloeg zijn hand weg. ‘Dat is niet nodig.’

         ‘Je kan niet meer zonder hem, hè?’ zei Dezz. ‘Ik kan er niet bij. Hij is niet knapper om te zien dan ik. Ik heb betaald werk. Ik deel mijn snoep met anderen. Ik geef toe, ik ben nooit kandidaat geweest voor de Oscar, maar, shit, da’s ook maar een stukkie papier.’

         ‘Hij was een taak, meer niet.’ Carrie stond op en liep naar de eetbar, waar ze een glas water inschonk.

         ‘Je vond dat wel lekker, dat vadertje en moedertje spelen,’ zei Dezz. ‘Maar het speelkwartier is nu voorbij. Als hij die bestanden heeft bekeken dan is-ie er geweest en dat weet jij net zo goed als ik.’

         ‘Niet als ik hem aan zijn verstand kan brengen waar het om gaat, als ik met hem praten kan.’

         ‘Zodat-ie net zo wordt als jij,’ zei Dezz. ‘De Wondere Wrekers van Vermoorde Ouders. Leuke titel voor een stripboek.’

         ‘Ik krijg hem wel zover dat hij ons helpt. Echt, dat kan ik.’

         ‘Ik hoop het,’ zei Dezz. ‘Want als het je niet lukt, dan maak ik hem af.’
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         Carrie dacht: dat is dan het einde van mijn lieve leventje.

         Dezz zat te spelen met zijn Game Boy toen zij Jargo’s slaapkamer inging. Hij was aan de telefoon met zijn elfen, de technische experts die voor hem werkten. Ze waren meesters in het vinden van gegevens, het doorspitten van andermans privédatabases, het blootleggen van cruciale brokjes informatie, waardoor Jargo kon vinden wat hij wilde. Het kenteken van de Ford leidde tot niets – de platen waren gestolen van een wagen in Dallas, ergens tussen middernacht en zes uur ‘s ochtends. Maar nu waren de elfen bezig op hun tenen binnen te dringen in de creditcard-afrekeningen en de telefoonregistratie en nog veel meer van de Cashers, op zoek naar iets wat kon verwijzen naar Evan Cashers redder.

         Achter de dichte deur van de badkamer waste Carrie haar gezicht en bekeek haar druipnatte evenbeeld. Er bestonden geen foto’s van haar als Carrie Lindstrom, behalve op haar valse paspoort en rijbewijs, en een foto die Evan had gemaakt voordat ze het hem kon beletten, toen ze op een ongebruikelijk warme nieuwjaarsdag wat zaten te drinken aan een bar op het strand in Galveston. Dat meisje met het biertje in haar hand zou binnenkort dood zijn. Zodra de elfen Evan hadden gevonden, zouden ze een nieuwe persoonlijkheid voor haar moeten creëren. Ze was gesteld op de naam Carrie – dat was haar eigen naam – maar aangezien ze hem eenmaal gebruikt had, zou ze van Jargo een nieuwe naam moeten nemen.

         Het was 89 dagen geleden dat ze begonnen was zich in het leven van Evan binnen te wurmen. Jargo’s instructies waren helder en simpel geweest: ga naar Houston en pap aan met een zekere Evan Casher. Ik wil weten wat voorfilms hij van plan is te maken. Meer niet.

         Kan ik niet gewoon bij hem inbreken en zijn dossiers en zijn computer doorzoeken?

         Nee. Je moet met hem aanpappen. Kost het tijd, dan kost het maar tijd. Ik heb er zo mijn redenen voor.

         Wie is hij dan, Jargo?

         Gewoon een project, Carrie.

         En dus nam ze een hotelkamer vlak bij de Galleria, aan de rand van Houstons stadshart. Jargo gaf haar valse identiteitspapieren op naam van Carrie Lindstrom en ze begon Evan te schaduwen en zijn wereld in kaart te brengen.

         Ze legde contact in zijn favoriete koffiebar, een rustig tentje om de hoek van Shepherd Drive, geen onderdeel van een koffieketen maar gewoon Joe’s Java geheten; in de eerste week dat ze hem schaduwde kwam hij er vier keer. De tweede week liet ze zich twee keer bij Joe zien – een keer nam ze koffie in een meeneembeker voor het geval hij dat ook zou doen en de volgende dag arriveerde ze een uur voordat hij kwam, ging aan het andere eind van het cafeetje zitten lezen in een dikke paperback over de geschiedenis van de film die ze van tevoren bestudeerd had, zodat ze een gesprek met hem kon beginnen. Hij zat het liefst vlak bij de stopcontacten, waar hij zijn laptop kon aansluiten. Ze zag hem nooit met een camera, alleen maar met zijn koptelefoon op, gebogen over zijn laptop met een zorgelijk gezicht; ze nam aan dat hij bezig was een film te monteren en allerlei problemen tegenkwam.

         Carrie sloeg hem gade. Hij had een vrij saai leven; het grootste deel van de tijd was hij aan het werk, ging hij naar de film, of zat hij thuis. Hij was een jaar of twee ouder dan zij. Zijn haar was donkerblond tot bruin en hij had de hebbelijkheid er zonder dat hij er erg in had met zijn hand door te woelen als hij diep in gedachten verzonken was. Hij droeg een klein ringetje in zijn linkeroor maar verder geen sieraden. Hij was knap, maar scheen zich daar niet van bewust te zijn. Ze keek toe hoe twee andere vrouwen hem schattend opnamen in de koffiebar; de ene bekeek hem brutaal van top tot teen toen ze langs hem liep, maar Evan, met zijn hand in zijn haar en helemaal opgaand in zijn werk, merkte er niets van. Hij schoor zich niet elke dag als hij niet hoefde en zijn garderobe was op het randje, want die scheen voornamelijk te bestaan uit afgedragen jeans, oude shirts met funky opschriften en hoge sportschoenen of sandalen. Hij keek vaak naar de rokers die voor de deur van het café stonden te paffen en ze concludeerde dat hij gerookt had en ermee was gestopt. Ze zorgde er wel voor het grootste deel van de tijd met haar neus in het boek te zitten, niet naar hem te kijken en zich niet op de voorgrond te plaatsen. Want het zou veel, veel beter werken als het eerste contact van hem uitging.

         ‘Lees jij Hamblin? Dat is niet zo’n goede samenvatting,’ zei hij tegen haar. Ze zat aan een marmeren tafeltje vlak bij de toonbank en hij stond in de rij voor zijn tweede gratis kop Franse koffie.

         Carrie telde in gedachten tot vijf en keek toen pas op. ‘Ja, klopt. Callaways boek is beter.’ Ze zei het in de volle overtuiging dat hij het met haar eens zou zijn. Twee avonden tevoren was ze hem gevolgd toen hij in zijn eentje naar het River Oaks Theater ging, een filmhuis bij hem in de buurt. Toen was ze zijn achtertuin binnengeslopen, had het elektronisch alarmsysteem onklaar gemaakt met een kraakprogrammaatje op haar palmtop, had het slot voorzichtig opengedraaid met een valse sleutel die van haar vader was geweest, had zijn kast met literatuur bekeken, waar het exemplaar van Callaway uitsprong als het meest stukgelezen en dus het meest geliefde boek, en had aangetekend wat voor dvd’s hij bezat, op zoek naar zwakke punten. Maar er stonden maar twee flesjes bier in de koelkast plus een ongeopende fles wijn en er was nergens marihuana of cocaïne of porno te vinden. Het huis was opgeruimd maar niet dwangmatig netjes. Zijn voornaamste belangstelling gold zijn werk en zijn huis weerspiegelde de eenvoud van zijn interesses.

         Ze bleef van zijn computer en zijn aantekeningen af. Dat kwam later wel. Ze deed de deur op slot, stelde het alarm opnieuw in en vertrok.

         ‘Ja, Callaway heeft het echt. Studeer je filmgeschiedenis?’ vroeg hij. De man voor hem in de rij schoof een plaats op maar Evan, die de laatste was, bleef staan.

         ‘Nee hoor. Gewoon interesse.’

         ‘Ik maak films, zei hij, terwijl hij heel hard zijn best deed het niet te laten klinken als opschepperij, of een versiertruc.

         ‘O ja? Seksfilms?’vroeg ze onschuldig.

         ‘Nou, nee.’ Hij was aan de beurt om koffie te bestellen en dat deed hij ook, waarbij hij haar de rug toekeerde. Dat werkte dus niet, dacht ze.

         Maar hij gaf zijn bestelling door en kwam terug naar haar tafeltje – vijf stappen. ‘Ik maak documentaires. Daarom heb ik een hekel aan dat boek van Hamblin; hij besteedt vrijwel geen aandacht aan ons.’

         ‘O ja?’ Ze schonk hem een beleefd, geïnteresseerd glimlachje.

         ‘Ja, zo gaat dat.’

         ‘Kan het dat ik films van je gezien heb?’

         Hij noemde de titels en ze keek op toen hij Wie wind zaait noemde. ‘Die heb ik in Chicago gezien,’ zei ze. ‘Ik vond hem goed.’

         Hij glimlachte. ‘Dank je.’

         ‘Ja, echt. Ik heb zelfs een kaartje gekocht; ik ben niet eens stiekem vanuit een andere zaal binnengeslopen.’

         Hij lachte. ‘Nou, mijn portefeuille waardeert dat zeer.’

         ‘En ben je nou weer met een film bezig?’

         ‘Ja, Bluf gaat-ie heten. Het gaat over drie verschillende spelers in het professionele pokercircuit.’

         ‘Dus je bent in Houston om te filmen?’

         ‘Nee, ik woon hier gewoon nog.’

         ‘Waarom verhuis je niet naar Hollywood?’

         ‘Is er verschil, dan?’ vroeg hij lachend.

         Zij lachte ook. ‘Nou, leuk je ontmoet te hebben. Veel succes met je film.’ Ze stond op en wilde naar de bar lopen om nog een caffe latte te bestellen.

         ‘Die krijg je van mij,’ zei hij snel. ‘Als je het goedvindt. Ik bedoel maar, je hebt tenslotte een kaartje gekocht. Het is niet meer dan eerlijk.’ En dus glimlachte ze en liet hem koffie voor haar halen en ging bij hem zitten, dichtbij, terwijl ze zich afvroeg: waarom is Jargo in vredesnaam in deze man geïnteresseerd? En toen praatten ze een vol uur over films die ze mooi vonden en die ze verfoeiden en gaf ze hem het nummer van haar mobieltje.

         Hij belde de volgende dag en die avond dineerden ze in een Thais restaurant waar hij dol op was; zij was hier nieuw en kon dus niet aangeven dat zij een favoriet restaurant had. Ze vermoedde dat Evan het soort man was die begaan zou zijn met haar eenzaamheid en haar tegelijk zou bewonderen omdat ze het lef had gehad te verhuizen naar een stad waar ze niemand kende. Ze praatten over baseball en boeken en films, maar meden het persoonlijke. Ze vertelde dat ze erover dacht een studie Engels te gaan doen en dat ze een inkomen had uit een trust, maar liet de details met opzet vaag. Ze probeerde de rekening te betalen, maar hij schoof hem naar zijn kant van de tafel en zei glimlachend: ‘Maar jij hebt een kaartje gekocht.’

         Ze vond hem sympathiek. Maar in de loop van nog eens twee afspraakjes in vijf dagen botste ze tegen een blinde muur: hij wilde niet praten over wat Jargo wilde weten, namelijk de films die hij van plan was te maken.

         Ze had de twee films die hij gemaakt had op dvd bekeken voordat ze naar Houston was gegaan om haar valstrikken te spannen. Hij wilde alleen over die twee films praten als ze naar zijn werk vroeg. En hij had het nooit over zijn Oscarnominatie voor Wie wind zaait, wat een diepere indruk op haar maakte dan de nominatie zelf.

         Tijdens hun vierde afspraakje zag ze dat Dezz hen in het restaurant in de gaten zat te houden. Hij zat in zijn eentje aan de bar in het kleine Italiaanse eethuisje met een glas rode wijn en deed of hij de krant las. Jargo hield haar via hem in het oog. Hij vertrok terwijl ze nog aan het eten waren.

         ‘Je bent van streek,’ zei Evan, nog geen halve minuut nadat Dezz langs hun tafeltje was gekomen.

         Het zou een heel stuk makkelijker zijn geweest als Evan zo’n man was die helemaal in zichzelf opging. Maar als Evan niet in zijn werk was ondergedompeld, scheen hij elke kleinigheid aan haar op te merken.

         ‘Nee, ik zag een man die me deed denken aan iemand ik ooit gekend heb. Een vervelende herinnering.’

         ‘Laten we er dan maar niet over doorgaan,’ zei hij.

         Tien minuten later vroeg hij haar naar haar ouders. Ze besloot zo dicht mogelijk bij de waarheid te blijven. ‘Die zijn dood.’

         ‘Wat erg voor je.’

         ‘Ja, allebei doodgeschoten. Bij een inbraak. Vorig jaar.’

         Hij werd wit van schrik. ‘O god, Carrie, wat afschuwelijk. Ik vind het zo erg voor je.’

         ‘Nou ja, je weet het nu,’ zei ze, ‘maar ik wil liever over wat anders praten.’

         ‘Ja, natuurlijk.’ Hij bracht het gesprek soepel terug naar veiliger gebied en streek de onaangenaamheden glad. Ze zag oprechte tederheid toen hij naar haar keek en dacht o, nee, niet doen, dan geef je me het gevoel alsof ik hun dood uitbaat, maar ik was niet van plan het tegen je te zeggen en ik weet niet waarom ik het deed. Ze was bang dat hij, met de nieuwsgierigheid een verteller eigen, naar de website van de Chicago Tribune zou gaan en op haar achternaam zou gaan zoeken naar een verslag van de dubbele moord. Maar ze had toen een andere achternaam gehad; er zou dus geen verslag zijn van een Carrie Lindstrom wier ouders waren gedood tijdens een inbraak. Ze had een fout begaan, maar als hij het niet opzocht was er niets aan de hand.

         Ze gingen naar zijn huis om een film te kijken met een wijntje erbij. Ze wist dat ze met hem naar bed moest gaan; nu was het moment om toe te slaan, om zich dieper in zijn leven in te graven. Hij had geen vaste vriendin – vorig jaar had hij iets gehad met een zekere Kathleen, een filmmaakster, die hem aan de kant had gezet voor een andere man en naar New York was gegaan. Hij had het maar één keer over Kathleen gehad, wat ze een gezonde zaak vond. Evan leek een beetje eenzaam te zijn, maar niet te hunkeren. Ze kon hem van dichterbij in de gaten houden voor Jargo, wat voor vreemde reden die daar ook voor had, maar ze aarzelde nog.

         Jargo had haar een keer eerder, zes maanden geleden, bevolen met iemand naar bed te gaan: een hoge, getrouwde Colombiaanse politieman van achter in de veertig. Maar ze had het niet gedaan. Ze had zich door hem laten oppikken in een bar in Bogotá, was met hem meegegaan naar zijn heimelijke liefdesnestje, had hem uitgebreid gekust, en stiekem een verdovend middel in zijn bier gedaan. Al kussend verloor hij het bewustzijn. Ze had de politieman uitgekleed zodat hij zou denken dat ze die nacht gevreeën hadden en had zitten kijken terwijl de man sliep. Intussen had Dezz bij de man thuis ingebroken in diens kantoor. Twee weken later las ze in de krant over een aantal politiemannen die werden betaald door de drugskartels en die waren gearresteerd. Ze maakte daaruit op dat Dezz financiële papieren had gestolen of lijsten met namen van wie er omgekocht waren. Jargo had haar nooit gevraagd of ze ook echt met de politieman naar bed was geweest; hij ging er gewoon van uit dat ze het had gedaan en dat ze bereid was zichzelf te prostitueren.

         Met Jargo wist je nooit aan welke kant van de scheidingslijn tussen zwart en wit hij je zou droppen.

         Maar dit... in dit geval kon ze niet doen alsof.

         Het komt heus wel goed, zei ze bij zichzelf. Hij is aardig en knap en je mag hem graag. Maar het zou makkelijker geweest zijn als ze hem had gehaat, want dan zou de haat alleen maar erger zijn geworden. Ze besefte dat met een schok, op het moment dat hun lippen elkaar raakten. Zijn kussen waren traag en teder. Ze drukte haar onderlichaam tegen hem aan terwijl hij zijn hand over haar borst liet glijden en greep in zijn haar.

         ‘Wat is er?’ vroeg hij.

         ‘Niets.’

         Hij bekeek haar van een afstandje. ‘Je bent er nog niet klaar voor.’

         ‘Je denkt te veel.’ Ze kuste hem opnieuw, heftig, terwijl ze innig wenste dat hij niets voor haar zou voelen, en zichzelf dwong niet te reageren op zijn aanraking, op zijn tong. Hij is gewoon een project.

         Hij kuste haar opnieuw, maar hield er toen opeens weer mee op. ‘Er is iets; zeg het nou maar.’

         O god, kon ik dat maar. Maar dat zal nooit gaan, nooit. ‘Er is echt niks. Behalve dan dat je me nog niet naar je bed hebt gesleurd.’

         Het leugentje stelde hem gerust. Hij glimlachte en tilde haar op van de bank en daarna lagen ze in bed, maar het was helemaal niet zoals met die politieman in Colombia. In de loop van de lange, donkere dagen van het afgelopen jaar had ze gedacht dat ze nooit meer geluk zou ervaren zonder te doen alsof. Maar in plaats van een verschrikkelijk verraad te zijn aan haarzelf, brak die nacht met Evan haar hart.

         Hij is maar een project, Carrie.

         De volgende ochtend belde ze Jargo en vertelde hem dat Evan en zij met elkaar naar bed gingen. ‘Ik heb geen concurrentie,’ had ze op vlakke toon gezegd. ‘Hij besteedt heel wat tijd aan me.’

         ‘Praat hij ook over zijn films?’

         ‘Nee. Hij zegt dat hij, als hij te veel over een film praat, het verhaal al verteld heeft en dan zijn hartstocht om die film te maken kwijtraakt.’

         ‘Zoek zijn computer na. Zijn aantekeningen.’

         ‘Hij maakt niet zo veel aantekeningen.’ Ze zweeg even. ‘Het zou handig zijn om te weten waar ik precies naar op zoek ben.’

         ‘Probeer gewoon te weten te komen wat voor projecten hij in petto heeft. Neuk hem maar vaak genoeg, dan vertelt hij het vanzelf. Mannen zijn allemaal hetzelfde. Ze zijn dol op neuken en op kletsen over hun werk. Daar kunnen ze dus verschrikkelijk saai in zijn,’ zei Jargo. Ze probeerde zich Jargo voor te stellen bij een van beide activiteiten, maar het was een plaatje dat niet scherp wilde worden.

         Ze dook weer bij Evan in bed en richtte al haar aandacht op hem, met net zo veel energie als hij in haar had uitgestort, maar ze voelde er opeens schuld en afkeer bij.

         ‘Vertel me eens over je volgende project,’ zei ze op een middag nadat ze hem van zijn montage had meegetroond naar bed.

         ‘Ik moet verder werken aan Bluf, de montage is nog een zootje. Aan een volgende film kan ik nog niet eens denken.’

         Ze streek met haar hand over zijn borst en zijn strakke buik. Gaf een speels kneepje in het vel onder zijn navel. ‘Niks aan de hand, toch. Ik ben gewoon geïnteresseerd in jouw ideeën.’ Ze klopte op zijn voorhoofd en zei, wat intussen een vast plagerijtje tussen hen tweeën was geworden: ‘Geenzorgen, ik koop wel een kaartje.’

         En toen schonk ze hem de warmste glimlach die ze uit de kast kon trekken.

         Ze las van zijn gezicht de beslissing af om een vastgeroeste gewoonte overboord te zetten. Hij leunde achterover. ‘Nou, er is iemand bij PBS die het met me heeft gehad over een biografie van Jacques Cousteau. Die zet ik zo weg bij PBS of Discovery Channel. Dat spekt de kas. Maar ik weet niet zeker of dat carrièregewijs de juiste zet is. Voor mij dan.’

         ‘Dus nog geen idee.’

         Ze zag hoe hij besloot haar te vertrouwen, zag de glimlach over zijn gezicht trekken. ‘Het is gek, hè, China is communistisch maar ze hebben nog steeds miljonairs in Hongkong. Ik heb het gevoel dat daar een verhaal in zit dat de moeite waard is.’

         ‘China. Dat is te ver weg. Ik zou je erg missen.’

         Hij kuste haar. ‘Ik zou jou ook missen. Je kan met me meegegaan. Als onbetaalde assistente.’

         ‘Heb ik altijd van gedroomd,’ zei ze. ‘En wie is de gelukkige dan wel in China?’ Ze dacht dat dit misschien de kern van Jargo’s interesse was. Evan had een topman in Beijing in de kijker, die intussen Jargo’s zakken vulde. Maar hoe kon Jargo zoiets nou weten?

         ‘Er is een financier in Hongkong, genaamd Jameson Wong, die mij een interessante figuur lijkt. Hij was al zijn geld kwijtgeraakt bij een paar kwalijke transacties, en in plaats van zijn zaak opnieuw op te bouwen, is hij een vooraanstaand activist geworden tegen de communistische regering. Een zakenman die vrijheidsstrijder is geworden.’

         Ze kroop tegen hem aan, met haar gezicht tegen zijn borst. Morgen zou ze alles wat hij haar had verteld woord voor woord overbrieven, zou ze zijn vertrouwen beschamen. China. Die Jameson Wong. Dat was het punt van belang. ‘Dan koop ik zeker een kaartje. Briljant mannetje van me.’

         ‘Tenzij ik dat andere project doe,’ zei hij. ‘Maar volgens mij is dat idee al overleden.’

         Ze bleef met haar gezicht dicht tegen zijn borst liggen. ‘Wat voor andere project?’

         ‘Over een interessante moordzaak in Londen, zo’n vijfentwintig jaar geleden.’

         ‘En wie was het slachtoffer?’

         ‘Een zekere Alexander Bast. Een soort hyperfunky, cool type, heel actief in de kunstwereld, heel actief in de bedsport met aankomende filmsterretjes, befaamd om zijn party’s. En net als Wong raakte hij in één klap alles kwijt, vanwege een drugsschandaal in een van zijn clubs. En vervolgens schoot iemand hem twee kogels in zijn lijf.’

         ‘Ik dacht dat je liever met levende hoofdpersonen werkte.’

         ‘Klopt. Doden komen niet zo sprekend over voor de camera,’ zei hij met een lachje. ‘Ik heb erover gedacht die twee verhalen te combineren. Vergelijking en contrast tussen twee heel verschillende levens, proberen een gemeenschappelijke rode draad te vinden die inzicht verschaft in succes en mislukking.’ Ze hoorde zijn stem uitschieten van opwinding. ‘Maar misschien is dat niet commercieel genoeg.’

         Ze hief haar gezicht naar hem op. ‘Trek je daar nou niets van aan, maak gewoon de film die je wilt.’

         ‘Ik weet wel wat ik op dit moment wil.’ Hij kuste haar en ze begonnen opnieuw te vrijen. Hij viel in slaap en zij stond op om haar gezicht te wassen.

         In de dagen daarna vermeldde ze noch Jameson Wong, noch Alexander Bast of Jacques Cousteau in haar rapportage aan Jargo.

         ‘Hij is helemaal gespitst op de montage van zijn huidige film,’ zei ze de week daarop toen ze Jargo sprak. Ze had een mobiel waar Evan niets van wist, verstopt in een speciaal zakje onder de bestuurdersstoel. Ze zat in haar wagen op het parkeerterrein van een Krispy Kreme donuttent.

         ‘Blijf volgen wat hij doet. Zodra hij zich heeft vastgelegd voor een nieuwe film wil ik het meteen weten.’

         ‘Komt in orde.’

         ‘Ik heb nog eens tienduizend op je rekening laten storten,’ zei Jargo.

         ‘Bedankt.’

         ‘Ik vroeg me af,’ zei Jargo, ‘of Evan volgens jou genegen zou zijn voor mij te komen werken.’

         ‘Nee. Absoluut niet. Daar zou hij helemaal niet goed in zijn.’

         ‘Het is de beste dekmantel die er is. Een documentairemaker in opkomst. Hij kan overal heen gaan, hij kan van alles filmen, en niemand die zijn papieren of zijn intenties ooit in twijfel trekt.’

         ‘Hij is geïnteresseerd in de waarheid. Dat is zijn passie.’

         ‘Maar toch neukt-ie jou.’

         ‘Hem aanwerven lijkt me geen goed idee. Niet op dit moment.’ Ze was er huiverig voor hier verder over te discussiëren, bang voor wat er gebeuren zou, mocht Jargo het idee krijgen dat Evan een bedreiging voor hem vormde.

         ‘Je moet alert blijven en op alles voorbereid,’ zei Jargo. ‘Het kan namelijk zijn dat je hem zult moeten doden.’

         Ze staarde naar de auto’s die langzaam langs het drive-inloket van de donutwinkel reden. De achterkant van haar ogen deed pijn. Jargo had haar nooit eerder dat soort werk opgedragen; voordat ze bij Evan in bed stapte had ze voornamelijk als koerier gewerkt voor Jargo, in Berlijn, in New York, in Mexico City. Nooit als huurmoordenaar. De stilte begon verdacht lang te duren; hij kon achterdochtig worden. ‘Als je dat wilt,’ zei ze. Er viel niets anders te zeggen. ‘Dan kan ik beter wat afstand nemen. Ik heb geen zin om verdacht te worden.’

         ‘Nee, nee, blijf in zijn buurt. Mocht het moeten gebeuren dan verdwijnen jullie allebei. Dan blijf je daar niet hangen. Jullie zijn vanaf dat moment dood en voor jou maken we een nieuwe identiteit. Ik kan je waarschijnlijk ook beter in Europa gebruiken.’

         ‘Oké,’ zei ze. Hij wenste haar nog een prettige dag en hing toen op. Ze diende haar inhoudsloze rapporten bij Jargo in, en verzon onschadelijke leugentjes over wat Evans volgende project zou kunnen zijn, totdat Jargo haar twee dagen geleden had gebeld en gezegd had: ‘Ik wil weten of Evan bestanden op zijn computer heeft die daar niet horen.’

         ‘Wees eens wat preciezer.’

         ‘Lijsten met namen.’

         ‘Oké.’

         Een uur later doorzocht ze Evans computer terwijl hij boodschappen deed. Ze belde Jargo. ‘Ik heb dat soort bestanden niet gevonden.’ Evan had maar weinig op zijn computer staan, afgezien van scenario’s, opnamen en een paar basisprogramma’s.

         ‘Check het om de twaalf uur, als het maar enigszins kan. Als je dat soort bestanden vindt, wis ze dan en vernietig zijn harde schijf. En neem dan weer contact op met mij.’

         ‘Wat zijn dat voor bestanden?’

         ‘Dat hoef je niet te weten. Probeer dus niet de informatie in je geheugen te prenten of de bestanden te kopiëren. Gewoon wissen en er dan voor zorgen dat de harde schijf niet meer gered kan worden.’

         ‘Begrepen.’ En of ze het begreep. De bestanden, dat was waar Jargo zich de voornaamste kopzorgen over maakte, hoogstwaarschijnlijk bestanden die terugvoerden naar Jameson Wong of andere potentiële hoofdpersonen.

         Maar als Evans harde schijf moest worden vernietigd, dan kreeg ze het akelige, misselijkmakende gevoel dat Evan zelf ook moest worden vernietigd.

         Carrie waste opnieuw haar gezicht. Evan was weg, geroofd door iemand die mogelijk in- en in-slecht was en binnen de kortste keren zouden Jargo’s technische elfjes sporen van hem vinden en Evan gaan terugroven van de man die hem had ontvoerd. De bestanden hadden die ochtend op zijn computer gestaan, maar ze was vertrokken zonder ernaar te kijken, en mocht Jargo aan haar eerlijkheid beginnen te twijfelen dan zou hij haar doden. Ze moest Jargo’s vertrouwen terugwinnen. En wel nu.

         De vorige avond, toen Evan tegen haar zei dat hij van haar hield, leek een momentopname uit een wereld die niet langer bestond, een uitstapje in de tijd, waar geen Jargo en geen Dezz bestonden, en geen computerbestanden, en geen angst en geen doen alsof. Ze wou dat hij het niet gezegd had. Ze had hem willen slaan, hem weg willen duwen, tegen hem willen zeggen: Niet doen, niet doen, niet doen, je hebt er geen flauw benul van wat je zegt, ik kan geen leven delen met jou, ik kan nooit meer normaal zijn, het kan gewoon niet, dus zeg dat niet.

         Nu moest ze haar hart verharden. Ze moest Evan zien te vangen.
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         Evan deed zijn ogen open.

         Hij lag op een bed. De roomwitte lakens waren opengeslagen, een dunne handdoek lag onder zijn hoofd. Zijn ene arm was boven zijn hoofd aan de ijzeren spijlen van het hoofdeinde bevestigd met een stel handboeien. De slaapkamer straalde chic uit: een hardhouten vloer, een rustieke maar kostbare rood gevlekte wandafwerking, een abstract schilderij dat op precies de juiste plaats boven de natuurstenen schouw hing. Een dunne bundel zacht zonlicht viel binnen door een spleet in de zijden overgordijnen. De kamerdeur was dicht.

         Het had maar een paar seconden gescheeld of hij had de wagen te pletter gereden, maar toen had Gabriël hem vastgegrepen en buiten westen geslagen. Zijn tong bewoog moeizaam door zijn droge mond. Een loodzware pijn nam bezit van zijn kaak en zijn nek en scheen daar voorgoed te willen blijven zitten. Hij rook zijn eigen verzuurde zweet.

         O, mam, ik ben tekortgeschoten. Het spijt me zo. Hij slikte de paniek en het verdriet weg, want daar schoot hij niets mee op.

         Hij moest kalm zijn. Nadenken. Want alles was anders geworden.

         Wat had Gabriël ook weer gezegd? Niets is wat het lijkt in jouw bestaan.

         Nou ja, één ding was in elk geval wel precies wat het leek. Hij zat gigantisch in de shit.

         Evan probeerde de handboeien uit. Op slot. Hij ging overeind zitten door zich af te zetten met zijn voeten en met zijn rug tegen het hoofdeinde omhoog te schuiven. Op het nachtkastje lag een boek – een dikke recente bestseller over de geschiedenis van honkbal – en er stond een lamp; geen telefoon. Op het andere nachtkastje stond een babyfoon.

         Hij staarde ernaar. Hij mocht tegenover Gabriël niet laten blijken dat hij bang was. Hij moest laten zien dat hij sterk was. Keihard, als in zo’n actiefilm, ook al was hij dat niet. Hij had nooit actie en dat soort dingen willen filmen; hij zag zijn scherm het liefst gevuld met gesprekken en subtiele beelden.

         Maar hij had hier niemand om een gesprek mee te voeren en subtiliteiten zouden hem alleen maar afleiden als hij Gabriël een trap voor zijn kop wilde verkopen. Dat werd dus de actieheld uithangen – voorlopig dan.

         Omwille van zijn moeder, omdat Gabriël in grote trekken wist waarom zijn moeder gestorven was. Omwille van zijn vader, waar die ook mocht zijn. Omwille van Carrie, in hoeverre ze ook in deze nachtmerrie betrokken mocht zijn. Ze had geweten dat hij in gevaar was, maar hoe? Hij had er geen idee van.

         Dus, actieheld, wat nu?

         Hij moest een wapen hebben. Stel dat de figuur die mam gedood heeft hier in de kamer is. Waarmee kun je hem aanvallen? Bekijk alles met andere ogen. Met andere ogen. Dat was de raad die hij zichzelf altijd gaf als hij bedacht hoe hij een bepaalde scène wilde opnemen. Hij kon maar net bij het nachtkastje. Hij slaagde erin met één vinger de knop te bereiken en de la uit te trekken. Hij doorzocht de la zo ver hij reiken kon: leeg. Het boek op het nachtkastje was niet zwaar genoeg. De lamp. Hij kon er niet bij maar hij kon wel het snoer pakken dat omlaag kronkelde naar een stopcontact achter het bed. Zo zachtjes als hij kon trok hij, met één oog op de babyfoon, de lamp naar zich toe, terwijl hij zijn best deed de handboei stil te houden zodat hij er niet mee tegen het ijzeren hoofdeinde rammelde. De voet van de lamp was van zwaar, druk versierd smeedijzer, maar gezien de hoek waaronder hij was vastgeklonken, zou hij de lamp niet met voldoende kracht kunnen laten neerkomen om iemand serieus te verwonden. Hij trok de stekker uit het stopcontact en stopte het snoer in een keurig bosje achter het nachtkastje, zodat het nergens achter kon blijven haken. Gewoon voor het geval dat hij de kans kreeg. Met lampen kon je gooien. Hij loerde langs de achterkant van het bed omlaag. Niets te zien op de vloer dan vlokken stof.

         ‘Hallo,’riep hij tegen de babyfoon.

         Een minuut later hoorde hij voetstappen de trap op komen. Toen het knarsen van een sleutel in het slot. De slaapkamerdeur ging open; Gabriël stond in de deuropening. Een strak, zwart pistool zat in een holster op zijn heup.

         ‘Alles oké?’ vroeg Gabriël.

         ‘Ja.’

         ‘Nog bedankt dat je ons leven geriskeerd hebt met die stomme stunt van je.’

         ‘En, zijn we ertegenop gereden?’

         ‘Nee, Evan. Ik weet toevallig hoe ik een auto moet besturen vanaf de passagiersplaats. Standaardtraining.’ Gabriël schraapte zijn keel. ‘Hoe voel je je nu?’

         ‘Prima.’ Evan probeerde zich voor te stellen hoe je vanaf de passagiersplaats een auto bestuurde, terwijl je wilde voorkomen dat je met hoge snelheid te pletter reed. Het vooronderstelde een ongelofelijk vermogen om je kalmte te bewaren in het heetst van de strijd. ‘Waar heb je zo leren rijden?’

         ‘Op een heel bijzondere school,’ zei Gabriël. ‘Het is nu zaterdagochtend vroeg. Je hebt de hele nacht aan een stuk geslapen.’ Kille afstandelijkheid verijsde zijn blik. ‘Wij zouden elkaar over en weer een heel eind kunnen helpen, Evan.’

         ‘Je meent het. Nou wil je me helpen.’

         ‘Ik heb je gered, toch? Als je open en bloot was blijven rondlopen, dan was je nu dood geweest. Ik geloof dat zelfs de politie je niet zou kunnen beschermen tegen mr. Jargo.’ Gabriël leunde tegen de muur. ‘Laten we dus opnieuw beginnen. Ik moet precies van je weten wat er gisteren gebeurd is nadat je aankwam bij je ouderlijk huis.’

         ‘Waarom? Je bent de politie niet.’

         ‘Nee, dat is zo. Maar ik heb je leven gered. Ik had je kunnen laten bengelen. Heb ik niet gedaan.’

         ‘Dat is waar,’ zei Evan. Maar hij hield Gabriël in de gaten. De man zag eruit alsof hij helemaal niet geslapen had. Nerveus, opgedraaid. Als iemand die een stevige borrel nodig had. Maar met zwijgen bereikte hij niets, op het ogenblik niet tenminste.

         En dus vertelde Evan hem over het dringende telefoontje van zijn moeder, de rit naar Austin, de aanval in de keuken. Gabriël stelde geen vragen. Toen Evan klaar was, bracht Gabriël een stoel naar het voeteneinde van het bed en ging zitten. Hij fronste zijn voorhoofd alsof hij zat na te denken over wat hij zou doen, maar niet weg was van de keuze.

         ‘Ik wil precies weten wie je bent,’ zei Evan.

         ‘Ik zal je vertellen wie ik ben. En dan zal ik jou vertellen wie jij bent.’

         ‘Ik weet wie ik ben.’

         ‘O ja? Dacht ik niet, Evan.’ Gabriël schudde zijn hoofd. ‘Ik zou kunnen zeggen dat je een beschermde jeugd hebt gehad, maar dat zou een smakeloze grap zijn.’

         ‘Ik heb gedaan wat ik beloofd heb. Nou jij.’

         Gabriël haalde zijn schouders op. ‘Ik heb een particulier beveiligingsbedrijf. Je moeder huurde me in om haar en jou veilig Austin uit te krijgen, en naar waar je vader is. Kennelijk heeft ze ergens geblunderd en zich tegenover de verkeerde mensen verraden. Ik vind het heel erg dat ik haar niet heb kunnen redden.’

         Dus hij weet waar mijn vader is.

         ‘Ga even terug naar die aanval. Je bent buiten bewustzijn geweest,’ zei Gabriël. ‘Op zijn minst een paar minuten, tussen het moment dat je die klap op je hoofd kreeg en het ogenblik dat ze je ophingen.’

         ‘Ik weet niet hoelang het was. Waarom is dat van belang?’

         ‘Omdat de moordenaars die bestanden, waar ik het over had, kunnen hebben gevonden. Op jouw computer of die van je moeder.’

         ‘Op mijn computer zouden ze niet hebben gestaan.’ Maar een van de mannen had zijn laptop aangezet. Hij herinnerde het zich nu, het muziekje bij het starten, vingers op de toetsen, het feit dat hij het aan Durless had verteld. ‘Ze hebben op mijn laptop zitten tikken, de moordenaars. Ze zeiden zoiets van...’ Hij probeerde het zich uit alle macht te herinneren, door de waas van het trauma heen. ‘Iets van “alles gewist”.’ Hij wachtte op wat Gabriël verder nog zou zeggen.

         ‘Je moeder heeft je de bestanden gemaild.’

         Zijn e-mail. Zijn moeder had hem die muziekbestanden gestuurd voor zijn soundtrack, die avond laat, voordat ze hem belde. Maar het waren gewoon muziekbestanden; hij had er op weg naar Austin naar zitten luisteren. Er was niets bijzonders aan. Ze had geen gekke dingen in haar e-mail aan hem verstopt. Maar hij had het tegenover Gabriël niet over die e-mails gehad, toen hij vertelde wat er vrijdagochtend was gebeurd; in het licht van de verschrikkingen van gisteren had dat niet erg belangrijk geleken. ‘Mijn moeder heeft me niets raars opgestuurd. En zelfs al had ze dat gedaan, dan waren die overvallers toch niet voorbij het wachtwoord gekomen.’

         Maar wat had ‘alles gewist’ dan betekend?

         ‘Er zijn programma’s die wachtwoorden kraken, binnen een paar seconden.’ Gabriël leunde achterover op zijn stoel en keek Evan onderzoekend aan. ‘Zo een heb ik er niet. Maar ik heb jou.’

         ‘Ik heb die bestanden niet.’

         ‘Je moeder heeft me verteld dat jij ze had, Evan.’

         Evan schudde zijn hoofd. ‘Wat zijn dat dan voor bestanden?’

         ‘Hoe minder je ervan weet, hoe beter voor jou. En dan kan ik je straks laten gaan en dan kan jij vergeten dat je me ooit gezien hebt en ergens een leuk nieuw leven beginnen.’ Gabriël sloeg zijn armen over elkaar. ‘Ik ben een buitengewoon redelijk persoon. Ik wil je eerlijk behandelen. Jij geeft mij die bestanden. Ik smokkel jou het land uit, verschaf je een nieuwe identiteit en toegang tot een bankrekening op de Cayman-eilanden, die ik voor je moeder had geregeld. Als je maar voorzichtig bent, zal niemand je ooit vinden.’

         ‘Moet ik dan zomaar mijn hele bestaan opgeven?’ Evan probeerde uit alle macht de shock uit zijn stem te bannen.

         ‘Je zegt het maar. Wil je terug naar huis, ga je gang. Maar als ik jou was zou ik het niet doen. Naar huis teruggaan wordt je dood.’

         Evan beet op zijn onderlip. ‘Stel, ik help jou, hoe staat het dan met mijn vader?’

         ‘Als je vader contact met me opneemt, zal ik hem zeggen waar je bent en dan is het verder zijn probleem om jou te vinden. Mijn verantwoordelijkheid tegenover je moeder is afgelopen zodra jij in het vliegtuig zit.’

         ‘Zeg me alsjeblieft waar mijn vader is.’

         ‘Geen idee. Je moeder wist hoe ze contact met hem moest opnemen, maar ik niet.’

         Evan bleef een ogenblik zwijgen. ‘Stel dat ik je geef wat je wilt, dan kun je me gewoon vermoorden.’

         Gabriël stak zijn hand in zijn zak en gooide een paspoort op de sprei. Er stond het wapen van Zuid-Afrika op. Met zijn vrije hand deed Evan het open. Binnenin zat een foto van hem – zijn oorspronkelijke paspoortfoto, dezelfde die in zijn Amerikaanse paspoort stond. De naam in het paspoort was Erik Thomas Petersen. Stempels tooiden de pagina’s: aankomst in Groot-Brittannië een maand geleden en daarna de aankomst in de VS twee weken terug. Evan sloeg het paspoort dicht en liet het op het bed vallen. ‘Ziet er heel legaal uit.’

         ‘Je zult heel voorzichtig het bestaan van mr. Petersen moeten aannemen. Als ik je dood had willen hebben, dan was je nu dood. Ik bied je hier een ontsnappingsmogelijkheid.’

         ‘Ik begrijp nog steeds niet hoe mijn moeder aan gevaarlijke computerbestanden kwam.’ En toen opeens begreep hij het. Niet zijn moeder. Zijn vader. De computerconsulent. Zijn vader had natuurlijk, toen hij bij een klant werkte, bestanden gevonden die gevaarlijk waren.

         ‘Het enige wat je hoeft te doen is mij je wachtwoord geven.’ Gabriël deed de slaapkamerdeur open en rolde een karretje naar binnen, dat waarschijnlijk gebruikt werd als extra plek om eten op te dienen tijdens een brunch of een feestje. Op het tafelblad lag Evans laptop. Gabriël zette hem vlak bij Evan neer, maar wel zo dat het karretje tussen hen in bleef. Er liep een barst dwars over het scherm, maar een kleine monitor was intussen op de laptop aangesloten. Het systeem leek normaal te werken en hij zag het wachtwoordvenster, wachtend op het magische woord.

         Daarom had Gabriël het enorme risico genomen en was hij teruggegaan om Evan te halen, had hij de politiewagen klemgereden en hem gekidnapt. Hij kwam de laptop niet binnen.

         ‘Het staat erop,’ zei Gabriël. ‘Je moeder heeft een kopie in jouw systeem gezet, voordat ze stierf. Ze heeft die naar je gemaild. Dat heeft ze me zelf verteld. Dat deed ze om ervoor te zorgen dat er, ook als zij mocht worden gedood, een kopie van de bestanden voor mij beschikbaar bleef. Het maakte deel uit van de afspraak die ik met haar had. Ik kon niet het risico lopen dat zij werd gepakt en dat ik de bestanden dan niet kreeg. Het was een garantie, om te zorgen dat ik me om jou zou blijven bekommeren, ook als zij gedood werd.’

         Gabriël praatte er zo nonchalant over dat Evan hem wel had kunnen slaan.

         Gabriël boog zich naar hem toe. ‘Wat is het wachtwoord van jouw systeem?’

         ‘Je wordt verondersteld me het land uit te krijgen. Dus strikt genomen zit jouw deel er pas op als je dat gedaan hebt. Ik geef je het wachtwoord als je mij bij mijn vader hebt gebracht.’

         ‘Je kent mijn voorstel, knaap. Meer zit er niet in. Geen ruimte voor onderhandelingen.’ Gabriël stapte achteruit naar de rand van het bed en richtte zijn pistool op Evans hoofd. ‘Ik zit er niet op te wachten jou wat aan te doen. Geef me toegang tot je systeem.’

         Evan duwde de laptop weg. ‘Neem maar contact op met mijn vader. Als hij tegen me zegt dat ik jou mijn wachtwoord moet geven, dan doe ik dat.’

         ‘Je moet je oren uit laten spuiten, knaap. Ik kan geen contact met hem opnemen.’

         ‘Als jij verondersteld werd mij en mijn moeder in veiligheid te brengen, dan betekent dat: ons ergens brengen waar mijn vader ons kan vinden. Je moet dus een manier hebben om hem te bereiken.’

         ‘Dat wist je moeder. Ik niet.’

         ‘Ik geloof je niet, mr. Gabriël. Geen wachtwoord.’

         ‘Als je het me niet geeft, dan slijt jij de rest van je levensdagen geboeid aan dat bed. Stervend van dorst. En van honger.’

         Evan wachtte, liet de stilte zwaar worden. ‘Je weet wie haar vermoord heeft. Die Jargo. Je weet wie hij is.’

         ‘Ja.’

         ‘Vertel me meer over hem, dan zal ik je helpen. Maar bekijk het ook eens van mijn kant. Je vraagt mij bij mijn eigen leven vandaan te lopen. Niets te doen aan de moord op mijn moeder. Gewoon maar hopen dat ik mijn vader ooit terugvind. Ik kan hier niet van weglopen zonder dat ik de waarheid weet.’ Hij geloofde Gabriël trouwens toch niet. Gisteren was zijn vader onvindbaar geweest, maar de politie had hem intussen vast wel gevonden, waar in Sydney hij ook was.

         ‘Het is veiliger voor je om dat niet te weten.’

         ‘“Veiliger” zegt me niet zoveel op het ogenblik.’

         ‘Jezus nog aan toe! Wat ben jij koppig.’ Gabriël liet het pistool zakken en keek de andere kant uit.

         ‘Ik weet dat je veel geriskeerd hebt door me van Jargo te redden. Ik weet het. Ik dank je. Maar je kunt niet van me vragen dat ik met succes op de vlucht ga, als ik niet weet wie er achter me aan zit. Ik stel je een deal voor: het wachtwoord in ruil voor informatie over Jargo. Deal?’

         Na tien lange seconden knikte Gabriël. ‘Oké.’

         ‘Vertel me over Jargo.’

         ‘Hij is... makelaar in informatie. Freelance spion.’

         ‘Een spion. Je wilt me vertellen dat mijn moeder vermoord is door een spion.’

         ‘Een freelance spion,’ verbeterde Gabriël hem.

         ‘Spionnen werken voor een regering.’

         ‘Jargo niet. Hij koopt informatie en verkoopt die aan iedereen die maar betaalt. Grote bedrijven, regeringen, andere spionnen. Heel gevaarlijk werk.’ Gabriël likte langs zijn lippen. ‘Ik vermoed dat het CIA-gegevens zijn die Jargo hebben wil.’

         Evan fronste zijn voorhoofd. ‘Je stelt dus met een stalen gezicht dat mijn moeder bestanden zou hebben gestolen van de CIA. Dat is gewoon onmogelijk.’

         ‘Of dat je vader de bestanden heeft gestolen en ze heeft doorgegeven aan je moeder. Ik zei trouwens niet dat die bestanden van de CIA waren. Misschien wil de CIA die informatie gewoon hebben, net als Jargo.’ Gabriël keek erbij alsof het hem bijkans een hartaanval bezorgde om dat toe te moeten geven. Zijn gezicht liep rood aan van woede.

         ‘De CIA.’ Het was krankzinnig. ‘Hoe kan mijn moeder met Jargo te maken hebben?’

         ‘Ik geloof dat ze voor Jargo heeft gewerkt.’

         ‘Mijn moeder werken voor een freelance spion?’ herhaalde Evan. ‘Dat kan niet. Daar moet je je in vergissen.’

         ‘Een reisfotografe. Ze kan overal heen met haar camera, zonder achterdocht te wekken. Je woont in een leuk huis, Evan. Je ouders hadden geld. Dacht je dat freelance plaatjesschieters zoveel verdienden?’

         ‘Het kan niet waar zijn.’

         ‘Zij is dood en jij bent aan een bed vastgeketend. Hoe erg kan ik me vergissen?’

         Evan besloot mee te gaan met de man in zijn waan. ‘En heeft mijn moeder die bestanden van Jargo gestolen of van iemand anders?’

         ‘Moetje horen. Je wilde meer weten van Jargo. Dat heb ik je verteld. Hij is freelancer. Wil je informatie gestolen hebben, wil je een dwarsdrijver dood hebben, en mag het nergens in de boeken voorkomen – dan is hij je man. Die bestanden gaan over wat Jargo doet. Dus hij wil ze terug. De CIA wil ze waarschijnlijk ook hebben, omdat die wel willen weten wat hij weet. Daar. Nou weet je meer over Jargo dan enig ander persoon ter wereld. Open je systeem.’

         ‘Dat kan ik niet als je me niet losmaakt.’ Hij rammelde met de handboeien.

         ‘Nee. Typen jij.’

         ‘Wat denk je nou dat ik zal doen, Gabriël? Je hebt me immers onder schot? Je zult me trouwens vroeg of laat toch moeten losmaken, als je me het land uit wilt brengen. Van handboeien gaan metaaldetectors piepen.’

         ‘Voorlopig nog niet. Tik het maar met één hand.’ Hij ramde het pistool tegen Evans wang. ‘Ik wacht hier al jaren op, Evan, en ik ben goddomme niet van plan nog een seconde langer te wachten.’

         Evan toetste het wachtwoord in.
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         ‘Hij is leeg,’ zei Evan.

         Nadat het wachtwoord was verwerkt, was het icoon van de harde schijf op het scherm verschenen. Hij had de hele computer afgezocht. Maar afgezien van een paar basisbestanden was de schijf leeggehaald. Al zijn opnamen, de software die hij geïnstalleerd had, alles was weg. Het systeem scheen te zijn teruggebracht tot de staat waarin het de fabriek had verlaten. Hij klikte de prullenbak open – ook leeg. ‘Alles is weg.’

         Alles gewist had de stem in de keuken gezegd, terwijl de loop van het pistool zich in zijn achterhoofd had geboord.

         ‘Nee.’ Gabriël legde het pistool neer, greep Evan bij zijn keel en drukte hem tegen het hoofdeinde van het bed. ‘Nee, nee, nee. Daar kan hij de tijd niet voor hebben gehad.’

         ‘Ik weet niet hoelang ik buiten bewustzijn ben geweest.’

         ‘Dit kan toch niet! Ik moet die bestanden hebben.’ Gabriëls stem sloeg over. ‘Die klootzakken hebben ze gewist.’ Hij boog zich weer over de laptop.

         Evan schoof bij hem vandaan, in de richting van de lamp. Zo dichtbij komt hij misschien nooit meer. Laat hem maar denken dat ik hem helpen wil. ‘Met een herstelprogramma krijg je de gegevens misschien nog terug.’

         Gabriël gaf geen antwoord, drukte toetsen in op zoek naar de bestanden. Hij keek naar het lege scherm alsof het de rest van zijn leven was. Hij hield het pistool dicht bij zich, min of meer op het bed gericht. Evan zat tegen het hoofdeinde aangekropen, nog steeds geboeid aan zijn linkerhand. De lamp bevond zich nu vlak bij zijn rechterhand, en het losse snoer lag nog in een keurige lus op de vloer.

         Evan greep de smeedijzeren lamp met zijn vrije hand. Het was een loodzwaar monster, maar hij wist hem op te tillen en ermee uit te halen in een onhandige zwaai.

         De voet van de lamp trof Gabriëls arm met geweld. De man viel voorover en Evan sloeg zijn been over diens middel en drukte hem op het bed neer. Hij liet de lamp opnieuw neerkomen, midden in Gabriëls gezicht. Bloed welde op waar de onderrand van de lampvoet zijn mond en kin openhaalde. Gabriël brulde van woede.

         Evan wilde opnieuw toeslaan met de lamp, maar Gabriël weerde de slag af met zijn arm, haalde uit met zijn vuist en trof Evan op z’n kin. Evan liet de lamp vallen, kromde zijn arm om Gabriëls hals en nam hem met zijn benen in de tang rond zijn middel. Zijn linkerarm, die nog steeds aan het bed was geketend, verdraaide door Gabriëls verweer totdat hij dacht dat zijn botten zouden breken.

         Het pistool. Gabriël had het pistool. Waar was het?

         ‘Laat me los, stomme idioot!’ zei Gabriël.

         ‘Ik bijt het eraf als je je niet stil houdt.’ Evan nam Gabriëls linkeroor in zijn mond en beet er hard in. Gabriël gilde het uit.

         ‘Niet doen,’ hijgde Gabriël. Evan beet opnieuw toe en maalde met zijn tanden. Bloed sijpelde zijn mond binnen.

         ‘Stop!’ gilde Gabriël; hij staakte zijn geworstel.

         Evan zag het pistool liggen. Buiten bereik van allebei, in een punt van de roomwitte lakens gedraaid, die bij hun vechtpartij waren weggetrapt. Hij kon er niet bij, maar Gabriël wel, zodra hij hem maar even losliet. Gabriël zag het ook; plotseling vastbesloten spande hij zijn spieren aan, in een poging zich te bevrijden.

         Evan beet opnieuw zo hard hij kon in het oor en stak met geweld zijn vingers in Gabriëls ogen. Gabriël krijste het uit van pijn. Hij wierp zich heen en weer om Evan kwijt te raken, maar Evans benen hielden hem onwrikbaar vast. Gabriël kronkelde in de richting van het pistool, Evan met zich meetrekkend. Evans pols kwam schuins klem te zitten in de handboei.

         Hij zal gerust zijn oor opofferen om dat pistool te pakken te krijgen, dacht Evan. Bijt het er dan af. Hij kon het niet.

         Maar Gabriël greep het snoer van de lamp en trok het ding naar zich toe. Hij greep de lamp in het midden vast en sloeg achterwaarts in Evans richting, waarbij de voet Evan boven op zijn hoofd trof; duizelig van pijn liet Evan het oor los. Een flintertje vel bleef achter in zijn mond.

         Gabriël liet de lamp los en dook naar voren. Wist de loop van het pistool te grijpen met zijn vingertoppen. Evan hield Gabriëls andere arm vastgeklemd met zijn benen en wierp zich op zijn buik – waarbij zijn linkerarm zo ver werd verdraaid dat het voelde of hij zo meteen zou breken – en greep naar de kolf van het pistool, op het moment dat Gabriël het naar zich toe haalde. Evan trok het wapen met geweld uit zijn hand en ramde de loop tegen Gabriëls slaap.

         Gabriël verstarde.

         ‘Waar is het sleuteltje?’

         ‘Beneden. In de keuken. Klootzak, je hebt m’n oor van m’n kop gescheurd.’

         ‘Nee, je oor zit er nog aan.’

         ‘Hoor eens, nieuw voorstel,’ zei Gabriël. ‘We werken samen om Jargo te grazen te nemen. Dan kunnen we...’

         ‘Nee.’ Evan liet het pistool op Gabriëls slaap neerkomen. Een keer. Twee keer. Drie, vier keer. Na de vijfde keer bleef Gabriël slap liggen, met een bont en blauwe, opengehaalde slaap. Evan drukte het pistool tegen Gabriels voorhoofd en wachtte. Telde tot honderd. Gabriël was uitgeteld.

         Met ingehouden adem legde Evan het pistool neer. Gabriël verroerde zich niet. Hij schoof zijn hand in Gabriëls linkerbroekzak, stootte op wat los geld, voelde de omtrekken van sleutels.

         ‘Leugenaar,’ zei hij tegen de bewusteloze Gabriël. Hij haalde een sleutelring tevoorschijn met daaraan een klein sleuteltje en een grotere van de slaapkamerdeur. Evan trapte de man van zich af en probeerde het sleuteltje in het slot van de handboeien.

         De boei sprong open. Evan rolde van het bed af, met een vlammende pijn in zijn arm. Hij hield hem dicht tegen zich aan, want hij wist niet zeker of zijn arm gebroken was of uit de kom getrokken. Nee. Een gebroken arm zou serieus pijn doen. Alles was beurs, maar de arm was in orde. Hij trok Gabriël omhoog naar het hoofdeinde en klikte de losse handboei om zijn pols. Hij controleerde Gabriëls hartslag door aan zijn keel te voelen. Onder zijn vingertoppen klopte een gestaag ritme.

         Evan richtte met bevende handen het pistool op de deur. Wachtte. Maakte zich op om te vuren, mocht iemand Gabriël te hulp schieten. Prentte zich in dat hij het kon, dat hij het moest kunnen. Schieten kon hij, zijn vader had het hem geleerd toen hij tiener was, maar hij had de laatste vijf jaar geen schot meer gelost. En op een levend mens had hij nog nooit geschoten.

         Er ging een minuut voorbij. En nog een. Nergens in huis klonk geluid. Hij zag een kaartje op bed liggen, naast het Zuid-Afrikaanse paspoort. Kennelijk uit Gabriëls broek- of borstzak gegleden door het geweld van het gevecht. Het was een identiteitsbewijs, afgegeven door de federale regering, behoorlijk versleten door het vele gebruik in de loop der jaren. Gabriël zag er vijftien jaar jonger op uit.

         Joaquin Montoya Gabriël. Central Intelligence Agency.

         Jezus, die opgefokte klootzak had nog de waarheid verteld ook. Tenminste, een deel van de waarheid. Maar als hij van de CIA was, waarom opereerde hij dan alleen?

         Even diep ademhalen. Hij stopte het Zuid-Afrikaanse paspoort en Gabriëls identiteitskaart in zijn achterzak. Evan ging de slaapkamer uit en bleef toen op de donkere overloop staan. Blijf cool, actieheld, blijf cool, omwille van je moeder. Hij voelde zich geen actieheld. Zijn arm en zijn hand deden pijn, hij had een hels zeer hoofd, en nu het even afgelopen was met al dat vechten en hij in een verduisterd huis stond, werd hij weer door angst besprongen.

         Een flauw lichtje scheen omhoog uit de hal beneden; Evan stond op de eerste verdieping van een huis dat een ruime indruk maakte. Dik hoogpolig tapijt lag op de vloer van de hal en aan de wanden hing nog meer kunst uit de hogere prijsklasse. De airco spreidde een deken van zacht gegons uit. Van beneden hoorde hij het ijle gefluister van een tv waarvan het volume laag was gezet.

         Hij dook in elkaar, hield het pistool voor zich uit terwijl hij luisterde.

         Hij sterkte zich door twee keer diep adem te halen en sloop de trap af. Maar wat doe je verder? Blijven vechten. Dat is de keus die je gemaakt hebt.

         Maar nu had hij niets meer om mee te onderhandelen, om zijn leven te redden. Jargo – als die tenminste een van de mensen in dit huis was – had alle gegevens gestolen of vernietigd. De bestanden waren verdwenen – als ze ooit al hadden bestaan.

         Evan had net de laatste tree bereikt toen hij bedacht: stommeling dieje bent, je had Gabriël iets voor zijn mond moeten binden. Zo dadelijk wordt hij wakker en begint hij om hulp te roepen, terwijl je bezig bent zijn eventuele vriendjes beneden te besluipen.

         Maar hij was nu al te ver om terug te gaan en hij wist in zijn hart dat hij niet meer zou aarzelen, dat hij de eerste de beste kon neerschieten, waarbij hij maar hoopte dat hij niet zou vergeten op de benen te richten. Tenzij die ander een vuurwapen had, want dan zou hij op de borst mikken. Een borstkas was groot genoeg, die kon hij wel raken. Niet vergeten een seconde de tijd te nemen om te richten, dan af te vuren, voorbereid zijn op de terugslag. Vooropgesteld dat hij die seconde kreeg. Schietschijven hadden nog nooit teruggeschoten.

         Evan sloop de woonkamer binnen, zijn pistool schietklaar. Een breedbeeld-tv stond in de hoek naast een druk versierde natuurstenen schouw. Een reclamespot kondigde net het nieuwste farmaceutische hoogstandje aan, waar je niet zonder kon als je wilde blijven leven – zolang je minstens tien bijwerkingen voor lief nam. Toen klonk het CNN-muziekje en begon de nieuwslezer een verhaal over een bomexplosie in Israël.

         Hij liep zachtjes langs de muur verder en keek om de hoek van een uitgebreid voorziene keuken. Niemand. Een blaadje met een lunch stond op het aanrecht: een boterham met ham, een glas ijswater, een bergje chips en een Snickers. Voor hem bedoeld waarschijnlijk, voor als hij gedaan had wat Gabriël wilde.

         Hij controleerde het achterste deel van het huis, bleef even bij een bureau staan met een marmeren blad, waarop wat familiefoto’s stonden. Gabriël stond erbij, poserend met twee meisjes die jong genoeg waren om zijn kleindochters te zijn.

         Er was niemand. Het enige geluid kwam van de airco en van CNN, waar net een verhaal begon over een bizarre moord en ontvoering in Texas.

         Evan holde terug naar de lounge en zag zijn gezicht op de tv. De foto van zijn Texaanse rijbewijs, geen slechte foto, en natuurgetrouw: dik, warrig blond haar, hoge jukbeenderen, bruine ogen, smalle lippen en de ronding van het ringetje in zijn ene oor. De lopende tekst onder zijn gezicht luidde: de vermiste filmer
      . De nieuwslezer zei: ‘De politie is nog steeds op zoek naar Evan Casher, de voor een Oscar genomineerde documentairemaker die, nadat zijn moeder gewurgd was aangetroffen in haar huis in Austin, uit een politieauto ontvoerd werd door een gewapende overvaller, waarbij geweld wer gebruikt tegen twee politieagenten.

         Casher, de regisseur van twee hoog gewaardeerde documentaires, trok voor het eerst de aandacht met Wie wind zaait, een bijtend exposé over een corrupte politieman die een voormalig drugshandelaar opzettelijk een niet begane misdaad in de schoenen schoof. En nu in de studio: FBI-agent Roberto Sanchez.’

         Roberto Sanchez zag eruit als een politicus: volmaakt gekapt haar, een onberispelijk kostuum en een gezicht dat uitstraalde: ik ben de meest competente persoon op de hele wereld. De interviewer ging meteen op de kern van de zaak af: ‘Agent Sanchez, is het mogelijk dat degene die Evan Casher heeft ontvoerd ook verantwoordelijk is voor de dood van Donna Casher? Ik wil maar zeggen, mr. Casher was de enige getuige en vervolgens wordt die uit handen van de politie geroofd.’

         ‘Wij zijn nog niet zover dat we speculaties kunnen doen aangaande de motivatie, maar we maken ons wel zorgen over het welzijn van mr. Casher.’

         ‘Bestaat de mogelijkheid dat dit geen ontvoering was als zodanig, maar dat Evan Casher uit handen van de politie is gehaald omdat hij verdacht was inzake de moord op zijn moeder?’ drong de interviewer aan.

         ‘Nee, hij is geen verdachte. Uiteraard stellen wij zeer veel belang in hem, omdat hij degene is die zijn moeders lijk heeft gevonden, en omdat we niet de gelegenheid hebben gehad uitgebreid met hem te praten, maar we hebben geen redenen om aan te nemen dat hij erbij betrokken is. We zouden ook graag met Mitchell Casher, mr. Cashers vader, spreken, maar het is ons nog niet gelukt om hem te lokaliseren. We menen dat hij afgelopen week in Australië was, maar verdere details kan ik nog niet vrijgeven.’

         Een foto van Mitchell verscheen naast die van Evan op de andere helft van het scherm. Zijn vader. Onvindbaar.

         ‘Waarom heeft de FBI het onderzoek overgenomen?’ vroeg de interviewer.

         ‘Wij beschikken over middelen die de politie van Austin niet ten dienste staan,’ zei Sanchez. ‘Ze hebben ons om assistentie verzocht.’

         ‘Enig idee over een mogelijk motief voor de moord?’

         ‘Op dit moment geen enkel.’

         ‘We beschikken ook over schetsen van de man die ervan verdacht wordt de twee agenten in Austin te hebben aangevallen en Evan Casher te hebben ontvoerd,’ zei de interviewer en nu moesten Evan en Mitchell Casher opschuiven voor een potloodtekening van Gabriël.

         ‘Zijn er al aanwijzingen wie deze man is?’ vroeg de interviewer.

         ‘Nee, nog helemaal niet.’

         ‘Maar de politie van Austin heeft intussen de auto gevonden waarmee hij Evan Casher ontvoerd heeft, is dat juist? Uit anonieme bron is vernomen dat de politie in Austin de blauwe Ford, die overeenkomt met de beschrijving van de wagen van de kidnapper, heeft gevonden op een parkeerterrein in de buurt, waar een andere auto gestolen is. De vingerafdrukken van Evan Casher zijn naar verluidt gevonden op de radio in de auto van de ontvoerder. Als hij de muziekkeuze in de hand had, kunnen we toch niet zeggen dat hij ontvoerd is?’ Nu probeerde de interviewer het nieuws te herschrijven en te kruiden met toespelingen.

         Sanchez schudde zijn hoofd en keek verbeten. ‘We kunnen geen commentaar geven op mogelijk uitgelekte informatie. Maar als iemand details over deze zaak kent zouden we natuurlijk graag zien dat hij of zij contact opneemt met de FBI.’ De nummerplaat van de gestolen auto en een telefoonnummer van de FBI kwamen nu naar boven onder de foto van Evan.

         ‘En als Evan Casher inderdaad is ontvoerd, wat zou u dan tegen de ontvoerders willen zeggen?’ vroeg de interviewer.

         ‘Nou, zoals in al dat soort situaties, zouden wij de ontvoerders willen vragen mr. Casher ongedeerd vrij te laten en contact met ons op te nemen ten aanzien van hun eventuele eisen, en als mr. Casher in staat is zelf contact met ons op te nemen, willen wij aangeven dat we hem alleen maar willen helpen.’

         ‘Dank u wel, FBI-agent Roberto Sanchez,’ zei de interviewer. ‘Onze correspondente Amelia Crosby sprak met de voormalige drugsdealer, om wie de film draaide waarvoor Evan Casher een Oscar-nominatie kreeg.’

         De camera wendde zich naar een jonge zwarte man, van rond de dertig, die er ongemakkelijk uitzag in een keurig pak met een das. De tekst eronder luidde: james ‘shadey’ shores.
      

         ‘Mr. Shores, u kent Evan Casher sinds hij die film maakte over hoe u onterecht beschuldigd werd en een corrupte narcoticarechercheur u een misdrijf in de schoenen probeerde te schuiven. Wat zou er volgens u kunnen zitten achter de bizarre verdwijning van Evan Casher?’’

         ‘O, shit,’ zei Evan.

         ‘Moet je horen, om te beginnen, die andere figuur – die in de studio met dat bevroren haar – dat die suggereerde dat Evan Casher betrokken zou wezen bij de dood van zijn ma, dat is ronduit blieieieieiep.’ De censor dook meteen op het laatste woord.

         ‘Wat voor motief zou iemand kunnen hebben om mr. Casher of zijn familie kwaad te doen?’ vroeg de stem van de verslaggever. ‘Hij heeft bij een heleboel mensen van de politie van Houston kwaad bloed gezet met zijn documentaire over u.’

         ‘Nee, nee, hij heeft één rotte appel aangewezen, niet dat-ie het hele criminele systeem veroordeeld had of zo.’

         ‘En heeft u ook een theorie over wat de aanleiding kan zijn geweest voor zijn verdwijning?’

         ‘Nou ja, natuurlijk wou degene die zijn ma heeft vermoord niet dat-ie verder vertelde wat-ie gezien had. Want waar ik me zorgen om maak is dat de politie van Austin Evan zwaar in de steek heeft gelaten, door hem te laten kidnappen. Ik vind dat ze maar eens goed naar die agenten moeten kijken, en hoe het kon dat ze Evan hebben laten snaaien door zo’n blieieieieiep, vanwege dat het een heleboel agenten niet lekker zit dat de vuile was op straat kwam te hangen, ook al was dat hun stad niet, en...’

         De verslaggever begon dwars door Shadey heen te praten, maar zonder succes.

         ‘... dus wat ik zeg is dat de politie maar eens moet laten zien dat ze het serieus menen dat ze Evan willen terugvinden.’

         ‘Evan Casher heeft u het leven gered, nietwaar, mr. Shores?’

         ‘Ja, hoor eens, Evan is geslaagd omdat-ie de grootste blieieieieiep kan wezen die je je kan voorstellen. Evan Casher heeft een heleboel geld en roem vergaard dankzij mijn ongeluk. Van de winst van die film hebt-ie niks met mij gedeeld. Hij had me van alles beloofd; ik zou beroemd worden, ik zou carrière maken in de muziek, dankzij die film, maar dat was allemaal blieieieieiep. Ik werk nog steeds als bewaker.’ Shadey schudde zijn hoofd over zo veel onrechtvaardigheid.

         ‘Godvergeten ondankbare hond,’ zei Evan. De man misbruikte de tragedie in zijn ouderlijk huis om zich een potje te staan beklagen.

         ‘Hij was bezig met een nieuwe film over professionele pokerspelen, en het was de bedoeling dat hij mij zou introduceren bij lui die me konden helpen dat soort werk te krijgen, maar dat heeft-ie nooit gedaan, dus wat ik denk is dat-ie betrokken is geraakt bij illegale pokerwinsten, en zo in de problemen is gekomen.’

         Shadey begon zijn volgende grief te luchten, maar de verslaggever bedankte hem krachtdadig en gaf het gesprek over aan de studio in New York, waar Kathleen Torrance werd geïntroduceerd, als een prominente jonge documentairemaakster. Daarbij was ze Evans ex-vriendin uit zijn studententijd in Rice, maar de verslaggever vermeldde die bijzondere relatie niet en noemde haar alleen een ‘collega uit de filmwereld’. Hun liefde was bekoeld toen zij naar New York verhuisde en was beëindigd toen ze een andere filmmaker als vriendje kreeg. Hij had haar in geen zes maanden meer gesproken, na een vriendschappelijk, maar toch ongemakkelijk ‘hallo’ over en weer op een filmfestival in Los Angeles.

         ‘Miss Torrance, u kent Evan Casher goed,’ begon de verslaggever.

         ‘Ja.’ Kathleen knikte. ‘Heel goed zelfs. Hij is een van de tien beste documentairemakers in Amerika.’

         ‘Wat is er volgens u gebeurd?’

         ‘Tja, daar heb ik geen idee van. Ik geloof niet dat er een verband is met Evans werk, want ondanks wat men ervan denkt, bedrijven documentairemakers niet echt onthullingsjournalistiek. Evans films waren steeds gefocust op individuen in buitengewone omstandigheden – nooit op politieke of heet-van-de-naald kwesties.’ Gevoed door de vragen van de verslaggever gaf Kathleen korte beschrijvingen van Evans films en werk. ‘Ik hoop maar dat als degene die Evan heeft ontvoerd nu naar me luistert, hij hem zal vrijlaten. Evan is een fantastisch iemand. Ik kan me niet voorstellen dat hij betrokken zou zijn bij iets wat onwettig is of schadelijk voor anderen.’

         De verslaggever bedankte Kathleen en gaf het woord terug aan de studio, waar men overging op een moord en zelfmoord bij een truckerscafé in New Hampshire.

         Evan staarde naar het scherm. Zijn leven werd gefileerd op een nationaal televisieprogramma. Zijn vader was onvindbaar. De FBI wilde hem spreken. Hij liep snel naar de telefoon, pakte de hoorn op en begon een nummer in te toetsen.

         Toen legde hij de hoorn weer op het toestel.

         Gabriël was een agent van de CIA en had twee politiemannen het ziekenhuis in geslagen en Evan ontvoerd. Als hij in opdracht van de CIA werkte, en als Evan naar de politie ging... wat zou er dan gebeuren? De CIA werd niet verondersteld politieagenten aan te vallen of burgers aan het bed te ketenen. Dus wat zijn familie was overkomen, was niet een verhaal dat de CIA in de openbaarheid zou willen laten komen.

         Hij moest eerst meer weten. Opeens was hij doodsbang om iets verkeerd te doen, uit zijn ene gevangenis te ontsnappen om in een nog veel ergere te belanden.

         Snel liep hij de rest van het huis na. Een eetkamer en een zitkamer. Een audiokamer met een giga-tv. Een waskeuken. Boven vond hij nog vier slaapkamers, in eentje waarvan er nog een koffer stond die gedeeltelijk was uitgepakt. Nergens een teken dat er nog iemand anders dan Gabriël in huis was.

         Hij ging weer naar beneden. Hij vond een garage, waarin een motorfiets stond, een blinkende Ducati. De gestolen Malibu was nergens te bekennen.

         Evan vond de sleutels voor de terreinwagen hangend aan een sleutelhaakje in de keuken. Hij stak ze in zijn zak.

         Op de keukentafel stond de weekendtas die hij uit Houston had meegebracht. Hij herinnerde zich weer hoe Gabriël de tas had meegegrist toen ze ervandoor gingen. Al zijn spullen zaten erin. Zijn mp3-speler, zijn camcorder, zijn boeken en zijn aantekeningen. Ook zijn kleren, die eruitzagen alsof ze waren doorzocht en opnieuw opgevouwen.

         Hij ritste de tas dicht en droeg hem mee toen hij de trap op draafde.

         Gabriël was weer bij. Zijn ene oog was gezwollen tot een beurse, paarse bloem en zijn kin was rood en opengehaald.

         ‘Werk jij op eigen houtje?’ vroeg Evan.

         Gabriël wachtte vijf tellen. ‘Ja, en ik ben nu wel bereid een eerlijk gesprek met jou aan te gaan over onze situatie.’

         ‘Ja, nu jij op jouw beurt vastgeketend zit wil je wel recht door zee zijn, klootzak die je bent. Je geloofwaardigheid ben je bij mij nu echt helemaal kwijt.’ Evan wapperde met het identiteitsbewijs zodat Gabriël het kon zien. ‘Je zei dat je een beveiligingsfirma had. Dit beweert dat je van de CIA bent. Welk van de twee is het nou?’

         ‘Jongen, jij zit tot aan je oren in de stront.’

         ‘Jij hebt informatie over degene die mijn moeder heeft vermoord, mr. Gabriël. Ik heb een pistool. Snap je waar dat op neerkomt?’

         Gabriël schudde zijn hoofd.

         Evan richtte het pistool op Gabriëls maag. ‘Geef antwoord op wat ik je vraag. Waar zijn we, om te beginnen?’

         ‘Je schiet mij heus niet dood. Ik weet het, jij weet het.’ Hij wendde zijn blik af naar de muur alsof hij verveeld was.

         Evan vuurde.
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         Galadriel, Jargo’s computergodin, was de hele nacht bezig te proberen Evan en zijn kidnapper op te sporen. Ze brak bij nationale databases in. Ze kronkelde naar binnen in het computersysteem van de politie van Austin, op zoek naar sporen, processen-verbaal, de minste geringste aanwijzing die op Evan Casher kon duiden. Ze bewoog zich door een jungle van informatie, even geduldig en efficiënt als een jager die zijn prooi besluipt.

         Ze belde zaterdagochtend heel vroeg met een eerste rapport.

         Jargo maakte Carrie wakker, die op de bank sliep, en Dezz, die in de andere slaapkamer lag. Jargo sprak langdurig met Galadriel, gaf de hoorn toen aan Carrie terwijl hij privézaken regelde via de telefoon in zijn slaapkamer.

         ‘Evan heeft geen creditcards gebruikt en geen geld van de bank gehaald, of laten halen. Maar doe mij eens een plezier, hartje, en bekijk even het dossier dat ik net naar je gemaild heb.’ Gala was een voormalig bibliothecaresse, een zwaargebouwde vrouw die alle tijd dat ze niet aan de computer zat, doorbracht met het toespitsen van fijnproeversrecepten en het kijken naar films uit de jaren vijftig, toen de wereld volgens haar veel vriendelijker was. Ze had een warm, zuidelijk accent en klonk als de dierbare oude moeder van een vriendin. ‘Kijk eens of jij ziet wat ik zie.’

         Carrie opende de bijlage bij de e-mail en een hele reeks mails verscheen op het scherm, gelicht uit de e-mailaccounts van de Cashers: een privéaccount voor Donna, eentje voor Mitchell Cashers privémail en eentje voor zijn werk als consulent computerbeveiliging.

         ‘Ik ben dus op mijn teentjes hun ISP-database binnengeslopen en heb hun mails gekopieerd, aangezien de jongens geen tijd hadden om in huize Casher de e-mails door te lopen,’zei Galadriel.

         Carrie liep de berichten op Mitchell Cashers account door. Mitchell had een paar e-mails naar zijn zoon gestuurd; niet van groot belang. Een bericht over zijn vorderingen bij golf, de titels van een paar oude jazz-opnamen die hij mooi had gevonden en waarvan hij dacht dat ze Evan zouden bevallen, met daarbij de digitaal opgenomen nummers, het verzoek om gauw weer eens thuis langs te komen, en een paar foto’s van kerst die zijn moeder geschoten had. Geen enkel bericht leek op de een of andere manier versleuteld of gecodeerd te zijn. Er waren geen verdachte bijlagen.

         Donna Casher had een aparte account bij dezelfde provider. Nog meer berichtjes naar en van Evan. De rest van haar e-mails bestond voornamelijk uit gezellige briefwisselingen met collega-freelancefotografen. Met uitzondering van vrijdagochtend.

         ‘Ze stuurde hem vier gedigitaliseerde stukken muziek en twee foto’s,’ zei Galadriel. ‘Maar moet je de omvang van die foto’s zien. Die zijn gewoon veel te groot.’

         ‘Daar zaten die bestanden natuurlijk in verstopt,’ zei Carrie.

         ‘Ik vermoed dat de ene foto een programma bevatte met de sleutel. De andere foto bevatte de bestanden zelf. Zodra hij dus die foto’s binnenhaalt, wordt dat ontsleutelprogrammaatje heimelijk gestart en decodeert het de bestanden die in de tweede foto zijn verborgen. Het stopt ze weg in een nieuwe map, ergens diep onder in zijn harde schijf waar hij normaal nooit zou kijken. En hij ziet ze dus niet en weet ook niet dat ze er zijn.’

         ‘Wil je dat alsjeblieft tegen Jargo zeggen? Dat ze die bestanden aan Evan kan hebben toegespeeld zonder dat hij ze heeft gezien.’

         ‘Maar hij hád ze kunnen zien, hartje, als hij wist dat ze eraan kwamen,’ zei Galadriel. ‘Je weet best dat Jargo nooit het risico zal willen nemen dat hij ze toch heeft gezien.’

         En jij, dacht Carrie, jij doet wel alsof je zo lief bent, maar je zult echt niet zo stom zijn om me te helpen nu ik het echt nodig heb. Ze liet zich niet bedriegen door Galadriels honingzoete stem. Een vrouw met een ruggengraat van roestvrij staal zat aan de andere kant van de lijn. ‘Staan er nog kopieën op de servers die de mails hebben afgeleverd?’

         ‘Weggepoetst. Naar ik aanneem door Donna. Een slimme meid,’ zei Galadriel.

         ‘Was Donna een vriendin van je?’

         ‘Ik heb geen vrienden in het netwerk, hartje, zelfs jij niet. Relaties zijn gevaarlijk.’

         ‘Dus we hebben geen enkele aanwijzing.’

         ‘Nou, feitelijk wel. Donna stond op de verzendlijst van nieuwsgroepen over opera en boeken en van een groep in Texas over het natrekken van je genealogie.’

         ‘Genealogie!’ zei Carrie.

         ‘Knappe meid. Want het is toch gek dat Donna Casher geïnteresseerd zou zijn in genealogie.’

         ‘Precies. Het heeft geen zin je afstamming na te trekken als je onder een valse naam door het leven gaat.’ Carrie klikte door naar de website van de genealogienieuwsgroep en zocht de berichtenindex op. De e-mails die de groep ontving waren meestal verzoeken van mensen die verbanden zochten tussen bepaalde achternamen in bepaalde delen van Texas. Elk bericht werd automatisch aan alle deelnemers toegestuurd via het e-mailadres van de nieuwsgroep, hetgeen betekende dat elk bericht van dat adres verstuurd terechtkwam bij iedereen die geregistreerd stond. Niet bepaald een forum voor een privégesprekje.

         ‘Ik heb gewoon gekeken wie van de ledenlijst e-mails aan Donna gestuurd heeft,’ zei Galadriel. ‘Ga eens naar een bericht 41.’

         Carrie opende het bericht. De e-mail, van een zekere Paul Granger, luidde:

         
            Ben zeer geïnteresseerd in familiegeschiedenis Samuel Otis Steiner aangestipt op het forum genealogie. Mijn grootmoeder heette Ruth Margaret Steiner, geboren Dallas, gestorven Tulsa, dochter van een immigrantengezin uit Pennsylvania. Kan kopieën verschaffen van gevraagd archiefmateriaal m.b.t. de familie Talbott, oorspronkelijk uit North Carolina, vertrokken naar Tennessee, opgedoken in Florida. Beschikt u over materiaal of hebt u toegang daartoe? Mijn dochter en ik brengen binnenkort een bezoek aan Galveston en zijn zeer geïnteresseerd in de mogelijkheid onze geschiedenis terug te zoeken tot aan 1849. U kunt mij bereiken op 972.555.3478.
   

            Met vriendelijke groet,

Paul Granger.
   

         

         Carrie klikte terug naar de berichtenlijst. Onder aan elke e-mail stond een link naar het online archief van de nieuwsgroep. Ze ging erheen en zocht op Samuel Otis Steiner.

         Ze vond een enkel bericht over Steiner, afkomstig van Donna Casher, daterend van twee dagen terug. Ze zocht op de naam Donna Casher; dat ene bericht was het enige dat Donna ooit aan de discussies van de groep had bijgedragen. Ze had eenvoudig reacties gevraagd van iedereen die informatie had over de familie van Samuel Otis Steiner.

         ‘Dit gaat dus duidelijk niet over het zoeken naar haar oorsprong,’ zei Galadriel. ‘Het was om contact te leggen.’

         ‘Een heel onschuldig ogende manier om te communiceren zonder achterdocht te wekken.’ Carrie bestudeerde het merkwaardig verwoorde bericht. Geen code die als zodanig meteen in het oog sprong, maar misschien vormden de getallen de sleutel. ‘Dat getal, wat is dat?’

         ‘Eén seconde.’ Galadriel zette haar even in de wacht, was met twintig seconden weer terug. ‘Hartje, het is een telefoonnummer in het centrum van Dallas. De voicemail staat aan, maar er wordt niet gezegd van wie die is. Ik zal moeten kijken of ik hem in de database van de telefoonmaatschappij kan vinden.’

         Carrie bestudeerde de e-mail nog eens goed. ‘Achttiennegenenveertig. Lijkt zo’n einddatum jou ook niet vreemd in die context? Ik bedoel, dat je maar tot zo ver terug zou willen gaan en niet verder? Genealogen houden er niet vanaf een bepaalde datum mee op.’

         ‘Ik zit wat met die getallen te spelen, lieve schat. Ik vermoed dat het een code is.’

         ‘Een die wij ook gebruikt hebben?’

         ‘Dat kan ik zo niet zeggen, hartje, maar ik zal het nakijken.’

         Carrie klakte met haar tong. ‘Achttiennegenenveertig is misschien de sleutel tot de rest van het bericht. Als je bijvoorbeeld de eerste letter neemt, daarna de achtste, daarna de vierde, daarna de negende en dan weer de eerste. Of hetzelfde systeem maar dan met woorden.’

         ‘Dat ligt te veel voor de hand, kind,’ zei Galadriel. ‘Ik zit nu te kijken naar het serverlog van Donna Cashers e-mailaccount. Verder geen berichten van Paul Granger, of van anderen van de lijst.’

         ‘Dus die abonnee met dat telefoonnummer in Dallas is het enige wat we hebben.’

         ‘Achttiennegenenveertig,’ zei Galadriel, ‘kan een codewoord op zich zijn. Een waarschuwing, een instructie, waarbij al het andere in het bericht, afgezien van het telefoonnummer, puur camouflage is. Achttiennegenenveertig betekent bijvoorbeeld maak dat je als de sodemieter wegkomt, of we zijn betrapt, of ga over tot plan B.’

         ‘Of bel je zoon op, laat hem naar huis komen en maak dán dat je als de sodemieter wegkomt,’ zei Carrie. ‘Zegt de naam Granger je iets?’

         ‘Nee. Ik heb hem al nagetrokken. Hij staat in geen van onze databases. Ik zal de nationale registratie van rijbewijzen nog even doorlopen, maar hoogstwaarschijnlijk is het een schuilnaam. Ik heb ook de logs nagetrokken: geen berichten van Granger aan Evan of Mitchell Casher.’

         ‘Trek die e-mail ook even na, als je wilt,’ zei Carrie.

         ‘Is al gebeurd. Hij kwam bij een openbare bibliotheek in Dallas vandaan.’

         ‘Dus wat nu?’

         ‘We zien een groepering van gegevens in Dallas. Ik zal kijken of we een van onze bekende vijanden kunnen relateren aan het gebied rond Dallas.’ Galadriel zweeg even. ‘Werk je samen met Dezz in deze zaak?’

         ‘Ja.’

         Galadriel maakte een klokkend geluid. ‘Nou, veel succes ermee, schatje.’

         ‘Bedankt, Galadriel.’ Carrie hing op en klopte op Dezz’ deur. Na een ogenblik deed hij open, terwijl hij zijn gsm uitzette en in zijn zak stopte.

         Ze vertelde hem over de nieuwe aanwijzingen. ‘Wat worden we geacht te doen als ze die Granger vinden, om dan te ontdekken dat de hele regering van de VS pal achter hem staat?’

         ‘Ervandoor gaan,’ zei Dezz. ‘Zo hard en zo ver mogelijk.’

         ‘Dan doden ze Evan. Hij verdient het niet om te sterven.’

         ‘Wat Evan Casher verdient kan met de seconde veranderen. Als hij bekendmaakt wat er met hem gebeurd is, zijn wij de klos. Dan moeten we de toko sluiten, ten minste voor een jaar, en dat kunnen we ons niet veroorloven.’

         ‘Handig om zo’n flinterdunne moraal te hebben; kan je hem zo in je achterzak stoppen.’

         Dezz glimlachte. ‘Zegt de hoer. Wou je een stukje geweten van me lenen? Geweten heb ik meer dan zat.’

         ‘Evan hoeft niet te sterven, als hij ons kan helpen. Naar mij luistert hij wel. Hij weet niets, hij vormt geen bedreiging.’

         ‘Denk jij.’

         ‘Denk ik.’

         ‘Je denkt heel wat af,’ zei Dezz. ‘Elk hersencelletje zo druk aan het werk de hele tijd.’

         ‘Ingelast nieuwsbericht. Dat doen de meeste mensen.’

         ‘Dat is nou juist wat de meeste mensen niet doen, waaronder ook jij. Je bent in de fout gegaan, je hebt die bestanden niet gevonden.’

         Ze negeerde hem.

         ‘Zeg eens eerlijk, schoonheid, weet hij van de Diepgangers af?’

         ‘Nee,’ zei ze. ‘Nee, daar weet hij niets van af. Dat weet ik zeker.’

         Ze zag wel dat hij haar niet geloofde. Ze schonk een kop koffie in. Jargo kwam met een bleek gezicht zijn kamer uit.

         ‘Die kale vent,’ zei Jargo. ‘We hebben een positieve identificatie via de elfen, via de gegevens van de telefoonmaatschappij voor dat nummer met de voicemail, en van zijn identiteitskaart. Hij heet Joaquin Gabriël. Voormalig CIA. De elfen trekken nu alle contacten in Gabriëls leven na, om te zien waar hij Evan Casher zou kunnen hebben opgeborgen.’

         ‘Waarom zou die Gabriël Evan willen hebben? Wat deed hij precies bij de CIA?’ vroeg Carrie. Een trage krul van afgrijzen strengelde zich omhoog langs haar ruggengraat.

         ‘De CIA. Dan zijn we verneukt, en niet weinig,’ zei Dezz.

         ‘Hij is er jaren geleden uitgetrapt,’ zei Jargo.

         ‘Misschien hebben ze hem er weer ingetrapt,’ zei Dezz.

         ‘Gabriël ruimde interne lekken en smerigheid op,’ zei Jargo. ‘Wat hij deed was verraders uitlokken, zoals ze dat noemden. Dat wil zeggen in eigen huis de lui vinden die de CIA zouden kunnen vernietigen.’

         ‘Shit,’ zei Dezz.

         ‘Mr. Gabriël heeft nog iets met mij te vereffenen.’ Jargo’s telefoon ging opnieuw. Hij luisterde, knikte en klapte de telefoon dicht. ‘Gabriëls schoonzoon heeft een weekendhuis in de buurt van Austin. Een plaatsje genaamd Bandera. Misschien dat Gabriël daarheen is gevlucht. Het is maar ongeveer een uurtje rijden.’

         ‘Mooi,’ zei Dezz. ‘Ik begin me te vervelen.’ En hij vormde met zijn handen een pistool dat hij afvuurde, pal tussen Carries ogen.
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         De kogel sloeg in op vijftien centimeter boven het hoofeinde, in de muur. Gabriël schokte op en zijn gezicht vertrok van schrik terwijl hij zijn ogen wijd opensperde.

         ‘Mijn moeder is dood. Mijn vader is onvindbaar. Niks tweede kans,’ zei Evan. ‘Waar zijn we?’

         ‘Vlak bij Bandera.’

         Evan wist dat dat een pittoresk stadje was, in het heuvelgebied van Texas.

         ‘Dit is het vakantiehuis van mijn schoonzoon. Mijn dochter is goed terechtgekomen met haar partner.’ Gabriël hield het pistool in de gaten, in plaats van Evan.

         ‘Werkje voor de CIA of heb je een particulier beveiligingsbureau?’

         ‘Ik werk particulier,’ zei hij na een ogenblik. ‘Maar ik heb bij de CIA gezeten en je moeder... die kende mij toen en wist wat ik nu deed. Daarom belde ze me. Ik zorgde vroeger voor de beveiliging binnen de dienst. Vroeger. De CIA heeft me er uitgetrapt omdat ik te lastig was.’

         ‘Je meent het. Vertel dan nu hoe ik mijn vader kan bereiken.’

         ‘Daar weet ik niets van.’

         Gabriël bleef onwrikbaar vasthouden aan dat ene aspect van zijn verhaal. Evan besloot de vraag om te draaien. ‘Weet mijn vader hoe hij met jou contact moet opnemen?’

         ‘Nee, dat weet hij niet. Je moeder had het allemaal geregeld. Ik heb geen contact met hem gehad.’

         ‘Je liegt.’

         ‘Nee, ik lieg niet. Je moeder vond niet dat ik dat hoefde te weten.’ Gabriël schonk Evan een scheve, lichtelijk krankzinnige grijns. ‘Je moeder heeft Jargo’s bestanden gestolen. Jargo heeft contact met je vader omdat hij ook voor Jargo werkt. Je vader is onvindbaar. Reken zelf maar uit.’

         Evan had, gezien het halsoverkoptempo en de chaos van de afgelopen vierentwintig uur nog niet één keer helder nagedacht. ‘Jargo heeft mijn vader.’

         ‘Zeer waarschijnlijk. Ik vermoed dat hij bezig was met een opdracht voor Jargo toen je moeder besloot ervandoor te gaan. Jargo kwam er achter en greep je vader om hem onder de duim te kunnen houden. Waarschijnlijk heeft je vader ze het wachtwoord van je moeders computer gegeven, zodat Jargo naar de bestanden kon zoeken.’

         ‘Ik moet die bestanden hebben, als losgeld om mijn vader vrij te krijgen bij Jargo.’

         Maar de bestanden waren weg, in rook opgegaan. Het hart zonk hem in de schoenen. Ze waren wel heel snel in zijn laptop doorgedrongen. Ze kenden zijn wachtwoord. Waarschijnlijk van zijn vader, die Evans systeem van tijd tot tijd naliep.

         ‘Het enige wat die lui nu nog willen, is zich ervan overtuigen dat je niet weet wat er in die bestanden stond en dat je er geen kopieën van hebt.’ Gabriël glimlachte zwakjes. ‘Ik ben de enige hoop die je hebt om uit handen van die lui te blijven.’

         ‘En hoe past Carrie hierin? Ze wist dat ik in gevaar was, ze probeerde me te waarschuwen.’

         ‘Wie is Carrie?’

         ‘Laat maar zitten,’ zei Evan na een ogenblik.

         Gabriël sloot zijn ogen. ‘Ik heb kennelijk de verkeerde benadering gekozen met jou, Evan. Ik had je in vertrouwen moeten nemen.’

         ‘Vind je?’

         ‘Gefeliciteerd, je hebt me uitgebreid laten zien wat je waard bent. Maar je begrijpt nog niet hoeveel er hier op het spel staat. Die bestanden die je moeder heeft gestolen, kunnen Jargo kapotmaken en Jargo is een heel gevaarlijk manneke. Ik moet die bestanden hebben. Daarin zit het bewijs dat ik nodig heb.’

         ‘Tegen Jargo.’

         ‘Ja. Het bewijs dat ik jaren geleden onterecht mijn baan ben kwijtgeraakt. Dat Jargo verraders in de CIA heeft zitten die voor hem werken.’ Gabriël hoestte. ‘De CIA is over het geheel genomen een organisatie van fantastische, hardwerkende, eerlijke mensen. Maar in elke mand zitten wel een paar rotte appels en Jargo weet precies waar die rotte appels zitten. Je moeder kwam naar mij toe omdat ze wist dat ik niet zo’n rotte appel was, Evan. Ze was er huiverig voor om de Agency rechtstreeks te benaderen, omdat ze deze informatie niet meteen op tafel wilde leggen, want dan zou Jargo gewaarschuwd zijn. Er zijn mensen bij de CIA die op zijn loonlijst staan; bij de FBI trouwens ook. Als die lucht krijgen van deze bestanden, of van waar je nu bent, dan hebben ze hetzelfde motief als Jargo om jou uit de weg te ruimen. Ze willen niet worden ontmaskerd.’ Gabriël likte langs zijn lippen. ‘Evan, ik wed dat je moeder, gezien de waarde van die bestanden, nog ergens anders een kopie heeft opgeslagen. Waar zou dat kunnen zijn? Denk na. Mocht je toch nog een kopie hebben, dan kan ik je nog steeds helpen.’

         ‘Of we kunnen gewoon de CIA bellen.’

         ‘Evan, geloof je nou echt dat de CIA wil dat het overal bekend wordt dat er een web van freelance spionnen aan het werk is, vlak voor hun neus, in hun eigen huis?’ Gabriël likte opnieuw langs zijn lippen. ‘De CIA heeft me uit mijn baan gezet omdat ik opperde dat zoiets ergens in de verste verte wel eens mogelijk kon zijn. Zekere figuren bij de CIA zouden jou liever vermoorden dan dat je de kans kreeg de geloofwaardigheid van de Agency aan te tasten. Als je dit openbaar maakt ben je ten dode opgeschreven. Dan komen ze net zo hard achter je aan als Jargo.’

         De CIA. De gedachte bezorgde Evan kippenvel. Jargo was een moordenaar, maar dat was maar één persoon. En als deze bestanden een bedreiging vormden voor de CIA, dan zouden ze hem vinden. Hij kon zich niet eeuwig voor ze verbergen.

         ‘Wie moet ik bellen bij de CIA om te zeggen dat ze ermee moeten ophouden?’

         Gabriël lachte, een koud, akelig geluid. ‘Je vertelt de CIA niet wat-ie doen moet, knul. Ze houden niet op. Ze blijven je achternazitten tot ze je hebben, ze bekijken wat je weet en als je te veel weet, dan ga je dood. Nee, ik zou niet naar de CIA lopen als ik jou was.’

         ‘Dus zij en Jargo willen allebei die bestanden hebben. Zijn het soms lijsten van verraders binnen de CIA die Jargo helpen, of van spionnen of namen, of operaties die aan de gang zijn?’

         ‘Namen. Zie je nou dat ik je vertrouw?’

         ‘Van CIA-agenten?’

         Gabriël aarzelde een ogenblik. ‘Ik geloof het wel.’

         ‘Zijn het namen van CIA-agenten, ja of nee?’

         Gabriël haalde zijn schouders op.

         ‘En wat was je van plan te doen als je die namen van mijn moeder kreeg?’ Evan richtte het pistool weer op Gabriël. ‘Ik heb geen enkele reden om ook maar één woord van jou te geloven. Je kunt me net zo makkelijk vanaf het begin hebben voorgelogen en ik geloof ook niet dat je me gered hebt vanwege een verplichting aan mijn moeder, of uit medemenselijkheid. Je wilt die bestanden net zo hard hebben als Jargo, dus je kunt net zo goed tegen me liegen over wat erin staat en waarom je ze hebben wil.’

         Gabriël hield zijn mond stijf dicht.

         ‘Prima. Zwijg me maar dood. Je mag me er alles over vertellen, onderweg.’

         ‘Onderweg waarheen?’

         Evan pakte zijn laptop en liep de kamer uit. Gabriël was geen antwoord waard. Evan ging zitten in de onverlichte hal met zijn hoofd in zijn handen en bekeek zijn keuzemogelijkheden. Gabriël kende de hele waarheid, maar wilde die niet vertellen. Hij kon hem een pistool tegen zijn hoofd houden en dreigen hem dood te schieten als hij niet vertelde wat hij wist. Maar ze wisten allebei dat Evan Gabriël niet in koelen bloede kon vermoorden. Gabriël had het in zijn ogen gezien.

         Tijd voor een andere en betere tactiek, eentje waardoor Evan zijn vader terug kon krijgen en Jargo een halt werd toegeroepen. Jargo, de man die achter de dood van zijn moeder zat, als Gabriël tenminste niet gelogen had.

         Maar Evan moest eerst even bellen. De politie van Austin had zijn telefoon, maar die van Gabriël lag op de ontbijtbar.

         Hij pakte hem en toetste Carries nummer in.
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         Ze waren vanuit Austin over de I-35 op topsnelheid naar het zuiden gereden, maar toen schuin naar het westen afgeslagen, Highway 46 op, door het oude Duitse kolonistenstadje Boerne. Virginia-eiken en knoestige ceders bedekten de heuvels. De hemel begon te betrekken.

         Carrie zat voorin, Jargo achterin, terwijl Dezz reed. Op een bord langs de weg stond BANDERA, 10 MIJL.

         In de stilte begon Carries gsm te zoemen. Ze had hem op vibreren ingesteld, niet op z’n ringtone. O nee, dacht ze.

         ‘Ik hoor een telefoon,’ zei Jargo.

         ‘Ja, de mijne.’ Het zweet stond Carrie opeens in de handen.

         ‘Evan! Halleluja,’ zei Dezz.

         ‘Neem maar aan, maar hou de telefoon zo dat ik mee kan luisteren.’ Jargo boog zich naar voren en legde zijn kin op de rugleuning, met zijn hoofd vlak naast het hare.

         Carrie groef de telefoon op uit haar tasje en klapte hem open. ‘Ja, hallo.’

         ‘Carrie?’ Het was Evan.

         ‘O lieverd! O god, is alles goed met jou?’

         ‘Prima. Waar ben je nu?’

         ‘God nog aan toe, Evan, je bent ontvoerd, ja toch?’

         ‘Maar Carrie, hoe wist je dat ik in gevaar verkeerde toen je me belde?’ Jargo verstijfde naast haar.

         ‘Er stonden drie kerels voor de deur toen ik terugkwam met ons ontbijt. Ze zeiden dat ze van de FBI waren, maar ik dacht... volgens mij was er iets verdachts aan ze. Ze stonden me helemaal niet aan.’ Ze koos haar woorden met zorg, wetend dat ze twee verschillende luisteraars tevreden moest stellen. ‘Ze zagen eruit als boeven die zich voordeden als federale agenten. Ik heb ze dus niet binnengelaten, Evan.’

         ‘Wat wilden ze?’

         ‘Ze wilden je ondervragen over je moeder. Maar waar ben je, wat gebeurt er allemaal?’

         ‘Dat kan ik eigenlijk niet vertellen.’ Evan leek een zucht van verlichting te slaken. ‘Ik wilde alleen zeker weten dat je veilig was.’

         ‘Ja, alles goed hier, ik ben alleen zo bang dat jou iets overkomt. Alsjeblieft, zeg nou waar je bent, dan kom ik naar je toe. Waar het ook is.’

         ‘Nee. Ik wil niet dat jij hierbij betrokken raakt. Niet voordat ik erachter ben wat hier nou werkelijk aan de hand is.’

         ‘O, lieve schat, zeg me alsjeblieft waar je bent. Shit, geef me de kans om je te helpen.’ Jargo’s hand tikte Carries schouder aan.

         ‘Waar was je gisterochtend, Carrie?’

         ‘Wat jij...’ – ze sloot haar ogen – ‘wat jij vannacht tegen me zei, zette me heel erg aan het denken. Ik ben een stuk gaan rijden. Toen heb ik wat voor het ontbijt gehaald. Het spijt me dat ik er niet was toen je wakker werd. Het was niet mijn bedoeling zo dubbel over te komen.’

         ‘Je kunt maar het beste weggaan uit Houston. Schep afstand tussen jouw leven en het mijne. Ik wil niet dat ze jou iets aandoen... wie het ook mogen zijn die achter me aanzitten.’

         ‘Evan, laat me alsjeblieft helpen. Alsjeblieft. Zeg nou waar je bent.’

         Jargo schoof dichter tegen haar aan en kroop met zijn oor nog dichter op de telefoon. ‘Ik hou van jou,’zei ze.

         Even bleef het stil. ‘Ik moet afscheid nemen, Carrie. Ik hou werkelijk van je. Maar ik geloof dat we voorlopig even geen contact moeten hebben.’

         ‘Evan, niet doen.’

         Hij had opgehangen.

         Jargo stootte haar zo hard opzij, dat ze tegen het raampje vloog. ‘Godverdomme, stom kutwijf!’ Ze sloeg hard met haar hoofd tegen het glas, de loop van zijn Glock boorde zich in haar keel.

         ‘Moet ik langs de kant gaan staan?’ vroeg Dezz.

         ‘Nee.’ Jargo rukte Carrie de telefoon uit haar hand, toetste de nummervermelding in, belde Galadriel met zijn eigen telefoon en gaf opdracht het nummer na te trekken. Hij klapte de telefoon dicht en keek Carrie aan. ‘Je hebt hem gebeld om hem te waarschuwen? Tegen mij had je gezegd dat je hem niet gebeld had.’

         ‘Nee, ik heb hem gebeld om hem een goede reden te geven om uit de buurt te blijven van de FBI of de CIA, mochten die hem komen opzoeken.’

         ‘Ik had je niet gezegd dat je dat moest doen,’ zei Jargo.

         ‘Een beetje eigen initiatief. Ik wilde dat hij zijn mond hield, over alles, totdat wij hem hadden. Jij was er niet op tijd bij. Jij hebt laten gebeuren dat de politie hem in handen kreeg. Maar ik kreeg niet de kans om m’n hele verhaaltje af te draaien. Gabriël overviel de politiewagen net op het moment dat ik hem aan de telefoon had.’

         ‘Waarom heb je dat niet verteld?’

         ‘Omdat jij uit je dak zou gaan, zoals nu dus. Ik heb geen nuttige informatie opgedaan, maar ik heb ons niet in gevaar gebracht.’

         ‘Mocht de politie zijn gsm terugvinden, dan staat jouw nummer er wel mooi in.’

         ‘Ik heb gebeld met een reservetoestel. Gestolen. Niet na te trekken.’

         ‘Toch was het stom,’ zei Jargo.

         ‘Jij wilt hem levend hebben om die bestanden terug te krijgen. Mocht zijn moeder hem over jou of over de bestanden hebben verteld, dan wilde ik niet dat hij tegen de politie iets over de CIA zou zeggen. Het was om hem te beschermen en ook om jou te beschermen. Onze belangen gingen op dat moment gelijk op.’ Ze keek naar Jargo’s pistool en vroeg zich af of ze dood zou zijn voordat die ene seconde voorbij was die het vergde om de kogel uit de loop te zien komen.

         Hij liet het pistool zakken. ‘Dit is niet het moment om me zorgen te gaan maken over je loyaliteit. Is dat duidelijk?’

         ‘Zo duidelijk als wat.’ Ze greep zijn arm. ‘De CIA heeft mijn ouders vermoord. Dacht je dat ik wou dat ze nou Evan vermoordden? Als hij bij Gabriël is en als we Evan terug kunnen krijgen, laat mij dan met hem praten. Het wordt een stuk makkelijker als je het aan mij overlaat. Alsjeblieft.’

         ‘Jij denkt dat je hem kunt recruteren?’

         ‘Ik denk dat ik het proces in gang kan zetten. Hij is alles kwijt. Hij heeft alleen mij nog. Hij is kwetsbaar. Ik kan hem ompraten. Ik ben ervan overtuigd.’

         ‘Hij zegt dat hij van je houdt,’ zei Jargo.

         ‘Ja. Dat heeft hij eergisteravond tegen me gezegd.’ Ze ging weer rechtop zitten en keek voor zich uit.

         ‘Dus jij bent zijn zwakke punt,’ zei Jargo met een lach.

         ‘Kennelijk, ja.’

         ‘Dat-ie van je houdt maakt het een stuk makkelijker,’ lachte Dezz. ‘Eén keer de sterren van de hemel neuken en dan is hij om, en is het voor ons kat in’t bakkie.’

         ‘Hou je stinkbek,’ zei ze. Ze wilde Dezz’ neus platbeuken, de tanden uit zijn vuile grijns slaan.

         Jargo’s mobiel ging over. Hij nam op. ‘Galadriel, stel me niet teleur.’ Hij luisterde. Knikte. ‘Dank je wel.’ Hij klapte het toestel dicht. ‘Die telefoon is eigendom van ene Paul Granger.’

         ‘Zelfde naam als in de e-mail,’ zei Carrie. ‘Hoe ver is het nog?’

         ‘Nog geen vijf minuten,’ zei Dezz. En toen begonnen sirenes te janken en zagen ze de blauwe en rode lampen van een politiewagen achter hen flakkeren.
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         Carrie was veilig.

         Boeven die zich proberen voor te doen als federale agenten, had Carrie gezegd. Waren die echt van de FBI? Of konden ze van de CIA zijn, al op zoek naar hem? Maar hoe konden ze van hem afweten, van zijn ouders en het feit dat ze iets met die vervloekte bestanden uit te staan hadden? Hij snapte er niets van, maar dat was niks nieuws vanochtend. Het enige wat ertoe deed, was dat Carrie veilig was. Hij had de aandrang om haar stem nog eens te horen moeten weerstaan en haar op een afstand moeten houden, ver buiten deze nachtmerrie.

         Net heb ik je gevonden en meteen ben ik je weer kwijt, dacht hij. Maar alleen maar totdat hij zijn vader zou hebben gevonden en erachter was wat er met zijn familie was gebeurd. En dan konden ze weer bij elkaar zijn.

         Hij ging terug naar de slaapkamer waar Gabriël was vastgeketend. Gabriël zat nu tegen het hoofdeinde aan.

         ‘Mijn vriendin zei dat de FBI gisterochtend naar me op zoek was.’

         ‘Kan best,’ zei Gabriël. ‘Wat moet ik daaraan doen?’

         ‘Ze geloofde niet dat ze echt van de FBI waren. Zouden ze van de CIA geweest kunnen zijn? Jullie pakken mijn moeder op in Austin en zij pakken mij op in Houston.’

         ‘Als ze jou hadden willen hebben, dan hadden ze je eerder te pakken genomen en dan hadden ze je nog. Ik weet niet wie dat waren. Sorry.’ Gabriël rammelde met de handboeien. ‘Wou je me hier achterlaten?’

         ‘Dat weet ik nog niet.’ Evan sloot Gabriël op in de slaapkamer. Hij rende de gang door. Gabriël kon best gelogen hebben toen hij zei dat hij niemand had die hem hielp. De CIA of andere vrienden van Gabriël konden hier elk ogenblik aankomen. Hij holde Gabriëls slaapkamer binnen.

         Maakte de eerste koffer open. Kleren. Een heleboel geld. Zoveel dat Evan er een ogenblik met grote ogen naar bleef staan kijken. Keurige stapeltjes biljetten van twintig en honderd dollar met wikkeltjes erom. Geen identiteitsbewijs in de koffer, maar op het label stond J.Gabriël en een adres in McKinney, een voorstad van Dallas.

         Hij doorzocht Gabriëls andere koffer. Wat kleren en twee pistolen, keurig uitelkaar gehaald en geolied. Hij kiepte de onderdelen in de koffer bij het geld. In de hoek zag hij een klein metalen kistje staan.

         Hij probeerde het open te maken. Op slot. Op slot betekende van belang. Hij had gereedschap nodig om het open te breken. Hij stopte zijn beschadigde laptop in de koffer met het geld. Holde naar beneden, naar de garage. Hij laadde de koffer achter in de SUV, andere spullen opzij schuivend. Haastig liep hij terug, pakte het kleine gesloten kistje, stopte dat in zijn weekendtas, liep weer naar beneden, naar de garage en legde de tas op de grond bij de passagiersplaats.

         Hij liep terug naar boven. Gabriël omlaag zien te krijgen met handboeien aan zou nog niet meevallen. Hij zou Gabriël achter in de SUV stoppen, er meteen vandoor gaan en onderweg Durless bellen. Durless zou wel naar hem willen luisteren, dacht hij. Hij voelde zich waarschijnlijk diep vernederd en was woedend omdat hij Evan was kwijtgeraakt en vervolgens de zaak was kwijtgeraakt aan de FBI. Evan zou hem de kans geven zijn gezicht te redden.

         Hij maakte de deur open en liep de slaapkamer in.

         Het bed was leeg. De handboeien bengelden aan het ijzeren hoofdeinde. De gordijnen dansten in de wind, die door het open raam naar binnen kwam.

         Evan draafde naar beneden. Zijn eigen paniekerige ademhaling bonsde in zijn oren. CNN stond te tateren in de lounge. Hij deed de verbindingsdeur naar de garage open. Dook naar binnen. Geen Gabriël te bekennen. Hij schuifelde de flauw verlichte garage door in de richting van de SUV.

         Waar was Gabriël, verdomme?

         De garagedeur kwam plotseling met brommende motor in beweging, naar boven toe.
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         Evan wist dat hij binnen een paar seconden zou worden gezien.

         De SUV stond het verst bij de keukenmuur vandaan. Terwijl de motor de garagedeur omhoog trok liet Evan zich over de motorkap van de SUV glijden, zodat de wagen tussen hem en de rest van de garage stond. Hij dook in elkaar naast het rechtervoorwiel. Hij haalde het pistool dat hij van Gabriël had afgenomen achter uit zijn broekband.

         Gabriël kwam de garage binnenrennen.

         Ik heb zijn sleutels. Hij is uit het raam geklommen. Dit is natuurlijk de enige manier waarop hij weer in het huis kan komen, dacht Evan.

         Een van tweeën: Gabriël had hem gezien, of niet; zo dadelijk zou Evan het weten.

         Voetstappen. In de richting van de verbindingsdeur naar de keuken. Evan hoorde die deur opengaan. Toen kwam de elektrische garagedeur weer omlaag rammelen in de rails. Op die manier sneed Gabriël zijn vluchtweg af langs die kant. Hij dacht dus dat Evan nog in het huis was.

         Evan waagde een snelle blik over de motorkap van de SUV. Hij heeft waarschijnlijk nog meer vuurwapens in huis en gaat ze nu halen omdat hij weet dat ik er een heb en dat ik intussen de garagedeur gehoord moet hebben, waar ik ook ben in huis. Evan gleed heel voorzichtig aan de passagierskant de SUV in en schoof door naar de bestuurdersplaats, waar hij de contactsleutel in het slot stak. Hij vond de afstandsbediening voor de garagedeur vastgeklipt aan de zonneklep en drukte op de knop. De garagedeur stopte.

         Hij drukte meteen weer op de knop en de deur begon langzaam omhoog te gaan terwijl hij de SUV startte. Laat hem alsjeblieft al naar boven zijn gelopen... dacht Evan.

         De verbindingsdeur vloog open; Gabriël stond in de deuropening met een pistool in zijn hand. De garagedeur sukkelde verder omhoog.

         Gabriël sloeg met zijn vuist op de afstandsbediening; de deur stopte. Hij kwam aanrennen langs de motorfiets, pal op de bestuurderskant af. Evan zette hem in zijn achteruit en trapte op het gas. De SUV schoot brullend naar achteren en er klonk het krijsen van metaal toen hij langs de onderkant van de neerkomende garagedeur schraapte.

         Gabriël vuurde. De kogel ketste tegen het dak, want hij had te hoog gericht. Evan draaide als een gek aan het stuur en ramde achterwaarts iets van metaal op de brede oprit. In zijn achteruitkijkspiegel zag hij de gestolen Malibu.

         Gabriël sprintte naar de voorkant van de auto, en richtte op de banden terwijl hij brulde: ‘Stop Evan! Geef het nou maar op!’

         Evan schakelde met geweld in zijn één. De SUV schoot naar voren; Gabriël gaf een schreeuw toen hij over de motorkap vloog en aan de andere kant van de wagen terechtkwam.

         Jezus, ik heb hem geraakt, dacht Evan. Hij stuurde de SUV de oprit af, die omlaagging langs een forse helling, bespikkeld met ceders en Virginiaeiken. Het zag er hier uit als Hill Country. Gabriël had Bandera genoemd. Voor de verandering was het eens niet gelogen.

         De oprit kronkelde omlaag naar een gesloten metalen poort die het terrein afgrensde van een kleine landelijke straatweg. Evan drukte op de andere knop van de afstandsbediening, in de hoop dat de poort ook elektronisch openging. De poort verroerde zich niet. Toen zag hij de ketting waarmee de poort gesloten werd gehouden.

         Hij zocht in het bakje op de console en toen aan de ring met de autosleutels. Geen extra sleutel.

         Evan greep het pistool van de passagiersplaats en stapte uit de SUV, maar liet de motor draaien. Hij richtte op het zware hangslot aan de ketting, deed twee stappen achteruit en vuurde.

         Het schot donderde door de stilte op de heuvels. Het hangslot zwaaide heen en weer; er was een hap uit de rand geschoten. Hij probeerde het, maar het bleef vastzitten.

         Hij hoorde het janken van een motorfiets. De Ducati, die in volle vaart de helling afkwam. Evan ondersteunde zijn arm en vuurde nog eens. De kogel ging door het midden van het slot. Het viel open in zijn handen; hij trok de ketting los en liet de kapotte schakels in het grind aan de kant van de weg vallen. Het schuren van zijn adem klonk zwaar en luid in zijn oren. Hij duwde de poort open.

         Geen paniek, cool blijven, actieheld, cool blijven.

         Het motorgejank klonk steeds hoger. Door een opening tussen de bomen zag hij de Ducati langs de oprit omlaag komen scheuren, en toen kwam de motor brullend op hem af. Gabriël hief zijn pistool op. Zijn waarschuwingsschot deed het zand aan Evans voeten opspatten.

         Nergens beschutting. Met de ketting in zijn ene hand en het pistool in zijn andere, schoot Evan op zijn buik onder de SUV, in het zand en grind.

         Hij had in paniek dekking gezocht. Stom, stom, stom.

         De Ducati kwam drie meter bij hem vandaan tot stilstand. Kalkstof van het grind plakte aan de wielen.

         ‘Evan.’ Gabriëls stem klonk alsof hij een paar tanden gebroken had. ‘Gooi het pistool naar me toe. Nu!’

         ‘Nee,’ zei Evan.

         ‘Luister naar wat ik zeg. Wees niet zo achterlijk. Sla niet op de vlucht. Ze vermoorden je.’

         ‘Achteruit, anders schiet ik.’

         Gabriël dempte zijn stem. ‘Als je mij doodschiet ben je helemaal alleen op de wereld. Zonder geld. Nergens om heen te gaan. De politie geeft je meteen over aan de FBI en dan weet je wel wat er gebeurt.’

         ‘Nee, dat weet ik niet.’

         ‘De FBI komt je ophalen namens de CIA. Je wordt in federale hechtenis genomen. En vervolgens wordt er nooit meer iets van je vernomen, Evan, want de regering wil jou en je familie dood hebben. Jullie zijn intussen een stukje schandaal waar niemand zijn vingers meer aan wil branden. Ik ben de enige hoop die je hebt. En kom er nou onder vandaan.’

         ‘Ik praat niet meer met jou. Ik tel. En als ik bij het magische getal ben aangekomen, schiet ik je in je voet.’ Hij wilde weg onder de hete, stoffige wagen en de hitte van de motor die tegen zijn rug drukte.

         Gabriël dwong zijn stem tot kalmte, alsof hij zijn verhaaltjes een voor een langs de wagen sleepte om te zien waarmee hij Evan naar buiten kon lokken. ‘Evan, ik weet hoe het is om nergens heen te kunnen.’

         Evan wachtte af.

         ‘Ik weet hoe deze mensen werken, Evan. Hoe ze je zullen opjagen. Ik kan je voor ze verbergen. Of ik kan je ergens heen brengen waar je met ze kunt onderhandelen over een bestand.’ Hij bewoog zich langzaam, beschreef een rondtrekkende beweging om de SUV. ‘Maar het mooiste is, ik heb een plan om je vader terug te krijgen.’ Gabriël sprak nu heel zacht, intiem, als vrienden onder elkaar.

         Evan mikte op Gabriëls voeten. Zijn hart hamerde tegen het grind.

         ‘Je moeder vertrouwde op mij en ik schoot tekort. Ik voel me verantwoordelijk. Maar vergeet niet, ik heb de strop kapotgeschoten, ik heb je leven gered.’ Gabriëls stem klonk steeds zachter. ‘En ik praat nu met jou. Ik sleur je niet aan je benen daaronder vandaan om met je te vechten.’

         ‘Ja, omdat ik je heb aangereden en omdat ik een pistool heb, want dat weet je. Je hebt gehoord hoe ik het slot kapotschoot. En je bent gewond, behoorlijk gewond door die klap van de auto, en toch ben je me achterna gekomen. Omdat je me nodig hebt. Omdat je Jargo verschrikkelijk graag te pakken wilt nemen en ik het lokaas ben.’

         ‘We moeten naar Florida,’ zei Gabriël. ‘Daar zou ik je moeder naartoe brengen. Daar verwachtte ze je vader te vinden.’ Nu gooide hij Evan een bot toe.

         ‘Waar in Florida?’

         ‘We kunnen de details verder bespreken als je daaronder vandaan komt. Ik heb een fantastisch idee om je vader terug te krijgen.’

         ‘Laat het plan maar horen, dan,’ zei Evan. Hou Gabriël aan de praat. Laat zijn stem maar plotselinge inspanningen verraden, zoals een stormloop op de SUV.

         ‘Jargo wil jouw vader in handen hebben om jou te lokken, zodat hij er zeker van kan zijn dat jij geen kwaad meer kan met die bestanden. De CIA wil je vader, of die bestanden, om Jargo te grijpen plus diegenen bij de CIA die voor hem werken. Mijn idee is dat je allebei de partijen een deal voorstelt, zodat ze tegenover elkaar aan tafel komen te zitten. Vervolgens dreig je alles in de openbaarheid te gooien, van beide partijen – dat Jargo een freelance spion is en dat hij ook aan de CIA levert, waar zij zich weer dood voor schamen – en dan ga je onderhandelen over de teruggave van je vader. Speel ze tegen elkaar uit. De details kunnen we later wel uitwerken. Maar kom daar nou onder vandaan, dan kunnen we praten.’

         En wat schiet jíj daarmee op? vroeg Evan zich af. Hij kon er geen vinger achter krijgen wat Gabriël precies wilde – wraak, ja, maar op zowel Jargo als de CIA? Dat was onzinnig. Tenzij hij werkelijk een voormalig CIA-agent was – en dan was hij bepaald kampioen van de eeuw in de klasse ‘Ex-werknemer met grieven’. ‘Oké,’ zei Evan. ‘Dan kom ik er nu onder vandaan. Niet schieten, hè?’

         ‘Gooi je pistool dan op het grind, Evan. Schuif de veiligheidspal erop en gooi het pistool van je af.’

         Evan, op zijn buik gelegen, richtte zorgvuldig op Gabriëls voet. Zijn hand beefde, en hij dwong hem tot rust. Zorg dat het hard aankomt. Maar hij maakte zich zorgen dat de kogel niet keurig in Gabriëls been zou belanden, vanwege het oppervlak van de afrit, de opstaande pieken en dalen van het grind. Verwond hem net genoeg, zodat je er als de duvel vandoor kan gaan.

         Hij richtte weer. Maar voordat hij de trekker kon overhalen, knalde er een enkel schot. Een kogel sloeg met een smakkend geluid in een lichaam. Gabriël gaf een schreeuw en viel op de grond.
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         Carrie keek achterom naar de zwaailichten en de toeters en bellen. ‘Politie. Ik zei toch dat je langzamer moest rijden.’

         ‘Cool blijven en insteken op wat ik zeg,’ zei Dezz.

         ‘Dezz,’ zei Jargo, ‘slik die bekeuring nou maar gewoon. Gedraag je als een voorbeeldig burger. En daarna vertrekken we heel langzaam en heel rustig. Begrepen?’

         Dezz ging aan de kant staan en de hulpsheriff bleef nog een minuut lang in de wagen achter hem zitten, met alle zwaailichten aan.

         ‘Hij trekt het kenteken na,’ zei Jargo. ‘Godverdomme, Dezz. Als we Evan hierdoor kwijtraken, dan vermoord ik je.’

         ‘Niks aan de hand,’ zei Dezz.

         Carrie draaide zich gespannen om toen de hulpsheriff uit de politiewagen klom en naar de bestuurdersplaats liep. Laat ons gaan, alsjeblieft, dacht ze. Alsjeblieft.

         Voor de hulpsheriff ook maar iets kon zeggen stak Dezz zijn valse FBI-kaart omhoog en zei: ‘Buitengewoon FBI-agent Desmond Jargo. Met spoed op weg naar Bandera om een zeker persoon op te zoeken voor wie wij belangstelling hebben in het kader van een zaak die ons kantoor in Austin op het ogenblik onder handen heeft.’

         De hulpsheriff pakte de identiteitskaart aan die hem werd voorgehouden en bestudeerde hem zorgvuldig. Hij gaf hem aan Dezz terug en keek in de auto, naar waar Carrie zat. ‘Kunt u zich legitimeren, mevrouw?’

         ‘Dat is niet nodig. Ze is onder mijn begeleiding,’ zei Dezz. De hulpsheriff keek naar Jargo op de achterbank.

         ‘Dag, agent,’ zei Jargo.

         ‘Dit zijn getuigen, onder mijn begeleiding,’ zei Dezz.

         ‘Uw kentekenbewijs graag,’ zei de hulpsheriff.

         ‘Hebt u dan helemaal niets verstaan van wat ik zei?’ vroeg Dezz. ‘Buitengewoon agent. FBI. Spoedeisende zaak. Ik zou het nog wel eenvoudiger willen zeggen, maar helaas hebben buitengewoon en FBI-agent meer dan één lettergreep.’

         ‘Leuk. Uw kentekenbewijs graag, meneer.’

         Dezz overhandigde hem het papiertje en de hulpsheriff bestudeerde het en gaf het toen terug.

         ‘Dank u wel. En mogen we dan nu verder, alstublieft?’

         ‘Nou, ik ben wel benieuwd eigenlijk.’ De hulpsheriff was jong en opschepperig, het soort blaag dat achter in de klas zit en met uitgekauwde propjes gooit, maar dan wat ouder, die zowaar na zijn einddiploma had uitgevogeld dat politiewerk een goede vaste baan bood in zijn eigen stad. Carrie keek niet naar hem, ze bleef strak voor zich uitkijken naar de weg. ‘En wat is dat voor belangrijke zaak die u hier dan wel mag hebben?’

         ‘Ik heb echt geen tijd om u een korte beschrijving te geven,’ zei Dezz. ‘Bovendien is het vertrouwelijk, dus we...’

         ‘Ik hoef er nog niet vandoor, hoor,’ zei de hulpsheriff.

         ‘Ik ben van de FBI...’

         ‘Dat heb ik die eerste drie keer al verstaan. Maar u valt onder onze jurisdictie en ik heb u niet horen zeggen dat u met onze sheriff hebt gesproken.’

         ‘Ik was van plan de sheriff zo snel mogelijk te bellen, maar we hebben onze persoon nog niet met zekerheid gevonden en het leek me niet nodig zijn tijd te verdoen.’

         ‘Haar tijd,’ zei de hulpsheriff. ‘Als u even wilt uitstappen, meneer, dan bellen wij haar even over uw zaak.’

         ‘Dit is bespottelijk.’

         ‘Met alle respect, meneer, u kunt niet zomaar te hard rijden op onze wegen.’ De hulpsheriff boog zich naar Dezz’ raampje toe. ‘Dus laten we haar even b...’

         ‘Nou, nee.’ Dezz’ vuist schoot naar voren in het zachte vlees van de keel, alsof het een voorhamer was, en vermorzelde de luchtpijp. De hulpsheriff wankelde achterwaarts bij Dezz’ raampje vandaan met z’n zonnebril scheef op zijn neus terwijl zijn mond wanhopig naar adem hapte. Dezz trok zijn pistool met de geluiddemper en vuurde. Het schot deed het voorhoofd tussen de Stetson en de goedkope zonnebril uiteenspatten.

         ‘Grote god!’ schreeuwde Carrie. Ze zag boven aan de helling een auto verschijnen en op hen afrijden. Dezz trapte het gaspedaal in en de wagen schoot naar voren. Dezz hield zijn wapen gereed en stuurde met één hand.

         ‘Dezz!’gilde Jargo.

         De naderende auto – een pruttelende tien jaar oude Chevrolet – remde bij het zien van de hulpsheriff die dood midden op de weg lag en Carrie zag dat de bestuurster haar mond wijdopen deed van schrik. Het was een blondine van in de dertig, met een bril, een jasschort van de Wal-Mart en een getoupeerde pony. Dezz vuurde twee keer terwijl ze langs haar reden. Het portierraampje veranderde in glassplinters en opbloeiend rood. De Chevrolet schoot van de weg af en knalde tegen een hek waarachter een weiland met koeien lag. De neus van de auto werd als aluminiumfolie in elkaar gefrommeld.

         ‘En koppen dicht!’ Dezz schoot de middenbaan op en voerde de snelheid op tot 150.

         Jargo boog zich naar voren en pakte de hals van zijn zoon met beide handen vast.

         ‘Dat was achterlijk,’ zei Jargo.

         ‘We hebben geen tijd voor geouwehoer met de politie.’ Dezz klonk volkomen kalm, alsof ze alleen maar waren gestopt om naar perziken te kijken bij een fruitkraampje langs de weg.

         ‘Ik had gezegd dat je die bekeuring moest slikken, godverdomme!’ zei Jargo. ‘Om zijn preek aan te horen, en te glimlachen en te knikken, om verstandig te zijn.’

         ‘Pa, het enige identiteitsbewijs dat ik bij de hand had was dat van de FBI. Hij zou het toch hebben gemeld, wat ik ook had gedaan, en dat kon ik niet laten gebeuren. Praktisch gezien was het beter om hem nu te vermoorden dan straks op de vlucht te moeten slaan. Nu liggen we maar twee minuten achter op schema.’

         Jargo liet de hals van zijn zoon los en gaf hem een klap tegen zijn achterhoofd. ‘De volgende keer dat je me niet gehoorzaamt schiet ik je hand kapot. Dan kun je nooit meer werken. En dan laat ik je vallen en dan...’ Jargo liet zich terugzakken op de bank. Met zachtere stem zei hij: ‘Wees niet nog eens ongehoorzaam.’

         ‘Nee, pa,’zei Dezz.

         ‘Je had die vrouw niet hoeven doden,’ zei Carrie met geknepen stem.

         ‘Ik heb alleen haar raampje eruit geschoten, zodat ze ons en ons kenteken niet zou zien.’

         Carrie vocht tegen de misselijkheid. Ze mocht geen blijk geven van zwakheid waar hij bij was. Niet nu.

         Jargo zei: ‘Laten we die ongelukkige hulpsheriff en die getuige uit onze gedachten zetten. Er is werk aan de winkel.’

         Carrie wist dat zijn opmerking alleen tot haar gericht was; uit Dezz’ gedachten waren die twee onschuldige mensen allang verdwenen. Ze controleerde haar pistool en veegde haar mond af met haar hand.

         ‘Carrie, die doden van daarnet zijn betreurenswaardig, werkelijk waar,’ zei Jargo. ‘Maar ik kan ze niet zien als mensen, snap je? Ik kan ze niet zien als iemands kind of als iemand die een heel, volwaardig leven voor zich had. Je moet je blik gericht houden op de beloning. Dat is de enige manier om je verstand te bewaren.’

         Carrie wist dat hij – nee, zij allebei – zo kil waren dat een mens er niet bij kon. Niet krankzinnig, nee, veel erger. Ze kozen ervoor te moorden zonder schuldgevoelens.

         Evan, wees alsjeblieft niet in dit huis, alsjeblieft.

         ‘Probeer een weg achterom te vinden,’ zei Jargo. ‘Roep die GPS-plattegrond eens voor me op. Het feit dat Evan Carrie kon bellen wil nog niet zeggen dat hij Gabriël kwijt is. Het kan ook een valstrik zijn, van Gabriël of van de CIA, om ons te pakken te krijgen.’

         Een valstrik met Evan als lokaas. Daar wilde ze niet aan denken. ‘Evan...’

         ‘Carrie, ik weet het, je wilt niet dat hem iets overkomt. Wij ook niet. Ik heb ook zo mijn redenen om voor Evans veiligheid te willen zorgen.’ De leugen – ze was ervan overtuigd dat het een leugen was – kwam gladjes van Jargo’s lippen.

         Dezz wees naar het GPS-scherm. ‘Ik zie een zandweg, een paar honderd meter voor de inrit van het buitenhuis. Die pakken we.’

         Zorg dat je als eerste bij Evan bent, hield Carrie zichzelf voor. Zie dat je hem vindt en dat je hem daar weg krijgt voordat Dezz en Jargo hem vermoorden.

          
   

         Vanaf de zandweg achter het huis ging het steil omlaag langs een helling, doorspekt met spleten en bonken kalksteen die door de dunne laag aarde drongen, en dorstige ceders en kleine eiken die om water streden in een landschap van struikgewas. Dezz liep voorop, Carrie in het midden en Jargo als achterhoede.

         Dezz bleef zo plotseling staan dat Carrie bijna tegen hem opbotste.

         ‘Wat is er?’

         ‘Ik hoorde iets sissen.’ Voor het eerst hoorde Carrie Dezz’ stem beven.

         ‘Slangen houden op het ogenblik nog winterslaap,’ zei Jargo. ‘Je hoeft dus niet bang te zijn, jongetje.’ Ergernis en arrogantie hadden zich in zijn stem vermengd; Dezz’ ongehoorzaamheid van daarstraks stak hem nog steeds, besloot Carrie.

         ‘Ik heb de pest aan slangen,’ zei Dezz. Hij deed aarzelend een stap. Carrie liep om hem heen en ging voorop, voorzichtig afdalend tussen de bomen. Dezz liep nu alsof hij door een mijnenveld navigeerde, stapje voor stapje, heel behoedzaam.

         ‘Niks aan de hand, Dezz.’ Carrie wenste dat er opeens een ratelslang vanonder een rots tevoorschijn zou schieten om zijn giftanden in Dezz’ gezicht of been of kont te zetten. ‘Volgens mij hoorde je de wind in de takken suizen.’

         Dezz bleef roerloos staan.

         ‘Dezz haat slangen. Reptielen. Alles wat op zijn buik over de grond kruipt,’ zei Jargo. ‘Ik zou hem een cobra moeten geven als huisdier. Kan hij zijn zwakheid overwinnen.’

         Dezz kreunde binnensmonds.

         ‘Nou weet je hoe je hem straffen kunt als hij niet doet wat je zegt,’ zei Carrie tegen Jargo. ‘Stop een mocassinslang in zijn bed.’

         Toen hoorden ze een klap van metaal op metaal, als een botsing, dan nog één, een schot, en een brullende motor die zich bij hen vandaan bewoog. Jargo greep Dezz bij zijn arm en het drietal draafde de helling af en tegen een volgende lage heuvel op. Ze renden langs een stalgebouw en een poel in het kalksteen, hoorden een tweede motor aanslaan en weer de knal van een schot, en zagen een kale man op een motorfiets in volle vaart de oprit af razen.

         ‘Gabriël,’zei Jargo.

         Dezz stoof vooruit, de oprit af, met Jargo achter zich aan. Die riep achterom:’Carrie, check het huis.’

         Ze bleef doorlopen en Jargo richtte zijn pistool op haar en zei: ‘Doe wat je gezegd wordt.’

         Evan zat niet op de motorfiets; misschien was hij in het huis. Dit is mijn kans. Dus knikte ze en holde terug naar het huis.

         Dezz zag Gabriël praten tegen een stilstaande SUV en hurkte neer tussen de ceders. Jargo knielde naast hem.

         Evan. In de auto. Dezz vormde de woorden geluidloos met zijn lippen. Jargo knikte. Ze wachtten een paar minuten terwijl het gesprek doorging.

         Dezz kon niet ontdekken waar die stomme klootzak nou zat in die wagen. Maar toen hoorde hij vanonder de SUV een duidelijk geschreeuwd: ‘Ik kom eronder vandaan...’ terwijl Gabriël zijn pistool op de onderkant van de SUV richtte.

         Dezz kwam overeind, richtte en vuurde.

         De kale schokte op en bloed kwam uit zijn rug tevoorschijn. Hij viel op de grond met een jammerlijke kreet.

         ‘Niet Evan doden,’ fluisterde Jargo tegen Dezz. ‘Verwond hem als het echt niet anders kan. Ik heb hem liever levend, zodat hij mijn vragen kan beantwoorden.’ Hij greep Dezz bij de arm. ‘Begrepen?’

         ‘Helemaal.’

         Jargo fronste zijn voorhoofd. ‘Vandaag was anders niet een dag om mij vertrouwen in te boezemen.’

         ‘Geef me het voordeel van de twijfel, pappie.’ En toen schreeuwde Dezz: ‘Verroer je niet! FBI!’ en begon de helling af te dalen. Jargo bleef staan en keek om naar het huis waar Carrie in verdwenen was. Stilte. Hij hoopte maar dat Gabriël alleen was. Lui die verraders opspoorden werkten meestal alleen; ze vertrouwden niemand. Het was, dat wist Jargo, een trieste, maar ook de slimste manier om te leven. Hij trok zich terug onder de bomen en keek toe, voor het geval Evan schietend tevoorschijn kwam.

          
   

         Gabriël kroop op zijn pistool af met een van pijn vertrokken gezicht. Een volgende kogel deed brokjes kalksteen opspatten vlak naast zijn hoofd, waarop hij stil bleef liggen.

         ‘Ik zei toch, verroer je niet,’ hoorde Evan een stem zeggen. Niet kwaad. Kalm. Een jonge stem. Een beetje geamuseerd bijna. ‘Dat was geen voorstel. Dat was een met kracht ondersteund voorstel.’

         ‘O, shit!’ zei Gabriël. ‘Hij... hij...’

         ‘Evan? De hulptroepen zijn gearriveerd,’ riep de stem.

         ‘Jouw huis...’ hijgde Gabriël en toen werd hij door een tweede kogel getroffen, in de schouder dit keer. Gabriël gaf een gil en kronkelde door het grind met een verbijsterde uitdrukking op zijn gezicht. Evan zag een paar mannenbenen die naar hem toe kwamen lopen.

         Jouw huis. Evan verbeet de plotselinge golf van doodsangst die opwelde in zijn borst en ingewanden.

         De stem riep: ‘Stilliggen, hoor, mr. Gabriël. Als je zo blijft bewegen maak je me zenuwachtig. En dat vind ik niet prettig.’ En toen op vrolijke toon: ‘Evan, zit je onder de auto of erin?’

         Evan gaf geen antwoord. Die stem. Dat was de stem uit de keuken van zijn ouders. De stem van de moordenaar van zijn moeder. Woede steeg in hem op.

         ‘Hé, Evan, de goeien zijn er; de FBI. Kom alsjeblieft tevoorschijn.’

         Evan vertrouwde iemand die zei dat hij van de FBI was maar op een gewonde schoot voor geen meter.

         ‘Alles is oké, Evan. Je bent nu veilig. Als je ook een pistool hebt, gooi het dan naar buiten. We willen geen ongelukken.’

         Gabriël kreunde en snikte.

         ‘Evan, ik weet niet wat die halvegare ouwe zak je heeft wijsgemaakt, maar je bent nu volkomen veilig. Ik ben van de FBI. Mijn naam is Dezz Jargo en’ – hij zweeg even om het belang te onderstrepen van wat hij zei – ‘ik ken je vader. Hij is verschrikkelijk bezorgd om jou. Wij hebben die mr. Gabriël opgespoord. Maar nu moet je tevoorschijn komen. We gaan je naar je vader brengen.’

         Jargo. Evan had zich Jargo als een oudere man voorgesteld. Deze knul zag er veel te jong uit om aan het hoofd te staan van een bende misdadigers.

         ‘Laat je papieren zien,’ riep Evan.

         ‘Kijk eens aan, daar zit je dus,’ riep Dezz vriendelijk.

         ‘Hij is een godvergeten leugenaar,’ schreeuwde Gabriël; de lopende voeten deelden een onverwachte trap uit tegen Gabriëls hoofd. Bloed en twee voortanden vlogen uit zijn mond en Gabriël bleef stilliggen. Evan kon niet zien of hij nog ademde.

         ‘Evan, kom nou alsjeblieft tevoorschijn,’ zei Dezz. ‘Het is voor je eigen veiligheid.’

         Evan schoot op Dezz’ voeten.

          
   

         Carrie liep via de garage de keuken in. Stilte, afgezien van de tv die op CNN stond afgestemd.

         ‘Evan?’ riep ze. ‘Evan, lieverd, ik ben het, Carrie. Kom nou.’

         Stilte. Terwijl ze van kamer tot kamer liep bekroop haar een huivering. Ze was bang dat ze hem dood zou aantreffen.

         Hij had gebeld, hij moest dus vrij zijn.

         Tenzij het een valstrik was, en Gabriël Evan meteen had gedood nadat hij gebeld had. Ze probeerde na te denken. Gabriël kwam van de CIA. Die bestanden – ze wist niet precies wat erin stond, waar Jargo zo zenuwachtig over was – maar die bestanden waren voor Gabriël van belang, ofwel omdat hij freelancer was geworden, ofwel omdat hij een verrader was, ofwel omdat hij weer voor de Agency werkte. Spiegels en dubbele bodems, deze wereld bestond uit niets dan spiegels en dubbele bodems en ze zag nergens meer waarheid in, behalve in Evan, liggend in zijn bed, die zei: ik hou van je.

         Ze doorliep snel en efficiënt de kamers beneden. Ze liep haastig naar boven. De laatste keer dat ze hem gezien had, had hij in bed liggen slapen, zo vreedzaam, maar sindsdien had hij het hels te verduren gekregen. Zijn moeder was dood en hij was niet bij machte geweest het te verhinderen en Donna en hemzelf te beschermen. Zijn moeder was gewurgd. De hare doodgeschoten.

         Evan, alsjeblieft, wees hier ergens boven, niet daar beneden bij Dezz. Of wees heel ergens anders. Heel ver weg, waar ik je niet kan vinden. Ze stormde kamer in, kamer uit in de hoop dat zij hem het eerst vinden zou.

         ****
   

         Dezz gaf een brul en maakte een luchtsprong toen het schot hem miste, maar hij trok zich niet ver terug. In plaats daarvan uitte hij een vreemd lachje. ‘Dat is een verdomd rare manier om iemand te bedanken dat-ie je gered heeft,’ riep hij. ‘Gabriël had je onder schot toen hij riep dat je er onder vandaan moest komen. Ik heb je gered.’

         Evan wachtte. Hij had gedacht dat Dezz dekking zou zoeken. Dat was niet meer dan logisch. Maar Dezz deed dat niet, al kwam hij ook niet dichterbij.

         ‘Je vader,’ zei Dezz, ‘heet Mitchell Eugene Casher. Geboren in Denver. Al bijna twintig jaar computerconsulent.’

         ‘En?’

         ‘Als ik gewoon van de FBI was zou ik dat ook weten. Maar ik ben een vriend van hem, Evan. Hij houdt het meest van ijs met pecannotensmaak. Zijn steak heeft hij het liefst licht doorbakken. Zijn favoriete tv-programma, op alle fronten, is Hawaii Five-O, en hij mag andere mensen graag doorzagen met samenvattingen van wat er in de diverse afleveringen gebeurt. Klinkt dat bekend?’

         Dat zeker. ‘Hoe komt het dat jij hem kent?’

         ‘Evan, nu moet ik jou vertrouwen. Je vader verricht speciaal werk voor de regering. Ik stuur zijn zaken aan. Ik ben hier om jou te beschermen. Jouw familie is namelijk op de korrel genomen door een aantal zeer kwalijke figuren. Waaronder mr. Gabriël hier, die door de CIA bij het grofvuil is gezet.’

         Die stem. Hij vergeleek de stem van Dezz met de stem die hij achter zich had gehoord toen hij geknield lag in de keuken, vijftien centimeter van het dode gezicht van zijn moeder. Nu was hij er niet meer zo zeker van. Die hele kortstondige verschrikking was als het ware verwaasd tot een nevel. Hij probeerde zich de stem te herinneren die gesproken had, toen zijn moeder daar dood lag, die in zijn oren had geklonken toen hij stervende was aan het eind van een touw. ‘Wees nou eens braaf en kom daaronder vandaan. Dan deel ik mijn snoepjes met je.’

         ‘Praat nou niet tegen me alsof ik een kind van vier ben,’ zei Evan.

         ‘Dat zou ik nooit doen, geringschattend praten tegen de beroemde filmregisseur.’

         Evan wachtte. Een karamelpapiertje viel op de grond naast Dezz’ voeten.

         Als ikhem neerschiet, dacht Evan, dan is er nog een over. Als ze tenminste nogbij elkaar zijn.

         ‘Ik heb hier iemand bij het huis die zich zorgen over je maakt,’ zei Dezz. ‘Carrie is hier ook.’

         Evan dacht eerst dat hij het verkeerd had verstaan. ‘Wat?’ Een strakke band sloot zich om zijn borst. Gelogen. Dat moest gelogen zijn.

         Tien seconden stilte en toen zei Dezz: ‘Sorry, Evan, blijf even heel stilliggen. Even een simpele voorzorgsmaatregel nemen. ‘Vervolgens schoot hij de rechtervoorband van de SUV lek. De zware wagen zakte door, tot hij rustte op het punt waar de band was stukgeschoten.

         ‘Ik kan niet het risico nemen dat je mij doodschiet en ervandoor gaat met de auto,’ zei Dezz. ‘Het is niet de bedoeling dat we ons dood vechten. Ik wil jou bij Carrie brengen en bij je vader. Dus kom eronder vandaan met je handen omhoog, dan kunnen we hem bellen. Ze allemaal bij elkaar roepen. Beetje familiereünie.’

         Evan knarsetandde. Nee. Dezz was een leugenaar, een moordenaar. Hij wilde er niets van geloven, van wat Dezz over Carrie zei. Deze lui hadden onzichtbare bestanden gevonden op zijn computer, hadden binnen een paar seconden alles eraf gegooid wat er niet in de fabriek opgezet was; ze hadden Gabriëls schuilplaats gevonden in deze uithoek. Dan was het een fluitje van een cent om de naam van zijn vriendin te weten te komen. Het was een truc – het moest een truc zijn om hem onder de wagen vandaan te lokken.

         Hij moest hier weg zien te komen. Maar hij kon er niet vandoor gaan in de SUV, niet met een kapotgeschoten band.

         De Ducati. Die stond bij de voorkant van de SUV, waar Gabriël hem had neergezet. De SUV stond met zijn neus in de richting van het hek. De motorfiets stond rechts van hem en Dezz stond links van hem, halverwege de helling. Gabriël had natuurlijk niet de contactsleutel in zijn zak gestoken toen hij van de motorfiets sprong om Evan neer te schieten. Dat zou toch niet?

         Gabriël slaakte een lange zucht die Evan in de oren klonk als een laatste adem.

         Evan zou de koffer moeten achterlaten, met daarin het geld en zijn gehavende laptop. Het Zuid-Afrikaanse paspoort dat Gabriël hem had laten zien had hij in zijn zak, met Gabriëls identiteitskaart van de CIA. De weekendtas lag ook in de auto. Maar, herinnerde hij zich ineens, wel aan de passagierskant. In gedachten liep hij de volgorde van zijn ontsnapping door. Onder de SUV vandaan rollen aan de passagierskant. Heel voorzichtig het portier opendoen, de tas grijpen – daar zat ook het kleine afgesloten kistje in, en zijn filmspullen. Op Dezz schieten om hem een eindje de heuvel op te jagen. Op de motorfiets springen en dan weg door het hek. Het was waarschijnlijk zelfmoord. Maar dan ging hij er in elk geval niet zonder slag of stoot aan.

         ‘Breng Carrie hier. Laat me haar zien, dan kom ik eronder vandaan,’ riep hij.

         Het bleef een seconde stil en toen zei Dezz: ‘Kom jij er maar eerst onder vandaan, dan breng ik haar naar je toe.’

         Dezz liep heen en weer op een afstand van een meter of zes. Vlak bij de bomen.

         Hij loopt er gewoon op te wachten dat je probeert de motorfiets te bereiken. Nee, besloot Evan. Hij wachtte gewoon, anders niet. Hij kon Dezz nu beter zien: haar min of meer blond, smal gezicht, vaalbleek alsof hij ziek was, link als een looien deur en knettergek.

         Heb jij mijn moeder vermoord? Hij had twee stemmen gehoord, daar was hij zeker van, maar deze man was in zijn eentje.

         Hou je aandacht erbij. Vaste hand als je vuurt. Het was de stem van zijn vader die hij in zijn oor hoorde, hoewel hij nooit erg goed was geweest in schijfschieten wanneer zijn vader hem meesleepte naar de schietbaan, en hij er al in geen jaren meer geweest was.

         Evan kronkelde onder de wagen uit aan de passagierskant, zodat het chassis van de SUV tussen hem en Dezz in stond. Hij trok het portier open. Hij greep de weekendtas, hees de riem over zijn schouder.

         Dezz kwam recht op hem afrennen met zijn pistool in de aanslag, terwijl hij schreeuwde: ‘Evan, mooi zo, en nou je handen omhoog zodat ik ze kan zien, oké?’

         Evan vuurde over de motorkap heen en de mouw van Dezz’ jasje vloog op, alsof er van achteren een ruk aan werd gegeven. Dezz liet zich op de grond vallen en Evan bleef over zijn hoofd vuren tot het magazijn leeg was. Hij bereikte de motorfiets.

         De sleuteltjes blonken in het felle zonlicht. Hij trapte de motor aan, schakelde en stoof door de smalle opening in het hek terwijl het grind achter hem hoog opspoot. Hij keek niet achterom, want hij wilde de kogel niet zien aankomen. En zo zag hij dus niet Jargo tevoorschijn komen tussen de eiken, proberen hem in zijn schouder te raken, maar missen; zag hij Dezz niet overeind komen om nauwkeurig aan te leggen en zag hij niet hoe Carrie aan kwam draven en Dezz een duw gaf, net toen hij zou schieten. Evan hoorde de twee pistoolschoten, hoorde de echo’s weerkaatsen tegen de met struikgewas begroeide hellingen, maar hij werd niet geraakt. Hij lag diep voorovergebogen omdat de weekendtas hem uit balans dreigde te trekken, met het leeggeschoten pistool nog in zijn ene hand en zijn kin bijna op het stuur, en het enige wat hij zag was de weg die hem uit de buurt van de dood bracht.
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         Evan moest een auto hebben. En snel ook. Elk ogenblik kon Dezz hem achterna komen, kon hij de helling af komen denderen om hem van de weg te drukken, hem te pletten tot rode gelei. Een bord langs de weg gaf aan dat het nog twee mijl was naar Bandera.

         Hij reed de stad binnen en stopte alleen maar om het lege pistool in de weekendtas te doen, zodat hij niet opzichtig met wapentuig rondreed. Heel wat winkels, een barbecuerestaurant, aankondigingen van maandelijkse festivals. Hij sloeg af van de doorgaande weg en vroeg zich af hoe hij te werk moest gaan om een auto te stelen.

         Het was een vreemde beslissing geweest. Hij maakte geen deel meer uit van de normale wereld; hij was overgestapt naar een schaduwwereld zonder landkaart of kompas of Poolster om hem de weg te wijzen. Hij had zijn gezicht gezien in een nationale nieuwsuitzending, had gezien hoe er over hem gepraat werd als slachtoffer van een misdrijf. Hij had Gabriël aangereden en was gewoon doorgereden. Hij had gezien hoe Gabriël werd neergeschoten en met twee schotwonden op de grond lag, maar hij was niet op weg naar de politie. Hij was ontkomen aan de man die mogelijk zijn moeder had vermoord.

         De spelregels van zijn leven lagen in de goot.

         Hij reed door totdat de huizen kleiner werden en de randen van de gazons niet meer zo kaarsrecht waren.

         Kleine stadjes. Waar deuren niet op slot waren en autosleutels gewoon in het contact zaten. Ja toch? Hij hoopte het maar. Hij zette de Ducati aan de kant, stak de sleuteltjes in zijn zak en hees zijn stoffige weekendtas op zijn schouder. Een trage regen begon te vallen en het rommelde in de verte. De meeste huizen hadden een oprit met een afdak voor de auto, in plaats van een garage. Mooi zo. Dat maakte het makkelijker een bruikbare wagen te vinden– hij vroeg zich af of dieven ook zo te werk gingen. De regen had iedereen naar binnen gejaagd. Hij hoopte maar dat niemand naar hem keek terwijl hij van de ene oprit naar de andere wandelde, naar binnen keek in de auto’s en de portieren probeerde. Alles was afgesloten. Tot zover dus dat kleinsteedse vertrouwen in de mens.

         Hij liep, inmiddels doorweekt, de achtste oprit op naar een forse pickuptruck, toen de voordeur openging en een potige kerel met een stierennek naar buiten kwam op de kleine veranda.

         ‘Ja?’ riep hij. Op een toon die niet direct dreigend was, maar ook niet van Hé, kom even binnen en drink een biertje mee. ‘Waar kom je voor?’

         De smoes kwam er zo soepel uit dat Evan er versteld van stond. ‘Ik ben aan het folderen.’ Hij wees op de weekendtas. ‘Ze moeten eigenlijk onder de ruitenwisser, maar het is veel te nat. Ik wou ze dus op de voorbank leggen.’

         ‘Folders waarvan?’ De reus deed een stap naar voren met een achterdochtige blik op Evan: zijn verwarde haar, zijn oorringetje, het intussen knap smerige bowlingshirt, besmeurd met natte aarde en Gabriëls bloed.

         ‘We zijn een nieuwe Kerk,’ zei Evan. ‘De Gemeenschap van het Heilig Bloed Des Heeren. Bent u al gered? Wij geven veel meer verlossing voor uw geld. We gebruiken ratelslangen bij onze diensten en...’

         ‘Nee, dank u, ik ben al bekeerd,’ zei de reus, stapte weer naar binnen en deed de deur dicht.

         Evan liep verder. Sneller intussen, hollend door de regen. Of de reus had het geslikt, of niet – en dan was hij op dit moment de politie aan het bellen.

         Twee deuren verder stond de Graal te blinken in de regen: een kleine pick-up die niet op slot was. Het was een Ford F-150, rood vanbuiten en keurig opgeruimd vanbinnen, op een plastic bekerhouder na, de mobiele telefoon die in de opening tussen de voorste stoelen zat geklemd en een Teletubby, helemaal versleten van aanhankelijkheid. Er was geen licht aan in huis en op de brievenbus stond evans
      . Een goed voorteken, een kus van het geluk. Hij scheurde een blaadje uit zijn blocnote en schreef: Het spijt me heel erg dat ik uw auto moest meenemen. De Ducati die verderop in de straat staat mag u houden. Ik bel u nog wel om tezeggen waar uw wagen staat. Hij legde het briefje met de Teletubby en de sleuteltjes van de Ducati goed zichtbaar op de veranda, startte de wagen en reed achteruit de straat op. Van de telefoon kon hij nog gemak hebben, totdat de boze eigenaar het abonnement blokkeerde.

         Er kwam niemand naar buiten.

         Hij reed Bandera uit met een matig gangetje en controleerde de brandstof. Nog bijna vol. God had hem eindelijk een kans gegeven waarvoor hij niet had hoeven vechten.

         Nu ben je een echte crimineel. Wat zou zijn moeder daarvan zeggen?

         Die zou zeggen: Neem die klootzakken die me vermoord hebben te grazen.

         Nee. Wraak was niet belangrijk – zijn vader redden wel. Florida was het ontmoetingspunt voor Evans vader, had Gabriël beweerd. Misschien was zijn vader daar al, als hij tenminste niet werd vastgehouden door de bende van Dezz Jargo. Evan zou doorrijden naar San Antonio – het was intussen bijna 12 uur ‘s middags – en dan koerszetten naar het oosten. Hij zette de radio aan toen hij de snelweg bereikte. Willie Nelson smeekte de Whiskey River er met zijn verstand vandoor te gaan. Het onweer ontplooide zich in volle heftigheid en hij sloeg af naar het zuidoosten. Hij wist dat de borden hem de weg zouden wijzen door het uitgestrekte San Antonio. Daarna kon hij de Interstate 10 nemen, rechtstreeks naar Houston en verder, door het vlakke land en de bayous van Louisiana. Over de tenen van Mississippi en Alabama, tot in de westelijke vinger van Florida.

         En dan zou hij zijn vader vinden. In een grote, overvolle staat, terwijl hij er geen idee van had waar hij met zoeken moest beginnen. Maar hij kon niet werkeloos blijven.

         Hij dacht na over de bestanden. Om die bestanden draaide alles, daarmee kon hij onderhandelen, ze waren de sleutel om zijn vader te redden. Als Dezz Jargo en de zijnen dachten dat hij nog een kopie van die bestanden had en die uiteindelijk voor zijn vader zou willen ruilen, dan vormden die bestanden bescherming voor zijn vader. Als ze zijn vader doodden had Evan geen enkele reden meer om de bestanden geheim te houden.

         Er was zo vaak tegen hem gelogen, terwijl de camera’s draaiden; mensen die zich beter wilden voordoen dan ze waren. Of slimmer. De beste leugenaars gingen langs het kantje van de waarheid en bleven er heel dichtbij. Misschien zaten er dus klompjes waarheid in de beweringen van Dezz en Gabriël. Misschien lag de waarheid onder hun tong.

         Zijn hele lichaam deed pijn, zijn hele lichaam zei: het is genoeg geweest. Concentreer je op de weg. Niet aan mam denken of aan Carrie. Gewoon doorrijden. Elke mijl brengt je dichter bij je doel. Dat had zijn vader altijd gezegd tijdens die lange autotochten die ze met elkaar ondernamen. Ze hadden geen familie om bij op bezoek te gaan; het waren altijd tochten naar de Grand Canyon, naar New Orleans, waar zijn ouders hadden gewoond toen hij geboren werd, naar Santa Fe, een keer naar Disneyland toen hij vijftien was en veel te cool voor Disney, maar vanbinnen bijna stikkend van opwinding. En elke keer als hij de onvermijdelijke kindervraag had gesteld: hoe lang nog, had zijn vader gezegd: ‘Elke mijl brengt je dichter bij je doel.’

         Dat is geen antwoord, klaagde Evan dan, waarop zijn vader dan gewoon herhaalde: ‘Elke mijl brengt je dichter bij je doel.’ En dan lachte hij Evan toe in de achteruitkijkspiegel.

         Uiteindelijk zei mam dan:’Geniet nou maar gewoon van de reis.’ En dan boog ze zich naar achteren vanaf de passagiersplaats en gaf hem een kneepje in zijn hand, wat hem als tiener hogelijk gegeneerd had, maar wat hem nu hemels leek. Dat typisch moederlijke, niet stuk te krijgen optimisme. Hij miste haar zoals hij een arm zou missen die er plotseling af was.

         Je vader doet buitengewoon werk... Voor de regering, had Dezz gezegd. En zelfs als Dezz een leugenaar was, kon het best wel waar zijn, gezien de gebeurtenissen van de afgelopen twee dagen. Hij vond het hele begrip nogal wazig, nevelig. Hij wist niet hoe een spion eruitzag, maar hij zag hem niet als James Bond. Hij zag eerder een man met het vale, trieste gezicht van een Lee Harvey Oswald, met een op maat gemaakte geluiddemper van een Zwitsers ambachtsman in zijn zak, een regenjas waar bloed en viezigheid makkelijk konden worden afgespoeld, met lege ogen als bewijs dat zijn ziel was verdord door een bestaan onder voortdurende stress en de angst voor ontdekking. Zijn vader las Graham Greene en John Grisham, hield van baseball, had een hekel aan vissen, schreef vloeiend programmeertalen en aanbad zijn gezin. Nooit had Evan een tekort aan liefde gekend.

         Dus had je vader gezegd dat hij van je hield, om vervolgens een vliegtuig te pakken en ergens geheimen te gaan stelen of mensen te gaan doden? Had bloedgeld zijn school bekostigd en zijn maag gevuld, waren daaruit zijn kauwgom en zijn stripboekjes en alle andere schatten van zijn jeugd betaald?

         Texas ontrolde zich, de ene lange, verregende mijl na de andere. ‘Elke mijl brengt je dichter bij je doel,’ zei hij binnensmonds. Telkens opnieuw, een mantra om de pijn te verdrijven en zijn hart te verharden.

         Hij zou achter de waarheid zien te komen. Hij zou zijn vader vinden. En hij zou de mensen die zijn moeder hadden gedood laten boeten met alles wat ze dierbaar was.
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         ‘ik kan je wel vermoorden
      !’ schreeuwde Dezz tegen Carrie. ‘Ik had hem!’

         Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Jargo wil hem levend hebben. Je richtte op zijn hoofd.’

         ‘Ik wou die motor raken. Die motor!’

         ‘Als je de motorfiets moest hebben,’ zei Jargo terwijl hij tussen hen in kwam staan, ‘dan had je hem kunnen pakken toen je de band van de SUV lek schoot, jongen.’

         Dezz trok een frons in zijn rood aangelopen voorhoofd. ‘Wat?’

         ‘Je hoopte erop dat Evan aan zijn stutten zou trekken,’ zei Jargo. ‘Zodat jij een goeie reden zou hebben om hem dood te schieten. Zet die jaloezie wat betreft Carrie toch eens van je af. En wel nu.’

         ‘Dat is niet waar.’ Dezz schudde zijn hoofd, viste een karamel uit zijn zak. Hij stopte hem in zijn mond. ‘Het kan me geen sodemieter schelen wie ze neukt.’

         ‘Waarom maakte je die motor dan niet onklaar? Nadat je me vanochtend vroeg nog had doorgezaagd over tactisch optreden?’ zei Jargo. Hij liep naar Gabriël toe en porde hem met zijn voet.

         ‘Ik had nooit gedacht dat hij zou proberen bij die motor te komen. Hoe kon ik in godsnaam weten dat hij terug zou vechten? Hij is goddomme filmregisseur!’Verbeten stootte hij het woord eruit. Hij draaide zich met een ruk om naar Carrie. ‘Hij kan schieten. Waarom heb je me niet gewaarschuwd?’

         ‘Dezz,’ zei Jargo op kille toon, ‘zijn vader is een uitstekend schutter. Het is niet onredelijk aan te nemen dat hij Evan het een en ander over wapens heeft geleerd.’

         Dezz rukte zijn jasje van zijn lijf en wees op de schroeiplek op zijn vel. ‘Die bezorgdheid om mij is anders ver te zoeken, verdomme.’

         ‘Ik pak een verbandje voor je. Nou tevreden?’ vroeg Jargo.

         Carrie hield haar stem koel. ‘Als jullie zeker willen weten wat Evan weet en in hoeverre hij een bedreiging is, dan heb je hem levend nodig. Ik kan hem vinden. Hij heeft maar weinig vrienden en niet zo veel plaatsen waar hij zich zou kunnen verstoppen.’

         ‘Waar gaat hij heen, Carrie?’ vroeg Jargo. Kalm en onaangedaan knielde hij bij Gabriël neer om diens pols te voelen.

         ‘Bekijk het eens vanuit Gabriëls perspectief. Voormalig CIA-agent. Hij heeft niet alleen met jou een appeltje te schillen maar ook met de Agency. Als we ervan uitgaan dat hij in zijn eentje opereerde, dan wilde hij natuurlijk volledige macht over Evan hebben. Hij heeft hem uit handen van de politie gestolen, verdomme. Dat betekent dat hij Evan gewaarschuwd zal hebben voor de politie en andere autoriteiten. Ze kwam met haar slotargument, en hoopte maar dat ze de zaak goed naar voren had gebracht. ‘Hij gaat naar Houston. Hij zal mij gaan zoeken. Hij heeft daar ook vrienden.’

         Dezz ramde het pistool tegen haar borst. Het was nog warm en de hitte verspreidde zich door de stof van haar blouse. ‘Als jij hem gisterochtend niet naar Austin had laten gaan, zouden we er nu een stuk beter voor staan.’

         Ze duwde het pistool zoetjes weg. ‘Als jij eens nadacht voordat je overal opaf stoof...’

         ‘Hou je mond, jullie allebei,’ zei Jargo. ‘Afgezien van al dat getheoretiseer van Carrie, kan hij net zo goed regelrecht naar de politie van Bandera op weg zijn. Gabriël leeft nog. Laten we hem meenemen en als de donder maken dat we hier wegkomen.’

         Ze laadden Gabriël op de achterbank van de Malibu, die wel gebutst was maar nog reed, en lieten hun eigen wagen achter een dicht bebost heuveltje achter, nadat ze overal de vingerafdrukken hadden gewist. Gabriël had twee schotwonden, een in zijn schouder en een boven in zijn rug, en was bewusteloos. Carrie pakte de ehbo
      -doos uit de auto die ze achterlieten en begon zijn wonden te verzorgen.

         ‘Blijft hij leven tot we terug zijn in Austin?’ vroeg Jargo.

         ‘Als Dezz hem niet vermoordt wel,’ zei Carrie.

         Dezz stapte in, zette met een ruk de achteruitkijkspiegel zo dat hij Carrie achterin kon zien zitten met Gabriëls hoofd op schoot.

         ‘Ik kan je wel vermoorden,’ zei hij opnieuw. Maar nu was het alleen maar het gekwetst zijn van een kind dat zijn zin niet kreeg; zijn woedeaanval was aan het overgaan in pruilend mokken.

         Het werd tijd een nieuwe kaart te spelen, besloot ze. ‘Dat doe je niet,’ zei ze kalm. ‘Je zou me te veel missen.’

         Dezz staarde haar aan en ze zag hoe de boosheid uit zijn gezicht begon weg te trekken. Nu durfde ze weer vrijuit adem te halen.

          
   

         ‘Gaan jullie maar wat eten,’ beval Jargo toen ze terug waren in de flat in Austin. ‘Ik heb rust en stilte nodig voor mijn gesprekje met mr. Gabriël.’

         Die mededeling stond Carrie helemaal niet aan, maar ze had geen keus. Samen met Dezz liep ze in de schaduw van de overhuivende Virginia-eiken de straat af naar een kleine Tex-Mex. Het was er stampvol met jonge, hippe bezoekers van het reusachtige South by Southwest film- en muziekfestival, dat elk jaar halverwege maart Austin in zijn greep had. Ze kreeg een brok in haar keel. Evan had het er tot vorige week nog over gehad dat hij naar het festival wilde. Wie wind zaait was een paar jaar terug op South by Southwest in première gegaan en hij was dol op de enerverende sfeer, de energie en de deals die er werden gesloten. Hij zag graag alle nieuwe films in de voorhoede van de cinema en hield van de koppige roes van het gevoel dat er duizenden mensen rondliepen die ook verzot waren op het scheppen van film. Maar de montage van Bluf was niet af en bleef door zijn hoofd malen, en dus had hij besloten dit jaar over te slaan.

         Rond de tafeltjes zaten jonge mensen, die haar sterk aan Evan deden denken, dicht op elkaar – pratend, lachend, helemaal gespitst op kunst en niet op overleven. Hij had hier met haar moeten zijn, om films te kijken en naar muziek te luisteren, met de moeder die nog leefde. In plaats daarvan keek ze hoe Dezz twee vingers opstak om de serveerster te roepen en liep achter hem aan naar een tafeltje. Daar zei Carrie dat ze even naar het toilet moest en liet hem alleen, spelend met de ingepakte suikerklontjes.

         De toiletten waren druk en lawaaierig. In de afzondering van een hokje maakte Carrie de dubbele bodem van haar handtas open. Ze haalde er een palmtop uit, toetste een korte boodschap in en drukte op verzenden. Het toestel maakte contact met de draadloze server in een belendend koffietentje. Ze wachtte op antwoord.

         Toen ze het antwoord had gelezen, knipperde ze de tranen weg die in haar ogen dreigden te komen en ging met bevende handen haar gezicht wassen. Toen ze uit het damestoilet kwam, verwachtte ze min of meer dat Dezz met zijn oor tegen de deur stond, en dan had ze hem gewoon ter plekke kunnen doodschieten. Maar in het gangetje stonden alleen drie lachende vrouwen.

         Ze liep terug naar het tafeltje. Dezz kiepte juist de inhoud van het zesde pakje klontjes in zijn ijsthee en keek hoe een bergje zoetigheid van de klontjes af spoelde, zijn thee in. Ze nam hem eens op, de hoge jukbeenderen, het vuilblonde haar, de ietwat uitstekende oren, en in plaats van bang voor hem te zijn, had ze opeens met hem te doen. Een verknipt ogenblik lang maar. Toen herinnerde ze zich weer de hulpsheriff en de vrouw op de autoweg en het feit dat hij op Evan had geschoten, en toen werd ze weer vervuld van afkeer. Ze zou hem zo kunnen neerschieten, hier in hun hoekje. Zijn handen waren helemaal niet in de buurt van zijn wapen.

         Maar in plaats daarvan ging ze zitten. Hij had voor haar ook ijsthee besteld.

         ‘Soms,’ zei hij, zonder haar aan te kijken, ‘haat ik je echt, en dan opeens weer niet.’

         ‘Weet ik.’ Ze nam een slokje thee.

         ‘Hou je van Evan?’ Hij vroeg het op een zachte, bijna kinderlijke fluistertoon, alsof hij zijn rantsoen lawaai en bravoure voor die dag had opgebruikt.

         Er was maar een antwoord dat ze geven kon. ‘Nee. Natuurlijk niet.’

         ‘Zou je het tegen me zeggen als je wel van hem hield?’

         ‘Nee. Maar ik hou niet van hem.’

         ‘Liefde is hard.’ Dezz porde met zijn rietje in het suikerbergje en roerde erin tot het verdwenen was. ‘Ik hou van Jargo, maar moet je zien wat hij allemaal tegen me zegt.’

         ‘Die hulpsheriff. Die arme vrouw. Dezz, je begrijpt toch wel waarom dat een verschrikkelijke vergissing was. Dat je ons daardoor in groter gevaar hebt gebracht.’ Ze moest doen alsof het een tactische fout was, en niet een menselijke tragedie, want ze wist niet zeker of die onafgemaakte legpuzzel van een brein van hem wel verdriet en verlies kon bevatten.

         ‘Ja. Weet ik.’ Hij verkruimelde een tostada en schoot de brokjes met zijn vingers over het tafelblad, stak zijn vinger in de salsa en likte hem af. De serveerster kwam hun bestelling opnemen. Dezz wilde tres leches-cake vooraf, maar Carrie zei: ‘Nee, het toetje komt na het eten,’ en hij ging er niet tegenin.

         Haar haat jegens hem werd niet minder, maar ze vroeg zich wel af wat voor kansen hij ooit had gehad met zo’n vader als Jargo. ‘Waar ben jij op school geweest, Dezz?’

         Hij keek haar verbaasd aan, niet gewend aan persoonlijke vragen. Ze besefte dat hij eigenlijk nooit geregeld met mensen sprak, afgezien van Jargo en Galadriel. Hij had geen vrienden. ‘Overal. Nergens. Hij stuurde me een tijdje naar school in Florida. Florida vond ik leuk. Toen werd het New York, drie jaar lang, terwijl ik niet eens wist of hij nog wel leefde, en toen twee jaar in Californië. Dat was toen ik Trevor Rogers was. Trevor, vind je dat niet een naam die bij me past? Maar andere keren hoefde de school niet van hem. Dan hielp ik hem.’

         ‘Hij leerde je schieten en wurgen en stelen.’ Ze zorgde ervoor zachter te praten dan het lawaai van de Tejano-muziek die uit de luidsprekers omlaag kwam, zachter dan het gelach aan de andere tafeltjes.

         ‘O ja. Ik vond school toch niks aan. Veel te veel lezen. Maar sport vond ik wel leuk.’

         Ze probeerde het zich voor te stellen, Dezz die baseball speelde, zonder de werper van het andere team te lijf te gaan met zijn knuppel. Of drie op drie basketbal, samen met jongens wier vaders ze nooit geleerd hadden een alarmsysteem uit te schakelen, of iemand de halsslagader open te japen. ‘Je doet dit niet vaak, hè? Gewoon bij iemand zitten om te eten?’

         ‘Ik eet met Jargo.’

         ‘Je zou hem pa kunnen noemen.’

         Hij nam een lange lurk aan het rietje, uit zijn thee vol suikerwolken. ‘Dat vindt hij niet leuk. Ik doe het alleen als ik hem wil pesten.’

         Ze herinnerde zich haar eigen vader en haar heldere, niet-aflatende liefde voor hem. Ze keek hoe Dezz zijn mond spoelde met thee, naar haar opkeek en toen weer in zijn glas, met een mengeling van minachting en verlegenheid. Ze zag pijnlijk duidelijk dat hij geloofde dat zij waarschijnlijk de enige vrouw was met wie hij ooit zou kunnen praten, op wie hij ooit zou kunnen hopen.

         ‘Ik ben nog steeds kwaad op je,’ zei hij tegen zijn glas.

         Het eten kwam. Dezz prikte een brokje rundvleesenchilada aan zijn vork, wikkelde er een lange draad gesmolten kaas omheen en brak de draad toen met een bravouregebaar. Hij probeerde een glimlach. Het verkilde haar en maakte haar misselijk tegelijkertijd. ‘Maar dat gaat wel weer over.’

         ‘Dat weet ik wel,’zei ze.

         De flat was stil en donker. Jargo had de twee flats aan weerskanten ook gehuurd om zijn privacy te verzekeren. Hij zette een kleine digitale recorder op de salontafel, tussen de messen.

         ‘Geen bezwaar dat we het opnemen, toch, mr. Gabriël? Ik zou voor geen goud je grondwettelijke rechten willen beknotten. Zoals jij zo vaak met andere mensen hebt gedaan in het verleden.’

         ‘Krijg de tering.’ Gabriëls stem was niet meer dan een schor gefluister, ontkracht door bloedverlies, pijn en uitputting. ‘Begin jij nou niet over moraal en fatsoen.’

         ‘Je hebt heel lang op me gejaagd. Maar ze hebben je jachtvergunning ingetrokken.’ Jargo koos een klein mesje uit en eentje met een lang, smal lemmet voor het kerstdiner. ‘Deze slanke schoonheid is bedoeld om de kalkoen aan te snijden. Best wel toepasselijk.’

         ‘Je bent een vuile verrader, anders niet.’

         Jargo inspecteerde het mes en streek met de snijkant over zijn handpalm. ‘Dat is zo’n uitgekauwde opmerking, mollenjager. Maar jagen alleen komt niet zo sterk over. Vangen is een stuk indrukwekkender.’ Hij kwam heel dicht bij Gabriël staan. ‘Dus voor wie werk jij dezer dagen? De CIA of Donna Casher of iemand anders die mij kapot wil hebben?’

         Gabriël slikte. Jargo hield het zilveren reepje van het kleine mes omhoog, terwijl hij zijn ene wenkbrauw optrok. ‘Deze is niet voor kalkoen. Deze is voor worstjes.’

         ‘Je vermoordt me toch, of ik doorsla of niet.’

         ‘Mijn zoon heeft niet veel van je overgelaten om mee aan de slag te kunnen. Maar het is aan jou of het einde snel komt of langzaam. Ik ben tenslotte humaan.’

         ‘Ik laat me door jou niet naaien.’

         ‘Niet jou. Je dochter. Of je kleindochters. Je dochter is, even kijken, vijfendertig, heeft een stinkend rijke echtgenoot en woont in Dallas. Ik zal mijn zoontje langssturen bij die sprookjesvilla van haar. Dezz zal haar naaien en haar rijke mannetje dwingen toe te kijken, en legt ze vervolgens uit dat de oorzaak van het wreed bekorten van hun luizenleventje haar stomme pappie is, waarna hij ze allebei van boven tot onder opensnijdt.’ Hij zweeg even en glimlachte. ‘En vervolgens verkoop ik je kleindochters. Ik ken een heer die in afzondering in Dubai leeft. Die betaalt me grif twintigduizend voor ze. Meer zelfs als ik die twee bij elkaar laat.’

         Gabriëls ogen werden vochtig van angst. ‘Nee. Nee.’

         Jargo glimlachte. Iedereen had zo zijn zwakke punt, behalve hij, en daardoor voelde hij zich zoveel lekkerder en zoveel zekerder van zijn plaats in de wereld.

         ‘Laten we dan als beroeps onder elkaar open kaart spelen, zodat jouw familie kan blijven genieten van hun sprookjesbestaan. Voor wie werk je?’

         Gabriël haalde twee keer diep adem en antwoordde toen: ‘Voor Donna Casher.’

         ‘En wat precies zou je voor haar doen?’

         ‘Valse identiteitsbewijzen verzorgen voor het hele gezin, haar en haar zoon naar haar man brengen. En ze dan alle drie het land uit zien te krijgen. En ze beschermen.’

         ‘En wat zou jouw beloning zijn?’ Jargo kwam dichterbij met het grote mes en streek met de zijkant langs Gabriëls kaak.

         ‘Honderdduizend dollar.’

         Jargo liet het mes zakken. ‘Aha. Op basis van geld dus. Wou je een borrel om de pijn te verdoven? Kentucky bourbon? Mexicaanse tequila?’

         ‘Ja, ja.’ Gabriël sloot zijn ogen.

         ‘En ik dacht nog wel dat je van de drank af was. Zonde en jammer om dan weer terug te vallen. Maar je krijgt geen borrel. Voorlopig niet. Ik geloof niet dat die ton de hele betaling vormt, mr. Gabriël.’

         ‘O, jezus, doe mijn kleinkinderen alsjeblieft niks. Ze weten nergens van.’

         Jargo boog zich over Gabriël heen, bestudeerde zijn gezicht alsof hij de techniek van een schilderij bewonderde, en liet zijn hand uitschieten. Een reepje wang maakte zich los uit Gabriëls gezicht. Gabriël beet zijn kiezen op elkaar en gaf geen kik. Bloed sijpelde langzaam uit de snee.

         ‘Indrukwekkend.’ Jargo stond op, liep naar de bar, opende een fles whisky. Rook eraan. ‘Glenfiddich. Dat dronk je als water in je glorietijd bij de Zaak. Tenminste, dat was wat ik hoorde, die enkele keer dat ik eens aan je dacht.’ Hij goot een stroompje whisky op Gabriëls wond. ‘Daar is de borrel die je wilde hebben. Geniet ervan.’

         Gabriël kreunde.

         ‘Goed, van een ton kan een bedaagde spion zoals jij niet eens zijn chips en zijn ijsjes betalen.’ Hij haalde een stuk papier uit zijn jaszak en hield het omhoog. ‘Deze e-mail is door Donna Casher aan jou gestuurd. Dat hebben we nagetrokken. Decodeer hem even voor me.’

         De oude training was hardnekkig. ‘Ik weet niet wat het betekent.’

         Jargo schraapte met het mes langs de buitenkant van het oor en sneed het lelletje in, zodat het bloed eruit liep. Gabriël schokte op. ‘Met twee kogels in je lijf en een kapotgeschopte mond kan dat nooit erg pijn doen. Zal ik de kogels er voor je uithalen?’ Jargo grijnsde.

         Gabriël huiverde.

         ‘Weet je, waaróm Donna Casher hulp zocht bij een voormalig CIA-agent, tevens voormalig dronkaard, is met recht de hamvraag. Waarom jij? En ik geloof dat jij bereid was op iets veel groters te gokken. Op veel meer dan geld. Dus vertel maar. Omwille van je familie.’ Jargo boog zich over de man heen en fluisterde in diens verwoeste oor: ‘Koop er hun veiligheid mee.’

         Gabriëls borst ging zwoegend op en neer. Hij huilde. Met grote zelfbeheersing weerhield Jargo zich ervan de man zijn keel door te snijden. Hij haatte tranen. Het verlaagde een mens zo.

         Gabriël had weer even adem. ‘De e-mail betekende dat ze zover was dat ze ervandoor wilde.’

         ‘Dank je wel,’ zei Jargo. ‘En ervandoor met wat?’

         ‘Donna had een lijst.’

         Eindelijk de bevestiging. ‘Een lijst.’

         ‘Van een groep mensen. Binnen de CIA... die illegale operaties uitvoerden zonder daar opdracht voor te hebben. Voor moorden en spionage huurden ze een groep freelance spionnen en die ze de Diepgangers noemden. Ze had de namen van jouw cliënten bij de CIA, ze had financiele gegevens over hoe ze jou voor die diensten betaald hadden. Zoals ik altijd al had vermoed.’

         ‘En nooit hebt kunnen bewijzen,’ zei Jargo. ‘Beschrijf die gegevens, wil je.’

         ‘Volgens haar had die freelance groep, de Diepgangers, cliënten bij de CIA. Bij het Pentagon. Bij de FBI. Bij MI5 en MI6 in Engeland. Bij elke nationale veiligheidsdienst. Onder de rijkste vijfhonderd bedrijven, volgens de lijst van Fortune. Bij regeringen en onder alle invloedrijke mensen ter wereld. Wanneer iemand een vuil karweitje opgeknapt wil hebben, dat niet in de boekhouding mag voorkomen... dan komen ze bij jou.’

         ‘Dat is waar,’ zei Jargo. ‘En je kunt je dus voorstellen dat mijn cliënten het niet op prijs zouden stellen dat je hun naam ijdel gebruikt.’ Hij hield het mes dichter bij Gabriëls keel. ‘Wist Mitchell Casher dat jij met zijn vrouw had geregeld dat je haar lijfwacht zou zijn?’

         ‘Tegen mij zei ze dat hij niet wist dat ze die cliëntenlijst had, of dat ze ervandoor wilde. Hij was bezig met een opdracht voor de Diepgangers – voor jou – en ze zei dat ze hem over drie dagen in Florida zou opvangen. Dat was waar hij het land weer binnen zou komen na zijn opdracht overzee. Ze wilde dat ik erbij was als ze met hem ging praten. Ze wilde Mitchell ervan overtuigen dat er geen andere keus was dan ervandoor te gaan. Ik moest me voordoen als de liaison met de CIA en hem zeggen dat ze niet zouden worden vervolgd en nieuwe identiteiten zouden krijgen in ruil voor de gegevens. En daarna zouden ze op de vlucht gaan, met hun drieën, het hele gezin.’

         ‘Donna wilde hem dus voor een fait accompli stellen.’

         ‘Ze wilde haar man geen keus laten. Ze was bezig alle bruggen achter hen te verbranden.’

         ‘Waar wou ze heen vluchten?’

         ‘Ik hoefde de Cashers alleen maar veilig naar Florida te brengen. Daarvandaan zouden ze verder vluchten. Weet ik veel waarheen. Heeft Donna je dat niet gezegd voordat je haar vermoordde?’

         ‘Dezz heeft haar gedood, in een aanval van woede. Omdat ze niet wilde praten. Ze was sterker dan jij. En ze was beter getraind.’ Hij veegde het bloed van het mes. ‘En dus riep ze Evan naar Austin.’

         ‘Donna was van plan hem uit te leggen waarom ze op de vlucht moesten gaan – ze was van plan hem de hele waarheid te vertellen. Dat zij voor jouw netwerk had gewerkt, dat ze jou kapot wilde maken, dat ze mij de gegevens zou toespelen om al jouw cliënten stuk voor stuk ten val te brengen. En daarna zouden we met de auto naar Florida gaan. Luchthavens meed ze liever.’

         ‘Een geluk voor Evan dat jij er net aankwam.’ Jargo kwam met zijn gezicht vlak bij dat van Gabriël. ‘Die cliëntenlijst en een paar bestanden die daarmee te maken hadden stonden op Evans computer. Wij hebben ze gezien. Wij hebben ze gewist. Wil je me vertellen dat hij niet wist dat hij die bestanden had?’

         ‘Ik weet niet of hij dat wist of niet. Ik kan je alleen vertellen wat zijn moeder wist. Hij... hij schijnt niet veel te weten.’

         ‘Weet hij het of weet hij het niet?’

         ‘Ik geloof het niet. Hij is zo dom als wat.’

         ‘Nee, hij is niet dom.’ Jargo ging met de punt van het mes langs Gabriëls kin. ‘Ik geloof je niet. Donna heeft de bestanden op haar computer gewist. Ze heeft kopieën gestuurd naar Evans computer. Maar ze had de bestanden zelf nodig om Evan te overtuigen van de noodzaak om te verdwijnen. Je loopt niet zomaar weg uit je leven. Evan moet dus de bestanden hebben gezien. Uit voorzorg een kopie hebben gemaakt en die hebben verborgen.’

         ‘Hij weet er niet van.’

         Jargo stak met geweld het mes in de kogelwond in Gabriëls schouder; Gabriëls ogen puilden uit zijn hoofd, de aderen in zijn hals zwollen op als koorden. Jargo sloeg zijn hand voor Gabriëls mond, draaide het mes een paar keer om terwijl de schreeuw onder zijn vingers wegliep, trok toen het mes uit de wond en schudde het bloed eraf.

         ‘Weet je dat zeker?’

         ‘Hij weet het,’ hijgde Gabriël. ‘Hij weet het. Ik heb het hem verteld. Alsjeblieft. Hij kent je naam. Hij weet dat zijn moeder voor jou gewerkt heeft.’

         ‘Hij heeft met je gevochten.’

         ‘Ja.’

         ‘En je verslagen ook.’

         ‘Hij is dertig jaar jonger dan ik.’

         ‘Gezien jouw tegenslag,’ zei Jargo, ‘kan ik me voorstellen dat je graag zou willen dat Evan mij ten val brengt.’

         Gabriël beantwoordde Jargo’s blik zonder de zijne af te wenden. ‘Jij hebt ook niet het eeuwige leven.’

         ‘Dat is waar. Waar zouden jullie Mitchell hebben ontmoet in Florida?’ ‘Donna wist waar. Ik niet. Hij verwachtte haar daar niet. Ze was van plan hem op weg naar huis te onderscheppen.’

         ‘Waar zou Evan heen vluchten? Naar de CIA?’

         ‘Ik heb hem voor de CIA gewaarschuwd. Ik wilde niet...’

         Jargo stond op. ‘Wat een ego heb je toch. Je wilde die bestanden zelf hebben. Om mij kapot te maken. Om de CIA in hun hemd te zetten. Want het zou ze ruïneren, dat weet je. Wraak. Moet je zien wat je ermee opgeschoten bent.’

         ‘Ik heb mijn belofte gehouden.’

         ‘Vertel eens. Ga je vaak in op verzoekjes van elke idioot die contact met je opneemt, om je te helpen in je vendetta tegen de CIA? Ze moet je toch bewijzen hebben laten zien voor wie ze was, een voorproefje.’

         Gabriël keek Jargo recht in het gezicht en zei: ‘Smithson.’ En hij glimlachte toen Jargo bleek wegtrok. ‘Nu heb ik je alles verteld wat ik weet.’

         Het kostte Jargo grote moeite te zorgen dat zijn emoties niet van zijn gezicht af te lezen waren. Grote god, hoeveel had Donna deze man verteld? Jargo deed net alsof de naam Smithson hem niets zei. ‘Evan heeft een heleboel geld achtergelaten in de SUV van je schoonzoon. Maar geen identiteitspapieren. Ik ga ervan uit dat het niet het plan was de Cashers onder hun eigen naam vanuit Florida naar het buitenland te laten vliegen. Ik moet dus weten welke namen er gebruikt zijn op de identiteitspapieren die je voor Evan hebt gemaakt.’

         Gabriël deed zijn ogen dicht, alsof hij zich moest vermannen om het antwoord te geven.

         Jargo nam een slok whisky, boog zich naar Gabriël toe en spuugde de whisky in de wond aan Gabriëls wang.

         Gabriël spuugde terug.

         Jargo veegde het speekselspoor van zijn wang met de rug van zijn hand. ‘Jij geeft me elke naam waarvoor Evan papieren heeft. En dan gaan we...’

         Nergens meer heen. Gabriël bewoog zijn hoofd met grote snelheid naar rechts en omlaag. Jargo had nog steeds het lange zilveren voorsnijmes in zijn hand en Gabriël stortte zich met geweld met zijn keel op het uiteinde, in één ademloze stoot.

         ‘Nee!’ Jargo schoot achteruit, liet het mes los. Het bleef vastzitten in Gabriëls hals. Gabriël zakte op de vloer in elkaar, met zijn ogen stijf dicht, en toen liepen zijn adem en zijn urine en zijn leven uit hem weg.

         Jargo trok het mes los. Hij controleerde of er nog een polsslag was. Nee.

         ‘Je kan het niet weten. Je kan het niet weten.’ In zijn razernij begon hij het lijk te schoppen. Het gezicht. De kaak. Botten en tanden braken onder zijn hak. Bloed spatte over de kalfsleren bank. Zijn been begon moe te worden, zijn broek was geruïneerd; de woede liep uit hem weg en hij zakte op de grond, op het bevuilde tapijt. Smithson. Hoeveel had Donna aan Gabriël of haar zoon verteld?

         ‘Heb je tegen me gelogen?’ vroeg Jargo aan Gabriëls lijk. ‘Ken je onze namen?’ Hij kon het niet riskeren. Volstrekt niet. Hij moest uitgaan van het ergste geval. Evan wist alles.

         Hij zou zijn cliënten nooit laten weten dat ze in gevaar waren. Dat zou maar paniek veroorzaken. Het zou zijn hele bedrijf en zijn geloofwaardigheid vernietigen. Zijn cliënten mochten nooit, nooit, weten dat er een dergelijke lijst bestond. Nu moest hij Evan wel liquideren.

         Hij spoelde het bloed van het mes en belde naar Carries gsm. ‘Kom terug. We gaan naar Houston. Ogenblikkelijk.’

         Geen overleg nu. Geen discussie. Evan Casher was ten dode opgeschreven en Jargo wist dat hij precies het volmaakte lokaas had voor de muizenval.
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         Zondagochtend vroeg, even na middernacht, kon Evan zichzelf eindelijk toestaan te huilen om zijn vermoorde moeder. Helemaal alleen in Houston, niet ver van de schaduw van de oude Astrodome en van het gegons van auto’s die in de verte over Loop 610 raasden, in een kamer zonder licht, op een bed waaraan het gebruik per uur niet ongemerkt voorbij was gegaan, lag hij in zijn eentje, terwijl de herinneringen aan zijn moeder en zijn vader zijn geest overspoelden. Toen volgden de tranen, heet en rauw; hij kroop in elkaar en liet de tranen over zich komen.

         Actiehelden huilden niet, hield hij zichzelf voor, maar hij was ook geen actieheld. De ankers van zijn bestaan waren gekapt en verdriet bonkte in zijn borst als een tastbare pijn. Zijn moeder was zachtmoedig geweest, geestig, behoedzaam met haar foto’s als een echte vakvrouw. Wat schuw bij vreemden, maar tegenover hem en zijn vader spraakzaam, en met veel te vertellen. Toen hij klein was vroeg hij altijd of hij bij haar mocht komen in haar donkere kamer en dan keek hij hoe ze aan het werk was. Dan stond zij boven haar ontwikkelbenodigdheden terwijl er een lok haar voor haar gezicht bengelde en zong dan zachtjes liedjes, die ze ter plaatse bedacht, om hem te vermaken. Zijn vader was ook een rustig mens, iemand die van lezen hield, een computerfanaat, een man van weinig woorden, maar elk woord deed ertoe als hij wat zei. Hij was liefhebbend, had goed inzicht, had altijd een knuffel klaar, maar ook een zachtaardige terechtwijzing. Evan had zich geen betere en lievere ouders kunnen wensen. Ze waren wat stil en gereserveerd en die karaktertrek nam nu grotere vormen aan in zijn gedachten. Want nu betekende die meer dan de afzondering achter de computer, of een artistiek in zichzelf gekeerd zijn. Was het een sluier voor wat daar achter lag, hun geheime wereld?

         Hij had gedacht dat hij hen kende, maar de last van een verborgen leven, dat net buiten zijn gezichtsveld was geleefd, kon hij zich niet voorstellen.

         Omdat ze je geen pijn wilden doen. Of omdat ze je niet vertrouwden.

         Tien minuten. Toen was het gedaan met huilen. Nu niet meer, zei hij bij zichzelf. Hij was uitgehuild. Hij waste zijn gezicht en droogde zich af met een versleten handdoek die zo dun was als papier.

         Hij wankelde van uitputting. Hij was in één ruk naar San Antonio gereden en had de kentekenplaten van de gestolen wagen vervangen – een ruil met een afgejakkerde stationwagen in een buurt waar het hem minder waarschijnlijk leek dat de politie snel zou worden gebeld. Hij hield zich keurig aan de maximumsnelheid toen hij de I-10 naar het oosten nam, die door het vlakke kustgebied kronkelde om vervolgens op te gaan in de dampige stadsmassa van Houston. Hij stopte alleen om te tanken, een bierworstje te eten en koffie achterover te slaan en als hij moest tanken dan betaalde hij contant. Hij vond een goedkoop motel – goedkoop in die zin dat de hoertjes hun koopwaar zowat om de hoek etaleerden – en nam een kamer voor de nacht. De receptionist scheen niet blij met hem te zijn – er zou wel niet vaak vraag zijn naar een kamer voor langer dan een uur of twee, dacht Evan. Hij stak de kamersleutel bij zich en reed de pickup, die veel te mooi was voor deze omgeving, langs een oude vrouw die stond te roken in de deuropening en een paar hoertjes die stonden te praten en te lachen op het parkeerterrein, naar zijn kamer. Hij deed de deur achter zich op slot. Er stond geen ander meubilair dan het bed en een sjofel tv-meubel dat aan de vloer was vastgeklonken. De tv gaf een wazig beeld en alleen maar een paar plaatselijke kanalen.

         Alles gewist. Dat had een van de moordenaars in de keuken gezegd. De bestanden waarvoor ze zijn moeder hadden vermoord, hadden op zijn laptop gestaan, op de een of andere manier.

         Gabriël had gezegd dat ze de bestanden naar hem gemaild had. Hij ging er even van uit dat het waar was, want ze had hem een omvangrijke e-mail gestuurd midden in de nacht, voordat ze hem belde. Ze moest dus een programmaatje in die songs hebben verborgen, en die verborgen bestanden ergens op zijn laptop hebben weggestopt, waar hij er zelf nooit naar zou zoeken. Hij was geen computernerd, hij zou nooit de inhoud van zijn systeem verkennen, of door zijn lijst programma’s of favorieten bladeren. Maar de gegevens waren er wel, als reserve voor zijn moeder of als verzekering voor Gabriël, en Evan zou er nooit vraagtekens bij hebben gezet als hij een stel muziekbestanden ontving.

         Muziekbestanden...

         Hij viste zijn mp3-speler uit zijn plunjezak. Evan kopieerde zijn muziekbestanden altijd meteen naar zijn mp3-speler en dat had hij ook vrijdagochtend gedaan, om er onderweg naar Austin naar te kunnen luisteren. In principe zou hij de bestanden dus nog moeten hebben – versleuteld maar niet verloren. Als hij het juiste muziekbestand kon overzetten op een nieuwe computer, dan werden de bestanden die zijn moeder gestolen had misschien automatisch opgeroepen.

         Maar als het allemaal in de digitale foto had gezeten? Dan was die informatie voorgoed verloren, want daar maakte hij nooit kopieën van.

         Hij had een computer nodig. Hij had niet genoeg geld bij zich om er een te kopen en durfde geen creditcard te gebruiken. Dat loste hij morgen dan wel op.

         Buiten vloekte een vrouw en lachte een man en vroeg haar hem te beminnen voor één nacht, en toen lachte dezelfde vrouw met hem mee.

         Hij viste het kleine gesloten kistje op, dat hij uit het huis van Gabriël had meegenomen. In de kleerkast bengelde een enkel hangertje van ijzerdraad; hij probeerde het slot open te peuteren met het haakje en voelde zich belachelijk. Het werkte voor geen meter. Hij liep naar het kantoortje van het motel.

         ‘Kan ik even een schroevendraaier lenen?’ vroeg hij aan de receptionist.

         Die keek hem aan met lege ogen. ‘De onderhoudsmonteur komt morgen.’

         Evan schoof hem vijf dollar toe. ‘Ik heb alleen een schroevendraaier nodig; tien minuten maar.’

         De receptionist haalde zijn schouders op, stond op, kwam terug met een schroevendraaier en pakte het vijfdollarbiljet. ‘Ik moet hem binnen tien minuten terug, anders bel ik de politie.’

         Klantvriendelijkheid bestond dus toch nog. Evan liep terug naar zijn kamer en liet het hoertje dat hem aan de rand van het parkeerterrein aanschoot met: ‘Hé, schatje, zin in een pretje?’ links liggen.

         Bij de vijfde poging wist Evan het slot open te breken. Kleine, in papier verpakte pakketjes vielen uit het kistje; Evan ging gauw terug naar het kantoortje voor het geval de chagrijnige receptionist zijn dreigement wilde waarmaken. De receptionist keek niet op van de basketbalwedstrijd op de tv toen Evan de schroevendraaier over de toonbank schoof.

         Het diepe gekreun van een vrijend stel klonk door de dunne wanden toen hij terugkwam op zijn kamer. Hij wilde ze niet horen en zette de tv harder. Evan opende het eerste pakje. Er zaten Nieuw-Zeelandse paspoorten in, met een elastiekje erom. Hij sloeg het bovenste open en zag zijn eigen gezicht. Hij was David Edward Rendon, geboren in Auckland. Het papier oogde en voelde als de authentieke kwaliteit voor een overheidsdocument; het uitreisstempel gaf aan dat hij nog geen drie weken geleden uit Nieuw-Zeeland was vertrokken.

         Hij pakte een ander Nieuw-Zeelands paspoort uit de wikkel die uit het kistje was gevallen. Zijn moeders foto stond erin, met als valse naam Margareth Beatrice Rendon, en het papier voelde gebruikt, alsof er duizenden mijlen mee heen en weer gevlogen was. Daaronder lag een Zuid-Afrikaans paspoort op naam van Janine Petersen. Dezelfde achternaam als zíjn Afrikaanse identiteit. En ook een Belgisch paspoort voor zijn moeder, maar nu heette ze Solange Merteuil. Hij pakte nog een Belgisch paspoort en zag zijn eigen foto weer, maar nu met de naam Jean-Marc Merteuil. Hij maakte een volgend pakje open: drie paspoorten voor Gabriël, met valse namen, afkomstig uit Namibië, België en Costa Rica.

         In het volgende pakje zaten onderop vier paspoorten bij elkaar met een elastiekje. Hij schoof ze eruit en bekeek ze een voor een. Zuid-Afrika. Nieuw-Zeeland. België. De Verenigde Staten. Hij sloeg ze open. En vanuit elk paspoort staarde zijn vaders gezicht hem aan. Vier verschillende namen: Petersen, Rendon, Merteuil, Smithson.

         Merkwaardig. Drie voor hem, drie voor zijn moeder, maar vier voor zijn vader. Hoe dat zo?

         In het laatste pakje zaten creditcards en andersoortige identificatie, die spoorde met de nieuwe namen van het gezin. Maar hij durfde de creditcards niet te gebruiken. Stel dat Jargo hem kon vinden zodra hij er benzine mee betaalde, of een vliegticket of een maaltijd in een restaurant? Hij moest contanten hebben, maar zodra hij geld opnam uit de automaat zou de transactie worden geregistreerd in de databases van de bank, en zouden de beveiligingscamera’s foto’s van hem nemen, zodat de politie zou weten dat hij terug was in Houston. Nou en? Dan weten ze dat je in Houston bent. Je gaat toch door naar Florida. Maar hij bleef er huiverig voor om naar de bank te gaan.

         Hij stopte de paspoorten in zijn tas.

         Ondanks zijn moeheid drong een angstwekkende vraag zich aan hem op: had Jargo thuis op je zitten wachten?Als Jargo Evan niet had verwacht, dan hadden ze het alleen op zijn moeder gemunt en was Evan gewoon op het verkeerde ogenblik thuisgekomen. Maar zo ja... hoe hadden ze geweten dat hij eraan kwam? Hij had er met niemand behalve zijn moeder over gesproken. Hij zou een anonieme tip kunnen doorbellen aan de politie, met de suggestie naar een telefoontap te zoeken op haar lijn. Of op de zijne. Hij had Carrie gebeld en een boodschap achtergelaten. Die hadden ze ook kunnen aftappen.

         Je stapt er nu wel zomaar overheen dat Carrie die ochtend haar baan heeft opgezegd. Ze is verdwenen zonder het tegen je te zeggen. Wist ze hier soms van?

         Zijn keel werd droog bij die gedachte. Je moet niet van me houden, had ze gezegd. Maar dat kon niet betekenen dat ze er spijt van had. Dat kon niet betekenen dat ze van plan was hem te verraden. Hij kende haar, door en door. Hij kon niet geloven dat Carrie willens en wetens iets met deze afschuwelijke situatie uit te staan had. Nee, de telefoon was natuurlijk afgetapt. Wat op zich al griezelig was. Gabriël had gezegd dat Jargo een freelance spion was. Als hij ervan uitging dat het waar was, dan kon Jargo zeker telefoons aftappen. Maar als het niet waar was, dan moest Jargo voor een veel grotere vis werken. De CIA. De FBI.

         Hij had geld nodig. Hij had nog de Beretta waarmee hij op Dezz had geschoten, maar hij had geen munitie meer. Die had hij wel nodig.

         Shadey. Hij zou Shadey kunnen bellen. De man die vals beschuldigd was en het onderwerp had gevormd van zijn eerste documentaire. Shadey had op CNN volop op Evan staan kankeren, maar hij was keihard en slim en hij had connecties.

         Evan ijsbeerde door de kamer en probeerde tot een besluit te komen. Hij vermoedde dat de politie, als ze hem heel dringend wilden hebben, Shadey misschien wel zou schaduwen. Daarbij was Evan een beetje bang voor Shadey. Hij was weliswaar ten onrechte in de tang genomen door een wraakzuchtige politieman, maar een heilige was hij ook niet. Hij was een riskante bondgenoot. Hij had grote behoefte aan aandacht en naar zijn tv-interview te oordelen gedroeg hij zich alsof Evan hem onrecht had aangedaan. Wie weet zou hij Evan meteen aangeven, om zelf weer even in de schijnwerpers te staan.

         Maar Evan had niemand anders die hij het vragen kon.

         Hij deed het licht uit. Speelde in gedachten elk moment af dat hij met Carrie Lindstrom had doorgebracht in de afgelopen drie maanden, vanaf het moment dat ze in zijn leven was gekomen. Toen hij sliep droomde hij niet van haar, maar van een strop die werd aangetrokken rond zijn hals terwijl zijn moeder dood aan zijn voeten lag.

         Een luide zoemer wekte hem. Hij was vergeten waar hij was en zijn eerste gedachte was dat het zijn oude wekker moest zijn, en dat Carrie naast hem in bed lag en dat alles goed was. Maar het was de gestolen gsm uit de pick-up. De eigenaar waarschijnlijk, die belde om hem uit te schelden omdat hij de telefoon gestolen had. Het was zondagochtend zes uur. Hij pakte de telefoon. Op het schermpje stond geen nummer vermeld.

         Hij klikte op oké. ‘Hallo?’

         ‘Goeiemorgen, Evan. Hoe gaat het ermee?’ zei een stem met een temerig zuidelijk accent.

         ‘Met wie spreek ik?’

         ‘Noem mij maar Metselaar.’

         ‘Metselaar?’

         ‘Mijn werkelijke naam is geheim, jongen. Een onplezierige voorzorg die ik helaas moet nemen.’

         ‘Dat begrijp ik niet.’

         ‘Nou, weet je, Evan, ik ben van de regering en ik kom je helpen.’
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         ‘Hoe komt u aan dit nummer?’ fluisterde Evan. Buiten was het heel stil en rustig, op nu en dan het verre gonzen van het verkeer na; het liefdespaar naast hem sliep of had, wat waarschijnlijker was, hun zaakjes afgerond en was heimelijk verdwenen in de lege nacht.

         ‘Wij hebben zo onze manieren,’ zei Metselaar.

         ‘Ik hang nu op, tenzij u me vertelt hoe u aan dit nummer komt.’

         ‘Heel eenvoudig. We hadden mr. Gabriël herkend van een politiebericht. We weten dat mr. Gabriël je heeft ontvoerd teneinde je, laten we zeggen, op zijn geheel eigen manier veilig te stellen. We weten dat hij in Bandera was omdat hij daar iets met een creditcard heeft betaald. We weten dat een familielid van hem daar een huis heeft dat gisteren werd gebruikt, beschadigd, en verlaten. We weten dat mr. Gabriël niet te vinden is. We weten dat een pick-up met daarin een mobiele telefoon is ontvreemd in Bandera. We hebben in overleg met de eigenaar en de telefoonmaatschappij geregeld dat de telefoon geactiveerd bleef. Met het doel jou te spreken te krijgen, mochten jij of mr. Gabriël in het bezit zijn van voornoemde telefoon. Zoals nu dus het geval blijkt te zijn.’

         Evan stond op en begon heen en weer te lopen door de kamer.

         ‘Kan ik mr. Gabriël even spreken?’ vroeg Metselaar.

         ‘Die is dood.’

         ‘Ach, dat is ongelukkig. Hoe is hij gestorven?’

         ‘Doodgeschoten door een zekere Dezz Jargo.’

         Een lange zucht. ‘Zeer betreurenswaardig. Ben je zelf ook gewond?’

         ‘Nee, met mij is alles in orde.’

         ‘Mooi. Dan gaan we verder. Evan, ik wed dat je bang bent en moe en dat je je afvraagt wat je nu moet doen.’

         Evan wachtte.

         ‘Ik kan je helpen.’

         ‘Ik luister.’ Hij stond na te denken – ze hadden hem gevonden dankzij een gestolen telefoon. Jezus. Zouden ze misschien bezig zijn het gesprek na te trekken, een satelliet mijlen boven zijn hoofd met zijn lens te richten op Texas, op Houston, op deze verloederde negorij?

         ‘Jij en ik hebben eenzelfde probleem. Namelijk Jargo en Dezz.’

         Evan knipperde met zijn ogen. ‘Maar Dezz ís toch Jargo. Jargo is zijn achternaam.’

         ‘Even ter verduidelijking, Evan. Als ik Jargo zeg bedoel ik degene die wij kennen als Steven Jargo. Dezz is zijn zoon. Dat zijn natuurlijk niet hun echte namen. Niemand kent hun echte namen. Zijzelf waarschijnlijk ook niet.’

         ‘Zijn zoon.’ Hij had het dus mis gehad. Dezz en Jargo. Dus dat waren de twee. Vader en zoon. ‘Die hebben mijn moeder vermoord.’

         ‘Dezz en Jargo zullen jou ook vermoorden als ze de kans krijgen. We willen niet dat jou iets overkomt, Evan. Ik wil dat je me zegt waar je bent en dan stuur ik een paar mannetjes naar je toe om je op te halen. Om je te beschermen.’

         ‘Nee.’

         ‘Evan toch, waarom zeg je nu nee? Je verkeert in verschrikkelijk groot gevaar.’

         ‘Waarom zou ik u vertrouwen? Ik ken uw echte naam niet eens.’

         ‘Ik heb begrip voor je terughoudendheid. Werkelijk waar. Behoedzaamheid is het kenmerk van de intelligente geest. Maar je moet je echt onder onze bescherming stellen. Wij kunnen je helpen.’

         ‘Help me maar door mijn vader te vinden.’

         ‘Ik weet niet waar hij is, jongen, maar als je naar ons toekomt dan zullen we hemel en aarde bewegen om hem terug te vinden.’

         Het klonk als een loze belofte. ‘Die bestanden die jullie allemaal willen hebben, die heb ik niet. Die zijn weg. Jargo en Dezz hebben ze vernietigd.’ Hij pakte zijn mp3-speler. Misschien ook niet. Maar als hij ze die bestanden gewoon gaf, konden ze ermee doen wat ze wilden, ze zelfs vernietigen en hem dan laten verdwijnen. Hij wilde ze alleen inruilen voor zijn vader. Anders niet.

         Metselaar zweeg even, alsof hij moest nadenken over onverwacht nieuws. ‘Jargo zal je echt niet met rust laten.’

         ‘Hij vindt me niet. Dat kan hij niet.’

         ‘Dat kan hij wel en dat zal hij ook.’

         ‘Nee. U wilt alleen maar wat hij ook wil: de bestanden. En dan maakt u mij ook af.’

         ‘Volstrekt niet.’ Metselaar klonk diep beledigd. ‘Evan, je bent emotioneel uitgeput. Dat is begrijpelijk gezien de verschrikkingen die je hebt ondergaan. Laat ik je een telefoonnummer geven voor het geval dit gesprek wordt afgebroken. Ik heb een verschrikkelijke hekel aan mobiele telefoons. Schrijf je het nummer even op?’

         ‘Ja.’ Metselaar gaf hem een nummer door. Hij herkende het kengetal niet.

         ‘Evan, luister. Jargo en Dezz zijn uiterst gevaarlijk. Extreem gevaarlijk.’

         ‘Daar was ik toch al van overtuigd.’ Hij waagde een gok. ‘Bent u van de CIA?’

         ‘Ik heb net zo’n hekel aan afkortingen als aan mobiele telefoons,’ zei Metselaar. ‘Evan, we kunnen er uitgebreid over praten als je eenmaal bij ons bent. Ik sta persoonlijk garant voor je veiligheid.’

         ‘U wilt me niet eens vertellen hoe u heet.’ Evan ijsbeerde door de kamer. ‘Ik zou tijd kunnen winnen door met de pers te gaan praten. Ik kan ze vertellen dat de CIA heeft aangeboden me te helpen. Ik kan ze dit telefoonnummer geven.’

         ‘Ja, je zou de openbaarheid kunnen zoeken. Maar ik vermoed dat Jargo dan uit wraak je vader doodt.’

         ‘U beweert dus dat hij mijn vader heeft.’ Evan wachtte.

         ‘Hoogstwaarschijnlijk wel. Ik vind het echt heel erg voor je.’ Metselaar klonk als een begrafenisondernemer die met veel gevoel beaamde dat het inderdaad een prachtige kist was. ‘Laten we daar niet bij stilstaan, en laten we proberen door gezamenlijke inspanning je vader weer terug te krijgen. Ben je bereid me te ontmoeten? We kunnen ergens in Texas afspreken. Ik neem aan datje de staat nog niet verlaten hebt...’

         ‘Ik zal erover nadenken en dan bel ik wel terug.’

         ‘Evan, hang nou niet op.’

         Maar dat deed Evan wel. Hij toetste de telefoon uit en liet hem op het bed vallen alsof het ding radioactief was. Als Metselaar deze telefoon gepeild had, dan kon de regering zo dadelijk voor de deur staan om hem in te beuken.

         Hij trok de schone kleren aan die hij in de weekendtas had gepakt. Hij spreidde al zijn geld uit op het bed. Hij bezat tweeënnegentig dollar. En verder een videocamera, een mobiele telefoon en een Beretta zonder munitie.

         Hij kon de confrontatie met Shadey of de mooiprater Metselaar of Dezz en Jargo niet ongewapend aangaan. Maar hij dacht niet dat wapenwinkels op zondag open waren, en hij zou er toch niet naar binnen durven, nu zijn foto overal op het nieuws was geweest als de man die was ontvoerd. Een pandjeshuis? Maar opeens wilde hij absoluut zijn camera niet kwijt; hij wou dat hij opnames van Dezz had gemaakt. Dat zou een pressiemiddel zijn geweest! Nee, de camera zou hij pas verkopen als het echt niet anders kon.

         Je kon van alles op straat kopen. Drugs. Seks. Waarom geen munitie?

         Hij sloot zijn ogen. Bedacht manieren om kogels te krijgen voor een bepaald wapen. Een idee kwam bij hem op, krankzinnig en bepaald gedurfd, maar gebaseerd op een algemeen levend, menselijk verlangen, dat hij toevallig kon bevredigen met zijn vaardigheden en met wat hij bij zich had.

         Evan waagde zich buiten in de vochtige vroege ochtend. Hij droeg een baseballpet diep over zijn ogen; hij had hem achter in de gestolen auto gevonden. Hij haalde de Houston Chronicle uit een krantenautomaat bij een verlopen koffietent. Het gezicht van zijn vader stond breeduit op de voorpagina van het stadskatern, met daarnaast het zijne – een oude pr-foto die zijn moeder had gemaakt nadat Wie wind zaait op de definitieve lijst van Oscarkandidaten terecht was gekomen, een foto waarop zijn haar een stuk korter was en hij een nerd-brilletje droeg. Hij had geen bril nodig, maar hij vond dat hij er beter door overkwam, artistieker. Het was gewichtigdoenerij geweest en zijn moeder had hem geplaagd omdat hij zichzelf zo serieus nam; nu geneerde hij zich ervoor. Volgens de krant werd zijn vader ook vermist; volgens de registratie was er vorige week geen Mitchell Casher van de Verenigde Staten naar Australië gevlogen. Geen foto’s van Carrie, en ze werd nergens genoemd.

         Carrie is hier bij me, had Dezz beweerd met zijn griezelige, zangerige stem. Evan had hem niet geloofd. Als Carrie ontvoerd was geweest, had het ook in de krant gestaan.

         Dat wil zeggen... Ze had haar baan opgezegd. Ze was niet bij hem. Wie moest het melden als ze vermist was? Maar als ze ontvoerd was, had ze hem toch niet kunnen bellen om hem te waarschuwen, vlak voor Gabriëls overval? Dus waar was Carrie? Hield ze zich verborgen? Hij snakte ernaar met haar te praten, haar geruststellende stem te horen, maar hij mocht niet in haar buurt komen, hij mocht haar er niet nog eens in betrekken.

         Hij stopte de dubbelgevouwen krant onder zijn arm. Openbare telefoons werden met uitsterven bedreigd, nu iedereen wel een gsm in zak of handtas had zitten, maar hij vond er een, twee straten verderop bij een zondagswinkel met een parkeerplaats die naar het bier van zaterdagavond stonk. Een slungel van een joch hing, sabbelend op een ‘poederraketje’ met druivensmaak, bij de telefoons rond en hield Evan in de gaten met de achterdocht en arrogantie van een gevangenbewaarder.

         Die kon het wel eens zijn. Evan nam de hoorn van een van de telefoons en stopte er het juiste aantal munten in.

         ‘Ik verwacht een belangrijk telefoontje op dat toestel,’ zei de jongen binnensmonds mompelend, terwijl hij Evan met samengeknepen ogen aankeek.

         ‘Dan krijgen ze de komende paar minuten in gesprek.’

         ‘Zoek een andere telefoon, jongen,’ zei het joch.

         Evan keek hem verbaasd aan. Hij wilde dat kind een klap op zijn minachtende bek geven en zeggen: je hebt vandaag toevallig de verkeerde gekozen om te treiteren. Maar toen besloot hij dat hij niet nog een vijand nodig had. Als filmmaker had hij één ding geleerd: iedereen wilde op de film.

         Evan liet een glimlach achterwege, omdat de glimlach niet overal het beste betaalmiddel is. ‘Je bent zakenman?’

         ‘Jazeker, man. Ik ben topondernemer.’

         Evan greep de Beretta die hij onder zijn shirt achter in zijn broekband had gestoken en boorde het wapen in de platte maag van de jongen. Die verstarde.

         ‘Rustig maar. Het is niet geladen,’ zei Evan. ‘Ik heb hier kogels voor nodig. Kan jij daar aankomen voor me?’

         Het joch liet een lange, piepende zucht ontsnappen. ‘Krijg de tering, man. Ik had ze misschien wel gehad, als je niet zo’n eikel was geweest, daarnet.’

         ‘Nou, dan pleeg ik mijn telefoontje maar.’ Evan liet zijn vingers afdwalen naar het smerige toetsenbord.

         ‘Wacht. Wacht. Wat is het er voor een?’ Het joch ging met zijn rug naar de straat toe staan en bekeek het pistool. Evan bleef het stijf vasthouden.

         ‘Beretta 92FS... Ja, ik kan wel een paar mooie magazijntjes voor je op de kop tikken. Van een vriend van een vriend. Handje contantje.’

         ‘Uiteraard.’

         ‘Laat mij even bellen op die munten van jou,’ zei het joch.

         Evan stak hem de hoorn toe. Het joch toetste een nummer in, sprak een poosje op zachte toon, lachte een keer, en hing op. ‘Over een uur. Zorg dat je er bent. Boter bij de vis. Vier magazijnen, tweehonderd ballen.’

         Hij was niet op de hoogte van de prijzen van munitie, maar het leek hem meer dan wat hij bij een wapenwinkel zou moeten betalen. Maar op straat vroeg je niks. ‘Zoveel heb ik niet nodig.’

         ‘Minder gaat niet. Anders loont het de moeite niet om uit bed te komen.’

         Evan had geen tweehonderd dollar, maar hij zei: ‘Over een uur ben ik terug.’

         Nu hij een klant had knikte de jongen vriendelijk en slenterde de parkeerplaats af, terwijl hij een vers raketje uit zijn zak haalde, de bovenkant eraf scheurde en het paarse poeder op zijn tong strooide.

         Evan liep een paar straten verder tot hij weer een avondwinkel vond. Met een zonnebril op die hij in de gestolen auto had gevonden, kocht hij haarverf, een schaar, een extra grote beker koffie en drie taco’s, lekker bol met luchtig gebakken ei, aardappel en pittige chorizo, voor zijn ontbijt. Op deze manier kwam hij niet dichter in de buurt van zijn tweehonderd dollar. Hij bedwong de krankzinnige opwelling om de caissière het pistool te laten zien dat achter in zijn broekband zat, om te zien of hij op die manier tweehonderd dollar kon bemachtigen. De caissière telde zijn aankopen op, en gaf hem zijn wisselgeld terwijl ze hem recht aankeek.

         Angst trof hem als een stomp in zijn maag. Was dit achtervolgingswaan?

         Hij liep snel terug naar het motel. Evan sloot zich weer op, verslond de ontbijttaco’s en sloeg de rest van de zwarte koffie achterover terwijl hij de aanwijzingen op het potje haarverf las. De verf had maar een halfuur nodig om in te trekken.

         Hij knipte zijn haar; de lokken vielen in de wastafel. Hij had nog nooit zijn eigen haar geknipt en het zag er verschrikkelijk uit, maar hij zei bij zichzelf: ‘IJdelheid kan de pest krijgen,’ en snoeide gewoon verder, tot hij een wat minder lelijk piekjeskapsel had. Hij haalde het kleine ringetje uit zijn linkeroor. Het stond hem te jeugdig, nu. Het werd tijd dat hij volwassen werd. En toen verfde hij zijn haar, op de vloer van de badkamer gezeten, en verfijnde zijn plan terwijl de zwarte haarverf introk. Hij moest lachen toen hij zichzelf in de spiegel zag, maar het kon ermee door. Hij zag er niet meer net zo uit als zijn foto in de krant. Maar hij leek nog steeds op zichzelf.

         Hij had pakweg tachtig dollar en tien minuten over voor het joch klaar zou staan met de munitie. Hij reed terug naar de winkel waar hij hem had ontmoet, zette de wagen aan de rand van het parkeerterrein dat vol olievlekken zat. Hij liep de winkel in. Een oude dame kocht net sinaasappelsap en een blikje witte bonen met vlees en schuifelde toen de deur uit. Evan wachtte tot ze weg was en liep toen naar de caissière toe. Deze zat mee te deinen met een evangelische kerkdienst op de radio en slurpte koffie. Het was een oudere, zure vrouw met een lui oog.

         ‘Neem me niet kwalijk, mevrouw, maar die lange jongen die bij de telefoons rondhangt, die met die paarse raketjes, geeft die u soms problemen?’vroeg Evan.

         ‘Wat kan het jou schelen?’

         ‘Hij zei tegen me dat ik die telefoons niet mocht gebruiken. Volgens mij gebruikt-ie die om drugs te verkopen.’

         ‘Hij koopt niet genoeg raketjes om mijn dagomzet op te schroeven.’

         ‘Dus als ik hem zover krijg dat hij daar niet meer rondhangt, dan zult u er geen traan om laten? Dan vindt u niet dat u meteen de politie moet bellen?’

         ‘Ik zoek geen problemen.’

         ‘Hij zal niet weten wat hem overkomt.’

         ‘Maar wat kan het jou schelen wat die jongen doet? Ik heb je hier nog nooit gezien.’

         ‘Mijn tante is hier pas komen wonen, verderop in de straat. Die knul gaf haar een grote bek toen ze aan het telefoneren was en ik vind dat oude dametjes gewoon moeten kunnen bellen, zonder dat ze worden lastiggevallen?

         ‘Zeg het dan tegen de politie.’

         ‘Dat is maar een tijdelijke oplossing. Die komen en die gaan weer. Mijn plan is duurzamer.’

         De caissière bekeek hem eens goed. ‘Wat ga je dan doen?’

         ‘Ik ga daar bij de telefoons rondhangen tot hij komt.’

         ‘Hoezo? Ga je iets van hem kopen?’

         Hij hield zijn weekendtas omhoog en liet haar de videorecorder zien. ‘Nee. Ik ga hem wat verkopen.’

          
   

         De jongen kwam vijf minuten later terug. Maar niet alleen. Hij werd vergezeld door een jonge vrouw met een stierennek bij wie je de hardheid van haar gezicht kon aflezen. Ze was langer en forser dan het joch; de overeenkomst tussen de stand van hun ogen en hun boze frons deed sterk vermoeden dat ze zijn grote zus was. Ze droeg een plastic tasje van de Goodwill. Ze kwamen in een nieuwe Ford Explorer die ze aan het andere eind van de parkeerplaats zetten.

         Evan stond bij de telefoons met zijn weekendtas over zijn schouder en de camcorder goed vastgezet binnen in de tas. Hij liet de rits ver genoeg openstaan om de beelden helder voor de lens te krijgen. Het beviel de vrouw niet dat hij een weekendtas bij zich had. Van spanning werd de frons op haar voorhoofd nog dieper.

         ‘Hoi,’ zei Evan.

         ‘Heb je je door een dronken kapper laten knippen, knul?’ vroeg het joch.

         ‘De make-upman wou me een beetje meer een street look geven,’ zei Evan, en zweeg om te zien wat ze zouden zeggen.

         Het joch trok een lelijk gezicht, alsof Evan gek was, en toen zei de vrouw: ‘Laten we achter de winkel gaan.’

         ‘Nou, eerlijk gezegd komt er zo dadelijk een gesprek voor jullie op deze telefoon. We moesten hier maar even wachten.’ Evan zette een stralende onechte glimlach op.

         ‘Pardon?’ De vrouw deelde nu de lakens uit, niet de jongen.

         ‘Het punt is het volgende,’ zei Evan. ‘Ik ben de scout voor een nieuwe realityshow die Survival op straat gaat heten. Home Box Office begint er komend najaar mee. We nemen dus mensen die van hun gezond niet afweten en die zetten we neer in buurten waar ze nog nooit zijn geweest. Stel je voor, die lieve huismoeders en brave forensen die het moeten zien te redden in Wijk Vijf. En diegenen die een lijst met opdrachten goed afwerken, die eh, gaan door in de competitie. De grote prijs is een miljoen.’

         De vrouw keek Evan met grote ogen aan, maar het joch zei: ‘Ik heb ook een idee voor een show. Zet mij maar neer in River Oaks, op mijn luie reet in de overdaad en de luxe, en dan mag je dat van mij de godganse dag filmen.’

         ‘Hou je kop. Moet je nou wat kopen, ja of nee?’

         ‘Heb je de munitie meegebracht?’vroeg Evan.

         ‘Ja.’

         ‘Dan ben ik je koper. Maar weet je, we zijn dit aan het uitproberen als een van onze opdrachten. Ik wou gewoon eens zien hoe makkelijk het ging om munitie te kopen op straat. Terwijl het opgenomen wordt.’ Hij tilde de camera, zonder lenskap en met brandende opnamelampjes, een eindje uit de weekendtas. ‘Lach eens.’

         ‘Nee, nee, nee!’ zei de vrouw terwijl ze haar handen voor haar gezicht hield.

         ‘Wacht even, wacht even.’ Evan zette de camera uit. ‘Het is niet mijn bedoeling u in de problemen te brengen. Maar ik moest die opdracht gewoon even testen. Mevrouw, u bent echt te gek. Precies wat wij zoeken voor Survival op straat.’

         ‘Op de televisie. Ik...’ Maar ze haalde haar handen wel weg voor haar gezicht.

         Hij hield zijn ene hand voor zich als om haar gezicht in te kaderen. ‘Volgens mij doet u het fantastisch. Maar u hoeft niet op de tv, als u dat niet wilt.’

         ‘Dikke Gin wordt een ster. ‘Het joch begon te lachen.

         Dikke Gin verstijfde. ‘Wat lul je nou?’

         Evan hield afwerend zijn handen op. ‘Nee, het is geen gelul. De deelnemers krijgen allemaal een door de wol geverfde gids mee als partner in het spel, omdat wij allebei weten dat ze zonder hulp geen kans maken. Stomme lui uit de voorsteden.’

         ‘Zoals jij,’zei Dikke Gin.

         ‘Ja, zoals ik. Maar u bent me toch een partij telegeniek... Die kracht in uw gezicht. Dat zelfvertrouwen in uw manier van lopen, van praten. Uiteraard delen de gidsen dus voor de helft mee in het prijzengeld...’

         ‘Een half miljoen. Nou probeer je me te naaien,’ zei Dikke Gin.

         ‘... tenzij u een strafblad hebt, natuurlijk,’ besloot Evan. ‘We kunnen geen mensen met een strafblad aantrekken. Daar zijn onze juristen echte eikels in.’

         ‘Als je munitie koopt krijg je ook een bon,’ zei Dikke Gin.

         ‘Nou, de deelnemers kopen natuurlijk niet echt munitie, maar gewoon losse flodders. Daar zijn die juristen ook al van die eikels in.’

         ‘Ze is nog nooit veroordeeld,’ zei het joch.

         ‘Hou je bek.’ Dikke Gin keek Evan aan op een manier die hij wel gezien had bij vergaderingen waar filmdeals werden gesloten: de manipulator die zich afvroeg of zij nou gemanipuleerd werd.

         ‘Allemaal gelul,’ zei het joch. ‘Heb je die tweehonderd ballen voor de munitie nou of niet, want anders gaan we weer.’

         ‘Hou je bek,’ zei Dikke Gin.

         ‘Nou, ik kan u natuurlijk geen tweehonderd dollar geven,’ zei Evan. ‘Dat zou betekenen dat we een illegale transactie hadden gesloten en dan zou ik u niet kunnen inhuren voor de show, mevrouw...’

         ‘Ginosha,’ zei ze.

         ‘Zeg nou niet hoe je heet,’ zei het joch. ‘Hij heeft geen geld, dus laten we wegwezen.’ Evan had nog visitekaartjes in zijn portefeuille van een privéscreening en cocktailparty waar hij vorige week geweest was, in Houston. Eén kaartje was van een producer bij een filmmaatschappij in LA, genaamd Urban Works, een zekere Eric Lawson. Hij overhandigde Dikke Gin het kaartje. ‘Sorry, ik had u dat eerder moeten geven.’

         ‘Godsamme,’ zei ze. ‘Het is echt.’

         ‘Ja.’

         ‘Waar is je cameraploeg? Waarom ben je alleen?’

         ‘Dit is guerilla-tv. We nemen geen cameraploegen mee wanneer we op zoek zijn naar talent en locaties. Het zou anders geen reality-tv meer zijn, toch?’

         Dikke Gin bestudeerde het visitekaartje alsof het de poort opende naar de vervulling van een lang gekoesterde wens.

         ‘En wie belt er dan zo dadelijk?’ vroeg ze.

         ‘Een van de talent scouts, zei Evan. ‘Hij zal net doen alsof hij een van de deelnemers is, zo iemand uit de voorsteden, die u zou moeten helpen. Maar ik wil u vanaf daarginds filmen, vanaf die kant van het parkeerterrein. Praat gewoon maar voor de vuist weg, laat maar horen hoe u kunt improviseren. Ik heb al een mike ingebouwd in de telefoon, maar ik wil een opname met wat afstand. Jij, jongeman... sorry, hoe was je naam?’

         ‘Raymond.’ De jongen bestudeerde het visitekaartje met een zure, kritische blik.

         ‘Kom hier bij me staan, buiten mijn shot.’

         Raymond fronste zijn voorhoofd, maar niet vanwege het visitekaartje. ‘Waarom mag ik niet in het shot?’

         ‘Het is mijn shot,’ zei Dikke Gin.

         ‘Nou ja, Raymond, heel eerlijk gezegd leek je er helemaal geen interesse voor te hebben,’ zei Evan. ‘Jij dacht dat het niet echt was.’

         ‘Jawel, hoor,’ zei Dikke Gin. ‘Zo praat-ie nou eenmaal. Maar het is nou cool wat hem betreft, hoor. Geen probleem.’

         ‘Ja, weet je, Raymond, we moeten natuurlijk ook het jongere publiek voor ons winnen,’ zei Evan. ‘Ons demografische plaatje omvat onder andere tienermeisjes.’

         Raymond, met de plastic zak met munitie in zijn hand, duwde zijn tongpunt in zijn wang, bekeek Evan nog eens met een lelijk gezicht, maar ging toen toch bij de telefoons staan, berekende hoe hij het beste uitkwam en nam een flatteuze houding aan.

         ‘Voortreffelijk. Maar dat plastic tasje heb ik liever niet in het shot. Het lijkt net alsof jullie boodschappen hebben gedaan.’ Evan deed vijf stappen achteruit.

         Dikke Gin pakte de zak met magazijnen, droeg hem naar Evan toe en zette hem bij hem neer. ‘Je mag ons wel een vergoeding geven voor onze tijd als je toch niks koopt.’

         ‘O, absoluut. Het is natuurlijk in feite wel een privéauditie. Jullie hebben niet in de rij hoeven staan, want –’ hij zette de videocamera aan zijn oog – ‘als ik naar het wijkcentrum ga, dan staat het hele parkeerterrein vol met mensen die die rol willen’

         Dikke Gin keek hem schuins aan in de lens. ‘Wat moet ik doen?’

         ‘Laat je natuurlijke persoonlijkheid stralen.’ Evan stond nu al vijftien passen bij hen vandaan, maar maakte zich zorgen om het joch, wiens achterdocht al die tijd niet minder was geworden. De weekendtas en de plastic zak met magazijnen stonden tussen Evans voeten. De gestolen mobiele telefoon zat in zijn achterzak.

         ‘Doe gewoon. Kijk niet om naar mij.’ Evan tastte achter zich en drukte op de OK-knop van de telefoon in zijn zak. Hij had het nummer van de openbare telefoon al ingetoetst.

         Het toestel ging over. ‘Kijk naar de telefoon aan de muur, laat hem drie keer overgaan, zodat ik de band in gang kan zetten.’ Maar Evan was degene die zich in gang zette, die de weekendtas en de munitie greep en achterwaarts naar zijn pick-uptruck rende. Het toestel ging voor de tweede keer over. Raymond bleef naar de telefoon staan staren, maar Dikke Gin kon de verlokking van het camera-oog niet weerstaan. Ze draaide zich met een ruk om, net toen Evan in de cabine sprong. Hij had de sleutel in het contact laten zitten. Hij schakelde knarsend in z’n achteruit, zag Dikke Gin schreeuwen en achter hem aan komen. Hij scheurde de straat op, onder een spervuur van getoeter van het tegemoetkomend verkeer.

         Raymond, helemaal verkocht aan het idee tv-ster te worden, nam de telefoon op. ‘Hoort dit nog bij de auditie?’ vroeg hij.

         ‘Ik heb een hele week hosselen van jou op de band staan,’ loog Evan in de telefoon. ‘Als je je ooit nog bij die telefoons vertoont, gaat de band naar de politie.’

         In de achteruitkijkspiegel zag hij Dikke Gin de verkeersweg op stormen en, al buiten adem van dat korte eindje rennen, haar middelvinger naar hem opsteken.

         ‘Da’s illegaal!’ schreeuwde Raymond. ‘Je bent een vieze vuile dief, jij!’

         ‘Ga maar klagen bij de politie. Bedankt voor de munitie. Ik vind het een eerlijke ruil. Ik hou mijn mond en ook je kogels.’

         Raymonds antwoord werd afgebroken doordat Evan de telefoon uitzette. Hij trapte het gaspedaal diep in voor het geval Dikke Gin hem achterna kwam in hun blinkend nieuwe Explorer. Hij hoopte dat Dikke Gin en Raymond eerlijker waren geweest dan hij. Hij maakte het tasje open. Vier magazijnen. Hij probeerde er een in de Beretta. Het schoot meteen soepel op zijn plaats.

         Nu kon hij Shadey gaan opzoeken.
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         Evan stuurde de pick-uptruck langs de muur van de besloten woongemeenschap. De flats stonden verschanst achter smeedijzer en geïmporteerde natuursteen. Het complex lag aan de rand van het Galleria-district, de duurste buurt van Houston, waar het wemelde van de winkels en eetgelegenheden en wooncomplexen in het duurdere marktsegment, die zowel het oude oliegeld als de jonge hightechindustriëlen bedienden. De enclave in kwestie heette Tuscan pines, maar het waren de hoge inheemse moerasdennen die voor de schaduw op het parkeerterrein zorgden, minder romantisch van naam dan de Europese naaldboom. Aan de overkant van de straat stonden een hoog kantoorgebouw en een klein hotel met exclusieve winkels. Evan parkeerde op het terrein van het kantoorgebouw.

         Hij wachtte. Eigenlijk verwachtte hij politiewagens. In plaats daarvan reed een stoet van Mercedessen, BMW’s en Lexussen de poort in en uit. Een uur later kwam Shadey het bewakershokje uit, liep naar een gedeukte Toyota, stapte in en tufte de poort uit. Evan volgde hem de Westheimer Road af, naar River Oaks en het hart van Houston.

         Bij het eerstvolgende stoplicht kwam hij bij Shadey langszij. Wachtte tot die zijn kant op zou kijken. Shadey was zo’n typische Houstonner, die de andere rijbaan geen blik waardig zou keuren.

         Evan waagde een stoot op de claxon.

         Shadey keek opzij. Keek met grote ogen naar Evan toen die tegen hem glimlachte en herkende hem toen pas met zijn zwarte haar.

         Ik moet met je praten. Evan bewoog zijn mond geluidloos.

         Ooo nee, antwoordde Shadey op dezelfde manier. Hij schudde zijn hoofd. Schoot weg door het rode licht en sloeg scherp linksaf.

         Evan volgde hem. Hij knipperde met zijn lichten. Een keer. Twee keer.

         Shadey sloeg nog twee keer af en reed toen een parkeerterrein op achter een klein grillrestaurant. Evan volgde hem.

         Shadey stond aan zijn portierraampje, nog voordat Evan hem in zijn vrij had gezet. ‘Blijf goddomme uit mijn buurt, jij.’

         ‘Ook leuk dat ik jou weer eens zie,’ zei Evan.

         Shadey schudde zijn hoofd. ‘Ik vind het niks leuk om jou te zien. Helemaal niet leuk, godsamme. D’r is een FBI-gozer die ik moet bellen, zodra ik die lieve snoet van jou zie.’

         ‘Nou, ik kijk niet lief, dus je hoeft niet te bellen.’

         ‘Maak nou dat je wegkomt, man, alsjeblieft.’

         ‘Ik ben geen verdachte, ik ben niet op de vlucht. Ik ben alleen vermist.’

         ‘Het dondert niet hoe je jezelf noemt. Ik hoef geen sores meer in mijn leven.’

         ‘Je hebt voor de nationale tv staan klagen dat ik je geen kans heb gegeven in de filmindustrie of als pokerspeler.’

         ‘ Shadey keek hem nijdig aan. ‘Hé, man, ik wou alleen maar laten weten dat ik beschikbaar was, voor als d’r iemand geïnteresseerd was. Je weet nooit wie er naar het nieuws kijkt.’

         ‘Nou, aangezien je een partij leugens over mij hebt staan verkopen, mag je me nou helpen om je schuld in te lossen. Ik heb geld nodig.’

         ‘Zie ik eruit als een flappentap?’ Shadey deed zijn zonnebril naar beneden zodat Evan zijn ogen kon zien. ‘Ik ben beveiligingsbeambte. Ik heb geen contanten.’

         ‘Ik weet dat je eraan kan komen, Shadey. Je hebt connecties.’

         ‘Niet meer, tegenwoordig. En schiet nou op, met of zonder connecties.’

         ‘Gek hè, hoe het feit dat je iemand weet vrij te krijgen zo’n overvloed aan dankbaarheid weet op te wekken,’ zei Evan. ‘Vooral als je bedenkt dat je niet eens een goede advocaat had toen ik je leerde kennen.’

         ‘Ik blijf niet bij je in het krijt staan, Evan.’

         ‘Nou, weet je, feitelijk wel dus. Zonder Wie wind zaait zou je nog achter de tralies zitten, Shadey, dus, ja, je staat voorgoed bij me in het krijt.’

         Shadey deed zijn ogen dicht. ‘Jij zit in de ellende. Daar laat ik me niet meer mee in. Als ik jou help bega ik een misdrijf.’

         ‘Nee, dan gedraag je je als een vriend.’

         ‘Laat me niet lachen, zeg.’

         ‘Ik heb de verkeerde lui dwarsgezeten, net als jij, een paar jaar geleden, en die proberen me nou te vermoorden om van een probleem af te zijn. Ik heb geld nodig en een computer.’

         ‘Maak dan een film. Laat het de wereld weten.’ Shadey schudde zijn hoofd. ‘Sorry hoor, maar nee, van geen kant.’

         ‘Weet je, achteraf gezien ben je mij helemaal niet waard, als pleitbezorger of als vriend. Ik heb er dik spijt van dat ik me voor je heb ingespannen. Leef jij maar lekker je vrije leventje. Vrij om te zeuren en te klagen. En mocht je ooit een momentje overhebben, dan mag je me nog eens bedanken.’

         Shadey staarde hem aan. Duwde zijn zonnebril terug op zijn neus.

         Evan startte de pick-up. ‘Mochten ze bij je langskomen, zeg dan maar dat je me niet gezien hebt. Maar je moet niet gek kijken als ze je doodschieten, gewoon om hun spoor uit te wissen.’ Hij begon al achteruit te rijden toen Shadey zijn hand op het portier legde. Evan stopte.

         ‘Ik ben al gebeld. Nadat ik op CNN was geweest. Een vrouw. Ze zei dat ze Galadriel Jones heette. Ze zei dat ze werkte voor een tijdschrift, Film Today. Ze zei dat als ik iets van jou hoorde of als ik haar kon vertellen waar je was, maar dan exclusief voor haar, dat ik dan vijftigduizend dollar zou krijgen. Zwart dus.’

         Evan kende Film Today. Het was een klein, invloedrijk tijdschrift in zijn vakgebied – en hij geloofde geen ogenblik dat een van hun verslaggevers vijftigduizend dollar zou uitgeven voor een tip; zo’n vaktijdschrift kon dat gewoon niet betalen.

         ‘Hoe klonk die vrouw?’

         ‘Zo lief dat je er wee van werd.’

         ‘Heeft ze je ook een telefoonnummer opgegeven?’

         ‘Ja. Ze zei dat ik niet naar het tijdschrift moest bellen, maar naar haar privénummer.’

         ‘Ze belazeren je waar je bij staat, Shadey. Ze geven je geen cent, maar ze maken ons allebei af. De lui die mijn moeder hebben vermoord, die hebben mijn vader te pakken, volgens mij. De enige manier waarop je jezelf kan beschermen is door mij te helpen.’

         Shadey liet zijn vingerkootjes knappen en vloekte binnensmonds. Hij leunde naar het raampje toe. ‘Ik hou er niet van als ik word gepiepeld, niet door jou en niet door hullie.’

         ‘Ik ben degene die eerlijk tegen jou is. Dat ben ik altijd geweest, wat je er ook van denken mag. Help me, alsjeblieft.’

         Shadey keek Evan doordringend aan. ‘Herinner je je nog het huis van mijn stiefbroer, in Montrose?’

         ‘Ja.’

         ‘Zorg dat je er over twee uur bent. Als je er niet bent wanneer ik kom, dan wacht ik niet, dan hebben we elkaar nooit gezien en nooit gesproken en kom je me nooit meer opzoeken.’

         Hij stapte in zijn auto, wachtte tot Evan achteruit was gestoken en reed toen met hoge snelheid de parkeerplaats af.

         Evan reed de andere kant uit en bleef op de uitkijk voor auto’s die naar hem uitkeken.

         Zijn volgende diefstal: een computer.

         Hij kon niet naar Joe’s Java, waar hij Carrie had ontmoet – te veel mensen kenden hem daar. Hij herinnerde zich nog een andere zelfstandige koffiebar, de Koffie-fiel, vlak bij Bissonnet Street en Kirby Drive, waar de clientèle meestal bestond uit studenten van de Rice Universiteit. Een paar jaar geleden nog maar had hij als student beeldende kunst daar vaak genoeg video’s gemonteerd op zijn laptop en het ding gewoon op tafel laten liggen, omdat het tenslotte allemaal aardige lui waren en hij alleen maar even naar de toonbank ging om koffie bij te halen en er zo best een oogje op kon houden. Maar hij had zijn tafeltje vaak genoeg de rug toegekeerd. Laptopgebruikers waren soms veel te makkelijk.

         Shadey kwam misschien niet af met het geld, laat staan met een computer. Hij had al een auto gestolen die iemand anders z’n trots was; hij kon best ook een computer stelen. Schaamte kwam bij hem op. Hij had iets nodig en hij stal het gewoon. Daarmee deed hij een onschuldig iemand verdriet, en dat trok hij zich nog steeds aan. Maar het ging om zijn leven.

         Wat ben ik voor iemand aan het worden, vroeg hij zich af toen hij de koffiebar binnenliep.

         Hij zette de zonnebril op die hij in de gestolen wagen had gevonden, en streek met zijn hand door zijn gekortwiekte zwarte haar. Het was binnen erg druk, bijna elk tafeltje was bezet en het was een komen en gaan van mensen die koffie kwamen halen om mee te nemen.

         Een nieuwe rij computers stond op een werkblad langs de muur, klaar voor het internet. Hij hoefde er geen te stelen, tenminste niet voor de ene helft van wat hij wilde doen. Zijn eerstvolgende zware misdrijf kon nog even wachten.

         Hij haalde een grote beker koffie aan de bar en nam de bezoekers eens op. Niemand besteedde aandacht aan hem. Hij was anoniem. Hij keerde de ruimte de rug toe terwijl het koude zweet hem uitbrak. Hij opende een browser op een van de computers. Hij was de enige die de computers van de zaak gebruikte; de meeste mensen hadden er zelf een bij zich.

         Hij ging naar Google en zocht op Joaquin Gabriël. Het leverde geen specifieke resultaten op; er waren kennelijk heel wat Joaquin Gabriëls in de wereld. Toen tikte hij er CIA bij in het zoekvenster en kreeg een hele lijst verwijzingen. Koppen uit de Washington Post en van Associated Press.

         aanklacht ex-spion onzinnig, stelt cia.
       Enzovoort. De meeste artikelen waren vijf jaar oud. Evan las ze allemaal.

         Joaquin Gabriël had bij de CIA gewerkt. Voordat de bourbon en de paranoia hem te pakken kregen. Zijn opdracht was CIA-medewerkers die gecorrumpeerd waren te identificeren, en leiding te geven aan interne operaties om dergelijke medewerkers uit hun tent te lokken – als mollenjager, zoals ze dat noemden. Gabriël had een reeks bespottelijke aantijgingen geuit, had collega’s ervan beschuldigd dat ze voor imaginaire commerciële spionagegroepen werkten en dat ze illegale operaties ondernamen, zowel binnen als buiten Amerika. Gabriël had de verkeerde collega’s beschuldigd, waaronder mensen die in hoog aanzien stonden binnen de Agency en met een lange staat van dienst, maar zijn aantijgingen waren moeilijk te verteren, gegeven zijn alcoholisme. En gegeven een volstrekt gebrek aan bewijs. Hij vertrok abrupt, met behoud van pensioen, maar zonder commentaar. Hij ging terug naar zijn geboortestad Dallas en begon daar een beveiligingsfirma voor bedrijven.

         Waarom zou zijn moeder aan deze man – een dronkenlap, een schande voor de Agency – haar leven en dat van haar gezin toevertrouwen?

         Het leek onzinnig. Tenzij Gabriël in theorie volkomen gelijk had gehad. Commercieel ingestelde spionagegroeperingen. Freelance spionnen. Wat hij van Jargo had beweerd.

         Daarom heeft mam bij Gabriël aangeklopt. Ze wist dat hij haar zou geloven; dit was het bewijs dat Gabriël in het gelijk zou stellen, dat zijn carrière zou redden.

         Hij kreeg nog een idee. De namen op de paspoorten van zijn vader. Petersen. Rendon. Merteuil. Smithson. Je weet geen sodemieter van je ouders af. Gabriël had meer bedoeld dan het gebruikelijke leven van zijn ouders voordat hij geboren was – het bestaan dat je je nooit kon voorstellen. Of hun verborgen dromen en gedachten. Meer dan de spijt om jeugd of onvervulde hoop of ambities, waarover ze het met hem nooit hadden gehad, en die in eenzaamheid waren gestorven. Hij had iets kwalijks bedoeld.

         Petersen. Rendon. Merteuil. Smithson.

         Allereerst zocht hij op Merteuil. De meeste verwijzingen sloegen op de gemene aristocratische intrigante uit de Franse roman Les Liaisons Dangereuses, in diverse filmversies gespeeld door Glenn Close, Annette Bening en Sarah Michelle Gellar. Hij vroeg zich af of dát misschien iets te betekenen had, een valse naam gebaseerd op een vals personage. Maar toen vond hij een verwijzing naar een Belgische familie met die achternaam, die vijf jaar geleden bij een overstroming van de Maas om het leven was gekomen. De dode Merteuils hadden dezelfde voornamen gehad als die op de Belgische paspoorten voor het gezin Casher: Solange, Jean-Marc, Alexandre.

         De zoekterm Rendon leverde een hele rits resultaten op, dus hij verfijnde de zoekopdracht door de naam van zijn alias in te tikken: David Edward Rendon. Hij kwam terecht op een website uit Nieuw-Zeeland die medestanders wierf voor een campagne tegen alcohol achter het stuur en een lange opsomming ten beste gaf van mensen die bij ongelukken om het leven waren gekomen, om het streven naar strengere straffen kracht bij te zetten. In het begin van de jaren ‘70 was op het Coromandel-schiereiland ten oosten van Auckland een gezin van drie personen omgekomen bij een afschuwelijk verkeersongeluk. James Stephen Rendon, Margaret Beatrice Rendon en David Edward Rendon. De drie namen in de paspoorten.

         Hij zocht op Petersen, gericht op de voornamen. Zelfde verhaal. Een heel gezin dat omkwam bij een brand in een huis in Pretoria; oorzaak naar verluidt roken in bed.

         Gekaapte dode gezinnen, terwijl hij en zijn ouders werden voorbereid om in hun identiteit te stappen.

         De koffie in zijn maag kwam als gal omhoog.

         De karakteristiek van een goede leugen is dat hij zo dicht mogelijk bij de waarheid blijft. Hij was Evan Casher. Hij werd daarnaast verondersteld tevens Jean-Marc Merteuil te zijn, David Rendon en Erik Petersen. Elk van die namen was een onwaarheid die lag te wachten tot hij en zijn ouders er hun intrek in namen.

         Op die ene naam na, waarvoor geen bijpassend paspoort voorhanden was voor hem of zijn moeder. Arthur Smithson.

         Toen hij op die naam zocht, leverde dat maar een handjevol verwijzingen op. Een Arthur Smithson uit Sioux Falls, South Dakota – verzekeringsagent. Een Arthur Smithson die docent Engels was aan een college in Californië. Een Arthur Smithson die verdwenen was in Washington D.C. Hij klikte op de link naar een artikel in de Washington Post.

         Het was een artikel over nooit opgeloste verdwijningen in de regio. De naam Arthur Smithson werd genoemd, maar ook andere: weggelopen tieners, verdwenen kleine kinderen, vermiste vaders. Er stonden ook links in naar de oorspronkelijke artikelen in de archieven van de Post. Hij klikte de link voor Smithson aan en vond een artikel van vierentwintig jaar geleden:

         
            Zoeken naar ‘vermist’ gezin gestaakt
   

            door Federico Moreno, verslaggever WP
   

         

         Arlington. Het zoeken naar een jong echtpaar en hun zoontje van één is vandaag gestaakt, ondanks de verzekering van een buurvrouw dat het gezin niet zomaar vertrekken zou zonder afscheid te nemen. Freelance vertaler Arthur Smithson, 26, zijn vrouw Julie, 25, en hun zoontje van twee maanden, Robert, verdwenen drie weken geleden uit hun huis in Arlington. Een bezorgde buurvrouw belde de plaatselijke politie toen ze mrs. Smithson al een paar dagen lang niet met de baby in de tuin had zien spelen. De politie ging het huis binnen, maar trof geen tekenen van geweld aan. Ze stelden wel vast dat koffers en kleding van de Smithsons leken te ontbreken. De twee auto’s van de Smithsons stonden in de garage.

         ‘Er is geen reden te denken aan een misdrijf,’ zei de woordvoerder van de Arlingtonse politie, Ken Kinnard. ‘We lopen tegen een muur op. We hebben geen verklaring voor waar ze kunnen zijn gebleven. Er zijn geen aanwijzingen die we kunnen volgen, daarvoor hebben we meer informatie nodig.’

         ‘De politie moet harder zijn best doen,’ zei buurvrouw Bernita Briggs. Mrs. Briggs verklaarde dat ze regelmatig voor mrs. Smithson op de baby paste sinds de geboorte van Robert en dat ze zeer vertrouwelijk was met de jonge moeder, maar dat die er op geen enkele manier blijk van had gegeven dat het gezin van plan was weg te gaan.

         ‘Ze hadden geld, en een goede baan,’ aldus mrs. Briggs. ‘Julie heeft het er nooit over gehad dat ze weg zouden gaan. Ze had me pas nog gevraagd wat voor soort gordijnen ze moest nemen, wat leuk zou zijn voor de kinderkamer. En ze zouden nooit zijn weggegaan zonder iets tegen mij te zeggen, want Julie plaagde me ermee dat ik me altijd zo bezorgd maak, en ze wist dat ik me verschrikkelijk zorgen zou maken als ze er zonder meer vandoor gingen, en dat zou ze mij niet aandoen. Ze had een goed hart.’

         Mrs. Briggs vertelde de politie nog dat Smithson vloeiend Frans, Duits en Russisch sprak en dat hij vertaalwerk deed voor diverse regeringsinstanties en universiteitsuitgeverijen. Volgens de archieven van de universiteit van Georgetown was mr. Smithson vijf jaar geleden afgestudeerd in Frans en Russisch. Mrs. Smithson had als burger-employee gewerkt bij de marine tot ze in verwachting raakte, waarop zij ontslag nam.

         Vragen om informatie voor dit artikel werden door de marine niet beantwoord.

         ‘Ik wou dat de politie me vertelde wat ze wisten,’ zei mrs. Briggs. ‘Zo’n fantastisch gezinnetje. Ik hoop dat ze niets is overkomen en dat ze gauw contact met me opnemen.’

          
   

         Bij het artikel uit de archieven werd geen foto van het gezin Smithson geleverd. Verdere links naar een eventueel vervolgartikel waren er niet.

         Weer een gezinnetje, dood, net als de Merteuils in België, de Petersens in Zuid-Afrika en de Rendons in Nieuw-Zeeland. Nee, niet dood. Verdwenen. Tenzij de Smithson uit Washington nu de Smithson was die verzekeringen verkocht in South Dakota of de Smithson die Shakespeare onderwees in Pomona.

         Wat had Gabriël ook weer gezegd, tijdens die dolle rit toen ze Austin verlieten? Ik zal je vertellen wie ik ben. En dan zal ik je vertellen wie jij bent. Evan had gedacht dat hij gek was. Misschien was hij dat toch niet.

         Hij staarde naar de naam van het vermiste kindje. Robert Smithson. Het zei hem niets.

         Hij surfte naar de website van een telefoongids en tikte de naam Bernita Briggs in; hij zocht in Virginia, Maryland, en D.C.. Het leverde een nummer op in Alexandria. Zou hij riskeren te bellen met de gestolen telefoon? Dan zou Metselaar het te weten komen, want die had ongetwijfeld toegang tot de gespreksgegevens. Nee. Hij kon er beter mee wachten. Misschien bracht hij haar in gevaar als Metselaar wist dat hij haar belde.

         Hij schreef het telefoonnummer van Bernita Briggs op. Hij vertrok, zich al te bewust van de blikken van de man achter de bar die in zijn rug priemden. En hij vroeg zich af of dit dan paranoia was, dat gevoel dat door merg en been drong, permanent zijn hersens overnam en voor eeuwig veranderde wie hij was.
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         Het huis stond aan de rand van de kunstenaarswijk Montrose, in een straat met oude huizen, de meeste trots opgeknapt, maar andere sjofel en verwaarloosd. Evan reed twee keer langs het huis van Shadeys stiefbroer, parkeerde toen twee straten verderop en liep terug met de weekendtas aan zijn schouder. Zo met die baseballpet en die zonnebril voelde hij zich net een bandiet die bij een bank stond te wachten. Er stond een bord met TE KOOP in de overwoekerde voortuin, met een bakje vol folders wachtend op nieuwsgierige handen. Alle gordijnen in het huis waren dichtgetrokken en hij stelde zich voor hoe de politie daarachter zat te wachten, of hoe Jargo een koffer vol geld aan Shadey gaf, of hoe Metselaar en federale agenten zich achter de kanten gordijntjes vrolijk maakten over hem. Hij herinnerde zich hoe hij Shadeys stiefbroer had geïnterviewd voor Wie wind zaait; Lawan was een intelligente, vriendelijke man, rustig, terwijl Shadey een opgewonden standje was. Hij was tien jaar ouder. Lawan was de bedrijfsleider van een bakkerij en zijn huis geurde altijd naar kaneel en brood.

         Evan wachtte op de hoek van de straat, vier huizen verderop.

         Shadey was tien minuten te laat. Hij kwam in zijn eentje, en liep naar de voordeur toe zonder naar Evan te kijken. Evan volgde hem een minuut later en deed zelf de voordeur open, want hij wilde niet aankloppen. Binnen rook het nu naar stof in plaats van naar bloem en specerijen. Hier woonde niemand meer.

         ‘Waar is Lawan?’ vroeg Evan.

         Shadey stond bij het raam naar buiten te loeren om te zien of iemand Evan gevolgd was. ‘Dood. Twee maanden terug. De AIDS kreeg hem te pakken.’

         ‘Ach, dat vind ik erg. Had me maar gebeld.’

         Shadey haalde zijn schouders op. ‘En wanneer heb je mij voor het laatst gebeld, om te vragen hoe het met me ging?’

         ‘Toch vind ik het erg.’

         ‘Hoef je niet. Nu even zakelijk, man.’

         Evan wachtte af.

         ‘Ik heb wat poen voor je weten los te peuteren. Maar als je gepakt wordt dan hou je mijn naam erbuiten.’

         ‘Waarom ben je zo kwaad op me?’

         Shadey stak een sigaret op. ‘Hoezo denk je dat ik kwaad ben?’

         ‘Toen op CNN, toen deed je alsof ik je had opgelicht. Ik heb geen smakken geld verdiend met die film, Shadey. Ik ben Spielberg niet. Ik heb je ook geen carrière in de amusementsindustrie in het vooruitzicht gesteld. Zo’n belofte kan ik ook niet maken.’

         ‘Toen ik in jouw film optrad, proefde ik iets van een beter leven, Evan, beter dan wat ik had. Beter dan wat ik ooit had kunnen krijgen als dealer.’ Hij keek Evan aan door de rook. ‘Weet je, toen Wiewind zaait was uitgekomen, wilde ik ook een film maken. Ik heb geprobeerd een scenario te schrijven. Heb er zelfs een cursus in gevolgd. Kon nog geen twee scènes aan elkaar breien. Ik heb er het hoofd niet voor.’

         ‘Waarom heb je me dat niet verteld? Ik had je graag geholpen met je scenario.’

         ‘O ja? Volgens mij ben jij een zeer drukke bleekscheet geworden, zodra WWZ algemeen aansloeg. Zodra jij in je werk duikt heb je niet al te veel belangstelling meer voor mensen. Je hebt gelijk, ik heb mijn vrijheid gekregen door WWZ. Maar jij hebt je carrière gekregen, omdat ik ja zei toen jij mijn verhaal wilde verfilmen. En dat is een schuld die jíj dan weer niet kan inlossen.’

         ‘Shadey, het spijt me. Ik had er geen idee van. Dat ben ik je inderdaad verschuldigd. En ik dank je. Het spijt me dat ik dat nooit eerder gezegd heb.’

         Shadey stak zijn hand uit; Evan greep toe. ‘De hele teringwereld komt er toch op neer dat de ene idioot de andere wat verschuldigd is. Dus het is niet zo belangrijk. Nou staan we immers quitte. Ja, en ik mag dan kwaad zijn geweest, maar jij hebt mijn carrièremogelijkheden wel beperkt.’

         ‘Dat begrijp ik niet.’

         Shadey boog zich naar voren in het stille huis. ‘Ik dealde nu en dan nog wat, Evan. Ja, ja, die klootzak van een Henderson heeft mij erin geluisd en heeft coke in mijn auto gelegd. Maar nog geen drie dagen daarvoor reed ik rond met kilo’s coke in m’n achterbak. En dat was heel wat meer.’

         Evan keek hem met grote ogen aan.

         ‘Jij dacht echt dat ik onschuldig was, zo blank als sneeuw.’ Shadey schudde zijn hoofd. ‘Maar ik had de sneeuw in m’n achterbak.’ Hij moest om zijn eigen grapje lachen. ‘Maar ja, jij maakt je film en ik kan niet meer dealen. Iedereen kent mijn gezicht nou wel – de Vermoorde Onschuld, erin geluisd door de politie. Door jou krijg ik interesse in films, maar ik heb goddomme geen flauw idee hoe ik ze zou moeten maken. Dus nou ben ik beveiligingsbeambte. Meer is er voor mij dankzij jou niet overgebleven. Soms is vrijheid gewoon dat je jezelf in een andere hoek drijft, waar je ook niet uit kan.’

         ‘Het spijt me, Shadey.’

         ‘Maak je daar maar niet meer druk over.’ Shadey gaf Evan het koffertje. Evan zette het op de vloer en deed het open. Contanten, enkele honderden dollars, allemaal in gebruikte biljetten van tien en twintig.

         ‘Tel maar na, het is tegen de duizend dollar. Meer kan ik niet missen.’

         ‘Ik hoef het niet te tellen. Dank je wel.’

         ‘Lawan had een laptop; die mag je hebben.’

         ‘Dank je wel, Shadey. Heel erg bedankt.’ Evan slaakte een zucht om het trillen van zijn stem te verbergen. ‘Ik wist dat ik je kon vertrouwen. Ik wist dat je me niet in de steek zou laten.’

         ‘Evan, luister nou eens naar jezelf. Denk je nou dat ik dat medelijden van jou nooit gezien heb, dat ik nooit die klank in je stem gehoord heb waarmee je me duidelijk maakte dat je me een gigantische gunst bewees, die mijn leven zou veranderen? Je bent niet zo slim als je denkt, Evan. Nou ben jij degene met wie het minder gaat. Nou ben jij degene die moet bedelen. Nou ben jij degene die eruitziet als de hondenpoep die je van je schoenzool moet schrapen.’

         ‘Ik heb nooit medelijden met je gehad.’

         ‘Maar je geloofde niet dat ik op eigen benen uit de gevangenis kon komen.’

         ‘Dat kon je ook niet.’

         ‘En het rad van fortuin draaide rond en jij landde op mijn drempel en kwam me te hulp. Maar nou moet jij maar eens wakker worden en de wereld zien zoals-ie is, want je hebt er geen benul van hoe het is om in de shit te zitten, echt diep in de shit. Ik heb jou indertijd vertrouwd omdat ik geen keus had. Jij hebt mij vertrouwd terwijl je wel een keus had. Je hebt andere vrienden bij wie je had kunnen aankloppen, en die slimmer zijn dan ik. Vertrouw niemand als het niet per se moet. Dat is mijn devies.’ Shadey stak zijn hand uit en kneep Evan in zijn schouder. ‘Ik heb nagedacht over wat die Galadriel Jones tegen me zei. Als je bij me langskwam moest ik dit nummer bellen, zei ze, en dan kreeg ik vijftigduizend ballen contant, belastingvrij.’

         ‘Maar dat heb je niet gedaan.’

         ‘Wat dacht je?’

         ‘Nee. Omdat het bij jou om respect gaat, en zij je probeert om te kopen, je te naaien.’

         ‘Ik heb wel gedaan alsof ik er oren naar had. En dat had ik natuurlijk ook wel. Het is meer dan twee jaar salaris als pispaal voor die lulletje rozewater in de Tuscan pines. Maar joh, laat dat wijf de tering krijgen. Ik mag dan wel eens liegen en bij wijlen wat achterover drukken, maar ik ben niet te koop.’

         ‘Daar ben ik blij om, Shadey. Dank je wel.’

         ‘Tot je dienst.’

         ‘Ik moet even een telefoon lenen. En ik moet die computer van je broer gebruiken. Zijn we hier voorlopig veilig?’

         ‘Jawel. Tenzij de makelaar opeens voor de deur staat om het huis te laten zien.’ Shadey haalde zijn schouders op. ‘Lijkt me niet waarschijnlijk.’

          
   

         Evan liet zwetend de telefoon vier keer overgaan.

         ‘Hallo?’ Een vrouwenstem, versleten na levenslang gebruik.

         ‘Hallo, ik wilde mrs. Briggs graag even spreken.’

         ‘Wat u ook probeert te verkopen, ik moet die rommel niet.’

         ‘Ik heb niets te verkopen, mevrouw. Hang alstublieft niet op – u bent de enige die me kan helpen.’

         Dat was een beroep op een bejaard ego dat onweerstaanbaar was. ‘Met wie spreek ik?’

         ‘Mijn naam is David Rendon.’ Op het laatste moment besloot hij niet zijn eigen naam te gebruiken en flapte hij er een van de valse paspoortnamen uit; ouderen waren dikwijls verzot op het laatste nieuws. ‘Ik ben verslaggever bij de Post.’

         Daar reageerde ze niet op, dus Evan ging gewoon maar door: ‘Ik bel u om te kijken of u zich nog de familie Smithson herinnert.’

         Tien lange seconden stilte. ‘Wie zei je dat je was?’

         ‘Een verslaggever van de Post, mevrouw. Ik zat namelijk eens in de archieven te kijken en toen zag ik daar het verhaal over uw buren die twintig jaar geleden verdwenen zijn. Ik kon er geen vervolg op vinden en ik wilde wel graag weten wat er met ze gebeurd is en wat er verder met u is gebeurd.’

         ‘Zet u mijn foto dan in de krant?’

         ‘Een foto kan ik vast wel regelen.’

         ‘Nou...’ Mrs. Briggs dempte haar stem tot een samenzweerderig gefluister, waar ze kennelijk veel ervaring in had. ‘... nee, de Smithsons zijn nooit meer opgedoken. En ik bedoel maar, dat huis was een droom, volmaakt voor een jong gezinnetje, en dan gaan ze er zomaar vandoor. Ongelooflijk. En ik was echt gehecht aan dat baby’tje van ze en aan Julie ook. Arthur was een engerd. Die wou nooit praten.’ Zwijgzaamheid was kennelijk een misdaad in de ogen van mrs. Briggs.

         ‘Maar wat is er met hun huis gebeurd?’

         ‘Nou, de hypotheek werd dus niet meer betaald en ten slotte heeft de bank het verkocht via een plaatselijke makelaar.’

         Hij wist niet zo goed wat hij nu moest vragen. ‘Waren ze gelukkig met elkaar?’

         ‘Julie was zo eenzaam. Dat zag je gewoon aan haar gezicht, en dan de manier waarop ze sprak. Zo bang, alsof het leven doorgelopen was en haar had achtergelaten. Ze vertelde me dat ze in verwachting was en ik weet nog dat ik toen bij mezelf dacht: waarom die angst op het gezicht van dat lieve kind? Het mooiste wat je te horen kunt krijgen en zij keek alsof haar wereld instortte.’

         ‘Heeft ze ooit tegen u gezegd waarom dat was?’

         ‘Nou, ik dacht dat ze niet gelukkig was in haar huwelijk met die kille figuur. Misschien dat ze dacht dat een kind haar nog meer zou binden.’

         ‘Heeft mrs. Smithson ooit laten vallen dat ze zou willen weglopen, dat ze ergens anders onder een andere naam wilde doorgaan?’

         ‘Grote hemel, nee.’ Mrs. Briggs zweeg even. ‘Is dat wat er met ze gebeurd is?’

         Hij slikte. ‘Hebt u ze ooit de naam Casher horen noemen?’

         ‘Niet dat ik me herinneren kan.’

         Hij had in zijn jeugd in New Orleans gewoond terwijl zijn vader computerkunde studeerde aan de Tulane universiteit. Toen Evan zeven was verhuisden ze naar Austin. Hij dacht dat hij in New Orleans geboren was. ‘Hebben ze het tegenover u ooit over New Orleans gehad?’

         ‘Nee. Wat bent u over ze te weten gekomen?’

         ‘Allerlei stukjes die niet in elkaar passen.’ Hij slaakte een zucht. ‘Bent u toevallig zo iemand die nooit iets weg kan doen, mrs. Briggs?’

         Ze lachte, het klonk zacht en warm door de telefoon. ‘Ofwel een bewaarder, ja.’

         ‘Hebt u toevallig een foto van de Smithsons bewaard? Aangezien Julie Smithson en u zo bevriend waren?’

         Opnieuw een stilte. ‘Nou, weet je, ik had er een maar die heb ik aan de politie gegeven.’

         ‘Hebt u die ooit teruggehad?’

         ‘Nee, ze hebben hem gehouden en nooit aan me teruggegeven. Die zal dus nog wel in het dossier zitten. Aangenomen dat er een dossier is.’

         ‘En u hebt verder geen foto’s van ze bewaard?’

         ‘Ik geloof dat ik ooit een foto van ze had met kerst en dat ik die heb bewaard, maar ik heb er geen idee van waar die kan zijn. Ze gingen nooit weg met de kerst. Ze hadden geen familie, alleen elkaar. Ze hadden elkaar leren kennen in een weeshuis moet je weten.’

         ‘In een weeshuis?’

         ‘Ronduit Dickensiaans. Oliver Twist die trouwt met kleine Nel. Eén keer kon ik niet met kerst naar mijn zuster omdat er een sneeuwstorm woedde en toen heb ik kerstavond met de Smithsons gevierd. Maar Arthur zette het op een drinken. Hij wilde mij niet eens in huis hebben. Julie geneerde zich, dat zag ik wel, maar we hebben toch een leuke avond gehad toen Arthur eenmaal buiten westen was.’ Het klonk alsof ze haar hoofd schudde. ‘Ik begrijp niet dat mensen zichzelf zo veel stress aandoen. Daar worden ze maar vroeg oud van. Zelf maak ik me nooit zorgen.’

         Een onzekere moeder, een dronken vader. Dat klonk niet als zijn ouders. ‘Mrs. Briggs, als u inderdaad nog een foto van de Smithsons hebt, dan zou u me een groot plezier doen als ik die van u kon krijgen.’

         ‘En jij zou mij een groot plezier doen als je wilde zeggen wie je werkelijk bent. Want ik geloof niet dat je een verslaggever bent, mr. Rendon.’

         Evan besloot het eerlijk te spelen. Besloot haar te vertrouwen, omdat hij die informatie echt nodig had. ‘Dat ben ik ook niet. Mijn naam is Evan Casher en het spijt me dat ik u iets heb voorgespiegeld.’

         ‘Wie ben je dan?’

         Het was een gigantisch risico. Hij kon het helemaal verkeerd hebben ingeschat. Maar als hij het niet waagde, was hij nu al doodgelopen. ‘Ik vermoed dat ik Robert Smithson ben.’

         ‘O, lieve god. Is dit een grap?’

         ‘Het is niet de naam waaronder ik ben opgegroeid, maar ik vond ergens een connectie tussen mijn ouders en de Smithsons.’ Hij zweeg even. ‘Hebt u internet?’

         ‘Ik ben wel oud, maar niet ouderwets.’

         ‘Wilt u dan naar CNN.comgaan? En dan zoeken naar Evan Casher. Dan mag u mij vertellen of een van die foto’s u bekend voorkomt.’

         ‘Wacht even, hoor.’ Hij hoorde hoe ze de telefoon neerlegde en de computer uit zijn slaapstand haalde. Ze klikte en tikte iets in. ‘Ik zit nu in CNN. C-A-S-H-E-R?’

         ‘Ja, mrs. Briggs.’

         Hij hoorde haar bezig op het toetsenbord. Dan stilte.

         ‘Wat u moet hebben is een artikel over een moord in Austin, Texas,’ zei hij.

         ‘Ja, ik zie het,’ fluisterde mrs. Briggs. ‘O, lieve hemel.’

         De laatste keer dat hij de website had opgezocht in de bijgewerkte versie werd er een foto van zijn moeder getoond en een van hemzelf. ‘Lijkt Donna Casher op Julie Smithson?’

         ‘Haar haar zit anders. Het is zo lang geleden... maar, ja, volgens mij is dat Julie. O, grote god, ze is dood.’ Ze klonk zo verdrietig alsof Julie nog haar buurvrouw was.

         ‘O, god.’ Zijn stem beefde, toen had hij hem weer in bedwang. ‘Mrs. Briggs, ik geloof dat de Smithsons mijn ouders waren en dat ze jaren geleden in grote problemen terechtkwamen, en toen een nieuwe identiteit moesten aannemen. Om zich te verbergen voor hun verleden.’

         ‘Ben jij dat? Die foto naast de hare?’

         ‘Ja mevrouw.’

         ‘Je lijkt precies op je moeder. Je lijkt als twee druppels water op Julie.’

         Hij slaakte een diepe zucht. ‘Dank u wel, mrs. Briggs.’

         ‘Hier staat dat je ontvoerd bent.’

         ‘Dat was ook zo, maar nu is alles in orde. Ik wil alleen dat niemand te weten komt waar ik nu ben.’

         ‘Ik moest eigenlijk de politie bellen, vind je niet?’ Haar stem sloeg over.

         ‘Alstublieft, belt u de politie niet. Ik heb niet het recht u dat te vragen en u moet doen wat u juist lijkt... maar ik wil gewoon niet dat iemand weet waar ik ben. Of dat ik nu weet hoe mijn familie vroeger heette. Degene die mijn moeder heeft vermoord wil mij misschien vermoorden.’

         ‘Robert.’ Het klonk alsof haar hart brak. ‘Ik hoop toch zo dat dit geen flauwe grap is.’

         ‘Nee, mrs. Briggs, dat is het niet. Maar als ik ooit Robert heb geheten, dan weet ik daar niets meer van.’

         ‘Ze hielden allebei heel erg veel van je,’ zei ze. Ze moest haar tranen wegslikken.

         Evan kreeg het er warm van. ‘U zei net dat ze elkaar in een weeshuis hadden leren kennen. Weet u waar?’

         ‘In Ohio. Lieve help, nou weet ik niet meer hoe die plaats heet.’

         ‘In Ohio.Oké.’

         ‘Goinsville!’ zei ze opeens met grote stelligheid. ‘Dat was het. Fijne herinneringen had ze er niet aan, want ze wilde daar nooit meer naar terug. Zo triest dat ze allebei wees waren. Ik weet nog dat ik dat dacht, toen met kerst. En dat ze zo blij waren toen ze jou kregen. Julie zei dat ze niet wilden dat jij hetzelfde te verduren kreeg als zij.’

         ‘Dank u wel, mrs. Briggs, dank u wel.’

         Nu zat ze zachtjes te huilen. ‘Arme Julie.’

         ‘U heeft me enorm geholpen, mrs. Briggs.’ Evan werd gegrepen door een vreselijke tegenzin om op te hangen, om deze broze schakel met zijn verleden te breken. ‘Dag mevrouw.’

         ‘Dag jongen.’

         Hij hing op. Misschien had ze nummermelding. Misschien had ze het nummer gezien en was ze op dit moment bezig de politie te bellen. Misschien geloofden ze haar niet meteen, maar het was wel een aanwijzing en die zou worden opgevolgd.

         Goinsville, Ohio. Een beginpunt.

         Smithson. Waarom zou Gabriël een paspoort maken dat de oude identiteit van zijn vader vermeldde? Misschien dat die informatie – wie die Cashers vroeger waren geweest – deel uitmaakte van de betaling. Misschien was het Gabriëls idee van een grap.

         Hij vond de laptop van Shadeys stiefbroer keurig in de kast op een plank. Het was een leuk, gloednieuw systeem. Hij verbond zijn mp3-speler ermee, controleerde of het dezelfde muzieksoftware bezat als zijn oorspronkelijke laptop, en zette de songs die zijn moeder hem op vrijdagochtend had gemaild erop over.

         Hij ging op zoek naar nieuw aangemaakte bestanden, maar vond alleen de songs zelf. Hij bekeek elke map, opende elk bestand om te zien of een onzichtbaar programma misschien onverwachte gegevens genereerde.

         Niets. Hij had de bestanden gewoon niet. Ofwel zijn moeder had op een andere manier Jargo’s kostbare informatie op zijn computer gezet, of het programmaatje werkte maar één keer. Misschien werden die gegevens gewist of niet meegenomen als de versleutelde songs nog een keer werden gekopieerd.

         Nu had hij niets meer om tegen Jargo te gebruiken.

         Behalve Metselaar.

         Shadey zat beneden tv te kijken. ‘Mag ik het nummer hebben dat die juffrouw Galadriel je heeft gegeven?’

         ‘Doe d’r maar de groeten van mij,’ zei Shadey. ‘Maar niet heus.’

         Evan ging terug naar boven. Shadey kwam achter hem aan. Evan toetste het nummer in.

         De telefoon ging vier keer over. ‘Ja?’ Een vriendelijke damesstem, een zuidelijk accent. Kalm.

         ‘Spreek ik met Galadriel?’

         ‘Met wie spreek ik?’

         ‘Eerlijk gezegd wilde ik mr. Jargo spreken, graag.’

         ‘Met wie spreek ik?’

         Evan was niet van plan haar genoeg tijd te geven om het gesprek na te trekken. ‘Ik bel over een minuut terug. Zorg dat Jargo aan de lijn komt.’ Hij hing op. Koos het nummer na twee minuten opnieuw.

         ‘Hallo.’ Een mannenstem nu. Ouder, beschaafd.

         ‘Met Evan Casher, mr. Jargo.’

         ‘Dag Evan. Wij hebben heel wat te bespreken. Je vader heeft naar je gevraagd. We zijn oude vrienden, hij en ik. Ik heb me over hem ontfermd.’

         Jargo had zijn vader. Evan liet zich op de vloer zakken. ‘Dat geloof ik niet.’

         ‘Je moeder is dood. Dacht je niet datje vader door een dergelijke tragedie boven water zou komen en als hij maar even kon zo gauw mogelijk naar huis zou gaan, naar jou toe?’

         ‘Je hebt mijn moeder vermoord, gore klootzak.’ Hij had zijn stem teruggevonden.

         ‘Ik heb jouw moeder geen haar gekrenkt. Dat heeft de CIA gedaan.’

         ‘Dat slaat nergens op.’

         ‘Toch wel, vrees ik. Je moeder werkte nu en dan voor de CIA. Ze ontdekte toevallig gegevens die de Agency onherroepelijk zouden kunnen schaden. De vijanden van Amerika geloven toch al dat onze geheime diensten op hun laatste benen lopen; deze bestanden zouden de doodsklok luiden voor de CIA. En de CIA is alleszins bereid je te vermoorden om die bestanden geheim te houden.’

         ‘Die verdomde bestanden kunnen me geen moer schelen. Jij en je zoon hebben mijn moeder gedood.’

         Even bleef het stil. ‘Je weet dat ik een zoon heb?’

         ‘Ja.’ Laat die klootzak maar denken dat hij informatie bezat waar Jargo zich zorgen over moest maken, waardoor Jargo zich moest afvragen hoeveel hij wel wist. ‘Zijn naam is Dezz.’

         ‘Hoe weet je dat hij mijn zoon is?’

         Hij dacht dat het misschien niet verstandig was Metselaar te noemen als bron van informatie. ‘Dat doet er niet toe.’ Evans hoofd begon te bonken. ‘Laat me met mijn vader praten.’ Bij het horen van die woorden ging Shadey tegenover hem op de vloer zitten, zijn gezicht vertrokken van bezorgdheid.

         ‘Daar ben ik nog niet toe bereid, Evan,’ zei Jargo.

         ‘Hoezo niet?’

         ‘Omdat ik van jou de verzekering wil hebben dat je met ons zult samenwerken. We kwamen naar dat huis even buiten Bandera om jou te helpen, Evan, en toen heb je ons beschoten en ben je ervandoor gegaan.’

         ‘Dezz heeft er iemand gedood.’ Shadey trok zijn wenkbrauwen op tegen Evan.

         ‘Nee, Dezz redde jou van iemand die gebruik van jou maakte om zijn eigen oorlogje te voeren tegen de CIA. De CIA zou jou vervolgens gebruiken om ons en je vader te pakken te krijgen. Voor die lui ben jij maar een pion, Evan – excuus dat ik zo melodramatisch doe – en ze zijn grif bereid jou alle hoeken van het schaakbord te laten zien.’

         Het sloot aan bij wat hij over Gabriël te weten was gekomen; althans voor een deel.

         ‘Als ik jou de bestanden geef, geef je mij dan mijn vader terug? Levend en wel en onbeschadigd?’

         Hij meende een heel, héél zachte zucht van verlichting te horen aan Jargo’s kant. ‘Ik ben verrast te horen dat jij de bestanden hebt, Evan.’

         De bestanden waren dus echt. Dit was de bevestiging. Zweet brak uit onder zijn oksels, onder aan z’n rug. Nu moest hij heel, heel voorzichtig zijn.

         ‘Mijn moeder heeft een reservekopie gemaakt en me laten weten waar die is.’ De leugen lag hem heel prettig in de mond.

         ‘Aha. Ze was een heel intelligente vrouw. Ik kende haar al jaren, Evan. Ik bewonderde haar enorm. En ik wil dat je dat weet, omdat ik Donna nooit, echt nooit kwaad zou hebben kunnen doen. Ik ben je vijand niet. We zijn familie in zekere zin, jij en ik. Ik heb veel respect voor de manier waarop jij jezelf tot nog toe hebt weten te beschermen. Er steekt veel van je ouders in jou.’

         ‘Hou je mond daarover. Laten we ergens afspreken.’

         ‘Ja. Zeg maar waar je bent, dan haal ik je op en breng je naar je vader toe.’

         ‘Nee, ik bepaal waar we elkaar ontmoeten. Waar is mijn vader?’

         ‘Ik zal je maar vertrouwen, Evan. Hij is in Florida. Maar ik kan hem overal heen brengen, waar je maar bent.’

         Evan dacht na. New Orleans lag tussen Florida en Houston in en hij kende de stad, dat wil zeggen het deel in de buurt van Tulane, waar hij zijn jeugd had doorgebracht. Hij herinnerde zich dat hij met zijn vader door de Audubon-dierentuin had gelopen, dat hij krijgertje met hem gespeeld had op de lange groene gazons van Audubon Park. Hij kende de indeling van de dierentuin. Hij wist hoe hij erin en eruit moest komen. En het was een heel publieke plek.

         ‘New Orleans,’ zei Evan. ‘Morgenochtend, tien uur, in de Audubondierentuin, op het grote plein. Breng mijn vader mee. Ik breng de bestanden mee. Kom alleen, geen Dezz. Ik mag hem niet, ik vertrouw hem niet, ik wil hem niet in mijn buurt hebben. Als ik hem zie gaat de ruil niet door.’

         ‘Begrepen, volkomen. Tot morgen, Evan.’

         Evan hing op.

         ‘Waar heb je je goddomme nou weer ingeluld en waar dacht je dat je goddomme mee bezig was?’ vroeg Shadey.

         ‘Documentaire maken, les één. Toon personen in conflictsituaties. Weet je nog bij het gerechtsgebouw – ik liet jouw moeder wachten op de trappen, toen Hendersons moeder naar buiten kwam. De twee moeders die allebei voor hun zoon vochten, pal tegenover elkaar. De vonken slaan eraf.’

         ‘Maar stel dat hij je vader meebrengt?’

         ‘Dan zal hij me niet de kans geven met mijn vader te praten. Maar hij houdt zich niet aan die afspraak. Hij probeert mij ervan te overtuigen dat de CIA mijn moeder heeft gedood. Ik ben ervan overtuigd dat hij en Dezz het waren.’

         ‘Je hebt hun gezicht gezien.’

         ‘Nee.’

         ‘Hoe kun je er dan zo zeker van zijn?’

         ‘Hun stemmen... ik heb hun stemmen gehoord. Ik ben er zeker van.’ Vrij zeker in elk geval, dacht hij. Maar niet honderd procent zeker.

         ‘En wat nu dan?’ vroeg Shadey.

         ‘Ik kan mijn vader niet vinden als ik voortdurend van hot naar haar moet rennen om de kogels te ontwijken. Ik heb het tot nu toe volgens hun regels gespeeld, nu speel ik het volgens de mijne.’ Hij hees zijn camcorder uit de weekendtas. ‘Dit soort lui blijft in de schaduw. Ik zal ze verdomme in het daglicht slepen.’

         ‘En dat ga je helemaal alleen doen?’zei Shadey.

         ‘Jazeker.’

         ‘Zeker niet. Ik ga met je mee.’

         ‘Ik wou je niet met een schuldgevoel opzadelen, dit is jouw strijd niet.’

         ‘Hou je kop. Ik ga mee. Einde discussie.’ Shadey sloeg zijn stevige armen over elkaar. ‘Ik kan het niet uitstaan dat die lui geprobeerd hebben me te piepelen. Bovendien dacht ik dat het wel zo handig was als jij weer bij mij in het krijt stond.’

         ‘Oké.’ Evan pakte de mobiele telefoon. Toetste het nummer in dat Metselaar hem had gegeven.

         ‘Metselaar, goedemorgen. Met Evan Casher. Luister goed, want ik zeg dit maar één keer. Als je de bestanden wilt hebben, kom dan morgenochtend om tien uur naar de Audubon-dierentuin in New Orleans, op het grote plein.’ Hij klikte de telefoon uit, net toen Metselaar vragen begon te stellen.

         ‘Je roert de pot om,’ zei Shadey.

         ‘Nee. Ik breng hem aan de kook.’
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         Zondagavond laat landde het vliegtuig dat Jargo gecharterd had op de internationale luchthaven Louis Armstrong. Jargo troonde Carrie haastig mee naar een suite in een hotel vlak bij de Louisiana Superdome. Carrie keek naar de zondagavondtoeristen die slenterend op weg waren naar Bourbon Street. Jargo was op de bank gaan zitten en had het hele eind naar New Orleans heel weinig gezegd, waar Carrie altijd erg nerveus van werd. Dezz was zondagochtend vroeg naar Dallas gevlogen om in te breken op het kantoor van Joaquin Gabriël, om te zien of hij gegevens kon vinden over Evans nieuwe paspoorten. Hij kon elk ogenblik in New Orleans arriveren.

         ‘Mijn zoon...’ zei Jargo in de stilte.

         Carrie bleef naar de toeristen kijken. ‘Wat is daarmee?’

         ‘Hij houdt van jou. Liever gezegd, hij voelt voor jou wat volgens hem liefde is, en wel een trieste hutspot van bezitsdrang, woede, verlangen en volslagen onhandigheid.’

         ‘En wie zijn schuld zou dat nou zijn?’

         ‘Ik vraag je alleen maar niet naar tegen hem te doen.’

         ‘Hij heeft al eerder gedreigd me te vermoorden.’

         ‘Ja, dat zegt hij maar...’ Alsof woorden er niet toe deden.

         ‘Hij is...’ Ze zocht naar een term. Gestoord was waarschijnlijk wel gepast, maar niet een woord dat ze tegenover Jargo kon gebruiken. ‘Getroebleerd.’

         ‘Hij heeft gebrek aan zelfvertrouwen. Dat kan jij hem geven.’

         Ze had opeens kippenvel. ‘Hoe dan?’

         ‘Besteed wat meer aandacht aan hem.’

         ‘Ik ga niet met hem naar bed.’

         ‘Maar je wilde wel slapen met Evan Casher, ten behoeve van ons netwerk.’

         ‘Ik ga niet met Dezz naar bed.’

         Een telefoon van het hotel ging over. Jargo keek haar niet aan, drukte de luidsprekerknop in.

         ‘Goed nieuws en slecht nieuws. Wat wil je eerst?’ zei Galadriels stem duidelijk verstaanbaar.

         ‘Het slechte nieuws,’zei Jargo.

         ‘Evan is van de radar verdwenen,’ zei Galadriel. ‘Geen gebruik van zijn creditcard, nergens een politierapport dat hij boven water zou zijn gekomen. Je zult hem dus niet kunnen grijpen vóór jullie ontmoeting, tenzij hij alsnog zo stom is om zijn creditcard te gebruiken voor een hotel of restaurant.’

         ‘Stom is hij niet,’ zei Carrie.

         ‘Heb je alle processen-verbaal betreffende gestolen auto’s inde vijf districten kunnen binnenhalen?’vroeg Jargo.

         ‘Ja, dat is me eindelijk gelukt. De meest waarschijnlijke kandidaat is een pick-uptruck, een één jaar oude Ford F-150, gestolen van een oprit in Bandera. Een briefje met de sleutels van een Ducati-motorfiets werden op de veranda gevonden.’

         ‘Probeert de plaatselijke politie de oorsprong van de Ducati te achterhalen?’

         ‘Dat weet ik niet,’zei Galadriel. ‘Sorry.’

         Carrie hield Jargo in de gaten. ‘Als de CIA of FBI de Ducati met Gabriël in verband kunnen brengen, dan gaan ze naar dat huis. Gaan ze vragen stellen.’

         ‘Daar maak ik me geen zorgen over,’ zei Jargo. ‘Wat me meer interesseert, is of ze de Ducati misschien niet natrekken.’

         ‘Dat begrijp ik niet,’ zei Carrie.

         ‘Tuurlijk wel. Als het gezag in Bandera de Ducati niet natrekt, is dat omdat het onderzoek is afgekapt. Omdat onze vrienden bij de FBI en de CIA niet willen dat die motorfiets wordt nagetrokken of dat de diefstal van de pick-up wordt onderzocht.’

         ‘Omdat ze nu zelf naar Evan op zoek zijn,’ zei Carrie op effen toon.

         Jargo knikte haar toe en zei: ‘Dat was het slechte nieuws. Wat is het goede?’

         ‘Ik heb de e-mail die Donna Casher van Gabriël ontving grotendeels gedecodeerd,’ zei Galadriel. ‘Hij gebruikte een Engelse variant van een oude SDECE-code in gewone taal, waarmee begin jaren ‘70 is gestopt. De naam van die code was 1849.’ SDECE was de Franse geheime dienst. Carrie fronste haar voorhoofd. Dat getal kwam overeen met de datum in Gabriëls e-mail aan Donna. Hij vertelde haar daarmee welke code er was gebruikt.

         ‘Rare keus,’ zei Jargo.

         ‘Niet echt. We kunnen ervan uitgaan dat Donna in haast contact heeft gezocht met Gabriël en dat ze behoefte hadden aan een code waar ze allebei soepel mee konden omgaan.’

         ‘Dus wat was de boodschap?’ Carrie gaf niet toe aan de aandrang haar adem in te houden. Ze keek niet naar Jargo.

         ‘Onze interpretatie luidt: klaar om te vertrekken maart 8 in de ochtend aflevering eerste helft lijst svp bij aankomst fl. gaat zoon mee? tweede helft bij aankomst overzee. je echtgenoot is jouw probleem’
      

         ‘Dank je wel, Galadriel. Bel me alsjeblieft ogenblikkelijk zodra je een spoor van Evan opvangt.’ Jargo klikte de telefoon uit.

         Carrie keek aandachtig naar de spanning in Jargo’s schouders en gezicht. Ze had het murw getrapte stoffelijk overschot gezien van Joaquin Gabriël en wist dat deze man een moordend kort lontje had. Ze koos haar woorden met zorg. ‘De Cashers zouden elkaar dus ontmoeten in Florida. Weet je waar?’

         ‘We hebben hem gegrepen in Miami, op de terugweg van een klus in Berlijn. Hij heeft natuurlijk het protocol geschonden en Donna zijn reisschema laten weten,’ zei Jargo. ‘En zij moet Gabriël dus de uiteindelijke beloning hebben beloofd, zodra het hele gezin veilig overzee in dekking zou zijn.’

         ‘De tweede helft. Dat klinkt alsof er twee dingen werden verkocht,’ zei Carrie. ‘Wat had ze dan verder nog, behalve de cliëntenlijst?’

         Jargo’s gezicht verduisterde. ‘De helft van de bestanden eerst, de tweede helft zodra ze veilig waren.’ Hij keek Carrie aan alsof hij bang was en woedend tegelijk en zijn best deed zijn woede te onderdrukken.

         ‘Jargo, wat zijn dat voor bestanden?’

         Er werd aan de deur geklopt. Carrie keek door een spionnetje en deed de deur open. Dezz kwam binnen. Hij keek niet blij. ‘Nada in Dallas. Gabriëls kantoor wordt in de gaten gehouden.’

         ‘Plaatselijke of federale jongens?’

         ‘Plaatselijk. Maar dat moet op verzoek van de Agency zijn, waarschijnlijk doorgespeeld via de FBI,’ zei Dezz. ‘Ik kon niet dicht genoeg in de buurt komen om uit te vinden of ze aanwijzingen voor eventuele valse identiteiten van Evan in zijn kantoor hadden gevonden. Ze hebben in elk geval Gabriël in verband gebracht met deze zaak.’

         ‘Je hebt mijn vraag nog niet beantwoord, Jargo. Wat zijn het voor bestanden?’

         Jargo keek haar niet aan. ‘Donna Casher heeft ons cliëntenbestand gestolen.’

         ‘Gelul,’ zei Dezz. ‘Zo’n lijst bestaat helemaal niet.’

         ‘Ze heeft zelf een lijst opgesteld. Een briljant gevonden levensverzekering.’ Jargo draaide zich om naar Carrie. ‘Evan weet alles van ons, ofwel via zijn moeder, ofwel via Gabriël. Hij heeft me zojuist die bestanden goddomme aangeboden, in ruil voor zijn vader. Hij weet dat Dezz mijn zoon is. Hij weet van ons af, Carrie. Hij heeft veel meer gezien dan onze klantenlijst. Misschien wel dossiers over ons.’

         ‘En dus komt er een ontmoeting,’ zei Carrie.

         ‘Laat ons met Evan afrekenen, pa,’ zei Dezz. ‘Ga jij terug naar Florida, pak de messen uit de kast en zorg dat Mitchell gaat praten. Kijk of hij misschien weet waar die klantenlijst is.’

         Jargo wreef over zijn onderlip. ‘Maar ik weet zeker dat Mitchell er geen benul van had dat Donna ons had verraden. Hij zou geen opdracht voor mij zijn gaan uitvoeren, om dan meteen terug te komen toen ik hem naar Florida riep, als zijn vrouw op het punt had gestaan ons onderuit te halen. Daarmee leverde hij zichzelf gewoon aan ons uit en liet zijn gezin achter zonder enige bescherming.’

         ‘Hij had toch moeilijk nee kunnen zeggen,’ zei Dezz.

         ‘O jawel. Hij had kunnen zeggen dat hij die vlucht niet kon nemen, bijvoorbeeld. Ik respecteerde zijn mening. Hij had makkelijk kunnen vluchten en dat heeft hij niet gedaan.’

         ‘Je wordt verblind door je gevoelens voor Mitchell,’ zei Dezz. ‘Ik kan dat niet erg aantrekkelijk vinden.’

         ‘Ik kan me geen sentiment veroorloven. Zelfs als ik graag zou willen van wel.’ Jargo sloot zijn ogen even en wreef over zijn slapen.

         Voor het eerst zag Carrie iets in Jargo’s blik dat niet kil en verwerpelijk was. Voor het eerst – sinds Jargo een jaar geleden tegen haar zei: ik weetwie je ouders hebben gedood, Carrie, en jou zullen ze ook doden. Maar ik kan je verborgen houden. Je kunt voor mij blijven werken, ik zal voor je zorgen. ‘Carrie, heeft Evan het ooit met jou over New Orleans gehad? Misschien hebben ze tegen hem gezegd waar hij heen moest vluchten als hij in de problemen kwam. Of als er ooit iets met hen gebeurde.’

         ‘Ik weet zeker dat ze hem niet een of ander vluchtplan hebben toegespeeld, want hij wist niet dat zijn ouders spionnen waren. Als hij ook maar het minste vermoeden van de waarheid had gehad, dan was hij er al lang geleden achter gekomen. Zo’n type is hij.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Hij heeft me wel verteld dat hij in New Orleans geboren is, maar hij heeft er sinds zijn kindertijd niet meer gewoond. Maar ik neem aan dat jij dat al weet.’

         Jargo knikte. ‘Evan heeft uitdrukkelijk gevraagd dat jij niet bij de ontmoeting bent, Dezz.’

         ‘Hij mag me niet? Nou voel ik me gekwetst.’

         Jargo schonk Dezz een strenge blik. ‘Ik wil morgen in de dierentuin geen herhaling van van de week. Je houdt je kalm en je doet wat je gezegd wordt.’

         Dezz vermaalde een karamel en staarde naar het tapijt.

         ‘Wat betekent Mitchell Casher voor jou?’ vroeg Carrie aan Jargo. ‘Het lijkt wel alsof je evenzeer bezorgd om hem bent als dat hij je frustreert.’

         ‘Ik wil dat hij contact opneemt met zijn zoon. Om hem binnen te halen. Dat weigert hij. Hij vertrouwt me niet.’

         ‘Begrijpelijk. Je houdt hem gevangen.’

         ‘Ik ben er intussen van overtuigd dat hij geen deel uitmaakte van Donna’s plan. Maar ik kan hem niet overtuigen van mijn goede bedoelingen ten aanzien van zijn zoon.’

         ‘Hoe zou dat nou komen?’ zei Carrie. ‘Aangezien je niet van plan bent je afspraak met Evan na te komen.’

         ‘Hij zal jou daar niet verwachten, Carrie. Jij bent het verrassingselement,’ zei Jargo. ‘Ik kan Evan niet laten gaan na afloop van die ontmoeting. Als we de bestanden eenmaal hebben is het voor Evan einde verhaal. Dat weet je. Want hij gaat praten. Hij kan zijn mond niet houden. Zo’n type is het. Dat heb je zelf gezegd.’

         ‘De dierentuin is een zeer publieke gelegenheid. Een grote attractie,’ zei Carrie. ‘Veel te veel mensen. Veel te weinig speelruimte. Dat heeft hij slim uitgezocht. Je kunt Evan daar niet grijpen, Jargo.’

         ‘Niet grijpen. Doodschieten,’ zei Dezz.

         ‘Dat gaat daar echt niet,’ zei Carrie.

         ‘Nee. We regelen het zo dat hij samen met jou weggaat. Hij zal verrukt zijn jou te zien,’ zei Jargo. ‘Neem hem mee naar een afgezonderde lokatie. Waar jullie helemaal alleen met z’n tweetjes kunnen praten. En dan dood je hem.’
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         Evan was niet voorbereid geweest op de kinderen.

         Op een maandagochtend om tien uur zou de Audubon-dierentuin vast vrijwel leeg zijn, had Evan gedacht, maar een vrij grote drom mensen trok naar de hekken toen de dierentuin openging. Op het kleine parkeerterrein, aan de rand van Audubon Park, stonden twee bussen met schoolkinderen van een katholieke middelbare school en drie minibusjes met het logo van een woongroep voor senioren. En dan was er de gebruikelijke stroom toeristen, waar New Orleans nooit gebrek aan had.

         Evan ging een kaartje kopen. Hij droeg zijn zonnebril en zijn baseballpet. Hij zag maar weinig mannen van in de twintig in de menigte. Hij ontdekte Shadey, die bij een ander loket stond te wachten en die een Astrospetje droeg en een zonnebril. Hij had Evans weekendtas over zijn schouder gehangen en bleef op een afstandje.

         In de dierentuin, zag Evan, was het niet normaal dat mensen in hun eentje liepen. Het waren voornamelijk gezinnen, stelletjes, of kuddes leerlingen met gestresste onderwijzers. Hij mengde zich onder de mensen en bleef de menigte afzoeken met zijn blik.

         Zijn vader zag hij nergens. Dezz ook niet. Hij had er geen idee van hoe Jargo eruit zou zien. En hij zag taal noch teken van een stel kerels met zonnebrillen, oortelefoontjes en regenjassen die voor Metselaar zouden kunnen werken. Maar die zouden zich ook nooit zo opvallend laten zien.

         Evan schoot door de drom bezoekers die bij het openen van het hek naar binnen golfde. Gisteravond had hij in de goedkope hotelkamers, die Shadey en hij te pakken hadden weten te krijgen vlak bij de Franse Wijk, van de website van de Audubon-dierentuin een plattegrond binnengehaald en die uit zijn hoofd geleerd. Elke ingang, elke uitgang. De dierentuin grensde aan de ene kant aan het weidse groen van Audubon Park, en verder aan een kantoor van de dierentuin, twee zijwegen en een steiger aan de Mississippi. De plattegrond was vrij schetsmatig. Hij vermoedde dat er weggetjes waren, voor de dierenverzorgers en de werknemers van de dierentuin, die niet op de kaart voorkwamen.

         Hij herinnerde zich hier wandelingen aan de hand van zijn vader terwijl hij in de andere hand een kleverig, smeltend ijsje had. Hij was dol op de dierentuin. Hij slenterde in de richting van de grote fontein op het plein, waar beelden van een moederolifant en haar kalf in het plassende water speelden. Hij liep in een langzaam en bedaagd tempo het met palmen omzoomde klinkerpad af, om zich heen en achterom kijkend alsof hij alles wilde zien wat er was en helemaal geen haast had. Een schoolklas dromde om hem heen terwijl de onderwijzer probeerde ze naar rechts te dirigeren, waar de echte olifanten liepen, in het Aziatisch domein, en anderen schuins keken naar een links gelegen restaurant, hoewel het nog te vroeg was voor hamburgers en milkshakes. Hij was gewoon een man die genoot van een dagje in het park en van het heerlijk zachte lenteweer, voordat de warme dampigheid van Louisiana’s moerassen de lucht van hitte zou laten smelten.

         Een lange, gebogen bank vlak bij de fontein was vrij. Scholieren en gezinnen drentelden in de richting van de olifantenkraal. Het grootste deel van de vroege vogels liep hem voorbij, om de fontein heen, op weg naar de draaimolen en de Jaguar Jungle.

         Evan zag een man in zijn richting komen, met zijn blik strak op hem gevestigd. Lang, knap gezicht, harde blauwe ogen, als flinters ijs. Grijze strepen in het haar. Een donkere regenjas. Er dreigde wel regen, maar Evan geloofde dat de man iets onder de jas verborgen hield. Dat vond hij best. Evan had ook iets onder zijn regenjas verstopt. Niet een pistool. Dat had Shadey, want als Jargo of Metselaar Evan wilden grijpen, dan zouden ze hem het wapen gewoon afpakken. Hij had zijn mp3-speler in zijn zak en hij zou zeggen dat de bestanden erop stonden. Geen discussie. Geen gezoek naar bestand zus of zo. Hij zou het ding aan ze geven en dan was het hun probleem om het te decoderen – als dat wel kon.

         Hij keek om zich heen. Zijn vader was nergens te zien.

         ‘Goedemorgen, Evan,’ zei de man. Een bariton. Dezelfde stem die hij in zijn keuken had gehoord en aan de telefoon.

         ‘Mr. Jargo?’

         ‘Ja?

         ‘Waar is mijn vader?’

         ‘Waar zijn de bestanden?’

         ‘Mis. Jij eerst. Ik wil mijn vader.’

         ‘Je vader hoeft echt niet gered te worden, Evan. Hij is bij ons, uit eigen vrije wil. Hij werkt al jaren voor me. Je moeder ook.’

         ‘Nee. Je hebt mijn moeder gedood.’

         ‘Nou ben je in de war. Het was de CIA die jouw moeder heeft gedood. Ik had haar graag gered als ik de kans had gehad. Kijk eens even rechts.’

         Evan keek. Hij zag een kleine zandbak en daarachter, bij het restaurant, een terras met tafels en stoelen voor de gasten. Dezz en Carrie stonden bij een van de tafeltjes onder de parasol, Dezz met zijn arm rond Carries schouders geslagen. Ze zag bleek. Dezz grijnsde Evan toe.

         De moed zonk Evan in de schoenen. Nee.

         Carries blik hechtte zich aan de zijne.

         ‘Maar Carrie, dat is weer een heel andere zaak. Mijn mannetjes vonden haar toen ze naar jouw flat in Houston gingen om je te beschermen, die ochtend dat je moeder is gedood. We konden haar daar niet achterlaten voor de CIA, die haar beslist ook zou doden, en dus hebben wij haar meegenomen.’ Jargo hield zijn stem laag en sussend. ‘Het is allemaal een verschrikkelijke, een ellendige vergissing geweest, Evan.’

         Ze hadden haar gevonden. Dat zou Carries gedrag verklaren nadat hij naar Austin was vertrokken. Ze hadden haar gedwongen haar baan op te zeggen, zodat niemand haar zou missen, en hadden haar gedwongen hem te bellen om te zien waar hij was, toen hij bij Durless in de auto zat.

         ‘Carrie is de ware onschuldige hier, Evan. Ze is een knappe jonge vrouw. Ik wens haar geen enkel kwaad toe. Ik zou haar graag laten gaan en dat doe ik ook, zodra je me die bestanden geeft. Dan mag je privé met Carrie praten en daarna kan ik je bij je vader brengen. Hij wil je verschrikkelijk graag zien.’

         Evan deed zijn mond open en wilde iets zeggen, maar er kwam geen geluid uit. Hij bleef naar Carrie staren. Ze schudde haar hoofd, heel even.

         ‘Ja of nee, Evan?’

         Evan bleef verwachten dat federale agenten hen zouden overvallen. Misschien had Metselaar zich ergens vlakbij verscholen, om te zien hoe de confrontatie verliep, wie de patstelling doorbrak. Maar hij kon niet eeuwig blijven wachten.

         Evan zei: ‘Carrie verlaat het terras, vrij en onbelemmerd. Ze zegt tegen die bewaker daar dat ze zich beroerd voelt en dat ze naar het ziekenhuis moet. Nu meteen. Ze vertrekt in een ambulance. Zodra ze veilig is belt ze me op een nummer dat ik haar zal doorgeven. Vervolgens bel je mijn vader op zodat ik met hem kan praten en pas daarna geef ik je de bestanden – en niet eerder.’

         ‘Ik geloof heilig in het compromis, Evan.’ Jargo hield een apparaatje – een palmtopcomputer, een PDA – bij Evans oor en zette een knopje om.

         ‘Evan,’ zei de stem van zijn vader. Mitchell Casher klonk vermoeid en wanhopig. ‘Het gevaar waarin je verkeert komt niet van de kant van Jargo of zijn mensen. Het komt van de kant van de CIA. Je hebt een grote fout begaan door Jargo niet te vertrouwen. De CIA heeft je moeder vermoord, niet Jargo. Werk alsjeblieft met hem samen.’

         Jargo klikte de opname uit. ‘Aan een van je eisen is nu voldaan.’

         ‘Ik zei: een telefoon. Niet een bandopname. Hij kan dat allemaal wel onder bedreiging hebben verklaard. Je kan hem een kogel door zijn kop hebben gejaagd nadat hij klaar was.’

         ‘Laat ik je verzekeren dat ik jouw vader nooit kwaad zou doen,’ zei Jargo heel zacht. ‘Ik wil jou ook geen kwaad doen. Carrie en jij kunnen gewoon samen de poort uitlopen, zodra ik de bestanden heb.’

         ‘Alsof ik van jou op aan kan.’

         ‘Dat is jouw keus,’ zei Jargo met een licht schouderophalen. ‘Als je er liever op vertrouwt dat de CIA jou niet doodschiet zodra je je neus weer laat zien, dan is dat ook jouw keus. Geef me de bestanden en Carrie en jij kunnen samen de poort uitlopen als jullie dat willen. Leef maar lang en gelukkig, alhoewel ik vermoed dat de CIA dat gelukkige leventje bijzonder kort zal houden. Je kunt ook met mij meegaan, dan breng ik je naar je vader, en dan bescherm ik je tegen die vervloekte moordenaars.’

         ‘Je had toegezegd dat mijn vader er zou zijn. Je kunt me niet vertellen dat hij niet wilde komen om met me te praten.’

         ‘Het gezicht van jouw vader is onlangs overal op het nieuws te zien geweest op. Jij en hij zijn de meest prominente vermiste mensen in het hele land. Hij vond het niet veilig om op reis te gaan, niet nu de CIA net zo hard op hem jaagt als eerst op je moeder.’

         ‘Ik geloof je niet. We hadden een afspraak. Nu verander je alles weer.’

         ‘De wereld verandert aan een stuk door, Evan. Alleen de dommen veranderen niet mee.’

         ‘Goed, jouw wereld is ook zojuist veranderd. Kijk maar eens naar de olifanten,’ zei Evan.

         ‘Ik heb geen tijd voor spelletjes.’

         ‘Ik speel geen spelletjes.’

         Langzaam draaide Jargo zich zo ver om dat hij de bezoekers die her en der rond de olifantenkraal dromden snel kon overzien; toen keek hij Evan weer aan.

         ‘Bedankt voor het mooie profielshot,’ zei Evan. ‘Je wordt namelijk gefilmd. Digitaal, met een zeer krachtige lens die me onberispelijke plaatjes zal geven van je profiel en dat van Dezz.’

         ‘Dat geloof ik niet.’

         ‘In de wereld van de documentairemakers heb ik in het hele land vrienden. Als je mij of Carrie iets aandoet of ons doodt, dan zie je jezelf vanavond op het journaal; en die verborgen videocamera vind je toch niet zogauw. Voor die tijd zijn mijn vrienden er al vandoor. Ik heb al gezegd wat mijn eisen zijn om je de bestanden te geven. Laat me met Carrie spreken. Nu.’

         Jargo wenkte met zijn wijsvinger en Carrie kwam haastig naar hen toegelopen. Dezz bleef waar hij was.

         ‘Evan,’zei ze.

         ‘Niet aanraken.’ Jargo hief zijn arm op om haar tegen te houden.

         ‘Alles in orde?’ vroeg Evan zacht.

         Ze knikte. ‘Prima. Ze hebben me niets gedaan.’

         ‘Het spijt me zo,’ zei hij.

         Ze deed haar mond open, wilde iets zeggen, deed hem toen weer dicht.

         ‘Ze gaat nu weg, zoals ik net heb uitgelegd,’ zei Evan.

         ‘Je bent niet zo slim, hè?’ zei Jargo. ‘Je hebt je in de kaarten laten kijken. Ik was best bereid geweest Carrie te laten gaan als je me de bestanden had gegeven. Maar een filmopname van mij? Nee, die moet ik ook hebben.’

         ‘Zodra ze weg is.’ Evan kneep zijn ogen licht samen. ‘Zodra Carrie hier veilig weg is, geef ik je de film en een mp3-speler waar ook de bestanden op staan. Kopieën heb ik niet. Is dat begrepen?’

         ‘Nee. Geef me de bestanden en de film, en dán kan ze weg. Als er een camera op ons gericht is, zal ik je echt niets doen, als dat het is waar je onterecht zo bezorgd over bent. En dan kunnen we allemaal ons weegs gaan, als je zo vastbesloten bent je vader niet op te zoeken,’ zei Jargo.

         Carrie brak los uit Jargo’s greep en sloeg haar armen om Evan heen, snikkend tegen zijn schouder. Hij sloeg op zijn beurt zijn armen om haar heen, rook de zachte perzikgeur van haar haren, maar hield zijn blik strak op Jargo gericht.

         ‘Vertrouw me,’ fluisterde Carrie in Evans oor. Toen trok ze opeens een klein pistool tevoorschijn uit haar jaszak en drukte het tegen Jargo’s keel, onder zijn kin. ‘Zeg tegen Dezz dat hij verdwijnt, anders schiet ik je zo door je hals.’

         Jargo’s ogen werden groot van de schok.

         Ze trok Jargo voor hen tweeën, zodat hij Evan en haar afschermde voor Dezz. ‘Niets aan de hand, Evan. We gaan ervandoor. Hij heeft een pistool in zijn zak. Pak het eruit.’

         ‘Carrie, wat doe je in godsnaam...?’

         ‘Doe wat ik zeg, schat,’ zei Carrie. Evan gehoorzaamde en trok een glanzend pistool uit Jargo’s jaszak. Hij waagde het heel even de andere kant op te kijken – naar waar Shadey stond, onder het zonnescherm aan de rand van het restaurant-carré. Met de rugzak met de opengesneden zijkant, waarachter de camera lag.

         Dezz, die haastig kwam aanlopen, bleef op vijf meter afstand staan, met grote ogen kijkend naar het kleine pistool dat tegen zijn vaders hals werd gedrukt. Carrie schoof het pistool omlaag en drukte het tegen Jargo’s rug, waar het niet zo zichtbaar was.

         ‘Terug, Dezz!’ riep Carrie. En zachter fluisterde ze tegen Evan: ‘Als hij dichterbij komt, schiet dan, Evan.’

         Evan, nog steeds verbijsterd, knikte.

         ‘Evan, je begaat een grote fout,’ zei Jargo. ‘Ik ben de enige die jou kan helpen. Dat leugenachtige kreng hier niet.’

         Dezz, die zijn vader goed in de gaten hield, trok zenuwachtig met zijn mond. Toen rende hij een paar meter opzij, greep een jonge moeder met een lastige peuter in een wagentje vast, ramde zijn pistool tegen de keel van de jonge vrouw en sleurde haar opzij, zodat ze tussen hem en Evan stond. Het gezicht van de jonge moeder was krijtwit van shock en doodsangst.

         ‘Shit,’ zei Carrie.

         ‘Gelijk oversteken!’schreeuwde Dezz.

         Een andere vrouw zag dat hij een pistool had, begon om de bewaking te krijsen en zette het op een lopen.

         Carrie gaf Jargo een harde duw, zodat hij met een klap voorover op de grond viel. ‘Lopen, Evan,’zei ze.

         Dezz duwde zijn gijzelaarster van zich af; ze greep haar kleintje en sloeg op de vlucht. Dezz rende op Evan en Carrie af, met getrokken pistool, klaar om te schieten. Overal rondom klonk gegil. Carrie schoot langs Evan heen. Dezz dook achter de bank de struiken in.

         Overal om hen heen brak paniek uit. De mensen waren even verbijsterd over het ongerijmde geluid van schoten, maar zochten toen in volle draf ergens dekking, of gingen op de uitgang af; onderwijzers dreven scholieren voor zich uit, ouders droegen kindertjes.

         Jargo greep naar Evan en Evan gaf hem een stomp tegen zijn kaak, zodat hij languit achterwaarts op de bank terechtkwam.

         Een beveiligingsbeambte van de dierentuin kwam op hen af, terwijl hij schreeuwde: ‘Op de grond jullie! Nu!’

         Een kogel sloeg een splinter uit een palm, vlak bij het hoofd van de bewaker. Dezz had geschoten. De bewaker trok zich terug achter de dikke stam.

         Carrie greep Evan bij zijn arm. ‘Rennen, als je dit wilt overleven en je vader wilt terughalen.’

         Hij draafde met haar mee, heen en weer schietend tussen opzij springende toeristen, steeds dieper de dierentuin in. Hij keek achterom. Shadey was nergens te bekennen, die zou opgaan in de vluchtende menigte en op die manier ontkomen. Evan had tegen hem gezegd dat hij ervoor moest zorgen alles wat hij van Jargo had opgenomen in veiligheid te brengen, wat er ook met Evan mocht gebeuren.

         ‘De ingang,’ zei Evan. ‘Dat is die kant op.’

         ‘Weet ik,’ zei ze. ‘Maar daar kunnen ze ons de pas afsnijden. Hierheen.’

         Hij ging er niet tegenin. Hij kon sneller rennen dan zij en trok haar mee aan haar arm.

         Dezz kwam hen in volle vaart achterna, tussen de vluchtende menigte door, met getrokken pistool, waardoor de mensen naar alle kanten voor hem wegstoven zodat hij vrij baan had. Jargo volgde hem. Een man met een T-shirt van Tulane deed een uitval naar Dezz, maar die sloeg hem hard in zijn gezicht met zijn pistool. De man zakte in elkaar. Dezz en Jargo verspilden er verder geen tijd aan; Dezz stak Jargo onder het lopen een tweede pistool toe.

         Evan en Carrie draafden langs de tingeltangelmuziek van de draaimolen, die net warmliep voor zijn eerste ritje van de dag, en schoten een spoorlijntje op waar de Moerastrein liep, die de hele dierentuin rondreed.

         In de volgende sectie werden dieren getoond uit Zuid-Amerika. Evan keek om zich heen of hij een bordje zag dat naar de uitgang wees. Of een gebouw waar ze zich zouden kunnen verstoppen. Ze bleven rennen, een houten plankier op, dat aan de rechterkant langs een vijver vol algen liep waar een zwerm flamingo’s stond, en aan de linkerkant langs een landschap met naaldbomen voor lama’s en guanaco’s. Een gezin met drie kindertjes stond halverwege het plankier de flamingo’s te bewonderen en foto’s te nemen.

         ‘Over het hek,’ zei Evan. Ze konden niet verder rennen, voorbij het gezin, dat anders klem zou komen te zitten tussen Carrie en Evan en hun achtervolgers.

         Carrie sprong met een zwaai over de houten afscheiding en liet zich in het dierenverblijf vallen. Een kleine kudde lama’s sloeg hen met weinig belangstelling gade. Het terrein, dat was bewerkt tot de beste nabootsing van de pampa’s die er in Louisiana mogelijk was, was hard en zanderig; ze renden naar een groepje dicht opeenstaande dennen achter in het dierenverblijf, bij de afrastering.

         ‘Gebruik de dekking van de bomen,’ zei Carrie. Ze doken de korte doolhof van dennen in. Een kogel knalde achter hen in een van de stammen.

         ‘Over de afrastering,’ zei hij. Ze klauterden zo snel ze konden tegen het hek op en lieten zich aan de andere kant vallen op een niet-bestraat pad, dat achter het lamaverblijf om liep. De muskusgeur van wolven in een aangrenzend verblijf drong in hun neus. Ze renden het pad af, dat voor het personeel was bedoeld. Dienstgebouwen stonden langs de ene kant van het pad, de andere kant bestond uit de achterkant van de Zuid-Amerikaanse verblijven. Ze probeerden de deuren. Op slot.

         Door het gebladerte en de afrastering heen kon Evan Jargo het gezin op het plankier voorbij zien rennen, en zag hij Dezz in hun voetspoor volgen door het Zuid-Amerikaanse terrein.

         Ze probeerden Evan en Carrie in de tang te nemen.

         ‘Kop omlaag!’ Carrie greep naar zijn achterhoofd. ‘Beveiligingscamera recht voor ons, we willen niet dat je gezicht erop komt.’

         Hij deed wat ze zei. Ze draafden voort met hun blik op de grond gericht. Het pad liep dood. Rechts van hen zagen ze een gebouw van glas en steen, met daarin een jaguarfamilie. De Jaguar Jungle was een van de voornaamste attracties van de dierentuin, een kopie van een Mayatempel.

         Ze klommen over het met een hangslot afgesloten hekwerk aan het eind van het pad, vlak naast de jaguars, die loom achter het dikke glas lagen. Eentje begon tegen hen te brullen, waarbij hij zijn gekromde slagtanden toonde.

         Jargo kwam hijgend het Maya-plein op rennen, zag Carrie en schoot. Een kogel raakte hoorbaar het Maya-beeldhouwwerk. De jaguars hieven een groot kabaal aan, grommend en grauwend.

         Carrie en Evan sprintten door dicht struikgewas en over klinkerpaden, langs een andere namaaktempel met slingeraapjes, langs een terrein waar kinderen archeologische opgravingen konden naspelen. Struikelend daalden ze af in een kreek omzoomd door dicht bamboebos, en klommen haastig aan de andere kant omhoog, een bestraat pad op. Een paar moeders met kinderen slenterden daar en keken verbaasd op.

         ‘Een gek met een pistool!’ gilde Carrie. ‘Berg je!’

         De moeders sprongen het bamboebosje in of aan de andere kant van het pad af. Jargo draafde langs de vrouwen zonder aandacht aan ze te besteden.

         ‘Evan!’ schreeuwde hij. ‘Ik kan je je vader bezorgen!’

         Carrie draaide zich met een ruk om en schoot op hem. Jargo dook weer achter de bamboe. Evan holde langs een bordje waarop stond: dienstingang, streng verboden voor onbevoegden, 
      met Carrie op zijn hielen. Dit pad moest naar een of ander gebouw voeren, bedacht hij, een plek waar ze zich konden verschansen – Jargo zou er natuurlijk vandoor gaan om uit de buurt van de politie te blijven, die nu intussen de dierentuin binnen moest stormen.

         Evan bereikte een kort stuk schutting; ze klommen eroverheen en holden naar een volgende korte afrastering en toen zei Evan: ‘Shit.’

         Alligators, aan de andere kant van de een meter hoge afrastering, op een stuk oever met daarachter een smalle strook water met vuil schuim erop. Het water stroomde naar het Louisiana-moeras van de dierentuin, waar bezoekers op een houten plankier boven het water liepen en zo de reptielen van een veilige afstand konden bekijken. Drie alligators lagen in de zon op de oever. Krap anderhalve meter bij hen vandaan.

         Achter hen kwam een kogel sissend door een geluiddemper naar buiten. Het schot trof Carrie hoog in de schouder en ze wankelde en schreeuwde. Op het plankier aan de overkant van het water gilde een vrouw om de politie. Opeens kwamen luidsprekers schallend tot leven om iedereen te manen kalm naar de uitgang te lopen.

         ‘Mis gegokt, Carrie,’ riep Dezz vanachter een boom. ‘Helemaal mis. Hartstikke stom. Zwaar achterlijk.’

         Evan hield haar met zijn ene arm overeind en richtte met de andere. Als ze hier bleven staan waren ze ten dode opgeschreven. De alligators zagen er volvet en tevreden uit en hadden waarschijnlijk geen trek. Alsjeblieft niet. Hoopte hij. Hij zag Dezz om een boom heen loeren en begon een gestaag spervuur van schoten om Dezz terug te drijven, het struikgewas in, terwijl hij Carrie over de schutting hielp.

         ‘Dezz... haat reptielen,’ zei ze. ‘Hij is bang van ze.’

         Evan wist niet zeker of hij nog een kogel in het magazijn had. Hij troonde haar snel mee langs de slapende alligators. Hij struikelde over de staart van een van hen en het beest opende zijn bleke, met scheermestanden omzoomde muil in een afwerend gesis. Maar toen waggelde de alligator traag uit de weg.

         Zouden ze het bloed ruiken? Evan had er geen idee van.

         ‘Ga maar door,’ zei ze. ‘Laat mij maar hier. Breng jezelf in veiligheid.’

         ‘Nee. Kom mee.’ Dezz zou natuurlijk weer achter hen aan stormen, nu Evan het schieten had gestaakt. Hij zag Dezz op hen af komen en heel nauwkeurig aanleggen. Evans pistool gaf een klik; het magazijn was leeg. Evan en Carrie sprongen in het groene, schuimende water. Hij hoorde een kogel boven hun hoofd fluiten.

         Evan hield Carries pistool boven het water, maar hij kon niet zwemmen, Carrie helpen en schieten tegelijk. Het plankier leek wel mijlenver weg. De mensen op het plankier stoven alle kanten uit, moeders vluchtten met kinderen op de arm, een man stond te brullen in een mobiele telefoon.

         Dezz zette behoedzaam een been over de afrastering, met zijn pistool op de alligators gericht, die even weinig belangstelling voor hem schenen te hebben als daarnet voor Evan en Carrie.

         Evan trapte krachtig met zijn benen, duwde Carrie voor zich uit en dacht: als Dezz ons nu op de korrel neemt is het afgelopen.

         ‘Help ons!’ brulde hij in de richting van het plankier. De man met de mobiele telefoon gebaarde dat Evan naar rechts moest zwemmen.

         Tussen hen en het plankier lag een boomstam in het water en met een plotselinge, en tegelijk diep in het verleden gewortelde afschuw, die langs zijn ruggengraat omhoog golfde, zag Evan dat het geen boomstam was.

         Een alligator die met zijn kop de andere kant op lag, half onder water, en alle commotie achter zich gewoon negeerde.

         Evan duwde Carrie opzij en sloeg met zijn hand op het water om de alligator bij haar weg te lokken. Carrie peddelde met één arm op het plankier af. Hij hoorde gesis achter zich. Een van de alligators op de oever had zijn muil weer opengetrokken om Dezz te verjagen en die deinsde achteruit en klom met één been weer terug over de afrastering, terwijl hij bang en boos tegelijk keek.

         Ze komen sneller vooruit in het water, dacht Evan; de logica kreeg weer de overhand in zijn gedachten. Carrie bloedt, zou dat ze aantrekken, net als haaien? Carrie had de houten stutten van het plankier bereikt; de man met de telefoon stak zijn hand naar haar uit, een tweede man verleende tegenwicht en samen trokken ze Carrie het plankier op.

         Evan zette zich af en koerste weg van het spoor dat Carrie door het water had getrokken. De boomstam/alligator dreef zoetjes in zijn richting. Evan zwom zo hard hij kon, terwijl hij elk ogenblik de ruk verwachtte waarmee zijn been eraf werd gescheurd. Met meer geluk dan wijsheid bereikte hij het plankier en stak zijn armen omhoog. De twee mannen sleurden hem omhoog. Twee meter achter hem opende de alligator vol bravoure zijn muil, maar deed hem toen weer dicht en sloeg Evan vanuit het water gade met zijn tijdloze blik. Druipend van het water en de algen lag Evan languit op het plankier. Een van zijn redders trok Carries pistool uit zijn vuist.

         ‘Dat heb ik nog nodig!’ zei Evan. ‘Alsjeblieft!’

         ‘Van geen kant, klootzak!’ De man met het mobieltje zette zijn stevige hand tegen Evans borst en drukte hem tegen de verschansing. ‘Ik heb de politie gebeld en jij blijft gewoon hier!’

         Evan draaide zich om en keek naar de oever. Dezz was verdwenen, opgegaan in het bamboe. Jargo was nergens te bekennen.

         ‘Ze heeft echt een schotwond,’ zei de andere man. ‘Jezus nog aan toe.’

         Evan greep Carries hand, duwde de man met de gsm opzij en begon te rennen. De mannen schreeuwden hem na dat hij moest blijven staan. Een rijtje ouderwetse schommelstoelen in de stijl die bij de moerasbewoners gebruikelijk was, stond langs de rand van het plankier en twee oude dametjes zaten daar, verstard van schrik, zich vast te klampen aan hun handtasjes, toen Evan en Carrie voorbij draafden. Aan het eind van het plankier stond een souvenirkiosk. Het volgende plankier leidde naar een broedruimte voor reptielen dat was vormgegeven als een verweerd hutje uit de moeraslanden, gelegen aan een lagune waar kleine bootjes lagen afgemeerd. Ze haastten zich om de achterkant van de hut heen. En alweer een afrastering, begroeid met klimop, terwijl bamboe de dienstweg daarachter aan het oog onttrok.

         Evan duwde Carrie omhoog zodat ze zich over de afrastering kon hijsen. Bloed welde uit de wond aan haar schouder en ze hijgde van pijn onder het klimmen. Ze liet zich over de klimop vallen en kwam voorover in het bamboebosje achter de schutting terecht, dat haar val brak. Hij sprong tegen het gaas op en zag Jargo aankomen van rechts en Dezz van links.

         ‘Geef op die bestanden, Evan,’ riep Jargo. ‘Nu meteen!’

         ‘Blijf waar je bent, anders komt jouw gezicht overal in het avondjournaal.’

         Jargo’s gezicht verried hoe besluiteloos hij was. ‘Als je er nu vandoor gaat, zie je je vader nooit meer terug.’

         Evan zwaaide zich over de schutting. Een kogel knalde een centimeter bij zijn hand vandaan, net toen hij losliet en in het struikgewas viel.

         Carrie greep hem beet en samen renden ze ervandoor terwijl ze het tak-tak-tak hoorden van kogels die dwars door het bamboegordijn sloegen. Toen hield het opeens op. Evan was ervan overtuigd dat de twee mannen alleen maar waren gestopt met schieten om over de omheining te klimmen om hen te achtervolgen. Ze holden over een asfaltpad dat tevens een trambaan was. Medewerkers van de dierentuin in een elektrisch karretje reden voor hen uit, schreeuwend in hun walkietalkies. Weer een afrastering, en toen strompelden ze over een parkeerterrein met groenstroken, dat aan de rand van de dierentuin lag. Hij keek achter zich. Dezz en Jargo waren nergens te bekennen; ze waren niet over de afrastering geklommen.

         Ze draafden nu langs de buitenkant van de dierentuin, en hoorden het gejank van de naderende sirenes.

         ‘Heb je pijn?’ vroeg hij. De stomste vraag die ooit gesteld was, besloot hij.

         ‘Ik overleef het wel. Met jou alles in orde? Hebben ze je nog geraakt?’

         ‘Nee, ik heb niks. Wat eh...’ Wat was dat nou, dat je je schietend een uitweg baande... dat je me gered hebt... Hij keek haar aan alsof hij haar niet kende.

         ‘We maken als de sodemieter dat we wegkomen,’ zei ze.

         Helemaal aan de overkant van het parkeerterrein zagen ze de wentelende zwaailichten van de politiewagens bij de hoofdingang.

         ‘Kom eens.’ Hij hield haar overeind. ‘Ik breng je naar een dokter.’

         ‘Geen dokter. Evan, je moet doen wat ik je zeg. Ik heb je steeds beschermd, vanaf het begin. En het spijt me dat ik tegen je heb moeten liegen.’ Haar stem zakte weg tot een zwak gefluister. ‘Ik kom van Metselaar.’

         Hij bleef stokstijf staan. ‘Wat?’

         Ze stak haar hand naar hem uit, een bebloede hand omdat ze hem tegen haar schouder had gedrukt. ‘Ik... het was mijn taak jou te beschermen. Het spijt me.’

         ‘Mij beschermen? Hoe lang al?’

         Ze dirigeerde hem van het pad af dat dwars door een diepgroen gazon liep. ‘Jargo dacht dat ik voor hem werkte. Hij dacht dat ik jou vandaag in opdracht van hem zou doden. Maar ik zou jou nooit iets doen. Nooit.’

         Dit was helemaal niet wat hij verwacht had. Hij loodste haar haastig de pick-up in die hij in Bandera had gestolen. Sirenes begonnen weer te janken.

         Vertrouw me maar, had ze gezegd. Hij had bijna gezegd: ik kan Shadey niet in de steek laten. Maar als hij haar over Shadey vertelde en zij nu bezig was hem in de val te lokken, dan zou Shadey ook worden gevangen in Metselaars netten. Hij deed zijn mond weer dicht en hoopte maar dat Shadey had kunnen ontsnappen in de chaos.

         Hij schoof haar behoedzaam door naar de passagiersplaats, terwijl hij wanhopig rondkeek of hij Jargo en Dezz ergens zag.

         Ze viel als een zoutzak neer, bloed werd uitgesmeerd over de bank.

         ‘Metselaar en ik zijn CIA, Evan,’ zei ze. ‘Ik mag je dat eigenlijk niet vertellen, maar je moet het nu weten.’ Ze klemde haar kaken op elkaar tegen de pijn.

         CIA. Net als Gabriël. De mensen die volgens Jargo zijn moeder hadden vermoord.

         Hij geloofde Jargo niet.

         ‘Daar zijn ze,’ zei ze toen hij in de pickup klom. ‘Die landrover, die zilveren.’ Jargo en Dezz, die probeerden langs de New Orleans-politiewagens te zigzaggen die eropaf waren gekomen. Evan zag Shadey nergens in de drom mensen die zich verdrong op de parkeerplaats. Er stond een ambulance met de zwaailichten aan, maar de broeders waren niet bezig Shadey in te laden, of wie dan ook trouwens.

         ‘Hou je vast.’ Evan stuurde de pick-up plankgas dwars over het parkeerterrein en vervolgens het gazon over. Hij wilde naar Magazine Street, de straat die langs de voorkant van de dierentuin liep en de scheiding vormde met Audubon Park.

         ‘Jargo heeft ons gezien,’ zei ze. ‘Jij bent niet getraind in ontwijkend rijgedrag, Evan.’

         ‘Ik rij zoals ze in Houston doen,’ zei hij, opgepept van angst en energie, terwijl hij met een vaart Magazine Street kruiste en over het trottoir hobbelde, de weidse ruimte van Audubon Park in. Denk na. Bedenk wat ze nu zullen doen en wees erop voorbereid. Want je kunt je geen fouten veroorloven.

         In de achteruitkijkspiegel zag hij hoe de landrover op een haar na een andere auto ramde en zijn spoor volgde, dwars door de groenstrook tussen het parkeerterrein en Magazine Street, waarbij Jargo de claxon grof hanteerde.

         Late joggers die het weidse park doorkruisten keken met grote ogen Evan na, die in een lage versnelling over het gras raasde, slalom rijdend om de Virginia-eiken. De noordkant van Audubon Park keek uit op de drukke St. Charles Avenue met aan de overkant, naast elkaar, de universiteiten van Loyola en Tulane. Hij was vergeten dat hier buiten het centrum gewoon langs de stoep werd geparkeerd en op deze ochtend namen de auto’s elke strekkende centimeter stoeprand langs het park in beslag. Grote betonnen cilinders blokkeerden de kop van het park voor het straatverkeer.

         Dus geen uitweg.

         Hij zwenkte naar links en zag een opening op de hoek van St. Charles Avenue en Walnut Street. Het was een gedeelte waar parkeren verboden was, tegenover een oud landhuis dat herboren was als hotel. De pick-up hotste heen en weer toen hij Walnut Street op reed en meteen strak rechts ging, de St. Charles Avenue op.

         Hij begon in paniek te raken. De St. Charles was niet bepaald een racebaan. Om de honderd meter stonden verkeerslichten en in de brede middenberm liep een dubbele trambaan, waarop groene wagons af en aan reden terwijl de toeristen uit de raampjes hingen om foto’s te schieten van de herenhuizen of van de achtergebleven, verbleekte kralenslierten die nog aan de straatnaambordjes bengelden sinds de vorige Mardi Gras. En als er bij een zijstraat geen verkeerslicht stond, dan kon je daar oversteken en stonden de wagens die met een boog terug wilden rijden in de file op de avenue.

         Maar om half elf ‘s ochtends was het verkeer nog niet zo vastgelopen. Hij hoorde een knal. Een bonk. De landrover schoot vlak achter hen tevoorschijn, via de andere hoek van Audubon Park. Schoten sloegen in de bumper; de landrover rukte op tot vlak achter de pick-up.

         ‘Hij schiet op de banden.’ Carrie huiverde, in shock en druipnat als ze was, terwijl de bloedvlek op haar blouse steeds groter bloesemde.

         Verkeerslicht op rood verderop. Auto’s die stopten.

         Evan rukte aan het stuur en reed de trambaan op. Hij schampte een rij langenstroemia’s en zette de pick-up met de wielen op de rails om de onder spanning staande rail in het midden, die de tram van elektriciteit voorzag, te vermijden. Toen gaf hij plankgas.

         Schoten van rechts, een kogel die door de achterruit sloeg. Glassplinters die in zijn achterhoofd beten.

         ‘Hou het tempo erin, alsjeblieft,’ zei Carrie.

         ‘Tuurlijk!’ riep hij terug. Hij zoefde over een kruising waar het licht op rood stond – er stond niemand op de trambaan om linksaf te slaan – en zag in zijn achteruitkijkspiegel de landrover tegelijk met hem de trambaan op schieten. En snel op hem inlopen.

         Verderop stond een bestelbusje halverwege de trambaan te wachten tot er een opening kwam in het verkeer. Achter de raampjes van het busje keken twee kinderen met grote ogen hoe de pick-up op hen af kwam denderen; het jongetje wees, vol verbazing.

         Evan zwaaide met een ruk St. Charles Avenue weer op, waarbij hij het bestelbusje maar net ontweek maar wel een geparkeerde auto raakte. Een schok, gerinkel. Hij kon niet verder naar rechts – de auto’s stonden het hele eind bumper aan bumper langs de stoep geparkeerd en van de meeste huizen waren de voortuinen voorzien van een hek of muurtjes. Geen speelruimte. Het was de straat of de trambaan. Lood om oud ijzer.

         Weer trof een schot de pick-up aan de achterkant. Een rij dichtere heesters omzoomde dit deel van de trambaan. Evan ramde erdoorheen, want hij had besloten dat hij hier minder levens in gevaar bracht dan op de straat, nadat hij op een kruising weer een auto had zien staan wachten op de middenbaan om St. Charles Avenue op te draaien.

         Toen zag hij de tram op zich afkomen, op het linkerspoor, en ging op zijn claxon hangen.

         De trambestuurder greep zijn radio en begon erin te schreeuwen. Evan schoot met gillende remmen naar links, zodat de tram tussen hem en Jargo door reed.

         Verderop zag hij twee politiewagens met zwaailichten en gillende sirenes.

         Evan zwenkte naar rechts met de bedoeling op het midden van de baan te komen; er kwam hem nog een tram tegemoet en hij schoot te ver door, in volle vaart de trambaan af en weer St. Charles Avenue op. Dan een kruising zonder verkeerslicht. Hij sloeg scherp rechtsaf, niet zozeer uit strategie maar meer om te voorkomen dat hij ergens tegenop reed, nam de volgende links: een woonwijk, een straat met keurige huizen en auto’s langs de stoep. Aan het eind ging hij weer rechts.

         ‘Hierin! Hierin!’schreeuwde Carrie.

         Ze wees naar een bedrijf op de hoek, een knalgeel gebouw, antiquiteiten in de etalage, en een neonreclame die OPEN verkondigde. Hij zag wat ze bedoelde. De parkeerplaats en de uitrit lagen allebei achter het gebouw. Hij draaide de parkeerplaats op en stopte de wagen.

         Ze wachtten.

         De landrover, met een lelijk gedeukte zijkant, stoof voorbij door de straat. Evan telde tot tien en toen tot twintig. De landrover kwam niet terug.

         ‘Wat nu?’ Evan herkende zijn eigen stem niet meer. Hij had de smaak van imitatiemoeraswater in zijn mond en zijn handen beefden.

         ‘De politie kamt St. Charles Avenue nu natuurlijk uit,’ zei ze. ‘Neem een zijweg die er parallel aan loopt. Zorg dat we op Lee Circle uitkomen. Vandaar kunnen we de Interstate op. Naar het vliegveld.’

         ‘Je moet naar een ziekenhuis.’

         ‘Geen ziekenhuis. Onze foto’s staan binnen de kortste keren op de politiefax,’ zei ze tussen haar opeengeklemde tanden door.

         Hij trok heel voorzichtig haar blouse los van haar schouder. Hij zag de kleine maar gemene wond, voelde het kleverige bloed.

         ‘Je hebt een dokter nodig.’

         ‘Metselaar regelt wel hulp voor me.’ Ze deed haar ogen dicht, legde haar hand op de zijne. ‘Je hebt geen enkele reden om me te vertrouwen, maar we hebben net elkaars leven gered. Dat betekent toch ook wat, vind je niet?’

         Hij wist niet wat hij moest zeggen.

         Ze deed haar ogen weer open. ‘Er staat daar een regeringsvliegtuig dat ons naar een veilige plek kan brengen, waar we kunnen bedenken hoe we je vader terug kunnen krijgen.’

         ‘Wat zal de CIA nou doen om mijn vader terug te krijgen? Hij is niet een van hen. Hij is een vijand, als hij voor Jargo heeft gewerkt.’

         ‘Jouw vader kon wel eens onze beste vriend zijn. Met zijn hulp, en jouw hulp, kunnen we Jargo breken.’ Ze leunde tegen het portier, had zichtbaar pijn. ‘Zekere personen bij de CIA hebben met Jargo een... een regeling. Jargo verkoopt informatie aan elk land, elke geheime dienst, elke extremistische groep die het maar hebben wil. Wij proberen zijn contacten binnen de CIA te vinden. Ons te ontdoen van de verraders. Ze verkopen de geheimen van ons land aan Jargo. Ik heb het afgelopen jaar voor Jargo gewerkt, undercover voor de Agency.’

         ‘Een jaar,’ fluisterde hij.

         ‘Afgezien van Dezz hebben we nooit een van zijn agenten weten te identificeren. Hij heeft een heel netwerk. En jouw ouders... hebben voor hem gewerkt.’

         Evan slikte de steen in zijn keel weg. ‘Ik kan niet blijven doen alsof ze op dat vlak volslagen onschuldig zijn, niet?’

         ‘Niemand kan jou zeggen wat je moet doen. Daar ben ik in een vroeg stadium al achter gekomen.’

         ‘Maar Jargo weet dat jij je tegen hem hebt gekeerd en dat je mij hebt. Dan vermoordt hij mijn vader gewoon.’

         ‘Nee, hij wil je vader niet doden, al begrijp ik niet waarom. Je vader is Jargo’s zwakke plek. Die moeten we tegen hem gebruiken.’

         Vliegveld. Ziekenhuis. Hij moest kiezen. Vertrouwen op de vreemde die naast hem zat, of op de vrouw waar hij van hield. Hij startte de wagen, reed behoedzaam de parkeerplaats af. Jargo was nergens te bekennen. Evan reed door de woonwijk en draaide ten slotte St. Charles Avenue weer op. Hij stak Lee Circle over, de autoweg op die naar Interstate 10 leidde. Er was niet veel verkeer. Hij dwong zijn handen tot rust te komen.

         ‘Zo, dus je kende me voordat ik jou kende,’ zei hij.

         ‘Ja.’

         ‘Dus onze relatie was een trucje, puur voor de show.’

         ‘Je begrijpt het niet.’

         ‘Nee, inderdaad, ik begrijp niet hoe je tegen mij kon liegen.’

         ‘Het was om jou te beschermen.’ Haar stem schoot omhoog, ze was half hysterisch. ‘Want zou je me hebben geloofd? Stel dat ik gezegd had: “Zeg, Evan, de CIA en een netwerk van freelance spionnen hebben belangstelling voor jou. O ja, en zullen we vanavond naar de film gaan?’“

         ‘Wil je één vraag voor me beantwoorden?’

         ‘Wat je maar wilt.’

         ‘Mijn moeder. Heb jij Jargo verteld dat ik naar Austin ging?’ Hij had moeite zijn stem in bedwang te houden.

         ‘Nee, lieve schat. Nee. Jargo had mijn voicemail binnengehaald. Die kreeg het bericht dus.’

         Als ik geen boodschap had achtergelaten voor Carrie, zou mijn moeder nu nog leven. Afschuw en verdriet sloegen als een golf in hem omhoog. ‘O, nee. Waarom moest je die ochtend dan ook weggaan?’

         Ze sloeg haar handen voor haar gezicht.

         ‘Godverdomme, Carrie, geef antwoord!’ schreeuwde hij.

         Haar stem klonk gebroken. ‘Ik wilde toestemming van Metselaar hebben om... om op te houden met jou te surveilleren. Om jou en je moeder eruit te halen en in veiligheid te brengen. Om de kans Jargo in de openbaarheid te trekken maar te vergeten. Daarvoor moest ik Metselaar onder vier ogen spreken. Daar was ik. En toen ik terugkwam was je weg.’

         ‘En toen heb je dat aan Jargo verteld.’

         ‘Nee, nee. Ik heb gedaan alsof ik niet wist waar je was. Ik zei tegen hem dat ik mijn voicemail niet had gecheckt. Dat ik niet meer terug geweest was naar jouw huis.’

         ‘Je hebt hem verteld dat ik van je hou, ja toch?’

         ‘Ja.’ Ze deed haar ogen dicht.

         ‘Daar zullen jullie met z’n allen wel hartelijk om gelachen hebben.’

         ‘Nee. Nee.’

         ‘Heb jij de CIA naar mijn huis gestuurd?’

         ‘Nee. Het team van Metselaar is heel klein. We zijn niet toegerust op grote operaties. We mogen ons bestaan niet kenbaar maken aan mogelijke verraders binnen de Agency, omdat die ook ons doelwit zijn, naast Jargo. We worden niet verondersteld op Amerikaanse bodem te opereren.’

         ‘Wow. Mijn ouders en ik zijn wel heel verschrikkelijk speciaal dus,’ zei Evan. ‘Ik weet niet waarom ik je nu zou geloven.’

         ‘Omdat ik nog steeds dezelfde vrouw ben die jij een paar maanden geleden hebt leren kennen. Ik ben nog steeds Carrie.’ En na lange seconden van zwijgen zei ze: ‘Ik hou van jou. Ik had tegen je gezegd dat je niet van me houden moest, en ik wilde niet dat je tegen me zei dat je van me hield, maar ik wilde wel dat het zo was. Ik wilde niet dat jij gekwetst zou worden. Het spijt me.’ Ze boog zich naar voren, keek in de achteruitkijkspiegel of er soms politie aankwam. ‘O, jezus, het doet zo’n pijn.’

         Heb je ooit van me gehouden?

         Hij maakte zijn keus. Hij volgde haar aanwijzingen op en stopte vlakbij de internationale luchthaven Louis Armstrong bij een stil kantoor van een luchtvaartmaatschappijtje waar twee auto’s bij geparkeerd stonden.

         ‘We gaan naar binnen. De mensen daar werken voor Metselaar. Metselaars echte naam is Bedford. Als dat geen vertrouwen is. Maar drie mensen binnen de CIA kennen zijn echte naam.’

         Hij keek naar haar. Hij kon er gewoon vandoor gaan. Haar hier achterlaten; haar collega’s zouden haar wel vinden en hij kon dan verdwijnen en hoefde haar nooit meer te zien. Hoefde nooit meer een leugen uit haar mond te horen.

         Hij dacht aan die ochtend, drie dagen geleden, toen hij wakker werd met het gevoel dat hij van haar hield, dromerig en met volle zekerheid. En toen was ze weg. Hij dacht aan hoe mooi ze was geweest, die eerste keer dat hij haar gezien had in de koffiebar, waar ze dat slechte boek over film had zitten lezen met intense concentratie. Waar ze voor hem op de loer had gelegen. Hij dacht aan haar in zijn bed, haar zachte kussen op zijn lippen. Hoe ze naar hem gekeken had alsof haar hart uit elkaar zou barsten. Misschien was het gelogen dat zij van hem hield, maar hij hield wel van haar. Zij was het ergste wat hem ooit overkomen was. Zij was de beste kans om zijn vader terug te krijgen. En ze had hem daarstraks gered, gered van een zekere dood.

         Evan droeg haar de auto uit en trapte vier keer tegen de deur van het kantoor.
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         Iemand gevangen houden was een rondreis kopen door zijn ziel. Jargo had gezien hoe mensen die in de bekrompen begrenzing van zijn eigenhandig gebouwde gevangenis waren opgesloten, begonnen te praten tegen mensen die allang dood en begraven waren, of begonnen te snikken en huilen na dagenlang onafgebroken stilte; één ongelukkige had zichzelf verdronken in de toiletpot. Kracht was vaak maar oppervlakkig, zelfvertrouwen was een truc, dapperheid was een masker.

         Hij kende Mitchell Cashers ziel al. Het was een ziel die niet in staat was iemand van wie hij hield te verraden. Een ziel die maar weinigen vertrouwde, maar dat vertrouwen ging diep, als goudaders in de aarde.

         Jargo ging de kamer binnen. Mitchell lag op het bed met een zware ketting rond zijn middel en zijn enkels geklonken, net lang genoeg om het toilet te kunnen bereiken. Mitchell was niet geschoren, niet gewassen, maar behield zijn waardigheid. Het rook in de kamer naar de pakjes gevriesdroogd voedsel die hij voor Mitchell had achtergelaten, omdat hij en Dezz niet hier hadden kunnen blijven om voor cipier te spelen.

         Hij bleef staan kijken naar Mitchell, die hem niet groette. Jargo stak een sigaret op. Hij had in vijftien jaar niet gerookt. Hij nam een stevige trek, zoog de rook naar binnen, hoestte als iemand voor wie het de eerste keer was. Hij keek naar het gloeiende puntje van de sigaret.

         ‘Ik durf er niet naar te vragen,’ zei Mitchell Casher.

         ‘Ik heb een moeilijke vraag voor je,’ zei Jargo, ‘maar helaas moet ik aandringen op eerlijkheid.’

         ‘Ik ben altijd eerlijk tegen jou geweest.’ Mitchells stem was gebroken, versleten. Hij klonk als de dode Gabriël. Jargo bood hem een sigaret aan en Mitchell schudde zijn hoofd. Het zou maanden, jaren van gevangenschap vergen om hem te breken; slecht nieuws over zijn zoon zou hem in één keer verpletteren, wist Jargo.

         ‘Ik waardeer je eerlijkheid, Mitch. Zal Evan voor jou willen vechten?’

         ‘Voor mij willen vechten? Ik begrijp niet wat je bedoelt.’

         Jargo ging tegenover Mitchell Casher zitten. Het licht van de lamp die hoog in het plafond was aangebracht, waar gevangenen er nooit bij zouden kunnen, was zo zwak dat het pijn deed aan de ogen. De kamer kon niet bogen op een raam; Jargo had het jaren geleden dichtgemetseld, na een onfortuinlijk incident met een glasscherf en de pols van een halsstarrige informant uit kringen rond Castro. Maar Jargo dacht dat Mitchell het uitzicht niet zou missen. Buiten ging de nachtelijke hemel van Zuid-Florida zwanger van wolken die op kankergezwellen leken. ‘Zal hij voor je vechten? Zal Evan proberen jou terug te krijgen?’

         ‘Nee.’

         ‘Ik heb lang en diep nagedacht over Carrie en wat ze heeft uitgehaald. Ik ben er nog steeds niet zeker van dat ze van de CIA is; maar op zijn minst is ze freelancer en heeft ze Evan gepakt om hem en zijn informatie te verkopen aan wie het best betaalt. Ik vermoed dat dat de CIA zal zijn.’

         Mitchell steunde zijn hoofd op zijn handen. ‘Laat me dan gaan. Laat me dan helpen hem te vinden. Alsjeblieft, Steve.’

         ‘Hem te vinden? Jij en ik kunnen toch moeilijk in Langley de ontvangsthal binnenlopen om te vragen of we hem terug mogen.’

         ‘Ze vermoorden hem.’

         ‘Ja, maar niet meteen.’ Jargo nam opnieuw een trek van zijn sigaret; dit keer bracht de nicotine zijn zenuwen tot bedaren. Roken verleer je eigenlijk nooit, dacht hij. Net zoals je eigenlijk nooit zwemmen of vrijen verleerde; of doden.

         ‘Dat begrijp ik niet.’

         Dit gesprek was het equivalent van het splijten van een diamant. Je moest heel precies te werk gaan om het beoogde effect te krijgen en je kreeg geen tweede kans. ‘Evan heeft gezegd dat hij een lijst bezit van al onze cliënten. Hij weet ook mijn naam en hij weet dat Dezz mijn zoon is. Dus ofwel hij heeft contact gehad met de CIA, ofwel hij heeft nog veel meer informatie. Informatie over ons. Over wie wij zijn.’

         Mitchell sperde zijn ogen wijd open.

         ‘Al onze cliënten, Mitchell. Besef je wat dat voor ons betekent? Het is één ding als we allemaal moeten verdwijnen en opnieuw moeten beginnen. Dat is al bijna niet mogelijk. Maar onze cliënten? We kunnen de zaak nooit meer opnieuw opbouwen als de CIA over die informatie beschikt.’ Jargo richtte zijn blik weer op het gloeiende puntje.

         ‘Ik zweer je dat ik er niets van afwist, dat ze ons zou verraden,’ zei Mitchell schor.

         ‘Weet ik, weet ik toch, Mitchell. Anders zou je samen met haar zijn gevlucht. Dat weet ik.’

         ‘Laat me dan alsjeblieft helpen.’

         ‘Ik zou je graag laten gaan. Maar je bent niet echt in topconditie. Stel dat je ertegenaan gaat, maar dat je het verpest; het is de enige kans die ik heb’ – Jargo zweeg even – ‘om Evan veilig terug te krijgen.’

         ‘Je enige kans. Zeg op.’

         Jargo keek naar het opbranden van zijn sigaret. Wachtte. Liet Mitchell nog even spartelen.

         ‘O, jezus. Evan. ‘Mitchell sloeg zijn handen voor zijn ogen.

         ‘Ik heb je niet zien huilen sinds we klein waren.’

         ‘Stel je voor dat jouw zoon in hun handen was gevallen.’

         ‘Dezz zou zich nooit levend te pakken laten krijgen. Je weet hoe hij is.’ Jargo keek Mitchell niet aan. ‘Ik vind het zo beroerd voor je.’ Zijn stem sloeg over. Hij legde zijn hand op Mitchells arm.

         ‘Laat me je dan helpen. Alsjeblieft.’

         ‘Hij zei dat hij de cliëntenlijst had, Mitchell.’

         ‘Dat loog hij natuurlijk... Donna zou die informatie nooit met hem gedeeld hebben. Dat hij erachter zou komen wat wij waren, was haar ergste nachtmerrie.’

         ‘Kom eens even met allebei je benen op de grond. Ze stonden op zijn computer. Donna had kleren voor hem ingepakt om samen met hem te vluchten. Hij vertrok van huis zonder op zijn vriendin te wachten. Volgens mij wist hij het. En wist hij misschien ook wat die bestanden waard zijn.’

         ‘Evan... Die zou niet weten hoe hij die informatie moest verkopen. Hij kende niemand om contact mee op te nemen. En hij zou mij nooit kwaad doen.’

         ‘Je hebt hem nooit over je achtergrond verteld? Niet één keer?’

         ‘Nooit. Ik zweer je, hij weet van niets.’

         Jij weet niet wat hij weet en ik neem het risico niet, dacht Jargo, maar wat hij zei was: ‘Ik probeer in te schatten of we wel een poging moeten doen om Evan terug te krijgen. Als hij namelijk van plan is voor jou te vechten, zal hij die bestanden niet zomaar aan de CIA overhandigen. Dan zal hij proberen een deal te sluiten. Hetgeen ons misschien wat tijd geeft. Dat is dus het risico dat ik moet inschatten.’

         ‘Ik begrijp je niet.’

         Jargo boog zich voorover en fluisterde op een duimbreed voor Mitchells gezicht: ‘Je weet dat er agenten zijn binnen de Agency die voor mij werken.’

         ‘Dat vermoedde ik wel.’

         ‘En ik heb ook cliënten binnen de Agency. Die mensen lopen een reusachtig risico als Evan die bestanden overdraagt. Dan zijn ze er geweest.’ Jargo genoot nog een keer van de rook, en drukte de sigaret toen uit in een asbak. ‘Mijn mensen binnen de Agency hebben alle reden om Evan bij mij terug te bezorgen. Voor ons allebei.’ Hij legde zijn hand op Mitchells schouder.

         ‘Zouden zij hem niet iets aandoen?’

         ‘Niet als ik tegen ze zeg dat ik hem levend moet hebben.’ De leugen voelde lekker op zijn tong. ‘Maar hoe dan ook, we moeten Evan en alle informatie die hij eventueel bezit uit handen van de Agency zien te krijgen. Levend en wel, zodat je met hem herenigd kan worden.’

         ‘Alsjeblieft, Steve, laat mij helpen. Laat mij helpen om mijn zoon te vinden.’

         Jargo stond op. Nam zijn besluit. Haalde de sleutel uit zijn zak en maakte de ketting los zodat hij van Mitchell afgleed. De schakels vormden een poel van zilver op de hardhouten vloer.

         Mitchell stond op. ‘Dank je wel, Steve.’

         ‘Pak een douche. Ik ga eten voor je maken.’ Hij gaf Mitchell Casher een ruwe omhelzing. ‘Wat dacht je van omelet?’

         Mitchell greep hem bij de keel, duwde hem met geweld tegen de muur, ontdeed hem van zijn pistool en zette dat onder Jargo’s kin. ‘Omelet lijkt me heerlijk. Maar laten we het even duidelijk stellen. Die agenten van jou, die doden mijn zoon niet en doen hem niets aan. Zorg dat ze goed begrijpen dat we hem levend nodig hebben.’

         ‘Blij dat je je even afgereageerd hebt. Je mag me nou weer loslaten.’

         ‘Als ze mijn zoon doden, dood ik de jouwe.’

         ‘Laat. Me. Los.’

         Mitchell liet Jargo los; Jargo duwde zachtjes zijn hand weg. ‘Dat is wat onze vijanden willen. Dat we elkaar naar de keel vliegen.’

         Mitchell gaf hem zijn pistool terug. ‘Evan. In veiligheid. Daarover valt niet te onderhandelen. Ik kan mijn zoon best in bedwang houden, als we hem maar eenmaal terug hebben.’

         ‘Ik zal alles doen wat ik kan om hem terug te brengen. Besef wel dat hij het best bewaarde geheim zal worden dat de Agency ooit heeft gehad. Middelen zullen worden doorgesluisd, personeel zal van hun normale werk worden afgehaald om hem te helpen verbergen en een front tegen ons te vormen. Mijn ‘ogen’ binnen de Agency kijken uit naar dat soort signalen. Een goedbedoelende idioot binnen de Agency zal troepen verzamelen voor een geheime oorlog tegen ons en wij zullen ze tegenhouden met onze eigen versie van Pearl Harbour.’

         ‘Het wordt dus bijna onmogelijk om hem terug te krijgen.’

         ‘Op een bepaalde manier denk ik dat het misschien heel makkelijk wordt,’ zei Jargo. ‘Wat er moet gebeuren is dat we hem ervan overtuigen dat hij bij ons terug moet komen.’

          
   

         Hij liep naar beneden om de omelet te maken. De gewelfde trap van cipressenhout was vol van schaduw; hij hield niet van felle lampen in het buitenhuis, zelfs niet terwijl de ramen stuk voor stuk zorgvuldig waren afgedicht en bedekt. Te fel stralend licht was als een baken in het grote donker en kon ongewenste aandacht trekken.

         De keuken in het lege buitenhuis was groot en zwak verlicht. Dezz zat op een kruk een chocoladereep te eten met een nors, chagrijnig gezicht. CNN was op de televisie.

         ‘Nog interessante details?’ vroeg Jargo.

         ‘Nee. Een paar mensen zijn lichtgewond geraakt in de dierentuin bij de stormloop naar de uitgang. Geen arrestaties verricht. Geen verdachten. Maar ook niks over een video-opname van ons.’ Dezz vermaalde zijn chocola. ‘Als we ze te pakken hebben krijg ik dat kreng. Ze is helemaal voor mij. Je mag haar vragen stellen, daarna geef je haar aan mij. Ik krijg mijn kerstcadeautjes vroeg, van het jaar.’

         ‘Als Evan de cliëntenlijst heeft en hem aan de CIA geeft, dan zullen ze de bewaking van bepaalde doelen intensiveren. Niet alleen onze cliënten binnen de CIA, maar ook elders. Maar dat gaat langzaam. Ze kunnen niet van de ene dag op de andere ál te veel middelen inzetten zonder dat er ongelofelijk lastige vragen worden gesteld.’

         ‘En je punt is?’

         Met Dezz kon hij delen wat hij Mitchell niet durfde te vertellen. ‘Er zijn maar heel weinig mensen in de CIA die van ons afweten. Er is een man, codenaam Metselaar, maar ik heb nog niet kunnen vaststellen wie dat is. Metselaar wordt verondersteld interne problemen binnen de CIA uit te roeien, zoals daar zijn het inzetten van freelance moordenaars, de verkoop van staatsgeheimen, het uitvoeren van niet-goedgekeurde aanslagen, het bestelen van Amerikaanse bedrijven. Waar het op neerkomt is dat Metselaar ons brodeloos wil maken.’

         ‘Metselaar.’

         ‘Carrie is een bron die Metselaar zal moeten gebruiken. Dat kan nog gunstig voor ons zijn.’

         ‘Hoezo?’

         ‘De manier waarop de CIA van Carrie gebruikmaakt, zal ons verraden hoeveel ze werkelijk over ons weten.’ Hij pakte de benodigdheden voor een omelet uit de koelkast. Koken zou hem kalmeren. Hij sneed groente fijn en dacht aan een kind, een heel leven geleden, dat stond te kijken naar het meisje dat Donna Casher zou worden, dat aan de andere kant van een zonovergoten keukentafel groenten stond te snijden met kalme precisie. De dingen moesten voor haar altijd precies zo zijn als zij ze wilde hebben. De zon had haar haren belicht op een manier die Jargo sprakeloos maakte, en een vleugje verdriet en spijt raakte zijn hart. Hij wou dat hij haar, al was het maar een keer, eens verteld had hoe mooi hij haar foto’s vond.

         ‘Weet je, de eerste opdracht die wij, Mitchell en Donna en ik, uitvoerden toen we als freelancers begonnen, was in Londen. Een moordaanslag. Heel eenvoudig, we waren er niet alle drie voor nodig, maar het gaf zo’n gevoel van macht dat wij het met ons drieën deden. Een gevoel van bevrijding.’

         ‘Wie vermoordde wie?’ vroeg Dezz.

         ‘Het slachtoffer doet er niet toe. Mitchell en ik voerden de aanslag samen uit, hoewel ik hem als eerste raakte. Donna verzorgde de logistiek.’ Jargo brak de eieren in een kom, roerde er melk doorheen en gooide de broccoli en de paprika erin. ‘Omdat dit onze eerste opdracht was, sneden we de banden met ons oude bestaan door. We waren ons zo bewust van al onze beslissingen. Vroeger werden we niet aangemoedigd om al die dingen te overdenken. We waren meer van richten en schieten en geen vragen stellen. Ik heb een hele tijd met de kogels die ik zou gebruiken zitten spelen, alsof het een komboloi was, zo’n kralenketting voor mannen in het Midden-Oosten om mee te spelen. Of de laatste schakels van de ketenen die we met zijn allen op dat moment verbraken.’

         Dezz nam nog een reep.

         ‘Maar ik had gewoon het ene stel boeien ingeruild voor het andere, Dezz.’

         Beschouwingen waren niks voor Dezz. Hij vroeg: ‘Hoe wou je Evan en Carrie dan terugkrijgen? Of ze hun mond snoeren?’

         ‘Carrie zal de CIA alles vertellen wat ze weet, en dat is niet veel. Ze kan ons niet zodanig verraden dat we er pijn van hebben. Ze kan beschrijvingen geven, van onze flat in Austin bijvoorbeeld, maar ze heeft niet veel in termen van bruikbaar bewijsmateriaal.’

         ‘Wees effe nuchter,’ zei Dezz. ‘Als zij een dubbelagent is, heeft ze misschien allerlei informatie, computerbestanden... Ze kan je fileren.’

         ‘Ze had daar geen toegang toe.’

         ‘Je weet niet wat ze had, pa.’

         Jargo dempte zijn stem. ‘Jij hebt een voortreffelijke kans gemist om ze allebei tegelijk de mond te snoeren. Hou dus je bek.’ Hij gooide een kluit boter in de gloeiend hete pan en goot er de eieren bij. ‘Ik ben van plan alles af te dekken. Inclusief toestanden waar jij niet eens weet van hebt, Dezz.’

         ‘We moeten de boel oppakken en ervandoor. Ergens anders opnieuw beginnen. Engeland. Duitsland. Griekenland. Ja, laten we naar Griekenland gaan.’

         ‘Nee, ik ben niet van plan jaren van werk en zweet te ontmantelen. De ketenen die ik draag heb ik nog altijd zelf gekozen, Dezz.’ Het gevoel te hebben gefaald begon weg te ebben in Jargo’s binnenste. Nu was hij er weer klaar voor.

         ‘Het lukt je toch niet Evan terug te krijgen.’

         Jargo was klaar met de omelet en schoof het geheel op een bord. ‘Breng dit bord met een kop sterke koffie naar Mitchell. Wees aardig tegen hem; hij heeft een paar minuten geleden gedreigd jou te vermoorden als ik Evan niet gezond en wel terughaal.’

         Dezz trok een rimpel in zijn voorhoofd.

         ‘Maak je geen zorgen,’ zei Jargo zacht. ‘Nog even en Evan is dood, maar dan zo dat Mitchell ons er niet de schuld van kan geven.’
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         Evan keek naar de gecapitonneerde wanden en de wanden keken terug – de putjes in de stof deden hem denken aan ogen. Hij stelde zich voor dat er camera’s scholen achter de bekleding. Hij vroeg zich af van wat voor drama’s ze in deze ruimte getuige waren geweest. Verhoren. Mensen die instortten. Dood. Een verbleekte vlek ontsierde de wand, ongeveer ter hoogte van een zittend mens, en hij probeerde zich voor te stellen hoe die vlek daar gekomen was en waarom hij nooit was weggehaald. Waarschijnlijk omdat de CIA wilde dat je nadacht over die vlek en over wat hij betekenen kon.

         Twee mannen van de CIA, waarvan de ene piloot was, hadden hen met een privéjet weggebracht uit New Orleans. Evan had tegen ze gezegd dat hij alleen maar met Metselaar wilde praten. Ze hadden Carrie eerste hulp verleend en hem verder met rust gelaten en hem naar deze kamer gebracht, nadat het vliegtuig ergens op een open plek in het bos was geland. De particuliere ambulance, met een kenteken uit Virginia en north hill clinic
       op de zijkant, had hen daar opgehaald en was met hoge vaart weggereden. Bij aankomst had een medisch team Carrie meegenomen en had een bewaker met een stierennek hem in deze kamer geparkeerd. Hij ging er zitten en gaf niet toe aan de verleiding gekke gezichten te trekken tegen de muur, al was hij ervan overtuigd dat hij door camera’s werd gadegeslagen. Hij maakte zich zorgen over Carrie, over Shadey, over zijn vader.

         De deur ging open en een man stak zijn hoofd om de hoek. ‘Wilt u uw vriendin nu even zien?’

         Evan bedacht dat de man misschien niet eens wist hoe Carrie werkelijk heette. En de gedachte kwam bij hem op dat hij dat zelf misschien ook niet wist. Maar hij zei: ‘Ja graag,’ en liep achter de man aan door een helder verlichte gang. De man bracht hem naar een kamer, drie deuren verderop, en haar kamer was niet gecapitonneerd, maar gewoon een typische ziekenkamer. Er waren geen ramen en het licht dat op het bed scheen was flauw en een beetje griezelig, net als maneschijn in een akelige droom. Ze lag in bed met haar schouder in het verband. Voor de deur stond een bewaker.

         Carrie lag nog te slapen. Evan keek naar haar en vroeg zich af wie ze werkelijk was, in die ruimte tussen vlees en botten. Hij pakte haar hand en gaf er een kneepje in. Ze bleef slapen.

         ‘Dag, Evan,’ zei een stem achter hem. ‘Het komt in een mum van tijd weer helemaal goed met haar, echt. Ik ben Metselaar.’

         Evan legde zachtjes haar hand neer en draaide zich om naar de man. Hij was in de zestig en mager met wat zure trekken om zijn mond, maar hartelijk ogen. Hij zag eruit als een oom die niet makkelijk was. Metselaar stak Evan zijn hand toe. Evan schudde die en zei: ‘Ik zeg liever Bedford.’

         ‘Dat is prima.’ Bedford behield zijn uitgestreken gezicht. ‘Zolang je het maar niet doet waar anderen bij zijn. Niemand hier kent mijn ware naam.’ Hij stapte langs Evan heen, en legde zijn hand op Carries voorhoofd op een vaderlijke manier, alsof hij wilde voelen of ze koorts had. Toen loodste hij Evan mee naar de spreekkamer verderop in de gang, waar ook weer een bewaker voor de deur op wacht stond. Bedford deed de deur achter zich dicht en ging zitten. Evan bleef staan.

         ‘Heb je al gegeten?’

         ‘Ja. Dank u wel.’

         ‘Ik ben hier om jou te helpen, Evan.’

         ‘Dat zei u ook de eerste keer dat we elkaar spraken.’ Hij besloot te proberen hoe ver hij kon gaan. ‘Ik zou nu wel weg willen.’

         ‘O, lieve hemel, dat lijkt me erg onverstandig.’ Bedford zette zijn vingertoppen tegen elkaar. ‘Mr. Jargo en zijn medewerkers zijn uiteraard naar je op jacht.’ Zijn hoffelijkheid was als een erfstuk dat op een ereplaats op tafel werd uitgestald.

         ‘Mijn probleem. Niet het uwe.’

         Bedford gebaarde naar de stoel. ‘Ga even zitten, alsjeblieft.’

         Evan ging zitten.

         ‘Ik heb begrepen dat je bent opgegroeid in Louisiana en Texas. Ik kom uit Alabama,’ zei Bedford. ‘Uit Mobile. Heerlijk stadje. Ik mis het steeds meer naarmate ik ouder word. Jongens uit het zuiden kunnen reuze koppig zijn. Laten we dus niet allebei koppig wezen.’

         ‘Prima.’

         ‘Ik zou graag willen dat je me precies vertelde wat er gebeurd is, sinds je moeder jou belde op vrijdagochtend.’

         Evan haalde diep adem en deed gedetailleerd verslag aan Bedford. Maar hij noemde Shadey niet, en ook mrs. Briggs niet. Hij wilde niemand anders problemen bezorgen.

         ‘Mag ik je mijn diepste medeleven betuigen vanwege van de dood van je moeder,’ zei Bedford. ‘Ze moet een buitengewoon dappere vrouw zijn geweest.’

         ‘Dank u wel.’

         ‘En laat ik je verzekeren dat de uitvaart geheel en al geregeld zal worden.’

         ‘Nee, dank u, ik regel haar herdenkingsdienst zelf wel, als ik terug ben in Austin.’

         ‘Ik vrees dat je echt niet meer naar huis terug kunt.’

         ‘Ben ik een gevangene dan?’

         ‘Nee, maar je bent nu een doelwit en het is mijn taak jou in leven te houden.’

         ‘Ik kan u niet helpen. Ik heb die bestanden niet. Ik beweerde tegen Jargo van wel, maar dat was gewoon bluf om te proberen mijn vader terug te krijgen.’

         ‘Vertel me nog eens precies wat jouw vader zei. Aangezien hij degene is die ons de schuld geeft van jouw moeders dood.’

         Evan deed wat hem gevraagd werd en herhaalde zijn vaders smeekbede woord voor woord, zo goed als hij zich die herinnerde. Bedford haalde een blikje pepermuntkussentjes uit zijn zak, presenteerde het blikje aan Evan en stopte een snoepje in zijn mond toen Evan zijn hoofd had geschud. ‘Da’s een heftig verhaal dat Jargo daar probeert te verkopen. We hebben jouw moeder niet gedood. Dat heeft hij gedaan.’

         ‘Dat weet ik. Ik zou alleen niet weten waarom het hem iets kan schelen wat ik geloof.’

         ‘Dat kan hem ook niet schelen. Hij wil je gewoon manipuleren.’ Bedford kauwde zijn pepermuntkussentje op. ‘Je voelt je vast alsof je in het konijnenhol bent gevallen – je weet wel, Alice in Wonderland.’

         ‘Ik vind er niet veel wonderbaarlijks aan.’

         ‘Het feit dat je een aanslag en een ontvoering hebt overleefd is toch vrij indrukwekkend. Mr. Jargo en zijn kameraden hebben jouw leven van je gestolen. Ze hebben een stuk ijzerdraad om de hals van je moeder geslagen en haar laatste adem eruit geperst. Hoe voel je je daar bij?’

         Evan deed zijn mond open om iets te zeggen en deed hem toen met een klap weer dicht.

         ‘Dat is het soort vraag dat je stelt in jouw films. Ik heb er een paar bekeken, een paar maanden terug. Die man in Houston, die door de politie erin werd geluisd, hoe voelde die zich? Die vrouw, hoe voelde die zich, toen haar zoon en kleinzoon niet terugkwamen uit de oorlog? Ik was zeer onder de indruk. Je bent een uitstekend verteller. Maar net als die verslaggevers die geen ziel meer hebben, moet je die gevreesde vraag stellen: “Hoe voel je je nu?”‘

         ‘Wilt u het echt weten? Ik haat ze, Jargo en Dezz.’

         ‘Daar heb je ook alle reden toe.’ Bedford ging steeds zachter praten. ‘Door hem hebben je vader en moeder jarenlang tegen jou moeten liegen. Ik vermoed ook dat het niet helemaal hun eigen keus was dat ze voor de Diepgangers werkten – tenminste, voorzover zij dat al deden.’

         ‘De Diepgangers.’

         ‘Jargo’s benaming voor zijn netwerk.’ Bedford zette zijn vingertoppen weer tegen elkaar.

         ‘Gabriël zei dat hij freelance spion was.’

         ‘Het is waar dat hij informatie koopt en verkoopt van en aan regeringen, organisaties, en zelfs bedrijven. Voorzover wij weten.’

         ‘Dat begrijp ik niet.’

         ‘We hebben nooit definitief kunnen bewijzen dat hij bestaat.’

         ‘Ik heb hem gezien. Carrie ook.’

         ‘Wat we weten is het volgende. Er is een man die de naam Steven Jargo gebruikt. Financieel is hij nergens geregistreerd. Hij bezit geen onroerend goed. Hij reist niet onder zijn eigen naam – nooit. Maar heel weinig mensen hebben hem vaker dan één keer gezien. Hij verandert regelmatig zijn uiterlijk. Er is een jongeman die met hem samenwerkt, naar verondersteld wordt zijn zoon, en die zoon werkt onder de naam Desmond Jargo, maar er is geen registratie te vinden van zijn geboorte, van zijn school, of van wat dan ook dat bij een normaal leven hoort en sporen achterlaat op papier. Ze hebben een netwerk. We weten niet of dat maar een paar mensen zijn of misschien wel honderd. We vermoeden, op grond van het aantal keren dat de naam Jargo is opgedoken, dat hij cliënten, kopers van de informatie en diensten die hij aanbiedt, op elk continent ter wereld heeft.’

         Bedford klapte een laptop open. ‘Ik ga nu een buitengewoon grote hoeveelheid vertrouwen in jouw stellen, Evan. Stel me dus alsjeblieft niet teleur.’

         Bedford drukte op een knop en stelde een projector in werking die met een laptop was verbonden. Evan zag een lichaam met armen en benen wijd op een natuurstenen plaveisel liggen, de ene arm nog bengelend in een turquoise zwembad. ‘Dit is Valentin Márquez. Een hogere financiële functionaris in Colombia, iemand waar onze regering niet dol op was omdat hij banden had met de drugkartels in Cali, maar die onaantastbaar voor ons was. Hij werd dood aangetroffen in zijn eigen achtertuin; vier van zijn lijfwachten werden ook gedood. Geruchten doken daarna op dat een functionaris van het Amerikaanse ministerie van Buitenlandse Zaken geld had laten doorsluizen naar een zekere Jargo; hij had opdracht gegeven Márquez te vermoorden. Gegeven de politieke situatie was dat niet iets wat wij aan de grote klok wilden hangen: Amerikaanse functionarissen die het geld van de belastingbetaler illegaal doorsluizen naar huurmoordenaars.’

         Klik. Een volgend plaatje. Een ontwerptekening van een prototype: een soldaat in een nauwsluitende overall. ‘Dit is een project waar het Pentagon lang mee bezig is geweest, de volgende generatie ultralichte persoonlijke pantsers voor troepen te velde. Dit ontwerp werd aangetroffen in de computer van een hoge legerofficier in Beijing, door een van onze agenten die probeerde gegevens te stelen over het Chinese productieprogramma voor conventionele wapens. Ze ontvoerden de officier en onder enige druk vertelde hij ons dat hij de plannen had gekocht van een groep die hij de Diepgangers noemde. We ontdekten dat er drie weken later een poging was gedaan hetzelfde prototype te verkopen aan een Russisch militair attaché. Hij sloeg het aanbod af en probeerde in plaats daarvan de verkoper van het prototype te beroven. De verkoper vermoordde de man, zijn vrouw, en zijn vier kinderen. De tante van de vrouw, die daar op bezoek was, wist te overleven doordat ze zich op zolder had verstopt. Ze ving een glimp op van de moordenaar. De beschrijving klopt met die van Dezz Jargo, hoewel zijn haar een andere kleur had en hij in Rusland een bril droeg. Twee maanden later bood een belangrijke internationale wapenhandelaar ons een persoonlijk pantser aan dat exact met deze specificaties overeenkwam. Kortom, Jargo eet van alle walletjes tegelijk. Hij steelt het van ons en verkoopt het aan ons terug.’

         Evan deed zijn ogen dicht.

         ‘Dat zijn de gevallen die we met de grootste zekerheid met Jargo in verband kunnen brengen. Er zijn nog een paar andere zaken waarin we zijn betrokkenheid vermoeden, maar niets kunnen bewijzen.’

         ‘Mijn ouders kunnen niets te maken hebben gehad met zo iemand. Dat kan gewoon niet.’

         ‘Dat zal Carrie vast ook wel gedacht hebben,’ zei Bedford. ‘Haar vader werkte voor Jargo. Jargo vermoordde haar moeder en haar vader. Of liever: heeft ze laten vermoorden.’

         ‘Shit.’

         ‘Haar werkelijke naam is Caroline Leblanc. Haar vader had een particulier beveiligingsbedrijf, dat hij was begonnen na een lange carrière bij de militaire inlichtingendienst. Hij kwam naar de CIA en had een ontmoeting met mij, waarbij hij me liet weten dat Jargo agenten binnen de Agency had, en ook mensen die zijn diensten inhuurden. Ik vroeg hem of hij wilde blijven werken voor Jargo om dan rapport uit te brengen aan mij. Jargo kwam daarachter, of misschien heeft Carries vader een steek laten vallen. Jargo maakte haar wijs dat de CIA verantwoordelijk was voor de dood van haar vader. Maar na zijn dood kwam Carrie bij ons – ze had een aantal bijkomende details ontdekt, die haar ervan overtuigd hadden dat Jargo achter de moord op haar ouders zat. Met groot gevaar voor eigen leven sloot Carrie zich bij ons aan en werd onze dubbelagent bij de Diepgangers.’

         Na een ogenblik had Evan zijn stem hervonden. ‘Jargo heeft haar ouders vermoord. En toch bleef ze voor hem werken. Grote god.’

         ‘Ja. Het was moeilijk, maar ze wist dat het moest. Carrie is onze enige agent die ooit bij Jargo in de buurt is gekomen, hoewel ze hem nog geen vijf keer in levenden lijve heeft gezien.’

         ‘Dus wie heeft haar mijn bed ingestuurd, u of Jargo?’

         Bedford liet de echo van die woorden versterven in de lucht. ‘Iemand als jij, die zoekt naar de waarheid in de wereld, weet dat het leven gecompliceerd is. Ik heb haar gevraagd zich om jou te bekommeren. Ik heb haar niet bevolen om je te kussen, met je te vrijen, of van je te gaan houden. Ze is niet wie jij dacht dat ze was... Maar ze is nog steeds Carrie. Kun je daar iets mee?’

         Hij wist het niet. ‘Waarom waren u en Jargo in mij geïnteresseerd?’

         ‘Ik, eenvoudigweg omdat Jargo Carrie op je afstuurde om je in de gaten te houden.’ Bedford schraapte zijn keel. ‘En hij wilde weten wat voor film je hierna ging maken.’

         ‘Wat voor film? Dat begrijp ik niet. Liet hij me dan niet in de gaten houden vanwege mijn ouders?’

         ‘Dat was de meest voor de hand liggende aanname. Maar hij wilde dat Carrie uitzocht wat jouw filmplannen waren. Dat schijnt het begin te zijn geweest van zijn belangstelling voor jou.’

         ‘Hij wilde me voor zijn netwerk hebben. Net als Carrie.’

         ‘Mogelijk. Maar dan had hij jouw ouders opdracht kunnen geven jou aan te werven. Kijk maar hoe John Walker zijn vriend en diens zoon bepraatte om voor de Russen te gaan spioneren.’

         Evan probeerde zich voor te stellen hoe zijn ouders met hem om de tafel zouden zijn gaan zitten om het onderwerp aan te kaarten. Het beeld wou niet doorkomen.

         ‘Maar... Jargo heeft tegen mij nooit iets over mijn films gezegd. Hij zei dat ik bestanden had die hij nodig had. Hij wilde ze hebben in ruil voor mijn vader.’

         ‘Hij heeft tegen Carrie gezegd dat die bestanden informatie bevatten over zijn cliënten – de mensen bij de CIA en elders die hem inhuren om hun vuile karweitjes op te knappen. Ik weet niet waarom je moeder tegen Jargo inging, maar het is een feit. Wij denken dat ze contact heeft opgenomen met Gabriël om haarzelf en jou het land uit te krijgen. In ruil daarvoor zou ze hem Jargo’s cliëntenlijst hebben gegeven. Gabriël zou de cliëntenlijst openbaar hebben gemaakt, om de CIA in zijn hemd te zetten – wij hadden hem immers ontslagen omdat niemand zijn verhalen geloofde dat er binnen de Agency freelance gespioneerd werd – en om Jargo ten val te brengen.’

         ‘Hoe kwam mijn moeder aan die bestanden?’

         ‘Dat is niet bekend. Ze moet voor Jargo hebben gewerkt.’

         ‘Dus wat Gabriël zei was de waarheid. Nou ja, deels.’

         ‘Mr. Gabriël liet zijn oordeelsvermogen vertroebelen door zijn persoonlijke zwakheden en vooroordelen. Hier, en ook nadat hij de Agency had verlaten. Het is heel triest. Ik heb de FBI verzocht zijn familie naar een veilige locatie over te brengen, en ze verborgen te houden totdat we Jargo ten val hebben gebracht. We hebben zowel de familie als het Bureau verteld dat mr. Gabriël ons voor zijn verdwijning informatie had gegeven over een drugskartel.’

         ‘Hm... en hoe lang geleden heeft Jargo Carrie opdracht gegeven de relatie met mij aan te knopen?’

         ‘Drie maanden terug.’

         ‘En wanneer heeft mijn moeder de bestanden gestolen?’

         ‘Dat weet ik niet precies, maar we denken dat ze vorige maand contact heeft gezocht met Gabriël.’

         ‘Dus Carrie hield mij al in de gaten... voordat mijn moeder de bestanden stal. Dat is volkomen onlogisch.’ Evan stond op en begon door de kamer te ijsberen. ‘Ik heb nooit gedacht of gepraat over het maken van een documentaire over spionnen, of de CIA, of wat voor geheime activiteiten dan ook. Waarom gaf hij Carrie dan opdracht me in de gaten te houden met betrekking tot mijn films?’

         ‘Hij heeft zijn beweegredenen nooit nader gespecificeerd tegenover haar,’zei Bedford.

         ‘Ze heeft u dus verteld wat voor films ik maak of zou willen maken.’

         ‘Ja.’

         ‘U moet dus wel een idee hebben over wat Jargo’s belangstelling heeft gewekt.’

         ‘Vertel eens wat onderwerpen waren waarvoor je plannen had.’

         ‘Heeft Carrie dat dan niet aan u gerapporteerd?’

         ‘Ik zou het graag van jou zelf horen, Evan. Vertel gewoon alles. Dit kan de sleutel zijn om Jargo te lokaliseren. Als we hem vinden, krijgen we je vader terug.’

         ‘Zou hij mijn vader niet gewoon doden? Als mijn moeder hem heeft verraden, zal hij dan niet denken dat mijn vader dat ook heeft gedaan?’

         ‘Carrie heeft me verteld dat Jargo zich nogal beschermend opstelt tegenover je vader. Ik weet niet precies waarom. Maar vertel me nu maar over je films.’

         ‘Ik dacht over de geschiedenis van Jameson Wong, de Hongkongse zakenman. Hij bezat van een aantal luxe merken de licenties voor Hongkong. Maar hij deed een paar beroerde investeringen, zat er met veel te veel geld in, en raakte zijn fortuin kwijt. Toen hij weer overeind was gekrabbeld, begon hij geld van welgestelde uitgeweken Chinezen door te sluizen naar groepen in China die hervormingen ondersteunen. Van een rijke zakenman die alleen met zichzelf bezig was, ontwikkelde hij zich tot een werkelijke stem van de democratie.’

         ‘Hoe kwam je erbij hem te kiezen?’

         ‘Door een artikel over hem dat ik in de New York Times las. Heeft hij banden met Jargo?’

         ‘Wie weet. Ga door.’

         ‘Eh, Alexander Bast. Zo’n dertig jaar geleden was hij min of meer de koning van het Londense uitgaansleven. Smeet met geld, ging met een heleboel beroemde vrouwen naar bed. Ergens ook een renaissance-mens, voor zo’n feestbeest. Stond aan het hoofd van drie beroemde nachtclubs, maar ook van twee galerieën en een agentschap voor fotomodellen. Hij raakte het allemaal kwijt – ik geloof doordat zijn boekhouder het hem ontfutselde – en begon toen een kleine uitgeverij, nota bene om boeken van Sovjet-dissidenten te publiceren. En toen werd hij gedood bij een inbraak in zijn huis.’

         ‘Hoe ontdekte je dat verhaal van Bast?’

         ‘Nou, hij was al min of meer beroemd, gewoon omdat hij met zo veel beroemde mensen bevriend was. Maar een paar maanden geleden was ik in Engeland voor een paar lezingen bij de Londense filmschool, en toen kreeg ik daar een anoniem pakje met materiaal, waarbij een briefje zat dat Alexander Bast een goed onderwerp zou zijn voor mijn volgende project. Er zaten knipsels bij over Bast, over zijn moord, over zijn leven.’

         ‘Is dat niet een beetje ongewoon, dat iemand jou anoniem een idee voor een film in de schoot werpt?’ Bedford leunde naar voren en steunde zijn kin op zijn handen.

         ‘Iedereen heeft wel een idee voor een film, ik krijg van bijna iedereen die ik tegenkom wel ideeën naar m’n hoofd.’ Evan nam een lange teug water. ‘Maar inderdaad, een anoniem pakje, dat was wel vreemd. Ik had nog nooit van Bast gehoord. Maar zijn verhaal – het rijke feestbeest dat opeens maatschappelijke veranderingen nastreeft – dat was interessant en hij was ook een intrigerend iemand. De meeste voorstellen zijn stervenssaai – er zit gewoon niet genoeg inhoud bij voor een film.’

         ‘Ben je er ooit achter gekomen wie je dat pakje heeft gestuurd?’

         Evan schoof op zijn stoel heen en weer. ‘Het hoofd van de afdeling documentaires van Londen Film, Jon Malcolm, vertelde me dat een zekere Hadley Khan hem had gevraagd of ik soms iets had gezegd over plannen voor een film over Alexander Bast. Ik had Malcolm verteld over het anonieme pakje dat ik gekregen had, omdat dat raar was.’

         ‘Hadley Khan.’

         ‘Ja. Hij is van rijke Pakistaanse familie en woont in Londen. Ik ben hem een keer tegengekomen op een cocktailparty van de filmschool. Zijn familie geeft donaties aan diverse culturele instellingen in Londen. Malcolm zei tegen me dat Hadley het een paar keer met hem over mijn werk had gehad en nogal had doorgedrukt dat ik gevraagd werd voor een lezing op de filmschool. Ik dacht dus dat Hadley het pakje wel zou hebben gestuurd.’

         ‘Waarover sprak hij met jou op die cocktailparty? Weet je dat nog?’

         Evan dacht na, liet de stilte bezit nemen van de kamer. ‘Ik dacht er later pas over na, toen het me duidelijk werd dat hij dat anonieme pakje had gestuurd.’ Hij deed zijn ogen dicht. ‘Hij vroeg me naar mijn volgende filmproject. Ik praat nooit over mijn ideeën en ik antwoordde dus beleefd dat ik het nog niet wist. En eerlijk gezegd wist ik ook nog niet zeker wat ik zou gaan doen. Hij zei tegen mij hoezeer hij de biografie bewonderde als brandpunt voor een tijdperk, dat het in Londen wemelde van de fascinerende types. Het was allemaal heel onschuldig en vaag. Maar ik herinner me nog zijn gezicht – hij deed me denken aan een beginnend autoverkoper, die zich warmdraait voor het verkooppraatje, maar de ballen niet heeft om de koop door te drukken.’

         ‘Heb je Hadley Khan gevraagd naar die informatie over Bast?’

         ‘Nee. Malcolm vertelde me pas dat het Hadley kon zijn geweest die het pakje had gestuurd, toen ik al terug was in de VS. Ik heb Hadley toen gemaild, maar ik heb nooit antwoord gekregen.’ Evan haalde zijn schouders op. ‘Het was vreemd, maar ik heb al lang geleden ontdekt dat er allerlei soorten mensen zijn die iets met de filmindustrie te maken willen hebben. Aangezien hij geld had, vermoedde ik dat hij waarschijnlijk producer wilde zijn. Dus vermeld worden bij het begin. Dat komt heel vaak voor. Ik dacht dat hij gewoon een liefhebber was.’ Evan schudde zijn hoofd. ‘Het klinkt nu bepaald sinister. Wetend wat ik nu weet.’

         ‘Alexander Bast was CIA-agent,’ zei Bedford. ‘Een koerier, onderste echelon. Niet van belang. Maar wel op onze loonlijst, tot aan de dag dat hij stierf.’

         Evan leunde achterover in zijn stoel. ‘In het materiaal dat Khan me gaf over Bast was er niets dat ook maar in de verste verte wees op een connectie met de CIA.’

         ‘We adverteren dat doorgaans niet,’ zei Bedford droog.

         ‘Bast is nu al meer dan twintig jaar dood. Als er een verband was tussen hem en Jargo, waarom maakt Jargo zich daar dan nu druk over?’

         ‘Dat weet ik niet. Maar dat moet een van de redenen zijn geweest waarom Jargo in jou geïnteresseerd was. Bast was van de CIA. Jargo heeft contacten bij de CIA. Jij was in Engeland vlak voordat Jargo interesse voor jou kreeg. Jouw moeder ook.’

         ‘Ja, ze had een foto-opdracht voor een tijdschrift.’

         ‘Of ze had een opdracht voor Jargo.’

         Evan besloot de koe bij de horens te vatten. ‘Jargo zei dat jullie mijn moeder hadden gedood.’

         ‘Daar hebben we het al over gehad. Hij loog uiteraard.’

         ‘Maar wat jullie doen is illegaal. Volgens mijn beste weten wordt de CIA niet geacht op Amerikaans grondgebied te opereren. En kijk eens waar u hier mee bezig bent.’

         ‘Evan, je hebt volkomen gelijk. Het mandaat van de CIA geeft de Agency niet de vrijheid clandestiene operaties uit te voeren op Amerikaans grondgebied, of tegen Amerikaanse burgers.’ Bedford haalde zijn schouders op. ‘Maar de Diepgangers zijn een geval apart. Als wij de FBI erbij halen zou dat de zaak hopeloos compliceren. Wij kunnen optreden en wel op een doorslaggevende manier.’

         ‘Compliceren wil zeggen: openbaar maken en dat is juist wat u niet wilt. Het punt is dat er actieve verraders en onbetrouwbare sujetten binnen de Agency zijn.’

         ‘Ik wil niet dat die weten dat wij ze op het spoor zijn. Al onze activiteiten zullen vanzelf aan het licht komen zodra de schurken in kwestie ten val zijn gebracht. Er is nog steeds zoiets als toezicht van het congres, weet je wel?’

         ‘Het enige dat mij wat kan schelen is mijn vader terugkrijgen van Jargo.’

         ‘Zonder de bestanden,’ zei Bedford, ‘hebben we niet zo veel opties.’

         ‘Ik weet niet waar de bestanden over de Diepgangers zijn.’

         ‘O, dat geloof ik best. Als je het wist zou je ze al aan ons hebben gegeven.’ Bedford sloeg zijn benen over elkaar.

         ‘Mijn moeder moet ze ergens gestolen hebben. Als zijn netwerk zo gefragmenteerd is als u net zegt, zou ze niet makkelijk een cliëntenlijst hebben kunnen samenstellen. Ze zou die lijst hebben moeten stelen. Bij een centrale bron.’

         ‘Dat lijkt me waarschijnlijk.’

         Evan stond op en begon weer te ijsberen. ‘Dus Jargo kreeg belangstelling voor mij omdat hij gehoord heeft dat ik een film ga maken die bedreigend voor hem is. Dat betekent dat er een verband is tussen hem en Hadley Khan. Hij schuift Carrie mijn leven binnen om mij in de gaten te houden. En dan steelt mijn moeder die bestanden... waarom? Waarom keert ze zich tegen Jargo, na al die tijd?’

         ‘Misschien hoorde ze dat Jargo belangstelling voor jou had. Het was waarschijnlijk bij wijze van beschermende maatregel.’

         Evans hoofd liep om. Zijn moeder. Die haar eigen dood in gang had gezet in een poging hem van Jargo te redden.

         ‘Als u de cliëntenlijst krijgt, wat doet u er dan mee?’

         ‘De CIA heeft maar weinig echt rotte appels. Ik denk dat Jargo de meeste ervan kent. Die pakken we allemaal. Aan Jargo’s werk moet een eind komen.’

         ‘En het feit dat u ook een lijst krijgt van Jargo’s andere klanten doet u ook geen kwaad.’

         ‘Uiteraard niet. De Britten en de Fransen en de Russen willen ook wel weten wie zij niet kunnen vertrouwen. Maar mijn voornaamste zorg is grote schoonmaak in eigen huis. Als je me zou kunnen helpen te bedenken waar zij een reserve-exemplaar van de bestanden verborgen heeft, dan zouden we...’

         ‘Ik heb al gezegd dat ik die bestanden niet heb,’ zei Evan. ‘We zullen ze dus opnieuw moeten stelen.’

         Bedford trok een wenkbrauw op. ‘En hoe?’

         ‘We moeten teruggaan in de tijd, vanaf het moment dat mijn ouders uit Washington verdwenen, al die jaren geleden. Een andere ingang zoeken voor Jargo’s organisatie.’

         ‘Hij zal die bestanden intussen vernietigd hebben.’

         ‘Maar de essentie daarvan niet. Hij heeft nog steeds behoefte aan een manier om zijn cliënten, de betalingen en leveranties bij te houden. Die informatie bestaat nog steeds. We moeten zijn wereld openbreken.’

         ‘Zeg toch niet steeds wij’.

         ‘Ik wil mijn vader terug. Ik kan niet voortdurend in een ziekenhuiskamer blijven zitten.’

         Bedford leunde achterover. ‘En jij denkt dat je dat kunt.’

         ‘Ja. Zodra ik bij Jargo in de buurt probeer te komen, zal hij proberen me te grijpen. Of hij zal denken dat ik toch al met jullie samenwerk, en me grijpen om te zien wat jullie weten.’

         ‘Of Carrie grijpen.’

         ‘Nee. Hij heeft haar bijna gedood. Zij komt niet meer bij hem in de buurt.’ Evan schudde zijn hoofd. ‘Waar waren jullie trouwens, in New Orleans? U heeft haar daar alleen heen gestuurd.’

         ‘Carrie is een voortreffelijke agent, maar ze heeft een eigen willetje.’

         ‘O, ze doet dus niet alsof?’ zei Evan en veroorloofde zich zijn eerste glimlach in dagen.

         Bedford lachte zachtjes. ‘Nee, zo is ze. Ze heeft alles op het spel gezet om jou te redden.’

         ‘Ik wil niet dat ze nog bij Jargo in de buurt komt.’

         ‘Maar dat is niet aan jou om te beslissen, wel?’

         ‘Neem maar een andere agent.’

         ‘Dat kan ik niet. Het bestrijden van Jargo is geen officieel CIA-besluit, jongen, omdat we niet wensen toe te geven dat hij een probleem vormt.’ Bedford zette zijn glimlach weer op.’ Je bevindt je in een geheime CIA-kliniek in landelijk Virginia. De bevolking denkt dat dit een sanatorium is voor rijke alcoholici. Je staat in ons register genoteerd onder de codenaam die in onze boeken staat voor een niet-bestaande Kroatische moslimstudent die in D.C. woont en informatie met ons wil ruilen over Al-Qaeda in Oost-Europa; informatie die uiteraard niet zal blijken te kloppen. De vlucht vanuit New Orleans zal worden genoteerd als mijn terugreis van een bespreking, samen met een journalist uit Mexico die ons informatie wilde toespelen over een drugskartel dat terroristische activiteiten financiert in Chiapas. Zie je hoe we het spelen? Zolang we niet precies weten wie Jargo in de Agency in zijn zak heeft, durven we niets te laten uitlekken. Niemand bij de CIA mag weten dat we op jacht zijn naar Jargo en de Diepgangers. Volgens de boeken van de Agency is Carrie zwaar undercover toegewezen aan een operatie in Ierland, die niet bestaat. Jij bestaat ook niet. Ik besta min of meer, maar iedereen denkt dat ik een soort boekhouder ben die veel moet reizen om overal de boeken van de CIA te controleren.’ Bedford glimlachte opnieuw.

         ‘Laat mij dan de bestanden zoeken. Dan riskeert u niets en ik ben de enige die zoals u weet Jargo uit zijn tent kan lokken.’

         ‘Je bent een gewoon burger. Carrie gaat met je mee.’

         ‘Nee.’

         ‘Omdat je haar niet vertrouwt of omdat je van haar houdt? ‘

         ‘Ik wil niet dat haar nog iets overkomt,’ zei Evan.

         ‘Ze heeft je hachje gered, jong. Ze wil dat de mensen die haar ouders gedood hebben het onderspit delven en ze is al een jaar lang aan deze zaak bezig. Ze is een buitengewone jonge vrouw.’

         Evan stond op, ijsbeerde door de kamer. ‘Ik wou alleen maar... dat jullie mijn moeder in de gaten hadden gehouden in plaats van mij. Jullie zullen mij en mijn familie toch hebben nagetrokken, toen Jargo Carrie opdroeg contact met mij te leggen.’

         ‘Dat hebben we ook. Je ouders hadden buitengewoon goede legendes.’ ‘Legendes?’

         ‘Hun achtergrondverhaal. Er was niets bij dat ons aan het twijfelen kon brengen, tot we helemaal teruggingen en geen foto’s van ze konden vinden in de jaarboeken van de middelbare school die ze zogenaamd hadden bezocht.’

         ‘Waarom hielden jullie ze dan niet in de gaten?’

         ‘We hielden je vader in de gaten. Maar heel behoedzaam. We dachten dat hij de verbinding met Jargo was, net zoals de vader van Carrie. En die mensen zijn ontzettend goed. Als het niet perfect wordt gedaan, hebben ze zo in de gaten dat ze onder surveillance staan.’

         ‘En opnieuw wilden jullie dus niet laten merken waar jullie mee bezig waren. Jullie hebben ons in de kou laten staan.’

         ‘We wisten niet wat er aan de hand was. We konden er niet achter komen.’

         Evan liet het daarbij. ‘Als mijn vader niet in Australië was, zoals mijn moeder zei...’

         ‘Afgelopen week was hij in Europa. Helsinki, Kopenhagen, Berlijn. We zijn hem afgelopen donderdag kwijtgeraakt in Berlijn.’

         Zijn vader, die de CIA ontliep. Dat kon toch niet waar zijn.

         ‘Dus ofwel Jargo heeft hem in Duitsland gegrepen, ofwel hij is naar de VS teruggekeerd zonder dat wij daar weet van hadden en is toen door Jargo gepakt.’

         ‘Als ik de bestanden terug weet te krijgen, wat gebeurt er dan met mij en mijn vader?’

         ‘Je vader vertelt ons alles wat hij weet over Jargo en zijn organisatie. In ruil voor vrijstelling van vervolging. Je vader en jij krijgen een nieuw leven, ergens overzee, met een nieuwe identiteit, allemaal door de Agency geregeld.’

         ‘En Carrie?’

         ‘Die krijgt ook een nieuwe identiteit. Of ze blijft voor ons werken. Wat ze wil.’

         ‘Dan doe ik het,’ zei Evan zacht.

         ‘Ik ben wel verbaasd, Evan. Ik had je zelfzuchtiger ingeschat.’

         ‘Ik kom te weten wat er stond in die bestanden die mijn moeder heeft gestolen. Ik krijg dus niet alleen een ruilmiddel om mijn vader terug te krijgen. Ik kom ook achter de waarheid; wie zij zijn, wie ik ben.’

         Bedford schonk hem een glimlachje. ‘Dat is waar. Misschien is dat de eerste stap voor het terugvinden van je leven.’

         ‘Ik heb mijn laptop niet meer. Die is achtergebleven toen ik uit het huis van Gabriël ontsnapte, maar ik heb wel mijn mp3-speler... De bestanden die mijn moeder had opgestuurd stonden daar op, dacht ik, maar toen ik ze een tweede keer binnenhaalde kon ik die bestanden niet decoderen. En de mp3-speler zat in mijn zak toen ik in de dierentuin in het water sprong. Die is nu natuurlijk kapot.’

         ‘Geef maar aan mij. We zullen het proberen.’

         ‘Ik heb een paspoort dat Gabriël had verzorgd. Zuid-Afrikaans.’ Evan haalde het uit zijn schoen tevoorschijn. ‘Ik had nog andere paspoorten, maar die zijn achtergebleven in mijn motelkamer in New Orleans.’ Shadey zou die wel mee hebben genomen toen hij ervandoor ging.

         Bedford bestudeerde het paspoort, gaf het terug en nam hem kritisch op. ‘We kunnen wel iets aan je haarkleur doen, de kleur van je ogen veranderen. Een nieuwe foto maken. Het is waarschijnlijk maar beter dat men blijft denken dat jij vermist wordt. Je zou worden belegerd door de media als je op dit moment boven water kwam.’

         ‘Prima.’

         ‘Evan, begrijp één ding goed. Eén vergissing en je bent er geweest. En je vader ook. En wat het ergst is: de Diepgangers komen er ongestraft van af.’
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         Carrie was wakker toen Evan in haar kamer terugkwam. De bewaker deed de deur achter hem dicht en liet hen alleen.

         ‘Hoi. Hoe voel je je?’ vroeg hij. Een etensblad met licht verteerbaar voedsel stond bij haar: kippensoep, aardappelpuree, een chocolademilkshake, een glas ijswater. Het meeste was niet aangeraakt.

         ‘Heb je geen trek?’ Hij wist niet goed hoe hij dit gesprek moest beginnen. Op de korte vlucht uit New Orleans was ze het grootste deel van de tijd bewusteloos geweest en hij kon natuurlijk niet met haar praten waar de CIA-mannen bij waren.

         ‘Nee, niet echt.’

         ‘Bedford zei dat je wond wel meeviel.’

         Kleur schoot naar haar wangen. ‘Het was meer een groef en geen kogelgat. Hij ploegde door de bovenkant van mijn schouder heen. Mijn schouder is nu stijf en beurs, maar ik voel me een stuk beter.’

         Hij zat in de stoel die aan het voeteneind van haar bed aan de vloer was vastgeschroefd. ‘Dank je wel. Dat je mijn leven hebt gered.’

         ‘En jij het mijne. Jij ook bedankt.’

         Hij stond op en ging op het bed naast haar zitten. ‘Ik weet gewoon niet wat ik op dit moment moet geloven. Ik weet niet wie ik vertrouwen moet.’ Hij hoorde de woorden van Shadey in gedachten: vertrouw niemand als het niet hoeft. Misschien had Carrie Shadey wel gezien in de menigte – hem herkend van Wie wind zaait – maar ze had er niets over gezegd tegen Bedford. Ze had zijn vriend beschermd. Had hem door haar zwijgen laten zien dat ze te vertrouwen was. Hij durfde Shadeys naam niet te noemen – de kamer werd waarschijnlijk afgeluisterd; hij hoopte maar dat Shadey veilig was en zich gedeisd hield.

         ʻVertrouw jezelf,’ zei Carrie. Nu keek ze naar de verwarde lakens rond haar middel.

         ‘En jou niet?’

         ‘Ik kan jou niet zeggen wat je moet doen. Dat recht heb ik niet.’

         ‘Bedford zei dat je wilt helpen om mijn vader terug te krijgen.’

         ‘Ja.’

         ‘En dat je bereid bent daarbij grote risico’s te lopen.’

         ‘Het leven is één groot risico.’

         ‘Je hoeft voor mij niets te bewijzen, hoor.’

         ‘Je vader en jij zijn onze beste hoop om die lui te breken. Het is geen kwestie van kracht. Het is een kwestie van subtiliteit. Dat is alles wat ik wil, dat Jargo gebroken wordt. En dat je veilig bent.’

         Hij boog zich naar haar toe. ‘Hoor nou eens. Je hoeft geen rol meer te spelen. Je hoeft niet meer te doen of je van me houdt. Of me zelfs maar aardig vindt. Ik kom er wel uit.’

         ‘Denk niet te min over jezelf, Evan. Het is makkelijker om van jou te houden dan je zelf denkt.’

         Zijn wangen werden warm. ‘Waarom heb je me niet gewoon de waarheid verteld?’

         ‘Ik kon je zo’n groot gevaar niet laten lopen. Jargo zou je hebben vermoord.’

         ‘En de kans om hem ten val te brengen zou zijn verkeken.’

         ‘Maar jij bent belangrijker voor mij dan Jargo.’ Ze deed haar ogen dicht. ‘Nadat mijn ouders stierven, heb ik mezelf niet meer toegestaan dicht bij iemand anders te komen. Jij was de eerste.’

         Hij pakte haar handen. ‘Bedford zegt dat Jargo jouw ouders heeft gedood.’

         ‘Ik weet niet wie er feitelijk de trekker heeft overgehaald. Een van de andere Diepgangers of een huurmoordenaar. Jargo zou er zelf zijn handen niet aan vuilmaken. Hij zorgde er wel voor dat ik met hem en Dezz samen was toen het gebeurde. Hij wilde er absoluut zeker van zijn dat ik dacht dat de CIA er verantwoordelijk voor was.’

         ‘Vertel me eens over jouw ouders.’

         Ze keek hem verbaasd aan. ‘Waarom?’

         ‘Omdat jij en ik nu werkelijk een heleboel gemeen hebben.’

         ‘O, ik vind het zo erg voor je, Evan. Zo erg.’

         ‘Vertel me over je ouders.’

         Ze liet zijn handen los en begon het laken te verfrommelen. ‘Mijn moeder was niet betrokken bij de Diepgangers. Ze was copywriter voor een klein reclamebureau, vooral voor direct mail. Ze was knap en lief en geestig – een fantastische moeder, gewoon. Ik was enig kind, dus ik was haar alles. Ze hield heel veel van mij. Ik hield van haar. Jargo heeft haar op hetzelfde moment gedood als mijn vader. Dat is het zo’n beetje.’

         ‘En je vader?’

         ‘Hij werkte voor Jargo. Ik dacht dat hij een eigen beveiligingsfirma had.’ Ze nam een slokje water. ‘Ik vermoed dat hij voornamelijk bedrijfsspionage verzorgde – dus mensen vinden bij bedrijven die bereid waren geheimen te verkopen. Of compromitterende situaties te creëren waardoor ze gedwongen waren te verkopen.’

         ‘Wist je moeder daarvan?’

         ‘Nee. Ze zou nooit met hem getrouwd zijn gebleven. Hij leefde een leven waar wij niets van afwisten.’

         ‘Hoelang is het geleden dat ze stierven?’

         ‘Veertien maanden. Jargo had besloten dat mijn vader hem verraden had, en liet ze allebei vermoorden. Ze lieten het eruitzien als een beroving. Jargo stal hun trouwringen en mijn vaders portefeuille.’ Ze sloot haar ogen. ‘Ik werkte toen al voor Jargo. Via mijn vader. Hij had me gerekruteerd.’

         ‘Jezus nog aan toe. Waarom wilde je vader je in vredesnaam bij die ellende betrekken?’

         Ze keek hem aan met gekwelde ogen. ‘Ik weet niet waarom... Ik neem aan omdat hij dacht dat ik goed kon verdienen, beter dan ik op dat moment deed. Ik ben afgestudeerd in strafrecht aan de universiteit van Illinois. Ik ging bij de politie... Hij zei dat ik veel meer geld kon verdienen als ik “bedrijfsbeveiliging” deed.’ Ze zette het woord met haar vingers tussen aanhalingstekens.

         ‘Wat voor soort werk kreeg je toen?’

         ‘Geen klussen van hoog niveau. Ik was bijvoorbeeld tussenpersoon, tussen Jargo en andere agenten, of de contactpersoon bij de opdrachtgever. Ik bracht dingen weg naar een blinde brievenbus – je weet wel, van die geheime plaatsen waar je dingen achterlaat, en waar de cliënt ze later kan oppikken. Ik kreeg Jargo of de contactpersoon zelfs niet eens te zien. Ik kreeg de plaats van de brievenbus pas op het allerlaatste moment door, zodat het voor Metselaar veel moeilijker was om in de gaten te houden.

         Maar ik had in geen drie maanden iets voor Jargo gedaan toen hij me naar Houston liet komen.’

         ‘Bedford zegt dat je bij hem kwam om Jargo te bestrijden.’

         ‘Dat verhaal van die beroving heb ik nooit geslikt. Mijn vader had een gevechtsopleiding gehad, die had zich niet zo makkelijk laten beroven. Ik was voor een opdracht in Mexico City en ik ben daar naar de ambassade gegaan. Die bracht me in contact met iemand van de CIA en die liet meteen Metselaar per vliegtuig overkomen. Metselaar vroeg me om te blijven waar ik was, te blijven werken voor Jargo, en hem zoveel mogelijk gegevens door te spelen. Maar ik vond het moeilijk. Ik wilde weg. Ik wilde Jargo doodschieten. En ik heb Dezz vaak genoeg willen vermoorden. Maar Bedford verbood het me – we moesten het hele netwerk en alle cliënten in één keer pakken. Als ik die twee zou doden, zou een andere Diepganger het gewoon overnemen en dan waren we weer terug bij af.’

         ‘Ik begrijp nog niet waarom ze die kerel niet kunnen grijpen.’

         ‘Hij is ongelofelijk voorzichtig, Evan, en hij doet dit al een heel lange tijd. Ik kreeg bijvoorbeeld mijn uiteraard gecodeerde instructies in een op het oog volkomen onschuldige e-mail. Dan ging ik naar de brievenbus om het materiaal voor de cliënt op te halen, dat door een andere Diepganger gestolen was, ging ermee naar een tweede brievenbus, meestal in een andere stad of zelfs een ander land, om het daar achter te laten. Als de CIA degene zou arresteren die de spullen kwam halen, dan zou Jargo weten dat zijn netwerk verraden was en kwamen we dus geen stap dichterbij. Het beste wat de CIA kon doen, was de gegevens die ik moest deponeren te vervangen door gegevens die er sterk op leken, maar net niet helemaal goed waren. Hij gebruikt nooit twee keer dezelfde e-mailprovider. Nooit twee keer dezelfde lokatie als hoofdkwartier. Alles wordt geregeld via bedrijven die op andermans naam staan en alleen maar een façade zijn, en als het maar even kan in contanten. Hij is echt heel, heel moeilijk te pakken. De afgelopen paar dagen heeft hij vier mensen gedood.’ De tranen stonden in haar ogen. ‘Ik dacht dat ik het alleen kon, maar dat kan ik niet.’

         Hij kuste haar handen en legde ze toen terug op de deken. ‘Ik ga die bestanden zoeken die mijn moeder gestolen heeft. Jargo heeft nog steeds mijn vader en ik wil hem terug. Weet je waar hij is?’

         ‘Ik denk in Florida. Jargo heeft daar een veilig adres, maar ik weet niet waar.’

         ‘Bedford heeft gezegd dat hij me helpen zou.’

         ‘Laat Bedford je liever verbergen, Evan. Als het je vader lukt bij Jargo weg te komen...’

         ‘Nee, ik kan niet wachten. Ik kan mijn vader niet in de steek laten. Bedford had al tegen me gezegd dat ik het jou niet uit je hoofd kon praten. Wil jij me helpen?’

         Ze knikte en pakte zijn hand. ‘Ja. Enne...’

         ‘Ja, wat?’

         ‘Ik weet dat het op het ogenblik moeilijk is nog iemand te vertrouwen.

         Maar Bedford kun je echt vertrouwen.’

         ‘Goed.’

         Ze legde haar hand tegen zijn wang. ‘Kom even naast me liggen.’

         ‘Eh, nou, ik wil je schouder geen pijn doen.’

         Ze glimlachte even. ‘Gewoon alleen maar liggen, kanjer.’

         Ze schoof opzij en hij kwam naast haar liggen; binnen een paar minuten was ze in slaap gevallen met haar hoofd op zijn schouder.

          
   

         Bedford zat naar de monitor te kijken die Carrie en Evan liet zien, in het ziekenhuisbed, zachtjes pratend, fluisterend. Liefde als je vierentwintig bent. Het was de intensiteit van dat gevoel, die zekerheid, die een mens angst aan kon jagen; dat liefde een hefboom was die de wereld van zijn plaats kon tillen. Hij had het volume al uitgedraaid; hij hoefde niet te horen wat ze zeiden. Hij was weliswaar spion, maar hij hoefde ze niet te bespioneren. Niet nu.

         Carrie sliep en Evan lag voor zich uit staren.

         Ik vraag me af, dacht Bedford, ik vraag me af hoeveel je werkelijk weet of vermoedt.

         ‘Meneer?’ Een stem achter hem, van een van zijn technici.

         ‘Ja?’

         De man schudde zijn hoofd. ‘Die beschadigde mp3-speler.... we kunnen daar geen versleutelde bestanden afhalen. Ik weet niet wat voor proces er is gebruikt, maar er zijn dus binnen de muziekbestanden geen andere bestanden meegenomen toen hij ze overzette op de mp3-speler. Het spijt me erg.’

         ‘Bedankt,’ zei Bedford. De technicus vertrok en deed de deur achter zich dicht.

         Een ogenblik later zette Bedford de monitors uit en ging naar beneden, naar de keuken van de kliniek, om een boterham te maken.

         Toen hij wat mayonaise op een roggeboterham smeerde, hoorde hij een geluid achter zich.

         Evan stond achter hem, met een scheve glimlach op zijn gezicht. ‘Ik weet waar we kunnen beginnen. We kunnen een zet doen die Jargo nooit kan hebben geanticipeerd.’

          
   

         Galadriel bekeek de lijsten op haar monitor terwijl ze cafeïnevrije koffie dronk en een chocoladedonut naar binnen werkte. Ze wist dat ze het beter kon laten, maar onder stress had ze behoefte aan koolhydraten. Ze had de FAA-database gehackt en bekeek nu aandachtig elk vliegtuig dat in Louisiana en Mississippi gestart was sinds Jargo en Dezz Carrie en Evan waren kwijtgeraakt in New Orleans. Elke vlucht was verantwoord, geregistreerd, gevolgd. Maar er was geen enkele vlucht die naar een plaats ging waar hij niet hoorde uit te komen. Hetgeen betekende dat ze niet per vliegtuig waren gegaan. Dat ze New Orleans waren uitgereden. Of misschien nog in New Orleans waren.

         Maar ze had al alle ziekenhuisregistraties die ze te pakken kon krijgen nagegaan, had steels databases doorgespit, maar geen enkele vrouw die aan Carries beschrijving beantwoordde was in die regio in een ziekenhuis opgenomen. Ze zou haar zoektocht moeten uitbreiden, van Texas tot en met Florida.

         Ze nam teugjes van haar koffie en hapjes van haar donut.

         Jammer dat Carrie een verraadster was. Ze mocht Carrie wel, hoewel ze haar nog nooit ontmoet had en haar maar een paar keer aan de telefoon had gesproken. Maar Carrie en Evan waren jong en dom en vroeg of laat staken die hun hoofd wel weer boven het maaiveld uit, via een reisbiljet of een creditcard, en dan had Galadriel hen in de kijker. En dan zou Jargo zijn honden loslaten en een eind maken aan dit onsmakelijke probleem.

         Ze moesten nu een ongebruikelijk protocol uitvoeren, dat jaren geleden door Jargo ontworpen was, voor als hij vreesde dat het netwerk in gevaar verkeerde en ontdekt zou worden. De paniekmodus. Ze moest telefoonlijnen in de gaten houden die alleen voor communicatie in noodgevallen werden gebruikt door bepaalde Diepgangers, om er zeker van te zijn dat niemand op de vlucht sloeg. Ze draaide ook een programma af om witgewassen geld bij allerlei banken over de hele wereld te storten. En om de een of andere vreemde reden had hij er gisteravond een extra verzoek aan toegevoegd: ze moest belpatronen van mobiele telefoons in kaart brengen naar en van een kleine regio in landelijk zuidwest-Ohio. Ze moest alle mobiele gesprekken noteren, inkomend zowel als uitgaand, en dan de gegevens aan Jargo doorsturen.

         Ze vroeg zich af wat Jargo in godsnaam nou precies zocht in Ohio. Of wat er voor gevaren voor hem op de loer konden liggen op zulke stille landweggetjes en akkers.

      
   


   
      
         
            Woensdag 16 maart
   

         

      
   


   
      
         
            27
   

         

         Woensdagochtend bekeken Carrie en Evan elkaars nieuwe uiterlijk aan de ontbijttafel.

         ‘Je ziet er niet uit als Carrie,’ zei Evan.

         ‘Welkom bij salon Metselaar,’ zei ze.

         Evans haar was nu warm kastanjebruin van kleur en kort geknipt tot een militaire stekelkop, zijn groene ogen gingen schuil achter bruine contactlenzen en hij droeg een donker pak met een wit overhemd, heel wat anders dan zijn normale kleurrijke kledij. Carries donkere haar was geblondeerd en korter geknipt. Ze droeg een licht getinte bril waardoor haar ogen bruin leken in plaats van blauw.

         ‘Zie hier de menselijke kameleon,’ zei Evan.

         ‘Hoop maar dat dit de laatste keer is dat je zo’n gedaanteverwisseling moet ondergaan.’

         Nadat ze hun plannen hadden doorgesproken met Bedford, gingen Evan en Carrie aan boord van de kleine regeringsjet waarmee ze uit New Orleans waren gekomen. Ze vlogen naar Ohio en landden op een klein regionaal vliegveld ten oosten van Dayton.

         Bedford had geregeld dat er een auto voor ze klaar zou staan en terwijl de piloot snel wegliep om hem te halen, wachtten Carrie en Evan onder de luifel voor het luchthavengebouw. Regen hing zwaar in de loodgrijze lucht, de niet-aflatende wind was vochtig. Evan had een paraplu meegenomen uit het vliegtuig, maar hij liet het idee varen om onder de paraplu met haar te praten, zelfs midden op een open parkeerterrein. Misschien zat er een microfoon verborgen in de steel van de paraplu. Misschien zat er een microfoon verborgen in de auto. Misschien briefde de piloot ieder woord dat hij zei aan Bedford over. Hij vroeg zich af hoe zijn ouders toch waren omgegaan met de last van dat eindeloze bedrog. Misschien verklaarde dat de stiltes tussen hen, de zachte stilte van liefde die weinig woorden nodig had.

         Goinsville – waar volgens Bernita Briggs de Smithsons, zijn familie, vandaan kwamen – tien mijl ten westen van de schuine streep van Interstate 71. De piloot reed. Evan zat achterin. Carrie had haar arm in een draagdoek en zag er vermoeid maar opgelucht uit. Opgelucht, besloot Evan, omdat ze niet meer in bed lag, maar actie ondernam tegen Jargo.

         Ze lieten de CIA-piloot achter in een restaurantje aan de rand van de stad, waar hij aan de koffie ging, een tweede ontbijt bestelde en van plan was zich door een dik tijdschrift vol kruiswoordraadsels heen te werken.

         Evan reed Goinsville binnen en parkeerde op het stadsplein. Vier bricà-brac-winkels, belust op antiektoeristen en hun dollars, een café met terras met verweerde tafeltjes, helemaal leeg onder de van regen zwangere wolken, een opticien, een jurist, een notaris. Een normaal, anoniem stadje.

         ‘Ze zijn hier wel buiten de vaart der volkeren gebleven,’ zei hij. Hij reed een straat verder en zette de auto neer voor een klein, nieuwer gebouw met openbare bibliotheek van goinsville
       in letters van metaal op de bakstenen pui.

         Evan zei tegen de bibliothecaresse dat ze genealogisch onderzoek deden.

         De vrouw – klein, donker, en knap – fronste haar voorhoofd. ‘Als u op zoek bent naar geboortebewijzen van voor 1967, dan hebt u pech gehad.’

         ‘Hoe dat zo?’

         ‘Het gerechtsgebouw van het district is toen afgebrand. Wij zijn de hoofdplaats van het district, moet u weten en alle archieven zijn toen in rook opgegaan. Maar vanaf ‘68 is het geen probleem.’

         ‘En de plaatselijke krant?’

         ‘Staat op microfiches vanaf de jaren ‘40,’ zei de bibliothecaresse. ‘We hebben ook oude telefoonboeken – in de oorspronkelijke vorm, mocht u daar wat aan hebben. Wat was de achternaam?’

         ‘Smithson.’ Voor het eerst kon hij die naam claimen als de zijne, voor het eerst had hij hem in het openbaar uitgesproken. Arthur en Julie Smithson. Die woonden hier vroeger. Die zijn hier opgegroeid.

         ‘Ik ken geen Smithsons,’ zei de bibliothecaresse.

         ‘Mijn ouders zijn opgegroeid in het weeshuis hier.’

         ‘Lieve hemel, er is hier geen weeshuis, hoor. Het dichtstbijzijnde is denk ik in Dayton. Maar ik woon hier pas vijf jaar.’

         Ze wees hun de apparaten voor de microfiches, zei dat ze het echt moesten vragen wanneer ze iets nodig hadden, en trok zich weer terug achter haar bureau.

         ‘Het weeshuis zal zijn gesloten,’ zei hij. Of mrs. Briggs had zich vergist. Of had gelogen. ‘Begin met de telefoonboeken van nu, kijk of je Smithsons vindt. Ik begin met de kranten. Maar ik moet eerst even naar het toilet.’

         Ze knikte en hij liep terug naar de hal. Naast de toiletten hing een openbare telefoon. Evan stopte er muntjes in en draaide het nummer van Shadeys mobieltje.

         ‘Hallo?’

         ‘Shadey, met Evan. Ik heb maar een paar seconden. Alles oké?’

         ‘Ja, man. Waar ben je?’

         ‘Met mij is alles prima, ik ben... bij de regering, zeg maar.’

         ‘Geintje toch, alsjeblieft.’

         ‘Nee. Ben je goed teruggekomen naar Houston?’

         ‘Ja, teruggevlogen; met mijn Visa betaald. Man, je bent me wel wat schuldig.’ Maar het scherpe kantje dat aan zijn stem had gezeten toen Evan en hij in Houston met elkaar praatten, was eraf. ‘Het is echt goed met je?’

         ‘Ja, joh, en ik zal zorgen dat je je geld krijgt.’

         ‘Ik... ik wou niet hebberig overkomen. Maar ik knijp hem nou wel, Evan.’

         ‘Blijf maar een poosje van de straat.’

         ‘Doe ik al. Ik heb me ziek gemeld en ik zit bij een vriend thuis.’

         ‘Goed idee. Heb je Jargo en Dezz op de band staan?’

         ‘Haarscherp. Dat Dezz dat moedertje grijpt, en dat hij op die bewaker schiet en hem net mist, dat ook. Dat heet poging tot moord in Louisiana, dacht ik toch.’

         ‘Ik wil graag dat je die film doorstuurt naar een server, waar ik hem van kan oppikken. Weet je hoe zoiets gaat?’

         ‘Nee, maar mijn vriend weet van computers. Waar wil je het hebben?’

         Evan gaf hem de naam van een server die hij gebruikte als hij aan het filmen was, om kopieën van zijn opnamen op te slaan, zodat hij altijd nog ergens anders exemplaren had, mocht zijn computer worden gestolen of zijn huis afbranden.

         Shadey herhaalde de gegevens. ‘Ik zal een account aanmaken op naam van mijn stiefbroer. Wachtwoord: evanowesme.’

         ‘Bedankt, Shadey, en hou je gedeisd.’

         ‘Wanneer kom je terug?’

         ‘Weet ik niet. Maar bedankt voor alles. Ik maak het geld telegrafisch over.’

         ‘Maak je niet te sappel, man. Wees op je hoede.’

         ‘Doe ik. Maar nou moet ik gauw weg, Shadey. Pas goed op jezelf. Ik bel je zodra ik kan.’

         Hij liep terug naar de tafel en toen hij ging zitten, glimlachte Carrie tegen hem. ‘Er is niet veel te zien in die telefoonboeken, de laatste twintig jaar,’ zei ze. ‘Geen Smithsons. Ik ben al bezig met de kranten. Jij kan met dat stapeltje beginnen.’

         Evan schoof de microfiche in het apparaat en begon de plaatselijke krant te doorzoeken. Hij was zich bewust van Carries nabijheid, de geur van zeep op haar huid, hoe het zou zijn om haar te kussen en net te doen alsof deze nachtmerrie niet echt was.

         Maar het zou nooit meer hetzelfde kunnen zijn tussen hen, dat wist hij. De onschuld was voorgoed voorbij.

         ‘Je ouders kunnen jouw zegspersoon hebben voorgelogen,’ zei Carrie.

         ‘Het zit je niet lekker dat ik je niet wil vertellen wie dat is.’ Hij had de naam Bernita Briggs tegen niemand genoemd en ook niet gezegd hoe hij aan de informatie kwam dat zijn ouders iets uit te staan hadden met de vermiste Smithsons. Bedford had niet verder aangedrongen.

         ‘Nee. Je beschermt die persoon. In jouw plaats zou ik hetzelfde doen.’

         ‘Ik wil je vertrouwen. Ik weet dat ik je kán vertrouwen. Ik wil alleen niet dat Bedford het weet.’

         ‘Je kunt hem vertrouwen, Evan.’ Maar toen ging ze verder met zoeken.

         Hij begon aan een stel microfiches van kranten vanaf januari 1968. Het nieuws in Goinsville bestond voornamelijk uit plaatselijke evenementen, landbouwverslagen, trotse berichten over schoolprestaties, met een strooisel van nieuws uit de verre, wijde wereld. Met een draai aan het wieltje suisde het leesapparaat langs verkeersongevallen, geboortes, verslagen van voetbalwedstrijden, en van een parade van padvinders die onderscheidingen hadden behaald en leden van de bond voor jonge boeren.

         Hij zette het wieltje stil op de krant van 13 februari 1968, toen het gerechtsgebouw in vlammen opging. Hij las het artikel. De brand had alle dossiers in het oude gerechtsgebouw verwoest. In de dagen daarop stak het vermoeden van brandstichting de kop op, en daarbij werd verwezen naar eenzelfde vermoeden na de brand in het weeshuis, drie maanden tevoren. Onderzoekers waren nu bezig te proberen een verband te vinden tussen beide branden.

         ‘Ben je al bij het eind van 1967?’ vroeg hij.

         ‘Nee, ik ben halverwege ‘63.’

         ‘Ga eens naar november ‘67. Ik heb het gevonden. Brand in het weeshuis.’

         Binnen een paar minuten had ze het verslag in de krant gevonden. Tehuis De Hoop gaf onderdak aan ongewenste, onwettige kinderen in Goinsville na afloop van de Tweede Wereldoorlog. Het verdwaalde zaad van zuidwest-Ohio dat niet terechtkwam in tehuizen van de kerk in Dayton of Cincinnati, mocht kennelijk wortelen in Tehuis De Hoop. Er waren zowel jongens als meisjes ondergebracht. In november 1967 brak er brand uit in het kantoor van De Hoop, een brand die als een storm door de rest van het complex raasde. Vier kinderen en twee volwassenen stierven als gevolg van rookontwikkeling. De rest van de kinderen werd verdeeld over andere instituten in Ohio, Kentucky en West Virginia.

         Tehuis De Hoop werd niet heropend. Evan ging terug naar het artikel over de brand in het gerechtsgebouw. De meeste artikelen die over de tragedie in het weeshuis en de brand in het gerechtsgebouw waren geschreven, droegen de ondertekening Dealey Todd.

         ‘Laten we hem opzoeken in een recent telefoonboek,’ zei Evan.

         Carrie gehoorzaamde. ‘Hij staat erin.’

         ‘Ik zal hem bellen en eens kijken of hij met ons wil praten.’ Evan belde en kwam terug. ‘Zijn vrouw zegt dat hij gepensioneerd is, en zich thuis dood zit te vervelen. We gaan.’
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         ‘Die arme kinderen,’ zei Dealey Todd. Hij was tegen de tachtig, maar had de onbekommerde glimlach van een kind. Zijn haar had al lang geleden de aftocht geblazen en een landkaart van sproeten achtergelaten op zijn hoofd. Hij droeg een kaki broek die dringend gewassen moest worden en een shirt dat liefderijk was afgedragen. In zijn studeerkamer was het een rattennest van oude pockets en drie tv’s, waarvan er één gedempt op CNN stond afgestemd en de twee andere, eveneens gedempt, op een telenovela.

         ‘Om Spaans te leren,’zei hij.

         ‘Om mooie meisjes te kijken,’zei zijn vrouw.

         Evans keel werd dichtgeknepen toen hij CNN aan zag staan. Zijn gezicht was de afgelopen dagen regelmatig op CNN geweest, hoewel ander nieuws intussen zijn verhaal verdrongen had. Maar Bedfords vermomming werkte kennelijk; toen Evan zichzelf en Carrie had voorgesteld als Bill en Terry Smithson, had Dealey Todd hem niet nieuwsgieriger bekeken dan willekeurig welke vreemdeling. Waarschijnlijk had Dealey meer oog voor de telenovela’s dan voor de nieuwsberichten.

         Mrs. Todd was een parmantige vrouw die koffie aanbood en toen prompt in de keuken verdween om op wéér een ander toestel televisie te kijken.

         Evan besloot de sympathiekaart te spelen. ‘Wij denken dat mijn ouders uit Tehuis De Hoop afkomstig waren, maar al hun papieren zijn vernietigd,’ zei Evan. ‘We proberen dus alternatieve bronnen aan te boren en ook meer te weten te komen over het tehuis. Mijn ouders zijn een paar jaar geleden overleden en we willen nu uitzoeken hoe hun jeugd eruitzag.’

         ‘Dat kan ik alleen maar bewonderen,’ zei Dealey Todd. ‘Belangstelling voor je ouders. Mijn eigen dochter woont hier in Cleveland en die vindt het nog te veel moeite om meer dan één keer in de maand op te bellen.’

         ‘Dealey,’ riep mrs. Todd vanuit de keuken. ‘Dat interesseert ze niet, hartelapje van me.’

         Hartelapje trok een zuur gezicht. ‘Oké, het weeshuis.’ Hij haalde zijn schouders op, zijn glimlach kwam weer tevoorschijn en hij nam een slok zwarte koffie. ‘Nou, het is dus gebouwd en tien jaar later afgebrand. Dus het zal een moeilijke, lange zoektocht voor jullie worden om nog archieven te vinden.’

         Evan schudde zijn hoofd. ‘Er moet toch ergens een bron zijn. Wie heeft het gebouwd? Misschien moet ik de liefdadige instelling hebben die achter het tehuis zat.’

         ‘Eens even kijken.’ Dealey deed zijn ogen dicht om te kunnen nadenken. ‘Oorspronkelijk werd het opgestart door een niet-godsdienstige liefdadigheidsorganisatie in Dayton, maar die hebben het verkocht aan’ – hij tikte tegen zijn onderlip – ‘eens even kijken, ik heb het gevoel dat het een bedrijf uit Delaware was. Waarschijnlijk zou je de verkoopakte nog wel kunnen vinden bij de county clerk. Maar, o ja, ik herinner me nu dat ze ook nog failliet gingen, vlak na de brand, en niemand heeft het tehuis toen weer opgebouwd.’

         Een eigenaar die failliet ging. De hemel mocht weten wat er met de dossiers was gebeurd. Maar van de interviews voor zijn documentaires had Evan geleerd dat een doodlopende weg vaak nog een bocht naar links had, die je net niet kon zien. Hij dacht even na en vroeg toen: ‘Hoe stond de stad tegenover dat weeshuis?’

         ‘Nou, weet je, niet dat we geen naastenliefde kennen in Goinsville, want dat is er echt wel, maar heel wat mensen hier waren niet zo blij met dat weeshuis. Zo van: niet in mijn achtertuin. Een stel van die zogeheten dames van de kerk waren er helemaal spastisch van.’

         ‘Dealey, je moet niet overdrijven, hartelapje,’ riep mrs Todd vanuit de keuken.

         ‘Toen ik bij de krant wegging dacht ik dat ik eindelijk van die redacteuren af was,’ zei Dealey.

         Stilte in de keuken.

         ‘Ik overdrijf niet,’ zei hij tegen Evan en Carrie. ‘Wat de mensen dus vooral niet prettig vonden was dat jongedames die in moeilijkheden raakten naar De Hoop konden om daar hun kostbare lading te lossen. Je kreeg dus naast het eindproduct ook de zondaars mee.’ Hij zweeg opeens en zijn glimlach werd onzeker, want hij had zich herinnerd dat hij het had over Evans ouders en grootmoeders.

         ‘Waren er mensen die er zo’n bezwaar tegen hadden dat ze het in brand zouden steken?’ vroeg Evan.

         ‘Iedereen dacht eerst dat het een ongeluk was, iets met de bedrading. Maar zes maanden na de brand was er een tiener, Eddy Childers, die zijn moeder en zichzelf doodschoot. De politie vond toen souvenirs van allebei de branden – babysokjes en een meisjesuniform uit het weeshuis en familiefoto’s van mensen die bij het gerechtshof werkten. Allemaal onder zijn bed verstopt. En hij liet een briefje achter waarin hij zei dat hij verantwoordelijk was. Een wilde jongen was het. Triest. Heel triest.’

         ‘Dus de gegevens van kinderen die in De Hoop zijn geboren zijn allemaal vernietigd,’ zei Evan. ‘Omdat zowel het weeshuis als het gerechtshof en het archief in de as werden gelegd en de eigenaars van het weeshuis failliet gingen.’

         ‘In de grond wel, ja,’ zei Dealey. ‘Ik herinner me nog dat ik na de brand nog een paar artikelen heb geschreven over dat bedrijf dat de eigenaar was van het weeshuis... Want, ja, het betekende wel zo’n twintig banen voor de stad. Iedereen hoopte dat ze het zouden herbouwen. Twintig banen is toch twintig banen.’

         ‘Nou, we zullen die artikelen in elk geval opzoeken in de bibliotheek,’ zei Carrie.

         Evan dacht: hier loopt het dus dood, hier is niets meer. Dat kan toch niet. En toen dacht hij: maar dat is het punt juist, bij Goinsville loopt het dood. Iemand wilde dat het hier doodliep voor iedereen die ooit naar Evans ouders kwam zoeken. Dat kan toch niet. Dat je een zorginstelling voor kinderen drijft en dat dan elk brokje geschiedenis gewoon verdwijnt...

         ‘Dank u wel voor uw tijd,’zei Carrie.

         ‘Twintig banen,’ zei Evan opeens. ‘Hé, kent u misschien iemand die nog leeft, van de mensen die bij De Hoop hebben gewerkt?’

         Dealey beet nadenkend op zijn lip. Mrs. Todd kwam uit de keuken tevoorschijn. ‘Nou, Dealeys neef, die z’n vrouw, die werkte als vrijwilligster in het weeshuis. Elke woensdag verhaaltjes voorlezen bij de kinderen, weet je wel. Dat ze belangstelling krijgen voor boeken, want dat is de sleutel tot succes. Ik herinner het me nog, omdat Phyllis een onderscheiding kreeg als vrijwilliger van het jaar, en mijn schoonmoeder toen wekenlang tegen me liep te zeuren dat ik ook vrijwilliger moest worden. Maar misschien kan zij je helpen, of de namen geven van andere lui die daar werkten.’

         ‘Woont ze toevallig nog hier in de buurt?’ vroeg Evan. ‘Want dan zou ik foto’s van mijn vader en moeder kunnen laten zien om te kijken of ze zich die kinderen kan herinneren.’

         ‘Tuurlijk,’ zei Dealey. ‘Phyllis Garner. Die woont hier vijf straten verderop.’

         ‘Phyllis is nog zo kien als wat,’ zei mrs. Todd. ‘Jammer dat dat niet in jouw familie voorkomt, hartelapje.’

         Een snel telefoontje en ze wisten dat mrs. Garner thuis was en naar dezelfde soapserie zat te kijken als mrs. Todd. Ze reden met Dealey Todd naar een onberispelijk onderhouden bakstenen huisje, vijf straten verderop, dat in de schaduw van reusachtige eiken stond. Mrs. Garner droeg een lavendelblauwe twinset, was volmaakt gekapt en was op zijn minst vijfentachtig.

         Phyllis Garner wees dat ze op de gebloemde bank konden gaan zitten.

         ‘Ik weet dat het heel lang geleden is, mevrouw.’ Evan liet haar recente foto’s van zijn ouders zien. ‘Ze heetten Arthur en Julie Smithson.’

         Phyllis Garner bestudeerde de foto. ‘Smithson. Ik geloof dat ik me die naam herinner, ja. James!’ riep Phyllis naar haar kleinzoon, die in de garage aan het rommelen was. ‘Kom mij eens even helpen.’ Ze verdween in de kelder zodat er Dealey, Evan en Carrie niets anders overbleef dan te praten over het weer en universiteitsvoetbal, onderwerpen waar Dealey hevig belang in stelde.

         Phyllis kwam een kwartier later terug, stoffig maar glimlachend. Haar kleinzoon droeg een doos. Hij zette hem op de salontafel neer en ging verder met rommelen in de garage.

         Phyllis ging tussen Evan en Carrie in zitten, deed de doos open en haalde er een vergeeld plakboek uit. ‘Foto’s van de kinderen. Aandenkens. Ze maakten dan een tekening voor me en zetten daar op: voor miss Phyllis. Een klein meisje zette er altijd op: voor mammie en ze zei tegen mij dat ze dat op mij wilde oefenen voor wanneer ze zelf een echte mammie zou krijgen. Mijn hart brak. Ik wilde haar zo graag mee naar huis nemen, maar mijn man wou er niet van horen en dat is het enige verschil van mening dat ik niet gewonnen heb. Mijn hart bloedde voor die kindertjes. Niemand wou ze hebben. Dat is toch het ergste ter wereld, dat je ongewenst bent. Ik hoop dat je je ouders hierop zal herkennen.’ Ze bladerde het plakboek door. Phyllis Garner, stralend en mooi en waarschijnlijk de droom van elk weeskind. Evan vroeg zich af of ze zich gerealiseerd had hoe die eenzame kinderen ernaar moesten hebben gehunkerd dat haar hand zich in de hunne legde terwijl ze zei: jij gaat met mij mee naar huis. Misschien dat het minder pijn gedaan had als zo’n engel wat meer afstand had gehouden.

         Ze wees naar een foto van een groep van zes of zeven kinderen. Evans blik ging het eerst naar de kinderen; hij zocht zijn vader en moeder in elk gezicht. Maar nee, die niet. Toen zag hij pas de man die achter de kinderen stond.

         De man was kort en kalend, maar nog niet helemaal kaal. Hij droeg een bril en een iel professorachtig baardje. Maar de vorm van zijn gezicht, de zelfverzekerdheid van zijn houding waren precies hetzelfde. Evan had het gezicht diverse malen gezien, in de krantenknipsels die vier maanden geleden anoniem voor hem waren afgegeven toen hij zijn lezing hield. De man had een strak glimlachje, alsof hij die sprankelende persoonlijkheid die hem in Londen tot zo’n grootheid had gemaakt, met geweld moest binnenhouden.

         Alexander Bast.

         ‘Die man, wie is dat?’ vroeg Evan terwijl hij zijn stem kalm probeerde te houden.

         Phyllis Garner draaide de foto om; ze had een hele lijst namen achterop geschreven in keurig schuinschrift. ‘Edward Simms. Hij was eigenaar van het bedrijf dat het tehuis dreef. Hij is hier maar één keer geweest voorzover ik me herinner. Ik had hem gevraagd om te poseren met een groepje kinderen, ter ere van zijn bezoek. Lieve god, hij glimlachte wel, maar het leek wel alsof ik kokend water over hem heen had gegooid. Hij gedroeg zich alsof de kinderen smerig waren. De andere dames vonden hem charmant, maar ik hoef de schubben niet te zien om te weten dat ik een slang voor me heb.’

         Carries hand kneep in Evans arm. Heel hard. Ze wees woordeloos naar een lange, magere jongen die vlak bij Bast stond. Ze keek geschokt.

         ‘Wat is er, kindje?’vroeg Phyllis.
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         Het was even stil, maar toen zei Carrie: ‘Nee, het is niets. Ik dacht alleen... maar het was niets.’

         ‘Gaat het wel?’vroeg Evan.

         Ze knikte. ‘Ja hoor, prima.’

         ‘Dit waren de laatste kinderen die binnenkwamen voor de brand, geloof ik.’ Phyllis Garner legde het plakboek open op haar schoot en streek met haar vingers over de bladzij. ‘Ik herinner me nog dat ze eerst erg verlegen waren. En ze waren natuurlijk ouder, het waren geen baby’s. Jammer dat ze nog niet geadopteerd waren. Mensen wilden altijd baby’s.’

         Carrie wees naar een lange, slungelige jongen. ‘Die stond op de foto met mr. Simms.’ Ze bleef Evans arm stijf vasthouden.

         Phyllis peuterde de foto onder het plastic beschermblad vandaan. ‘Ik heb de namen achterop geschreven... Richard Allan.’ Ze keek Carrie bezorgd aan. ‘Gaat het wel, liefje? Je ziet er nog steeds geschrokken uit.’

         ‘Ja, het gaat best. Maar u hebt gelijk, het is heel droevig dat er voor die oudere kinderen geen thuis was.’ Carries stem klonk weer normaal.

         ‘Het was zo oneerlijk,’ zei Phyllis, ‘dat iedereen zo op baby’s gespitst was. Dit was een aantrekkelijke groep kinderen. Aardig om te zien, intelligent, duidelijk goed verzorgd, beleefd. Je zag soms kinderen in het weeshuis, die hadden geen hoop meer, de hoop was in hun hart uitgedoofd. Niet alleen de hoop op een eigen familie, ook op een leven dat meer bood dan minderwaardige baantjes. Weeskinderen moeten zo vreselijk hard vechten. En deze kinderen, die waren helemaal niet gebroken, zo te zien.’

         Evan sloeg een blad om. Een foto van twee tienermeisjes met een tienerjongen tussen zich in, een jongen met dik bruin haar, een brede glimlach op zijn gezicht, wat sproeten op zijn hoge jukbeenderen, een spleetje tussen zijn voortanden, Jargo. Zijn ogen waren hetzelfde, kil en sluw.

         ‘O god, o god,’ zei Carrie. Het klonk bijna als gekreun.

         Het zweet brak Evan uit op zijn rug.

         ‘O, heb je je vader gevonden?’ vroeg Phyllis opgewekt.

         Evan bekeek de rest van de bladzij. Twee foto’s lager zag hij twee kinderen: een meisje, blond met groene ogen, knap genoeg om niet te vergeten, maar met een serieuze trek op haar gezicht. Een jongen die naast haar stond, met een voetbal, nog zweterig van de wedstrijd, met licht haar dat alle kanten uitstond; een brede grijns, klaar om de wereld te veroveren.

         Mitchell en Donna Casher, als jonge tieners. Bevroren in de tijd, net als Jargo.

         ‘Mag ik?’vroeg Evan.

         ‘Natuurlijk,’zei Phyllis.

         Hij trok de foto los van het plastic schutblad en draaide hem om. Arthur Smithson en Julie Phelps stond er in Phyllis’ keurige handschrift.

         ‘Smithson,’ zei Phyllis. ‘O, natuurlijk! Zijn dat je ouders?’

         ‘Ja, mevrouw.’ Hij klonk schor. Hij moest zich dwingen tegen haar te glimlachen.

         ‘Lieve jongen, neem die foto dan mee, hij is voor jou. O, ik ben zo blij dat ik je kon helpen.’

         Carrie kneep nog harder in zijn hand. ‘Phyllis, is een van die laatste groep kinderen toevallig bij de brand omgekomen?’

         ‘Nee, dat waren jongere kinderen. De oudere kinderen konden allemaal wegkomen.’

         ‘Kunt u zich nog herinneren waar die kinderen naartoe gingen, na de brand? Naar wat voor weeshuizen bijvoorbeeld?’ vroeg Evan.

         ‘Nee, dat spijt me. Ik weet niet eens of ze ons dat wel verteld hebben, trouwens.’ Phyllis leunde achterover in haar stoel. ‘Ze zeiden tegen ons dat het beter was om maar geen contact te houden met de kinderen.’

         ‘Mogen we deze foto’s even lenen? We kunnen er kopieën van maken en ze in de computer inlezen, en geven ze u terug voordat we vertrekken,’ zei Evan. ‘We zouden het geweldig vinden.’

         ‘Ik heb nooit genoeg voor die kinderen kunnen doen,’ zei Phyllis. ‘Neem de foto’s maar mee met mijn beste wensen.’

          
   

         Uitgezwaaid door Phyllis en Dealey reden ze weg naar het vliegveld, waar een computer en een scanner klaarstonden in de jet.

         ‘Mijn vader,’ zei Carrie met trillende stem. ‘Die jongen op de foto vlak naast Alexander Bast, dat is mijn vader. Jezus, Evan, dat is mijn vader!’

         ‘Weet je het heel zeker?’

         ‘Ja. Onze ouders kenden elkaar. Ze kenden Jargo. Vanaf dat ze kinderen waren.’ Ze wees heftig met haar vinger op een van de foto’s. ‘Richard Allan. Mijn vader heette Craig Leblanc. Maar dit is hem, ik weet dat hij het is. Rij nog niet naar het vliegveld. Laten we even ergens koffie drinken, alsjeblieft.’

         Ze zaten in een hoekje van een klein restaurant in Goinsville, waar ze de enige klanten waren, op een wat ouder stel na, achterin, dat geschater en verliefde glimlachjes afwisselde, alsof het hun derde afspraakje was.

         ‘Wat betékent dit allemaal?’ Carrie bestudeerde de foto van haar vader alsof ze daar het antwoord kon vinden. De tranen sprongen haar in de ogen. ‘Kijk hem nou toch, Evan. Hij ziet er zo jong uit, zo onschuldig.’ Ze veegde haar tranen af. ‘Hoe kan dit?’

         Dit kwaad – Jargo – dat hun leven had aangeraakt, ging veel dieper dan Evan zich ooit had kunnen voorstellen. Het had zijn leven met dat van Carrie verstrengeld, nog voordat ze geboren waren. Het joeg hem angst aan, en de dreiging tegen hen beiden leek nu een schaduw die altijd over hen heen had gehangen terwijl ze geen van beiden geweten hadden dat ze in duisternis leefden.

         Evan haalde diep adem om tot kalmte te komen. We moeten orde vinden in de chaos, besloot hij. ‘Laten we alles eens op een rijtje zetten.’ Hij telde de feiten af op zijn vingers. ‘Onze wederzijdse ouders en Jargo zaten samen in een weeshuis. Het weeshuis is afgebrand, inclusief alle dossiers. De kinderen gaan diverse richtingen uit. Vervolgens brandt het gerechtsgebouw een paar maanden later af, en het wordt allemaal toegeschreven aan een brandstichter die zelfmoord pleegt. Alexander Bast, een CIA-agent, drijft het tehuis onder een valse naam.’

         ‘Maar waarom?’

         ‘Het antwoord ligt voor de hand, als je op zoek bent naar het verleden van deze kinderen. De dossiers, de geboortebewijzen. Je kan heel makkelijk een valse identiteit scheppen door Goinsville en het weeshuis op te geven als je geboorteplaats. Je kan zeggen: ja, ik ben in Tehuis De Hoop geboren. Mijn oorspronkelijke geboortebewijs? Nee, helaas bij de brand verloren gegaan.’

         Carrie fronste haar wenkbrauwen. ‘Maar de staat Ohio zou ze toch wel nieuwe hebben gegeven? En nieuwe dossiers hebben aangelegd?’

         ‘Ja. Maar dan gebaseerd op informatie die door Bast werd verschaft,’ zei Evan. ‘Hij kan de gegevens hebben vervalst, en rustig hebben beweerd dat elk weeskind dat in De Hoop woonde, ook in De Hoop geboren was. Misschien hadden de kinderen een andere identiteit, voordat ze naar het weeshuis kwamen. Maar dan komen ze daar en dan heten ze Richard Allan en Arthur Smithson en Julie Phelps. Na de brand krijgen ze nieuwe geboortebewijzen op die naam, die voorgoed geldig zijn, zonder dat er vragen worden gesteld. En daarna vraag je gewoon om vervangende geboortebewijzen, op naam van willekeurige kinderen van dat groepje in Goinsville.’

         Carrie knikte. ‘Een hele voorraadbak nieuwe identiteiten.’

         Evan nam een lange teug koffie. Hij kon zijn ogen maar niet afhouden van de foto: zijn moeder was zo mooi geweest, zijn vader zo onschuldig. ‘We gaan verder terug. Terug naar Bast, want hij heeft het in gang gezet. Vertel mij maar eens waarom een Londense nachtclubeigenaar, dik bevriend met allerlei vips, zich bemoeit met een Amerikaans weeshuis.’

         ‘Het antwoord is dat hij meer was dan een Londens feestbeest,’ zei Carrie.

         ‘We weten dat hij van de CIA was.’

         ‘Ja, maar geen belangrijk werk deed.’

         ‘Zegt Bedford, althans.’

         ‘Bedford liegt niet, Evan, dat verzeker ik je.’

         ‘Afgezien van Bedford. Dit zou een manier hebben kunnen zijn voor de Agency om moeiteloos nieuwe identiteiten te scheppen.’

         ‘Maar het waren gewoon kinderen. Waarom hebben kinderen een nieuwe identiteit nodig?’

         ‘Omdat... omdat ze deel uitmaakten van de CIA. Lang geleden al. Dat is pure theorie natuurlijk.’

         Ze werd bleek. ‘Zou Bedford het dan niet weten, als de Diepgangers deel uitmaakten van het CIA-verleden?’

         ‘Bedford heeft de taak om Jargo op te sporen pas ongeveer een jaar geleden gekregen. We weten niet wat hem toen verteld is.’ Hij greep haar handen. ‘Onze ouders zijn uit hun oude leven gestapt. Ze hielden op Richard Allan en Julie Phelps en Arthur Smithson te zijn, en namen andere namen aan. Misschien dat Bedford te horen kreeg dat hij een probleem had geërfd, in plaats van een verschrikkelijk geheim.’

         Evan begon weer met de stapel foto’s. ‘Moet je hier kijken, Jargo met mijn ouders.’ Hij wees naar een foto van een lange, gespierde jongen die tussen Mitchell en Donna Casher stond, met zijn stevige armen om hun hals, en met een scheve grijns die meer zelfvertrouwen dan hartelijkheid uitstraalde. Mitchell Casher had zich iets naar Jargo toe gebogen, alsof hij iets vroeg. Donna Casher stond er stijf en onbehaaglijk bij, maar ze hield wel Mitchells hand vast.

         Carrie bekeek Jargo’s gezicht en toen dat van Mitchell. ‘Ik zie een gelijkenis met jouw vader.’

         ‘Ik zie het niet.’

         ‘Het zit in de mond,’ zei ze. ‘Jargo en hij hebben dezelfde mond. En kijk eens naar hun ogen.’

         Nu zag hij de overeenkomst in de welving van de glimlach. ‘Ze staan gewoon allebei breed te grijnzen.’ Hij wilde niet naar de ogen van de jongens kijken – de vrijwel identieke manier waarop ze die samenknepen. Dat kan niet, dacht hij. Dat kan niet.

         Ze bekeek de achterkant van de foto. ‘Er staat alleen maar Artie, John, Julie.’

         Hij keerde de andere foto van Jargo om, die Phyllis hen had laten zien. ‘John Cobham.’

         ‘Cobham. Geen Smithson.’ Ze pakte allebei zijn handen.

         ‘De foto’s zijn vervaagd,’ zei hij met onzekere stem. ‘Gelaatstrekken worden dan onscherp, alles lijkt op elkaar.’

         Ze leunde achterover. ‘Vergeet het maar. Het spijt me. Maar terug naar wat je net zei. Of Bedford ervan afweet. Vast en zeker niet. Anders had hij niet al die moeite gedaan om ons hierheen te sturen.’

         ‘Dus wat ga je hem vertellen?’

         ‘De waarheid, Evan. Waarom niet?’

         ‘Omdat dit misschien, heel misschien, een gênant brokje CIA-verleden is waar Bedford geen weet van heeft. Bast heeft die kinderen hierheen gebracht, heeft nieuwe namen voor ze opgezet, heeft het zo moeilijk mogelijk gemaakt hun gegevens ooit na te trekken, en hij werkte voor de CIA.’ Evan boog zich naar haar toe. ‘Misschien heeft de CIA deze jonge kinderen ergens vandaan gehaald om ze op te leiden tot spionnen en moordenaars.’

         ‘Dat is een bespottelijke theorie. De CIA zou zoiets nooit doen.’

         ‘Kies nou niet automatisch de kant van de CIA.’ Evan dempte zijn stem, alsof Bedford in de cabine achter hem zat. ‘Ik val niet speciaal Bedford aan. Maar vertel me nou niet wat de Agency – of misschien een kleine groepje verdwaasde zielen binnen de Agency – al dan niet zou doen, of gedaan hebben, veertig jaar geleden, want dat weten we niet. Bast was van de CIA. Hij heeft onze ouders hier gebracht. Daar was een reden voor.’

         Carrie stak bezwerend haar hand op. ‘Laten we aannemen dat je gelijk hebt. Maar op een gegeven moment heeft deze groep zich van nieuwe namen voorzien, en van nieuwe levens, en zijn ze allemaal voor Jargo gaan werken. Waarom? Dat is de vraag.’

         ‘Bast overleed. Jargo nam het over.’

         ‘Jargo vermoordde Bast. Dat moet haast wel.’

         ‘Misschien, ja. Jargo had in elk geval onze ouders en misschien ook die andere kinderen in de een of andere greep. Een greep waar ze zich niet uit konden losmaken. Ik wil naar Londen.’

         ‘Om meer te weten te komen over Alexander Bast.’

         ‘Ja, en om Hadley Khan te zoeken. Hij was op de hoogte van de connectie tussen Bast en mijn ouders. Dat kan geen toeval zijn.’

         ‘En het kan ook geen toeval zijn dat je moeder juist dit moment heeft uitgezocht om de bestanden te stelen en ervandoor te gaan. Ze wist dat je benaderd was over Bast.’

         ‘Maar dat heb ik haar niet verteld. Van geen kant. Je weet dat ik nooit over mijn films praat wanneer ik nog met het concept bezig ben. Je bent de eerste aan wie ik daar iets over verteld heb.’

         ‘Evan, ze wist het. Jij hebt Hadley Khan gemaild om te proberen uit te vinden waarom hij dat pakje over Bast voor jou had achtergelaten. Ze kan op je computer hebben gekeken. Misschien zag ze Basts naam in een email aan Hadley. Misschien was ze bang dat jij zou worden aangeworven. En misschien wilde ze een permanente ontsnappingsmogelijkheid voor jullie als gezin.’

         ‘Ze heeft me bespioneerd.’ Hij wist dat het waar was. ‘Mijn eigen moeder heeft me bespioneerd.’

         Ze reikte langs de koude koffiekopjes heen om zijn hand te pakken. ‘Ik vind het heel erg voor je, Evan.’

         De beeltenis van Bast, neergegooid te midden van de foto’s van hun ouders en Jargo, een heel leven geleden, glimlachte naar hen op.

         Ze belden Bedford vanuit het vliegtuig en legden uit wat ze gevonden hadden. ‘We willen naar Londen,’ zei Evan. ‘De laatste reisreportage die mijn moeder moest schieten was daar. Hadley Khan is daar. En Bast is daar gestorven. Kunt u het CIA-kantoor in Londen vragen ons het complete dossier over de moord op Bast te bezorgen?’

         ‘Er staat niets in Basts dossier over dit weeshuis,’ zei Bedford. ‘Weet je zeker dat hij dat is, op die foto?’

         ‘Ja. Kan zijn dossier zijn opgeschoond, als iemand bij de CIA zijn betrokkenheid bij het weeshuis had willen verbergen?’

         ‘Alles is mogelijk.’ Bedfords stem klonk strak, alsof de spelregels opeens herschreven waren. Evan las de verhoogde spanning van Carries gezicht af: waar hebben we hier in godsnaam mee te maken?

         ‘Londen,’ zei Evan. ‘Kunnen we?’

         ‘Ja,’ zei Bedford. ‘Mits Carrie zich goed genoeg voelt om te reizen.’

         ‘Ik voel me prima. Beetje moe. Tijdens de overtocht kan ik slapen,’ zei Carrie.

         ‘Ik zal met het kantoor in Londen regelen dat jullie worden opgepikt. Ik moet overleggen met onze reiscoördinatoren, maar ik denk dat jullie een nieuwe piloot moeten hebben. Er wordt gewisseld in Washington. En, Carrie, ik laat je even door een dokter nakijken voordat je naar Groot-Brittannië vertrekt, en opnieuw wanneer je in Londen aankomt.’

         ‘Bedankt, Metselaar.’

         Bedford hing op. Carrie ging naar de wc. Evan deed zijn ogen dicht om te kunnen nadenken.

         Hij hoorde Carrie terugkomen naar haar stoel. Hij hield zijn ogen gesloten. De jet zwenkte brullend af boven Ohio, richting Virginia. Hij verliet het stukje grond dat de eerste stap vormde in de lange leugen van het leven van zijn ouders.

         Hij deed net of hij weer in zijn studio zat, in zijn flat in Houston, als de digitale band ingevoerd was in zijn computer, en hij zigzaggend zijn weg zocht door twintig uur aan beeldmateriaal, alle overbodige rommel en gepraat wegsneed rondom het hart van het verhaal dat hij wilde vertellen aan het publiek dat in het stille donker zat. Hij had ooit eens gelezen dat Michelangelo eenvoudig brokken marmer weghakte die daar niet moesten zijn en toen ontdekte dat in die stenen massa de David school. Zijn David was de waarheid over zijn ouders, de informatie die zijn vader zou bevrijden.

         Dus wat was dat ware verhaal, waar was die subtiele kunstvorm in dit blok marmer?

         Hij deed zijn ogen open. Carrie zat voor zich uit te staren, in elkaar gedoken als in een kille wind.

         Opeens werd zijn hart vervuld van... ja, wat eigenlijk? Hij wist het niet. Medelijden misschien, bedroefdheid, omdat ze er geen van beiden om gevraagd hadden om voor zo’n ramp te worden geboren. Maar ze had er wel voor gekozen te blijven. Eerst voor haar ouders, toen voor Bedford. En nu voor hem.

         Alles wat hij haar verschuldigd was, woog zwaar op zijn hart; maar het was heel anders dan de verwarring en de pijn over haar leugens, in het begin. ‘Waar denk je aan?’ vroeg hij.

         ‘Je vader,’ zei ze. ‘Je lijkt op hem. Met je glimlach. Op die foto’s heeft je vader een heel onschuldige glimlach. Ik vroeg me af of hij nu bang is, voor zichzelf, voor jou.’

         ‘Jargo heeft hem natuurlijk duizend leugens verteld.’

         ‘Hij hoeft maar één heel goeie te vertellen, dat is genoeg.’

         ‘Maar die ene was niet goed genoeg om jou om de tuin te leiden,’ zei Evan.

         ‘Ik vraag me af of onze ouders ooit bang zijn geweest dat we achter de waarheid zouden komen, en dan niets meer met ze te maken zouden willen hebben.’

         ‘Daar ben ik vrijwel zeker van. Zelfs al wisten ze dat we van ze hielden.’

         ‘Maar mijn vader heeft mij gerekruteerd, hij heeft me in deze wereld gehaald op dezelfde manier als Jargo met Dezz. Ik begrijp nog steeds niet waarom hij dat gedaan heeft.’ Maar ze klonk nu vermoeid en niet boos.

         ‘We weten niet of het wel aan hem was om te kiezen, Carrie. Of misschien hoopte hij dat jij hem niet zou afwijzen als je er eenmaal zelfbij betrokken was.’

         ‘Ik zou van hem zijn blijven houden, hoe dan ook. Ik dacht ook dat hij dat wist.’

         ‘Vast wel.’

         Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb nou zo’n gevoel... Hij had een heel leven waar ik niets van afwist. Een hele partij gedachten en zorgen en angsten die hij allemaal geheim moest houden. Het is net alsof ik hem nooit gekend heb. Waarschijnlijk heb je dezelfde gevoelens jegens jouw vader.’ Of jegens mij, verwachtte hij eigenlijk dat ze zou zeggen, maar dat deed ze niet.

         Hij schraapte zijn keel. ‘Ik weet alleen dat ik hou van de vader die ik ken en dat ik moet blijven geloven dat dát het meest waarachtige van mijn vader is, wat hij verder ook gedaan mag hebben.’

         ‘Weet ik. Ik heb hetzelfde gevoel. Je zou mijn vader best gemogen hebben, Evan.’

         ‘Je zal hem wel erg missen.’

         ‘Lieve god, dat ik hem op die foto’s zag, zo jong nog... Ik ben nog steeds aangeslagen.’ Ze veegde langs haar ogen. Hij ging op de stoel naast haar zitten. Sloeg zijn armen om haar heen. Veegde de tranen van haar wangen.

         ‘Ze durfden ons de waarheid niet toe te vertrouwen,’ zei ze even later.

         ‘Ze probeerden ons te beschermen.’

         ‘En dat was ook wat ik voor jou wilde doen. Je beschermen. Het spijt me dat ik gefaald heb.’

         ‘Carrie, je hebt niet gefaald. Niet één keer. Ik weet dat je in een verschrikkelijk akelige positie zat. Ik weet het.’

         ‘Maar je haat me ergens toch. Omdat ik gelogen heb.’

         ‘Dat is niet waar.’

         ‘Ik zou er wel begrip voor hebben, hoor, als je me haat.’

         ‘Ik haat je niet.’ Hij had haar nodig. Het kwam aan als een amper merkbare schok. Het vlechtwerk van de tragedie had hen voor eeuwig verstrengeld, op dezelfde manier als zijn ouders en haar vader verstrengeld waren geweest. Hij wilde niet alleen zijn.

         Hij kuste haar. Het ging even aarzelend en verlegen als een eerste kus, een eerste echte kus, vaak is. Hij leunde een eindje naar achteren om naar haar te kijken, en ze deed haar ogen dicht en vond zijn mond met de hare, heel teder, een, twee keer en toen kuste hij haar terug vol hartstocht. Het was een behoefte aan tederheid vermengd met de behoefte haar te laten merken dat hij van haar hield.

         Zij verbrak de kus, maar bleef zitten met haar voorhoofd tegen het zijne. ‘Onze ouders hebben een vals leven geleid. Ik heb het een jaar lang gedaan, maar ik wil niet meer in bedrog leven. Je kunt je niet voorstellen hoe eenzaam dat is. Dat wil ik jou niet aandoen. We kunnen gewoon onszelf zijn. Ik hou van je, Evan.’

         Hij wilde het geloven. Hij had er behoefte aan van haar te houden, hij had er behoefte aan te geloven in het beste wat ze in zich had. Hij had er behoefte aan terug te winnen wat hij kwijt was geraakt, al was het maar tot op zekere hoogte. Dat besef was er opeens, fel lichtend, als een vuurpijl in zijn hoofd. Hij wilde alleen met haar zijn – weg van de afluisterapparatuur van de CIA, weg van hun ouders, in oude foto’s gevangen als vreemden, weg van dood en angst.

         ‘Ik hou ook van jou,’zei hij zacht.

         Ze nestelde zich in zijn armen en hij bleef haar vasthouden tot ze sliep. We kunnen gewoon zijn wie we zijn.

         Ja, dacht hij. Zodra Jargo dood is. Zodra ik hem heb gedood.

         Terwijl de jet gierend naar Virginia vloog, vroeg Evan zich niet af of zij nog dezelfde vrouw was van wie hij gehouden had. Hij vroeg zich af of hij nog dezelfde man was van wie zij had gehouden.
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         Jargo lag, tussen waken en slapen in, te wachten op het telefoontje dat een eind aan deze nachtmerrie zou maken. Hij was weer een jonge jongen, die in een verduisterde kamer zat te luisteren naar de stem van God die in zijn oren schalde. God was dood, dat wist hij, maar niet het idee van God, een wezen dat zo machtig was dat hij jouw leven helemaal beheerste, dat hij uitmaakte of je ademhaalde of stierf. De jongen had in drie dagen niet geslapen.

         ‘De uitdaging,’ zei de stem, zacht en Brits en kalm, ‘is de volgende, dat je van een falen een nieuwe kans moet zien te maken.’

         De jonge Jargo – hij had toen John geheten, de naam die hij het liefst had – zei: ‘Ik begrijp het niet.’

         ‘Als je een situatie creëert en daar de beheersing over verliest, moet je in staat zijn die situatie opnieuw te bedenken. Hem om te draaien in jouw voordeel.’

         ‘Als ik dus van een gebouw van tien verdiepingen val... dan kan ik dat toch moeilijk zodanig opnieuw bedenken dat het een overwinning wordt.’ Hij was dertien en hij begon al de hele wereld die hij altijd had gekend in twijfel te trekken.

         ‘Ik heb het over situaties die te redden zijn,’ zei de stem zonder een spoor van ongeduld. ‘Zolang je leeft en ademhaalt kun je mensen manipuleren. Je moet iedere valstrik zodanig construeren dat een prooi, mocht die ontsnappen, nooit zal denken dat jij die valstrik had gelegd.’

         ‘Wat kan het mij nou schelen,’ vroeg Jargo, ‘wat een ontsnapt slachtoffer denkt?’

         ‘Domme, domme jongen,’ zei de stem. ‘Je begrijpt het nog niet. De val moet nog steeds worden opgesteld. Jij moet onbekend blijven, geen enkele verdenking mag wat jou betreft aan de dag treden.’

         De telefoon ging.

         Jargo ging overeind zitten, knipperend met zijn ogen; het angstige kind dat in het donker zat bleef hem nog even bij en was toen weer verdwenen. Hij tastte naar de telefoon en zette hem aan.

         ‘Ik heb de registratie van mobiele telefoongesprekken met betrekking tot dat speciale stukje Ohio van je.’

         ‘Oké,’ zei hij.

         ‘Ik heb ze in jouw systeem ingevoerd,’zei Galadriel.

         ‘Ik zal je vertellen wat ik zoek. Gesprekken naar nummers in centraal Washington D.C.’

         ‘Zeven stuks,’ zei ze na een ogenblik.

         ‘Geef me de adressen voor al die nummers.’

         Even een stilte. ‘Twee woonhuizen. Vijf regeringskantoren, voornamelijk kantoren van congresleden en verder de sociale dienst.’

         ‘Niet naar bevestigde CIA-adressen?’

         ‘Nee,’ zei ze na nog een ogenblik. ‘Maar we hebben geen complete lijst van CIA-nummers. Je weet dat dat onmogelijk is.’

         ‘Geef me alle gesprekken naar of uit Virginia en Maryland.’

         Weer even een stilte. ‘Ja. Zevenenzestig stuks over de hele dag verspreid.’

         ‘Ook gesprekken voor Houston?’

         ‘Vijftien stuks.’

         ‘Geef mij zo dadelijk al die adressen voor elk van die gesprekken.’ Zijn andere telefoon ging. ‘Wacht even.’ Hij nam de andere telefoon op. ‘Ja?’

         ‘Ik geloof dat ze naar Engeland vliegen,’ zei de stem.

         Jargo sloot zijn ogen. Aan het eind van de gang kon hij nog heel flauw het vroem-vroem van Dezz’ Game Boy horen en de kalme stem van Mitchell. Ze hadden een lange dag achter de rug en hadden weinig bereikt bij hun pogingen een manier te bedenken om Evan weer naar hen toe te lokken. Maar nu was alles in één klap veranderd.

         ‘Waarvandaan?’

         ‘Ik vermoed vanuit een kliniek van de Agency in zuidwest-Virginia. De North Hill-kliniek. Er ligt een particulier vliegveld vlakbij en de aanvraag heeft betrekking op dat vliegveld.’

         ‘Zijn ze daarheen gevlogen vanuit New Orleans?’

         ‘Dat weet ik niet. Ik heb alleen de aanvraag gezien voor een vlucht vanuit de regio D.C. naar Groot-Brittannië. Het is niet eens zeker of zij dat zijn. Er is verzocht om een arts die het vliegtuig moet opwachten voor het vertrek en nog een arts die de vlucht moet opwachten in Londen. Als jouw voormalig agente gewond is, dan kan het om haar gaan. Maar het kan natuurlijk ook de een of andere ouwe lul van de Agency zijn, die op reis moet en die medische klachten heeft.’

         ‘Je zei de vlucht opwachten. Waar zijn ze dan nog meer geweest?’

         ‘Weet ik niet.’

         ‘Je kunt geen andere aanvragen vinden voor vluchten, vandaag?’

         ‘Nee, maar het moet een binnenlandse vlucht zijn geweest. Nationale gegevens worden streng bewaakt en ik mag die niet raadplegen.’

         ‘Wat is de codenaam van de zaak voor die vlucht naar Groot-Brittannië?’

         ‘Dat is ook geheim, maar het wordt een samenwerking met de Britse geheime dienst. Meer weet ik niet.’ De stem begon zenuwachtig te klinken. ‘Je mag wel zorgen dat je die zaak onder controle krijgt, Jargo...’

         ‘Hij is onder controle. Wacht even.’ Hij pakte de telefoon waar Galadriel wachtte weer op. ‘Ik wil weten of er vandaag gesprekken zijn geweest vanuit een jet binnen ons gebied in Ohio, naar zuidwest-Virginia. Controleer meteen op bekende nummers van de CIA of andere federale instellingen in die regio.’

         ‘Ik weet niet of ik gesprekken uit vliegtuigen kan natrekken,’ zei Galadriel. ‘Ik weet niet of die gesprekken misschien op een andere manier worden geregistreerd.’

         ‘Doe het nou maar. En trek ook satellietverbindingen na.’

         Hij hoorde gehamer op de toetsen. Minutenlang wachtte hij, luisterend hoe haar vingers op het toetsenbord dansten terwijl ze allerlei databases binnen kronkelde. Galadriel neuriede toonloos onder het werk. ‘Ja. Eentje maar, als ik de data juist interpreteer. Ging via een zender bij Goinsville, Ohio naar een nummer in de North Hill-kliniek, pal ten oosten van Roanoke, om 14.47 uur vanmiddag.’

         Ze waren naar Goinsville geweest.

         Jargo sloot zijn ogen en liet zijn steeds magerder opties de revue passeren. Je moet iedere valstrik zodanig construeren dat een prooi, mocht die ontsnappen, nooit zal denken dat jij die valstrik had gelegd. De moeilijkste les die hij ooit geleerd had, maar de filosofie erachter had de Diepgangers altijd in de schaduw gehouden, had hen in leven gehouden, had hen rijk gemaakt. Hij had de hele dag en de hele nacht zijn hersens afgebeuld om iets te construeren waarmee ze Evan uit zijn schuilplaats konden lokken, terug naar hun wereld, waar het makkelijker zou zijn hem te doden, terwijl ze Mitchell lieten geloven dat ze bezig waren Evan te redden.

         Maar misschien was dit geen ramp. Misschien was het juist zijn beste kans om zich in één keer te ontdoen van al zijn zorgen, al zijn bedreigingen.

         Goinsville. Misschien hadden ze er niets gevonden – wat was er ook te vinden? Niets. Zijn bestaan daar was een verleden dat niemand zich herinnerde. Maar nee, ze hadden wel iets gevonden. Londen was de volgende knoop in de draad. Hij mocht niet de mogelijkheid negeren dat Evan veel meer wist dan zijn vader dacht.

         Er waren tijden die vroegen om een traag afsnijden; andere tijden vroegen om een snelle laatste haal van het mes over de keel.

         Het was nu de tijd om hard te zijn.

         Hij nam de andere telefoon weer op. ‘Ik heb nog wel hulp nodig.’

         ‘Zeg maar wat je wilt,’zei de stem.

         ‘Wat ik wil? Wat een veelzijdig idee is dat willen toch.’ Jargo wist hoe erg het Mitchell pijn zou doen. Hij was niet blind voor verdriet, maar pijn was niet relevant. Jargo zou zelf ook een teleurstelling te verwerken krijgen. Maar hij had geen keus. ‘Ik wil een bom.’
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         De CIA-officier in Londen – zijn naam was Pettigrew, een voornaam kon er niet af – haalde hen af op een privélandingsterrein in Hampshire. Hij gedroeg zich ongeduldig. Pettigrew zei niet veel terwijl hij hen haastig naar een auto dirigeerde. Hij reed hen persoonlijk naar een veilig opvanghuis in Londen, in de wijk St. John’s Wood. Hij nam er de tijd voor en koos allerlei omwegen, zodat Evan, die Londen net goed genoeg kende om Soho en de Londense filmschool te vinden, helemaal de weg kwijtraakte.

         Pettigrew zei onderweg geen woord tegen ze.

         Het was vroeg in de middag in Londen en tot Evans verbazing hadden ze de regen in Ohio achtergelaten. De hemel was helder en de paar wolken waren ijle wattendotten. Pettigrew deed een smeedijzeren hek achter hen dicht toen ze het bordesje voor het huis op gingen.

         Pettigrew bracht hen naar twee keurige, van versiering verstoken kamers met elk een eigen badkamer, waar ze allebei een douche namen. Een arts zat al klaar om Carries verband te verwisselen en haar mooi genezende wond te inspecteren. Toen ze klaar waren, volgden ze Pettigrew naar een kleine eetkamer, waar een oudere vrouw sterke koffie en thee voor hen zette en een lunch opdiende, bestaande uit koud vlees, salade, kaas, tafelzuur en brood. Evan sloeg de koffie dankbaar achterover.

         Pettigrew ging zitten, wachtte tot de oude dame terug was gedribbeld naar de keuken. ‘Ik vind het allemaal maar verdraaid raar. Dat ik dossiers van Scotland Yard onder de spinnenwebben vandaan moet halen. Dat ik bevelen moet aannemen van iemand met een codenaam.’

         ‘Mijn verontschuldigingen,’ zei Carrie.

         ‘Ik heb normaal tot op topniveau tot alles toegang,’ zei hij, bijna mokkend. ‘Maar goed, dienen is mijn leven. We hadden het graag iets eerder geweten,’ – zijn stem had de zure toon van iemand die zich eeuwig tekortgedaan voelde – ‘maar dit hebben we dus gevonden.’

         Hij gaf hun het eerste dossier en hield de twee resterende onder zijn hoede, stijf tegen zijn borst gedrukt. ‘Alexander Bast werd vermoord door middel van twee schoten, een in het hoofd, een in de keel. Wat het interessant maakt is dat de kogels afkomstig waren uit twee verschillende pistolen.’

         ‘Waarom zou de moordenaar twee wapens gebruiken?’ vroeg Carrie.

         ‘Nee. Twee moordenaars,’ zei Evan.

         Pettigrew knikte. ‘Een wraakoefening. Voor mij getuigt dit van een emotionele component in de moord. Elk van beide moordenaars wilde zijn zegel op deze daad drukken.’ Hij schoof hem een foto toe van het lijk op de grond. ‘Vermoord in zijn eigen huis, vierentwintig jaar geleden, midden in de nacht, geen tekenen van een worsteling. Vingerafdrukken in huis overal gewist.’ Pettigrew zweeg even. ‘Hij had drieëntwintig jaar voor ons gewerkt toen hij stierf.’

         ‘Kunt u ons nog iets vertellen over zijn werk hier?’ vroeg Carrie. Evan en zij hadden afgesproken dat zij als CIA-employee de ondervraging zou leiden. Op het identiteitsbewijs dat Bedford verschaft had stond Evan vermeld als CIA-analist. Maar hij hield zich op de achtergrond.

         ‘Nou, Bast had vele creatieve nevenactiviteiten; hij liefhebberde in de kunst, hij liefhebberde in vrijen met beroemdheden die zijn nachtclubs bezochten. Arrestaties voor drugsbezit in een van zijn clubs bezorgden hem een enorm verlies aan cachet, waarna hij er duizenden ponden doorheen joeg om maar het hoofd boven water te houden. We hebben hem toen grondig tegen het licht gehouden, want we wilden niet dat onze agenten zich inlieten met illegale narcotica, maar die drugshandel was meer een kwestie van een paar vaste klanten van hem, die misbruik maakten van zijn gastvrijheid. Nadat de clubs waren gesloten richtte hij al zijn energie op zijn uitgeverij, die hij ook al een hele tijd bezat, maar die hij van al zijn zaken het meest verwaarloosd had. Hij publiceerde werk in vertaling, voornamelijk uit het Russisch, Spaans en Turks. Hij voerde toegestane boeken weer in de Sovjet-Unie in, en vertaalde ondergrondse Russische literatuur in het Engels, Duits en Frans. Hij was dus een waardevol contact, gezien het feit dat hij kon doordringen tot de dissidentengemeenschap in de Sovjet-Unie en ook min of meer vrijelijk heen en weer kon reizen. In het begin verdachten onze mensen hem ervan een KGB-agent te zijn, maar hij bleek brandschoon en werd bij elke volgende controle steeds weer schoon bevonden. We hielden hem nauwlettend in de gaten toen hij die financiële problemen had. Dat is namelijk een moment waarop een spion zich misschien laat omkopen. Maar altijd had hij schone handen. Hij was populair bij de Russische dissidentengemeenschap hier in Londen.’

         ‘En wat deed hij precies voor de CIA?’ vroeg Carrie.

         ‘Koerierswerk; hij bracht gegevens van de contactpersonen van zijn contactpersonen naar en van Berlijn en Moskou en Leningrad. Hij werd aangestuurd door het Amerikaanse ambassadepersoneel onder de diplomatieke dekmantel. Maar hij was niet echt belangrijk. Hij had geen toegang tot staatsgeheimen van de Sovjets. En de dissidentengemeenschap was op dat ogenblik ook niet zo bijzonder nuttig voor de Agency – ze konden ons wel namen geven van mensen die ingangen hadden op doorslaggevend niveau en die wel voor ons zouden willen spioneren, maar de dissidenten werden veel te scherp in de gaten gehouden door de KGB. En de KGB kon eerlijk gezegd ook veel te makkelijk daar infiltreren.’

         Evan bestudeerde de foto van de vermoorde Bast. Basts ogen stonden wijdopen van verschrikte verbazing. Deze man had Evans ouders gekend. Had een ongeziene rol gespeeld in hun leven. ‘En geen verdachten?’

         ‘Bast bleef een snel leven leiden, ook na zijn faillissement. Er waren echtgenoten die niet zo blij met hem waren. Hij had schulden. Hij kwam zakelijke contracten niet na. Er waren nogal wat mensen die graag hadden gezien dat hij werd opgeruimd. Uiteraard wist Scotland Yard niets van het feit dat Bast voor de CIA werkte en dat hebben we ze ook niet verteld.’

         ‘Dat is nogal belangrijke informatie om achter te houden,’ zei Carrie.

         ‘Dat was ik niet persoonlijk. U hoeft niet zo gebelgd te doen.’

         ‘Dat sloeg ook niet op u,’ zei Carrie lachend in een poging de plotselinge spanning weg te nemen. ‘U bent nog geen veertig, toch? Ik was gewoon verrast.’

         Pettigrews stem kreeg nu de pittige bijklank van misprijzen. ‘Wanneer men medewerkers wil werven, is het geen goede reclame als oudgedienden worden vermoord.’

         Carrie bladerde de foto’s van de plaats delict door. ‘De CIA zal toch wel vermoed hebben dat Bast als CIA-agent was geïdentificeerd en door de Sovjets is vermoord.’

         ‘Uiteraard. Maar het liet zich aanzien dat de moord voortvloeide uit een beroving en dat was nu eenmaal niet de stijl van de KGB. Vergeet niet, Bast was niet erg belangrijk, zacht gezegd. Hij is nooit een oorspronkelijke bron van waardevolle informatie geweest. Hij heeft ons ook nooit waninformatie toegespeeld uit de koker van de KGB. Hij was gewoon een zeer betrouwbare koerier en een vergaarder van contacten. Je moet weten dat er heel wat KGB-archieven boven water zijn gekomen sinds de ineenstorting van de USSR. Maar we hebben nergens iets kunnen vinden wat erop wees dat de KGB zijn dood had bevolen.’

         ‘Zouden we met zijn beheerder kunnen praten?’ vroeg Carrie.

         ‘De beheerder van Bast is tien jaar geleden overleden. Pancreaskanker.’

         ‘En bij die inbraak,’ zei Carrie, ‘wat is er toen gestolen? Zou de moordenaar toevallig iets ontdekt kunnen hebben dat verwees naar Basts connectie met de CIA?’

         Pettigrew schoof hun het volgende dossier toe. ‘Na de moord en nadat de politie het appartement had doorzocht, heeft de Agency het door een van hun eigen mannetjes nog eens laten overdoen. Hij vond alle CIA-uitrusting van Bast, naar behoren verstopt en niet ontdekt door de politie, want die zou het natuurlijk hebben geconfisqueerd.’

         ‘En zijn persoonlijke bezittingen, zijn financiering,’ vroeg Evan. ‘Was daar nog iets ongewoons bij?’

         Pettigrew bladerde zijn papieren door. ‘Even zien... een vriend van hem, een zekere Thomas Khan, heeft wat informatie verschaft.’ Hij ging met zijn vinger langs de lijst. ‘Bast had twee aparte bankrekeningen, en had een heleboel geld geïnvesteerd in zijn uitgeverij...’

         ‘Khan, zei u? K-H-A-N?’ zei Evan. Dezelfde achternaam als Hadley Khan. Hier was de connectie tussen Evan en Bast. Carrie schudde haar hoofd. Niets zeggen.

         ‘Ja, ik heb ook een dossier over Thomas Khan.’ Pettigrew bladerde door het dossier en haalde er een blad papier uit. ‘Mr. Khan zei dat Bast altijd behoorlijk wat contanten bij de hand had en daarvan is in het huis niets teruggevonden. Khan was handelaar in zeldzame boeken en vertelde dat Bast hem vaak contant betaalde voor boeken die hij kocht.’

         Carrie nam het papier aan, liep het rapport door en las hardop stukken voor: ‘Geboren in Pakistan. Van vooraanstaande familie. School en studie in Engeland. Vrouw Engelse, hooggeplaatst wetenschapper en politiek strategiste die initiatieven hielp ontwerpen voor Defensie. Geen aanvaringen met de politie. Politieke richting conservatief, ooit bestuurslid geweest van een Britse stichting die financiële steun toezegde aan de Afghaanse rebellen in de strijd tegen de Sovjet-invasie. Jarenlang in het internationale bankwezen gewerkt, maar zijn ware passie is Khan Books, een handel in zeldzame boekwerken aan Kensington Church Street, die hij nu al dertig jaar drijft. Heeft zich tien jaar geleden uit het bankwezen teruggetrokken en zich geheel gericht op de boekhandel. Twaalf jaar geleden weduwnaar geworden, nooit hertrouwd. Eén zoon: Hadley Mohammed Khan.’

         ‘Ik ken zijn zoon,’ zei Evan. ‘Hadley. Freelancejournalist.’

         Pettigrew haalde zijn schouders op; dat interesseerde hem niet. Zijn telefoon ging over in zijn zak. Hij excuseerde zich met een snel handgebaar en trok de deur achter zich dicht.

         Evan keek snel de dossiers door. Nergens een aanwijzing dat Bast tevens mr. Edward Simms was. Bedford had de vorige avond bedrijfs-databases doorgespit en ontdekt dat Tehuis De Hoop in Goinsville was overgenomen door een bedrijf genaamd Simms Caritas. De maatschappij was twee weken voor de overname van De Hoop opgericht en deed direct na de brand alle activa van de hand. Maar als de CIA Bast opdracht had gegeven weeshuizen te kopen, was daar toch niets van in zijn officiële dossier terechtgekomen.

         Evan keerde terug naar het blad over Thomas Khan. ‘Zeldzame boekwerken en een van zijn specialiteiten is Russische uitgaven. Bast maakte Russische vertalingen. Ze hadden dus allebei contacten in de Sovjet-Unie. En allebei waren ze betrokken bij opstandelingen – bij de een steun aan dissidente schrijvers, de ander steunde de Mujahedeen in Afghanistan.’

         ‘Ze hadden dus allebei een hekel aan de Sovjets. Dat bewijst niets,’ zei Carrie.

         ‘Nee, dat is zo.’ Maar Evan had het gevoel dat hier een rode draad liep; hij wist alleen nog niet hoe hij die grijpen moest om hem te volgen. Hij sloeg het dossier over Hadley open. Het was niet het normale CIA-dossier, in tegenstelling tot dat over Thomas Khan, over wie de Londense afdeling een dossier had geopend toen hij de politie had geholpen bij het onderzoek naar de moord op Bast, of dat over Alexander Bast, die een betaald agent was geweest. Het dossier bestond uit het weinige dat Pettigrews mensen hadden weten te vergaren na Bedfords gehaaste verzoek: Hadleys geboortedatum, scholen, reizen naar en van het buitenland, financiële gegevens. De scholen waren niet indrukwekkend; het succes en de genialiteit van de ouders bleef voor de zoon ongrijpbaar. Hadley had twee maanden doorgebracht in een ontwenningskliniek in Edinburgh; hij was twee goede banen bij tijdschriften kwijtgeraakt en had in de afgelopen zes maanden niets meer gepubliceerd. Maar het onderzoek had ook nieuwe informatie opgeleverd. Volgens zijn laatste vriendinnetje, die dezelfde ochtend was opgebeld door een assistent van de Londense afdeling die zich voordeed als een collega van Hadley, was Hadley Khan sinds kort gebrouilleerd met zijn vader. De vriendin had sinds afgelopen donderdag niets meer van Hadley gehoord of gezien, maar ze klonk niet erg bezorgd. Hij was een nonchalante jongen die vaak even voor een week of wat naar het vasteland van Europa overwipte. Vooral als hij ruzie had gehad met zijn dierbare papa.

         De foto’s in Hadleys dossier waren gekopieerd van zijn Britse rijbewijs; Evan herinnerde zich hem nog goed van die cocktailparty op de filmschool, een heel leven geleden, met een lach die te gretig was en ogen die een geheim verborgen.

         ‘Dus Hadley Khan probeert mij anoniem aan te zetten tot het maken van een film over de moord op Alexander Bast, een vriend van zijn vader; hij reageert verder niet meer op mijn e-mail waarin ik vraag naar het hoe en waarom,’ zei Evan. ‘Vervolgens vertrekt hij, de dag voordat mijn moeder sterft. En hij heeft niets gezegd over enig verband tussen Bast en zijn vader toen hij me het materiaal stuurde.’

         ‘Dat is heel merkwaardig. Het zou jouw onderzoek vergemakkelijkt hebben.’ Carrie klopte op Hadleys dossier. ‘We weten dat er een connectie is tussen onze ouders en Bast. En een connectie tussen Bast en Khan. Dat betekent niet dat er een rechtstreekse connectie is tussen Thomas Khan en onze ouders.’

         Er trok een rilling over Evans rug. ‘Het is geen toeval dat Hadley me dat Bast-verhaal toestuurde. Hij moet geweten hebben van de connectie tussen Bast en mijn ouders.’

         ‘Hij heeft je wel benaderd, maar niet alles verteld. Dus ofwel hij heeft zich teruggetrokken, ofwel iemand heeft verhinderd dat hij weer contact met jou opnam.’

         ‘Ik denk dat hij gewoon bang is geworden. Daarom heeft hij het anoniem opgestuurd. Hadley had zijn eigen agenda. Zijn vriendin zegt dat Thomas en hij niet goed met elkaar kunnen opschieten. Ik vraag me dus af of dit misschien een wraakoefening was tegen zijn vader.’

         ‘Het kan alleen wraak zijn als zijn vader iets verkeerds heeft gedaan.’ Carrie masseerde haar gewonde schouder.

         ‘Als hij bijvoorbeeld betrokken was bij de moord op Bast?’

         Carrie haalde haar schouders op.

         ‘De Britse autoriteiten zouden daar wel belang in stellen, maar waarom zou het Jargo iets kunnen schelen?’

         Ze deden er het zwijgen toe toen Pettigrew terugkwam. Die begon een dubbele sandwich met kaas en vleeswaar klaar te maken. ‘Mijn bron bij New Scotland Yard heeft net gebeld. Er is geen aangifte gedaan van de vermissing van Hadley Khan. Er is geen bewijs dat hij in Groot-Brittannië zou hebben verlaten of naar enig ander Europees land is gereisd in de afgelopen twee weken.’ Hij nam een reusachtige hap uit zijn sandwich. ‘We hebben Hadleys gsm drie keer gebeld vanochtend, maar hij neemt niet op.’

         ‘Dan brengen we een bezoekje aan zijn vader, Thomas,’ zei Evan.

         ‘Dan maar meteen,’ zei Pettigrew met een nog steeds zeer volle mond.

          
   

         ‘We gaan Thomas Khan dus niet waarschuwen door op volle sterkte binnen te komen stampen,’ zei Pettigrew terwijl hij niet bij Khan Books, maar een straat verderop parkeerde en een bewonersparkeervergunning achter de voorruit zette – door de Britten aan de CIA verschaft uit diplomatieke hoffelijkheid, vermoedde Evan. ‘Ik stel voor dat Evan alleen naar binnen gaat.’

         ‘Wat vind jij?’ vroeg Evan aan Carrie.

         ‘Khan zou ervandoor kunnen gaan,’ zei Carrie. ‘Ik denk dat ik dan klaar moet staan om hem te volgen.’ Ze wees naar de tegenoverliggende straathoek. ‘Ik kan daar gaan staan. En als hij de andere kant uitkomt dan kun jij hem volgen, Pettigrew.’

         Pettigrew trok een lelijk gezicht. ‘We hadden een team klaar moeten hebben staan voor de surveillance. Metselaar heeft er niets van gezegd dat dit een actieve veldoperatie zou worden. Ik zou eigenlijk onze neven moeten waarschuwen’ – neven, dat was de term die de Britse en Amerikaanse geheime diensten onderling voor elkaar gebruikten. ‘We kunnen niet zomaar iemand gaan volgen op Brits grondgebied zonder toestemming.’

         ‘Rustig maar,’ zei Carrie. ‘Ik wil alleen maar overal op voorbereid zijn.’

         ‘Ik voel mij er toch niet helemaal prettig onder,’ zei Pettigrew.

         ‘Als er een probleem is, dan lost Metselaar dat op. Jou treft geen blaam,’ zei Carrie.

         Pettigrew knikte. ‘Nou, goed dan. Als Khan ervandoor gaat, dan volg jij hem te voet en ik in de wagen.’

         ‘Voorzichtig, hè.’ Carrie stapte uit, zette een zonnebril op, liep naar de straathoek tegenover de boekwinkel en hield een mobieltje aan haar oor, alsof ze met een vriendin stond te babbelen.

         ‘Wees voorzichtig,’ zei Pettigrew tegen Evan.

         ‘Doe ik.’ Evan stapte uit, slenterde langs een mengeling van antiekzaakjes, sjieke eethuisjes en boetieks. De bel aan de winkeldeur van Khan Books tinkelde toen hij naar binnen ging. Zo laat op de middag, midden in de week, had Khan als klant alleen een Frans echtpaar dat een uitstalling van eerste edities van Patricia Highsmith en Eric Ambler, in een heel assortiment talen, aan het verkennen was. Evan besefte dat hij automatisch opmerkte waar de uitgangen waren, en dat er bewakingscamera’s hingen in de hoeken van de ruimtes.

         Ik ben veranderd. Ik heb het gevoel dat ik elk ogenblik overal op voorbereid moet zijn.

         Een kleine, pezige man, als om door een ringetje te halen in een maatkostuum, met een dikke bos asgrijs haar, kwam naar voren. Zijn schoenen waren als gepoetste ijzel, zo glimmend zwart; een onberispelijke blauwzijden driehoek van een pochet stak uit zijn borstzakje. ‘Goedemiddag. Waarmee kan ik u van dienst zijn?’ Zijn stem was niet luid, maar krachtig.

         ‘U bent mr. Thomas Khan?’

         ‘Inderdaad.’

         Evan glimlachte. Hij wilde dit niet subtiel spelen. ‘Ik ben in de markt voor eerste edities, gepubliceerd door Criterius. Ik ben in het bijzonder geïnteresseerd in de vertaling van Anna Karenina en andere dissidente literatuur die in de jaren ‘70 is uitgekomen.’

         ‘Ik zal met plezier even voor u kijken.’

         ‘Ik heb begrepen dat de eigenaar van Criterius – Alexander Bast – een goede vriend van u was.’

         Thomas Khans glimlach bleef stralen. ‘Hij was een bekende, meer niet.’

         ‘Ik ben een vriend van een vriend van mr. Bast.’

         ‘Mr. Bast is heel lang geleden gestorven en ik kende hem nauwelijks.’ Thomas Khan glimlachte in goedmoedige verwarring.

         Evan besloot de gok te wagen, nog een naam te gooien in die griezelige ring die al die levens verbond. ‘De vriend die me deze winkel heeft aanbevolen is een zekere mr. Jargo.’

         Thomas Khan haalde zijn schouders op. Bijna meteen. ‘Men ontmoet zo veel mensen. De naam zegt mij niets. Een ogenblikje alstublieft, dan raadpleeg ik mijn register. Ik meen dat ik meerdere exemplaren van die Karenina-uitgave op voorraad heb.’ Hij verdween in het achterhuis.

         Deze man heeft mogelijk al tientallen jaren een geheim bewaard; dat je hier binnenkomt en met namen gaat strooien zal hem niet bang maken. Aan de andere kant, als jij de eerste bent in al die jaren die die namen tegen hem noemt... Misschien maak je hem toch zenuwachtig. Evan bleef staan waar hij stond en keek naar het Franse stel dat nog bleef hangen en de planken afzocht, waarbij de vrouw een beetje op de man leunde.

         Hij wachtte. Het zat hem niet lekker dat Khan uit zijn gezichtsveld was verdwenen. Misschien vluchtte hij op dit moment via de achterdeur. Misschien was de naam Jargo als zoutzuur op zijn blote huid. Evan schoof langs de toonbank en liep om de kantoorhoek heen – volgestouwd met een antiek bureau waarop een computer, een waterapparaat en stapels boeken – en ging op zoek naar Thomas Khan.

          
   

         Pettigrew keek naar Carrie, die zogenaamd in haar telefoon stond te babbelen, en haar blik vast gericht hield op de ingang van de boekwinkel. Evan ging naar binnen. Een minuut verstreek; Pettigrew telde de seconden af. Toen pakte hij een aktetas van de achterbank van zijn wagen, stapte uit en slenterde op de ingang van de boekwinkel af. Hij zag dat Carrie naar hem keek en hief zijn handpalm op in een heimelijk afwerend signaal: wacht. Ze bleef staan terwijl hij in de richting van de boekwinkel liep.

          
   

         De wirwar van kantoortjes achter de winkel leverde niets op.

         ‘Mr. Khan?’ riep Evan zachtjes terwijl hij het gedeelte achter de winkel verkende. Het was leeg. Thomas Khan had geen assistenten, secretaresses of winkelbediendes die in dit doolhof werkten. Evan hoorde een heel licht geluidje, twee scherpe piepjes, misschien een alarm om aan te geven dat er een deur open was gegaan en weer dicht. Evan vond een achterdeur. Hij duwde ertegen. De deur kwam uit op een smalle, bestrate steeg waar hij Thomas Khan zag wegrennen in de richting van de straat terwijl hij achterom keek.

         ‘Stop! ‘ Evan rende achter hem aan.

         Pettigrew was op zijn best als hij welomschreven bevelen opvolgde. En dat ging op voor heel zijn leven: hij volgde bevelen op in zijn familie, op school, in bed met zijn vrouw. De bevelen van vandaag voerde hij met grote trefzekerheid uit. Hij ging de boekwinkel binnen, deed de deur achter zich dicht, schoof de grendel boven het slot erop. Hij draaide het eenvoudige, met de hand geschreven bordje om zodat er GESLOTEN stond. Niemand was de winkel in of uit gegaan sinds Evan binnen was gekomen. Hij zag Evan doorlopen naar de achterkant van de winkel, hoorde hem zachtjes roepen: ‘Mr. Khan?’

         Een stel stond tussen de eerste edities te rommelen op een tafel. De vrouw fluisterde in het Frans tegen de man en wees teleurgesteld op de prijs van een van de boeken. Pettigrew haalde zijn dienstpistool tevoorschijn en schoot ze met een hand die maar een klein beetje beefde allebei door het achterhoofd. Ze vielen voorover en hun bloed en hersens bespatten een piramide van boeken. Tien seconden waren verstreken.

         Pettigrew zette de aktetas neer. Jargo had gezegd dat er een speelruimte van twee minuten was, zodra hij de juiste cijfercombinatie op het slot van de aktetas had ingesteld om de bom te laten ontploffen. Tijd genoeg om de deur uit te gaan, naar de straathoek te lopen, Carrie door het hoofd te schieten en in alle verwarring te ontkomen. Hij drukte het laatste cijfertje van het slot op zijn plaats.

         Jargo had gelogen.
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         De explosie scheurde de voorgevel van Khan Books uiteen, bloeide open tot een oranje hel, stootte glas en vlammen uit over Kensington Church Street. Carrie schreeuwde het uit toen de kracht van de hitte en de luchtverplaatsing haar raakten. Een auto die net voor de boekwinkel langs reed sloeg om en knalde tegen een restaurant aan de overkant van de straat. Mensen vluchtten her en der, sommigen bloedden, anderen renden rond in blinde paniek. Twee mensen lagen in bloedige flarden op de keien.

         Brokstukken regenden neer op straat: klompen verbrijzelde baksteen, regendruppels van glas, roetzwarte nevel en rook. Ze werd achteruit geblazen tot om de hoek van het gebouw, voor een kledingzaak waar etalagepoppen wazige omtrekken vertoonden achter het veiligheidsglas.

         Evan.

         Carrie kwam wankelend overeind en holde in de richting van de razende hel, maar bleef halverwege de straat staan. De hitte sloeg haar met geweld in het gezicht. Brandende bladzijden dwarrelden omlaag als vurige sneeuw. Eentje landde er op haar haren; ze sloeg hem weg, brandde haar hand.

         ‘Evan!’ schreeuwde ze. ‘Evan!’ Het enige antwoord was een woest gebulder van duizenden boeken en het binnenste van het gebouw, die zich overgaven aan de vlammen.

         Geen Evan meer. Hij was er niet meer. Ze hoorde het oplopende gejank van politie en brandweersirenes. Ze holde de straat af naar de CIA-auto. Het portier was niet op slot, de sleuteltjes zaten in het contact. Ze dook de wagen in en startte.

         Bevend sloeg ze in het wilde weg linksaf en rechtsaf, ontweek de ogenblikkelijk ontstane verkeersknopen en zette de auto bij Holland Park aan de kant. Ze dwong haar vingers tot kalmte en toetste het nummer van Bedford in. Toen hij opnam, kon ze eerst niets anders uitbrengen dan haar naam.

         ‘Ja, Carrie?’ zei hij.

         ‘Khans winkel Er was een explosie. O, shit.’ Hij was er niet meer. Maar dat kon toch niet, dat Evan er niet meer was.

         ‘Kalm, Carrie.’ Bedfords stem was als staal. ‘Bedaar. Vertel me precies wat er gebeurd is.’

         Ze haatte die hysterie in haar stem, maar haar zelfbeheersing brak als een vermolmde dam. De dood van haar ouders, een jaar van onafgebroken bedrog en zorg dat Jargo haar elk ogenblik kon ontmaskeren, dat ze Evan had gevonden en toen bijna weer kwijt was geraakt... Ze kromp in de auto in elkaar.

         ‘Carrie! Rapporteer. Nu.’

         ‘Evan... Evan ging Khans boekwinkel binnen. Pettigrew ging hem een minuut later achterna, maar gaf een teken dat alles in orde was. Ongeveer dertig seconden later was er een explosie. De winkel is er niet meer. Het was een bom.’ Ze kreeg haar stem in bedwang. ‘Ik heb een team nodig, hier. We moeten Evan vinden. Misschien is hij nog binnen en alleen maar gewond, maar alles staat in brand...’ Ze zweeg. Hij is er niet meer. Hij is er niet meer.

         ‘Heb je Evan of Pettigrew zien weggaan?’

         ‘Nee.’

         ‘Nog andere in-of uitgangen?’

         ‘Weet ik niet... Niet aan de straat voorzover ik kon zien.’

         ‘Oké,’ zei Bedford. ‘Ga ervan uit dat je onder surveillance staat. De Diepgangers hebben Khan kennelijk tot doelwit gekozen.’

         ‘Bezorg me een team. MI5 of CIA. Nu. Ik heb ze nodig, hier, nu.’

         ‘Carrie, dat kan niet. We kunnen niet laten merken dat we erbij betrokken zijn. Niet bij een bomaanslag in Londen.’

         ‘Maar Evan...’

         ‘Ik kan met een paar uur in Londen zijn. Je moet nu dekking zoeken. En dat is een bevel.’

         ‘Evan is dood, Pettigrew is dood, goh, jammer dan. Je hebt toegestaan dat hij erbij betrokken raakte; je wilde juist dat hij erbij betrokken raakte, want dat maakte de jacht voor jou wat makkelijker!’

         ‘Carrie, beheers je. Op dit moment wil ik jou in veiligheid hebben, beschermd. Trek je terug. Zoek een plek om uit het zicht te zijn, een bibliotheek, een koffiebar, een hotel. Je hebt geen permissie om met wie dan ook te spreken, zelfs Pettigrews chef niet, totdat ik zal zijn aangekomen en je rapport heb kunnen doornemen. Dat is een rechtstreeks bevel. Ik roep je weer op zodra ik in Engeland ben geland.’

         ‘Begrepen.’ Het woord smaakte als bloed in haar mond.

         ‘Ik vind het heel erg voor je. Ik weet dat je om Evan gaf.’

         Ze was niet in staat antwoord te geven. Het kon toch niet de bedoeling zijn dat ze nog iemand van wie ze hield moest verliezen? Hij kon toch niet dood zijn?

         ‘Tot ziens,’ zei ze.

         Ze hing op. Ze bedwong het beven dat haar handen in bezit dreigde te nemen.

         Ze ging zich niet verbergen in een hotel. Nog even niet.

         Ze stapte uit de BMW. De straten werden verstopt door auto’s en voetgangers die de plaats van de explosie ontvluchtten. Ze ging een kantoorboekhandel binnen vlak bij het Queen Elisabeth-college en vroeg of ze het telefoonboek even mocht lenen. Ze vond het nummer van Thomas Khan.

         ‘Kunt u mij zeggen waar dit is?’ vroeg ze de bediende terwijl ze naar het adres wees.

         ‘Shepherd’s Bush. Helemaal niet ver, aan de westkant van Holland Park.’ De winkelbediende schonk haar een vriendelijke, bezorgde blik; het nieuws van de explosie in Kensington Church Street was overal op tv en radio. Natuurlijk vermoedde iedereen meteen een terroristische aanslag — Carrie was vuil en duidelijk aangeslagen. ‘Hebt u hulp nodig, juffrouw?’

         ‘Nee, dank u wel.’ Ze schreef Khans adres op. Ze kon bij hem inbreken om te zien of er connecties waren met Jargo of de CIA. Dan deed ze tenminste iets. Evan was dood. Ze kon niet stilzitten.

         ‘Gaat het echt wel goed met u?’ riep de winkelbediende haar achterna toen Carrie de deur uit draafde.

         Nee, dacht Carrie. Het gaat niet goed met me en het zal ook nooit meer goed gaan.

         Maar wacht even. Ze staakte haar struikeldraf over het trottoir, waar de lucht gonsde van het onafgebroken sirenegeloei. Zodra de politie de plaats van de explosie had geïdentificeerd als de boekhandel van Khan, zou de politie plus MI5 met de stofkam door het huis van Thomas Khan gaan. Als er ook maar de minste connectie gevonden werd met de CIA – als zij daar werd aangetroffen bijvoorbeeld, en werd ondervraagd door de Britse autoriteiten – dan betekende dat een pr-catastrofe voor de Agency. Ze kon niet naar Khans huis. Ze had niet genoeg tijd om het te doorzoeken voor de politie arriveerde.

         Niet genoeg tijd. Tijd met Evan ook niet. Ze dacht aan dat allereerste ogenblik dat ze elkaar hadden gesproken, toen hij koffie voor haar had gehaald: ja, maar jij hebt een kaartje gekocht, en hoe hij haar plaagde met het feit dat zij betaald had om zijn film te zien. Hij was de eerste die zijn liefde had uitgesproken, maar weken voordat hij het had gezegd, had zij al geweten dat ze van hem hield.

         Carrie leunde tegen de auto. Een wade van rook steeg op in de richting van Kensington Church Street. Ze kon nergens heen in Londen, ze kon niemand vertrouwen.

         Evan. Ze had hem niet alleen moeten laten. Nee, ze had afstand moeten houden. Haar gezicht deed pijn van onvergoten tranen. Het spijt me zo, het spijt me wat ik gedaan heb, het spijt me voor wat we verloren hebben. Evan, wat heb ik gedaan?

         Carrie nam een besluit. Vluchten en dekking zoeken werd het. Wachten op Bedfords telefoontje. Uit gewoonte veegde ze de vingerafdrukken in Pettigrews auto af, en toen liep ze weg.

         Ze zag de drie mannen niet die haar aan de overkant van de straat volgden op een onderlinge afstand van vijfentwintig meter, en die haar langzaam insloten.
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         Evan greep net Thomas Khan bij de mouw van zijn colbert, toen de explosie de boekhandel aan stukken sloeg. De lucht, door het klinkersteegje gestuwd door hitte en explosieve kracht, kwam aanstormen, beukte op Evan in zodat hij tegen Khan knalde en ze allebei languit op de grond terechtkwamen. Stof vertroebelde en verhitte de lucht.

         Evan krabbelde overeind en sleurde Khan met zich mee.

         ‘Laat me los!’ Khan probeerde zich los te rukken. Evan verstrakte zijn greep en sleepte Khan naar de straat achter de boekhandel. Hoestend strompelden ze de steeg uit, en liepen tegen een dolle, vluchtende menigte op van winkelende mensen, toeristen, winkelbedienden en buurtbewoners. Een zuil van rook en vuur steeg achter hen ten hemel. Khan draaide zich los uit Evans greep, maar toen greep Evan hem bij zijn nek en zijn arm en troonde hem zo mee de straat uit. Hij stelde zich in gedachten voor waar hij Pettigrew en Carrie had achtergelaten. Dus nog een straat verder, dan twee straten naar rechts en dan kwam hij achter Pettigrews BMW uit.

         ‘Hierheen,’ zei Evan.

         ‘Laat me los, anders ga ik om hulp schreeuwen,’ zei Khan.

         ‘Ga uw gang, doe maar stom. Ik kom van een groep die u zou kunnen beschermen.’

         ‘Je hebt godverdomme mijn winkel laten exploderen!’

         Opeens kwam de woede in Evan op. Hij greep Khan bij zijn keel. ‘En u hebt met de dood van mijn moeder te maken gehad.’

         ‘Je moeder?’

         ‘Donna Casher.’

         ‘Ik ken geen Donna Casher.’

         ‘U hebt connecties met Jargo, dus u bent erbij betrokken.’

         ‘Ik ken geen Jargo.’

         ‘Mis. U sloeg op de vlucht zodra u zijn naam hoorde.’

         Khan probeerde zich los te rukken.

         ‘O, ga gerust naar huis, mr. Khan.’ Evan liet Khans keel los. ‘Ga dan. De politie zal u zeker een heleboel te vragen hebben, zoals waarom er een bom in uw boekhandel is gelegd. Zorg maar dat u uw antwoorden klaar hebt. En ik zou ook graag een woordje met ze spreken.’

         Khan bleef stilstaan.

         ‘Zowel Jargo als de CIA zitten achter u aan, mr. Khan, maar ik ben nu hier en als u mij niet helpt, dan help ik u gegarandeerd de wereld uit. Maar als u me wel helpt, dan bent u veilig voor iedereen die u kwaad zou willen doen. Aan u de keus.’

         ‘Goed dan.’ Hij breidde zijn handen uit in een gebaar van overgave. ‘Ik zal je helpen.’

         Evan greep de oudere man bij zijn schouder en liep snel met hem de straat uit. Ze rondden een hoek en draafden naar Kensington Church Street, waar Pettigrew geparkeerd stond, tegen een vluchtende stroom mensen in.

         ‘Wie heeft je gestuurd?’voeg Khan.

         ‘Ik, mezelf en ik,’ zei Evan.

         Ze kwamen bij een zijstraat en opeens zag Evan de BMW van de CIA er achterwaarts uit tevoorschijn komen, met Carrie aan het stuur.

         ‘Carrie!’riep Evan. ‘Hier!’

         Maar in de chaos van lawaai, het dringen van mensen en auto’s, zag ze hem niet. Ze keerde de wagen en reed met brullende motor onbeheerst de straat uit, waarbij ze maar net een paar hollende voetgangers ontweek, en verdween uit het zicht.

         Evan tastte naar zijn gsm. Weg. Die had hij bij Pettigrew in de auto laten liggen. Hij duwde Khan hardhandig tegen de stenen muur van een gebouw. ‘Jargo heeft mijn moeder vermoord. Uw zoon wilde dat ik een documentaire zou maken over Alexander Bast, wat Jargo te horen kreeg, waarna hij in paniek raakte en allerlei mensen begon te vermoorden. Dus nu vertelt u me alles wat u weet over mijn ouders en over Jargo, anders sleep ik u terug naar de brand op de plaats waar vroeger uw boekhandel stond en smijt u met uw stomme karkas er middenin.’

         Khans ogen waren wijd opengesperd van doodsangst en Evan dacht: ik zou hem werkelijk kunnen vermoorden.

         ‘Luister,’ zei Khan. ‘We moeten van de straat af. Ik heb wel een plek waar we kunnen schuilen.’ Hij deed even zijn ogen dicht.

         Evan dacht na. Pettigrew had niet achter het stuur gezeten en scheen ook niet in de auto te zitten. Carrie was zo te zien hysterisch. Waar was de man van de CIA? Als lijk op straat, omgekomen bij de explosie? Evan keek de vernielde straat in, maar kon niets ontwaren in de sluier van rook.

         Alles was vandaag afschuwelijk misgegaan. Misschien was het dus ook geen goed idee om Khan mee te slepen naar het veilige appartement van de CIA. Evan wist dat Khans aanbod een valstrik kon zijn. Hij had geen pistool, geen ander wapen. En geen keus. Hij kon Thomas Khan niet gewoon laten lopen. Evan bleef dicht bij de man en bleef zijn arm stevig vasthouden. Khan scheen niet meer van zins te zijn weg te rennen. Hij liep met een zorgelijk gezicht, als iemand die nerveus naar zijn volgende afspraak ging.

         Ze liepen naar Kensington High Street. Khan zei: ‘Mag ik een theorie naar voren brengen?’

         ‘Wat dan?’

         ‘Je kwam naar mijn boekhandel met de CIA. Of misschien MI5. En wat een verrassing, nu word je verondersteld dood te zijn, net als ik.’

         Evan gaf geen antwoord.

         ‘Ja, dus,’ zei Thomas Khan.

         ‘U zit er helemaal naast.’ Van geen kant, dacht Evan. Van geen kant had Carrie ermee te maken kunnen hebben als die bom voor hem bedoeld was. Ze had hem de afgelopen dagen op allerlei momenten makkelijk kunnen vermoorden als ze tegen hem gekant was, en hij wist dat dat niet zo was. Maar Bedford – nee, hij wilde niet geloven dat de oude man een val voor hem had opgezet. Pettigrew. Misschien dat Jargo die in zijn zak had. Of misschien was hij een van de cliënten van Jargo bij de CIA, een schim die Jargo wilde beschermen.

         ‘Breng me naar Hadley,’ zei Evan.

         Khan schudde zijn hoofd. ‘Wij spreken onder vier ogen. Blijf doorlopen.’ Khan stak snel de straat over, met Evan achter zich aan, die zijn arm bleef vasthouden. Khan wees naar een kleine bistro. ‘We hebben transport nodig. Ik heb een vriend die eigenaar is van die zaak daar. Hij zal me graag helpen. Wacht hier op me.’

         Evan greep de arm stevig vast. ‘Vergeet het maar; ik ga met u mee.’

         ‘Nee, nee.’ Khan streek zijn haar glad en trok zijn colbert recht. ‘Ik heb jou nodig en jij hebt mij nodig. We hebben een gezamenlijke vijand. Ik sla echt niet op de vlucht.’

         ‘Ik kan u op geen enkele manier vertrouwen.’

         ‘Je wilt een bewijs van mijn goede trouw.’ Khan boog zich voorover, naar Evan toe, zo dichtbij dat hun wangen elkaar raakten, en fluisterde in Evans oor: ‘Jargo moet mij duidelijk hebben. Ik ben een los eindje dat weggeknipt moet worden. Jij net zo goed. Onze belangen gaan gelijk op.’

         Hij denkt dat de bom door Jargo is gelegd. Niet door de CIA; althans, hij wil mij misschien laten denken dat hij Jargo er de schuld van geeft. ‘Waarom bent u er zo zeker van dat het Jargo was?’

         ‘Ik heb hem lang genoeg gedekt. Maar nu niet meer. Niet nu hij achter mij aan komt. Als hij oorlog wil, dan zal hij die krijgen. Wacht hier.’ Hij schudde Evan van zich af en die wist dat hij nu open en bloot op straat met Khan zou moeten vechten om hem bij zich te houden, wat bepaald wel aandacht zou trekken. Hij keek Khan na. die snel in het café verdween.

         Evan wachtte. Londenaren in paniek drongen langs hem heen. In een paar minuten liepen er wel honderd mensen voorbij, maar hij was van zijn leven nog niet zo alleen geweest. Hij besloot dat hij een enorme vergissing had begaan door Khan te laten lopen. Maar even later kwam Khan aanrijden, en stopte langs de stoep.

         ‘Stap in,’zei hij.
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         Thomas Khan reed naar het zuidwesten via de A205. Evan zette de radio aan; het nieuws werd helemaal in beslag genomen door de explosie in Kensington Church Street. Met zekerheid drie doden, naar schatting tien of meer gewonden, en de brandweer was nog steeds bezig het vuur onder controle te brengen.

         ‘Waar is Hadley?’ vroeg Evan.

         ‘Gevlucht, naar een schuilplaats, net als jij en ik.’

         ‘Hoezo?’

         ‘Ik heb Hadley verborgen voor Jargo. Ik dacht dat ik wel zo veel invloed op Jargo had dat onze... recente problemen te overkomen waren. Dat had ik mis.’

         ‘Wat voor problemen?’

         Khan nam de afslag Bromley, een grote gemeente met voorstedelijke woonwijken, winkels en bedrijven. Hij zigzagde door een doolhof van straatjes en reed ten slotte de oprit van een vrij ruim huis in. De oprit liep met een boog tot achter het huis, en hij parkeerde de auto zo dat niemand hem vanaf de straat kon zien.

         ‘Ik vermoed dat we niet lang de tijd hebben,’ zei Khan. ‘Het huis is van mijn schoonzus. Ze ligt nu in de hospice; terminale hersentumor. Maar de autoriteiten zullen algauw bij iedereen die mij kent langsgaan voor informatie.’

         ‘Zoals uw vriend, de eigenaar van de bistro. Hij kan ze vertellen dat u nog leeft.’

         ‘Dat zal hij niet,’ zei Khan. ‘Ik heb hem en zijn familie uit Afghanistan gesmokkeld tijdens de Sovjet-bezetting. Ik heb hem gevraagd te zwijgen en zwijgen zal hij. Ga gauw naar binnen; ons enige voordeel is misschien dat Jargo zal denken dat we allebei dood zijn.’

         Ze gingen via de achterdeur naar binnen en kwamen in een keuken. De geur van een chemisch desinfecteringsmiddel hing in de lucht. In de studeerkamer paste het antieke meubilair wonderwel bij een eclectische, kleurrijke mengeling van abstracte kunst. Boeken beheersten een van de wanden. Het huis had iets comfortabels, maar torste al wel een zwaar gevoel van vereenzaming.

         Khan liet zich op de bank vallen, zette de tv aan met de afstandsbediening en vond de zender die live beelden uitzond van de plaats van de explosie. De verslaggever liet weten dat de verwoeste boekhandel eigendom was van de Anglo-Afghaanse Thomas Khan. De verslaggevers brachten allerlei theorieën en speculaties te berde om de bom te verklaren.

         ‘Dat hebben ze mis. U komt uit Pakistan,’ zei Evan.

         Khan haalde zijn schouders op. ‘Als dat mijn grootste zorg was.’

         Evan liep naar de keuken. Aan een magnetische strip hing een gemeen assortiment messen. Hij koos het grootste uit en liep ermee terug naar de studeerkamer. Khan keek naar hem op.

         ‘Is dat voor mij bestemd?’ Khan gaf geen blijk van angst.

         ‘Alleen als ik moet.’

         ‘Maar dat doe je niet. Iemand steken met een mes is intens intiem. Akelig. Smerig. Je voelt de ander sterven. Zo’n beschermd opgegroeid jochie als jij heeft niet genoeg staal in zijn ruggengraat.’

         ‘Ik ben juist bezig te leren wat ik allemaal kan. En u gaat me helpen Jargo ten val te brengen.’

         ‘Dat heb ik helemaal niet gezegd,’ zei Khan. ‘Ik zei dat wij een vijand gemeen hadden. Ik kan me voor de rest van mijn leven schuilhouden. Ik hoef Jargo niet te bestrijden. Hij denkt dat ik dood ben.’

         ‘Maar als hij uw vijand is geworden, dan zouden we hem toch liever ten val zien komen, dan dat u zich zorgen moet blijven maken of hij u ooit zal vinden.’

         Khan haalde zijn schouders op. ‘Jonge mensen maken zich druk over overwinnen. Ik geef de voorkeur aan overleven.’ Hij hield zijn hoofd schuin en keek naar Evan op. ‘Ik dacht dat het je veel meer zou interesseren om iets over je ouders te horen, dan om een onmogelijke wraakoefening op Jargo te beramen.’

         Evan deed een stap naar hem toe met het mes. ‘U weet dat mijn moeder voor de Diepgangers werkte.’

         ‘Ik kende haar alleen bij haar codenaam. Maar ik hou het Amerikaanse nieuws bij op internet en ik zag haar foto bij het verslag over haar moord en toen wist ik wie ze was.’

         ‘U hebt haar gesproken toen ze een paar weken terug in Engeland was.’

         ‘Ja.’ Zijn stem zakte tot een zacht gefluister.

         ‘Waarom was ze hier?’

         ‘Het is vreemd bevrijdend om aan jou te vertellen wat ik altijd geheim heb gehouden. Net het gevoel alsof ik me van een oude jas ontdoe.’ Khan schonk hem een zachtmoedig lachje. ‘Ze stal gegevens van een zeer hooggeplaatste Britse onderzoeker die betrokken is bij de ontwikkeling van een nieuwe Stealth-straaljager. Hij had geheime informatie op zijn laptop staan; je kent dat soort mannen wel: technisch briljant, vindt het te hinderlijk om zich aan de regels te houden. Laks qua veiligheid. Hij heeft afspraakjes met zijn maîtresse in een klein hotel in Dover om even aan het lab te ontsnappen. Je moeder heeft er foto’s genomen van hem en zijn maîtresse, hoewel hij waarschijnlijk nog liever zijn affaire openbaar zou zien maken dan dat hij meewerkte, maar wat veel belangrijker was: ze wist tijdens zijn verblijf daar kopieën te maken van de gegevens betreffende de straaljager. Dat was het drukpunt. Want tenzij je copuleert met dieren of kleine kinderen, is seks tegenwoordig niet meer het drukpunt dat het vroeger was.’ Khan klonk bijna teleurgesteld – iemand die terugverlangt naar de goeie ouwe tijd.

         ‘Dus dan steelt zij die gegevens en u verkoopt ze.’

         ‘Nee, ik verzorg de logistieke ondersteuning, ik regel dat het geld op haar rekening wordt overgemaakt. Jargo regelt de verkoop.’

         Logistieke ondersteuning. Geld. Hij zou dus moeten weten waar dat geld vandaan kwam. De cliëntenlijst, dacht Evan. Deze man had hem. Hij hield zijn gezicht in de plooi. ‘En aan wie zou Jargo die gegevens verkopen?’

         Khan haalde zijn schouders op. ‘Wie heeft dezer dagen zulke informatie niet nodig dan? De Russen, die nog steeds bang zijn voor de Navo. De Chinezen, die nog steeds bang zijn voor het Westen. India, dat een grotere rol wil spelen op het wereldtoneel. Iran. Noord-Korea. Maar ook bedrijven, hier en in Amerika, die de plannen willen hebben. Omdat ze die contracten willen hebben, omdat ze de firma die het vliegtuig ontworpen heeft willen aftroeven.’ Hij schonk Evan een prettige, geoefende glimlach. ‘Je moeder was erg goed. Je mag trots op haar zijn. Ze is me gevolgd tot waar ik mijn bestanden bewaarde, is doorgedrongen tot mijn laptop, heeft de gegevens gestolen – en ik merkte het vorige week pas.’

         ‘Ik kan op het ogenblik niet zo trots zijn op haar prestaties,’ zei Evan.

         ‘Als we die onderzoeker dood hadden willen hebben... ja, dan zou je vader zijn ingezet. Een zeer bekwaam moordenaar.’ Khan bestudeerde zijn nagels. ‘Met wurgkoord, pistool, mes. Hij heeft zelfs in Johannesburg eens iemand gedood met alleen maar zijn duimen. Of misschien was dat alleen maar een gerucht dat hij zelf in omloop heeft gebracht. Zoveel hangt er af van je reputatie.’

         Het mes leek opeens een stuk lichter in Evans hand.

         Khan maakte een meewarig geluidje, diep in zijn keel. ‘Ik ken ze veel beter dan jij, maar ik heb nooit geweten hoe ze in werkelijkheid heetten. Triest eigenlijk.’

         Je probeert me alleen maar op te naaien. Me zover te krijgen dat ik een fout maak. ‘Aangezien we nu toch bezig zijn elkaar te helpen, zegt u dan eens wat mijn moeder van u gestolen heeft.’

         Khans tong likte langs zijn onderlip. ‘Rekeningnummers bij een bank op de Kaaiman-eilanden. Ze heeft een bestand gekopieerd waarin namen aan rekeningnummers waren gekoppeld. Ik had me niet gerealiseerd dat ze die bestanden had gestolen, of liever gekopieerd, tot ik afgelopen donderdag het systeem controleerde.’

         Donderdag. De dag voordat zijn moeder stierf. Misschien ook de dag dat ze besloot te vluchten. Ze moet hebben geweten dat Jargo en Dezz haar moesten hebben. Of anders loog Khan – wat zeker ook een mogelijkheid was. ‘En ze heeft een lijst gestolen met alle cliënten van de Diepgangers.’

         Khan fronste zijn voorhoofd. ‘Ja. Die heeft ze ook gekopieerd.’

         ‘En toen hebt u Jargo gewaarschuwd?’

         ‘Uiteraard. Van het bestaan van de cliëntenlijst wist hij niet. Dat was mijn verzekering voor het geval er ooit narigheid kwam tussen hem en mij. Maar ik wist hem ervan te overtuigen dat je moeder die lijst bijeengesprokkeld moest hebben op grond van andere informatie, waarvan Jargo al wist dat ik die had.’

         Andere informatie. Khan moest dus alles hebben – de namen van alle Diepgangers, en elke bankrekening die ze gebruikten, elk detail van hun operaties. Geen wonder dat Jargo hem dood wilde hebben. ‘Ik wil een kopie van al die bestanden.’

         ‘Die zijn helaas vernietigd bij de explosie.’

         ‘Verkoop me geen kul. U hebt reservekopieën.’

         ‘Ik zal moeten weigeren.’

         Evan kwam naar voren. ‘Die keus hebt u niet.’ Hij bewoog het mes in de richting van Khans borstkas.

         ‘Het bibbert,’ zei Khan. ‘Ik geloof niet dat je daar echt de ballen voor hebt...’

         Evans hand was uitgeschoten en had de punt van zijn mes tegen Khans keel gedrukt. Khan sperde zijn ogen wijd open. Een druppel bloed welde op waar het mes de huid raakte.

         ‘Ik ben de zoon van mijn vader. Het mes trilt nu niet, of wel?’

         Khan trok een wenkbrauw op. ‘Nee, het trilt niet.’

         ‘Als u mij niet helpt, dan dood ik u. Als u me helpt, dan is er iemand bij de CIA die u kan beschermen tegen Jargo, die u en uw zoon kan verbergen. U allebei een nieuw leven kan geven. Begrijpt u dat?’

         Khan knikte heel voorzichtig. ‘Vertel me dan maar wie die man is bij de CIA. Ik ben echt niet van plan mezelf over te geven aan een van Jargo’s cliënten.’

         ‘Daar hoeft u zich geen zorgen over te maken. Dus nu, zonder er doekjes om te winden: zeg me waar Hadley is.’

         Khan kneep zijn ogen stijf dicht. ‘Hij heeft zich verborgen. Ik weet niet waar.’

         ‘Hij houdt zich verborgen omdat hij mij het filmproject over Alexander Bast wilde aansmeren. Hij heeft deze hele ellende in gang gezet.’

         ‘O, scherper dan een slangenbeet is een ondankbaar kind.’ Khan drukte zijn vingers tegen zijn slapen. ‘Het is wreed te weten dat een kind je zo kan haten. Heb jij van je ouders gehouden, Evan?’

         Niemand had hem dat ooit gevraagd, zelfs detective Durless in Austin niet, wat wel duizend jaar geleden leek, al was het maar een paar dagen. ‘Ja, ik hou van ze. Heel veel. En niet in de verleden tijd.’

         ‘Hou je nog steeds van ze, nu je weet wat ze geweest zijn?’

         ‘Ja. Liefde is geen liefde als die niet onvoorwaardelijk is.’

         ‘Dus als je naar je vader kijkt, dan zie je geen moordenaar. Geen kille, bedreven moordenaar. Je ziet alleen je vader.’

         Evan greep het mes steviger vast.

         Khan zei: ‘Aha, het vergif van de twijfel. Je weet niet wat je zult zien. Hoe je je zult voelen. Een paar maanden geleden heb ik iets onhandigs gedaan. Ik heb Hadley aangeworven om voor me te werken. Om mij te assisteren. Ik vertrouwde hem, ik dacht dat hij alleen maar behoefte had aan zinvol werk om zijn leven op orde te krijgen. En daar heb ik me in vergist. Hij kreeg een eenvoudige opdracht en wist maar ternauwernood aan de Franse geheime dienst te ontkomen. Hij beloofde me dat hij beter zijn best zou doen, en toen besloot hij dat hij eruit wilde stappen.’

         ‘En u hebt zijn ontslagaanvraag niet gehonoreerd.’

         ‘Hij zei niet tegen me dat hij ermee op wilde houden en het is ook niet het soort werk waar je uit kunt stappen. Toen hij bezig was te leren hoe hij mijn werk moest doen, vond hij de bestanden over de Diepgangers – over allemaal, en hun kinderen ook. Als hij naar MI5 of de CIA zou gaan, dan wist hij dat hij in beschermende hechtenis zou worden genomen en dat al mijn activa meteen bevroren zouden worden. Hij wilde het geld. Hij wilde dus Jargo en mijzelf verraden, maar pas als hij zijn eigen verdwijning geregeld had. Zodat hij toegang zou houden tot mijn rekeningen om mij eerst te bestelen.’ Hij klonk eerder vermoeid dan kwaad.

         ‘Zo te horen hebt u met hem gesproken.’

         ‘Dat is zo. Hadley heeft alles aan me opgebiecht voordat hij vertrok.’ Khan bracht een schraal glimlachje op. ‘Ik heb hem vergiffenis geschonken. In zekere zin was ik best trots op hem. Eindelijk had hij van durf en intelligentie blijk gegeven. Jij was het enige kind van een Diepganger met media-ervaring. Hij had het idee bevriend met je te raken en je heel subtiel te verleiden om het netwerk in de openbaarheid brengen. Eerst je interesse gaande maken met de moord op Bast, jou zover krijgen dat je onderzoek ging doen. Jou het vuile werk laten doen zonder dat hij zijn nek in Jargo’s strop hoefde te steken.’

         Hij slaat veel te makkelijk door, dacht Evan. Als iemand die geïnterviewd werd voor een documentaire en die maar niet zijn mond wilde houden, omdat de enige manier om te overtuigen een stortvloed van woorden was. Of omdat ze de behoefte hadden zichzelf te horen praten, misschien zichzelf nog het meest moesten overtuigen, meer dan jou of het publiek. In hoeverre manipuleert hij mij?vroeg Evan zich af. ‘Maar hij antwoordde niet op mijn e-mail over het Bast-pakje.’

         ‘Een dwaas zet grote gebeurtenissen in gang en wordt dan bevreesd.’ Khan trok een wenkbrauw op. ‘Ik praat nu toch vrijuit. Is dat mes nodig?’

         ‘Ja. Dat weeshuis in Ohio. Bast is daar geweest. Jargo is daar geweest. Mijn ouders zijn daar geweest. Waarom?’

         ‘Bast was in zijn hart menslievend.’

         ‘Ik geloof niet dat dat het was. Die kinderen, althans drie daarvan, werden de Diepgangers. Heeft Bast ze gerekruteerd voor de CIA?’

         ‘Dat zal wel, dan.’

         ‘Waarom weeskinderen?’

         ‘Kinderen zonder familie zijn zoveel plooibaarder,’ zei Khan. ‘Ze zijn als natte klei; je kunt ze kneden naar behoefte.’

         ‘Waarom had de CIA kinderen nodig in plaats van reguliere agenten?’

         ‘Dat weet ik niet.’ Khan glimlachte bijna en sloot toen zijn ogen. Hij slaakte een harde zucht, alsof de biecht een last van zijn schouders had genomen.

         ‘En vertel eens waarom ze jaren later een nieuw begin en nieuwe namen nodig hadden. Zijn ze uit de CIA gestapt?’

         ‘Bast stierf. Jargo nam het commando over het netwerk over.’

         ‘Jargo heeft hem gedood.’

         ‘Waarschijnlijk wel. Ik heb er nooit naar gevraagd.’

         ‘Waren Jargo en mijn ouders, en de andere kinderen uit dat weeshuis, waren die op de vlucht voor de CIA?’

         ‘Voor mijn tijd. Dat weet ik niet. Toen Jargo het net overnam gaf hij mij dit werk. Hij haalde mij erbij om de logistiek voor hem te verzorgen.’

         ‘Was u CIA?’

         ‘Nee. Maar ik heb wel operaties van de Britse geheime dienst in Afghanistan ondersteund, gedurende de opstand tegen de Sovjets. Ik kende de basis van dat wereldje. Maar ik trok me eruit terug. Ik wilde gewoon een rustig bestaan met mijn boeken. Niet meer het veld in. Jargo gaf me een baan.’

         ‘Nou, Jargo heeft u zojuist ontslagen, mr. Khan. U werkt nu voor mij.’

         Khan schudde zijn hoofd. ‘Ik heb bewondering voor je lef, jongeman. Ik wou dat Hadley jouw vriend was geworden. Misschien had je een goede invloed op hem gehad.’

         De telefoon ging. De twee mannen verstijfden. De telefoon ging twee keer over en hield toen op.

         ‘Geen antwoordapparaat,’ zei Evan.

         ‘Mijn schoonzuster haatte ze.’

         Dat overgaan van die telefoon zat Evan niet lekker. Misschien verkeerd nummer gedraaid, misschien iemand die belde voor de stervende schoonzuster, misschien iemand die op zoek was naar Khan. ‘Ik wil mijn vader terug. U wilt dat Jargo niet langer probeert u te doden. Vallen onze belangen samen, ja of nee?’

         ‘Het zou beter zijn als we allebei gewoon konden verdwijnen.’ Khan slikte iets weg. Zweet parelde op zijn gezicht en hij moest hoesten uit ademgebrek.

         ‘Geef me wat ik nodig heb. We kunnen Jargo breken door de cliënten onder druk te zetten. Al hun transacties op hem terug te voeren. Het is afgelopen met hem, hij kan u of Hadley niets meer doen.’

         ‘Het is veel te gevaarlijk. We kunnen veel beter gewoon verdwijnen.’

         ‘Vergeet dat maar.’

         ‘Ik kan niet denken met een mes op mijn keel. Ik zou graag een sigaret hebben.’

         Evan zag angst en berusting op het gezicht van de man, rook de zure geur van zweet op Khans huid. Hij was te ver gegaan. Hij gaf Khan wat meer ruimte, haalde het mes bij zijn keel vandaan. Khan raakte met zijn vingertoppen de plek aan waar bloed sijpelde, bette de druppels. ‘Een ondiepe wond. Dank je wel. Je vriendelijkheid wordt gewaardeerd. Mag ik mijn hand in mijn binnenzak steken om mijn Gitanes te pakken?’

         Evan hield het mes weer tegen Khans keel en sloeg diens colbert open. Viste er een pakje Gitanes uit. Deed een stap achteruit en liet ze op Khans schoot vallen.

         ‘Mijn aansteker zit in mijn zak; mag ik die pakken?’ De stem van Thomas Khan klonk kalm.

         ‘Ja.’

         Khan haalde een kleine aansteker tevoorschijn, type Zippo, stak een sigaret op en blies vermoeid een wolk rook uit.

         ‘Nou heb ik u uw vermaledijde sigaret gegeven,’ zei Evan, ‘en nou wil ik de cliëntenlijst.’

         Khan blies een sliertje rook uit. ‘Vraag maar aan je moeder.’

         ‘Dat is lullig.’

         ‘Je lijkt toch best een slimme jongen. Dacht je nou werkelijk dat als je moeder bestanden had gestolen waardoor de cliënten konden worden geidentificeerd, wij die rekeningen zo, open en bloot, zouden laten staan?’ Zijn stem was vriendelijk, een tikje vermanend bijna, alsof hij het had tegen een kind dat een beetje traag van begrip was, maar toch wel lief.

         Evan zei: ‘Nee, ik loop niet in die val. U weet wat de bankrekeningen zijn die de agenten – zoals mijn ouders – gebruikten. Meer heb ik niet nodig. Op die manier kan ik Jargo ook kapotmaken.’

         Khan lachte. ‘Dacht je dat onze agenten zouden blijven werken onder dezelfde naam, gegeven het gevaar dat ons bedreigt?’

         ‘Als ze een gezin hebben, en kinderen, net als mijn ouders en net als u, in de camouflage van de eengezinswoning, dan kunnen ze dat niet veranderen.’

         ‘Natuurlijk wel. Je moeders rekening staat toch niet op naam van Donna Casher, domme, domme jongen.’ Khan schudde zijn hoofd. ‘Ze staat vermeld onder een andere naam, die ze ook gebruikt. Nee, in dat net zul je niets vangen. Wij zijn veel te voorzichtig. We hebben ontsnappingsroutes ingebouwd voor als onze dekmantel ooit wordt doorzien. Wij doen dit allemaal al heel lang, nog van voordat jij werd gespeend.’ Hij drukte de sigaret uit. ‘Ik stel voor dat je nu weggaat. Ik zal je de helft geven van het geld dat op je moeders rekening staat; de andere helft hou ik als beloning voor mijn zwijgen. Het komt neer op twee miljoen dollar, Evan. Je kunt verdwijnen in de wereld, in plaats van in een graf. Je krijgt je vader toch niet terug. En zelf doodgaan brengt je moeder ook niet tot leven.’ Khan pakte elegant een nieuwe sigaret. ‘Twee miljoen. Dus wees niet zo dom, ga voor het geld. Begin een nieuw leven.’

         ‘Maar...’ en toen zag Evan het gat in Khans aanbod. Rekeningen op valse naam. De explosie. Ontsnappingsroutes. De telefoon die maar twee keer overging. Een nieuw leven. Dit was een valstrik, alleen niet van het soort dat hij verwacht had.

         Khan had alle tijd van de wereld, hier in dit huis, zoals hij daar naar hem zat te glimlachen. Geen terminale schoonzuster. Niets dat de naam Khan met dit huis in verband bracht. Een ontsnappingsroute.

         ‘Vuilak,’ zei Evan.

         Khan knipte weer zijn aansteker aan, maar hield hem nu zijwaarts, en een nevel spoot met kracht uit de bovenkant. Evan sloeg zijn arm voor zijn gezicht. Pepperspray brandde in zijn ogen en zijn keel. Hij wankelde achteruit en struikelde over het Perzische tapijt. Pijn vlijmde omhoog door zijn ogen en zijn neus.

         Khan schoot naar de andere kant van de kamer, stootte een dik boekwerk van een plank, stak zijn hand erachter, haalde een Beretta tevoorschijn, draaide zich met een ruk om en vuurde op Evan. De kogel boorde zich met een knal in de salontafel, vlak naast Evans hoofd. Hij greep blindelings naar de tafel, hield hem voor zich als een schild, sprong op en stormde op Khan af, met ogen die brandden alsof er lucifers in gestoken waren. Nog twee gedempte schoten en het hout versplinterde tegen Evans borst en maag, maar hij ramde Khan met de tafel, dwong het pistool omlaag, dreef de man naar de eikenhouten boekenkast toe.

         Hij drukte harder en harder en harder met het tafelblad. Evan vond kracht voor zijn armen en benen, aangejaagd door de vreselijke pijn in zijn gezicht. Hij plette de man tegen de muur. Hij hoorde hoe de adem uit Khans longen ontsnapte, hoorde hem rochelen van pijn; de man zakte op de grond, nog steeds met het pistool in zijn hand.

         Evan gooide de tafel opzij en greep naar het pistool – Khans gezicht en vingers waren één grote, wazige vlek. Maar Khan bleef de Beretta vasthouden. Evan liet zich op de oudere man vallen. Khans knie kwam omhoog en stootte met geweld in Evans kruis; hij stak met benige vingers in Evans stijf gesloten ogen. Evan liet met zijn ene hand het pistool los en stompte van zich af, waarbij hij zowaar Khans neus raakte. Met zijn tranende ogen zag hij het gezicht van de man als een vlek. Evan greep de Beretta weer met allebei zijn handen en probeerde uit alle macht de loop te richten op de wolk die het plafond was. Khan trok het met een ruk weer omlaag en richtte op Evans hoofd.

         Er viel een schot.
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         De hitte van de kogel scheerde over Evans oor. Hij zette al zijn gewicht en kracht in om de loop omlaag te wringen, in de richting van de vloer. Khan gaf een ruk in een poging het wapen vrij te krijgen. Het pistool zong opnieuw.

         Khan schokte op, lag opeens stil. Evan rukte het pistool los en wankelde achterwaarts, klauwend aan zijn ogen.

         Hij trok zich terug in een hoek van de kamer. Hij kon Khan amper zien, maar hij hield wel het pistool op hem gericht. Evan kreunde; de pijn in zijn ogen was verblindend.

         Khan verroerde zich niet. Evan dwong zich terug te gaan naar het lichaam en legde zijn vinger tegen de hals. Niets. Geen hartslag.

         Vlijmende pijn. Evan strompelde naar de keuken. Zette de kraan aan, plensde handenvol water in zijn gezicht. De bruine contactlenzen die Bedford hem gegeven had spoelden uit zijn ogen. Na de tiende plons water begon de pijn wat af te zakken. Er was geen ander geluid te horen in het huis dan het bruisen van het water in de gootsteen. Hij spoelde zijn gezwollen ogen, keer op keer, met nog steeds het pistool in zijn andere hand, totdat de pijn was afgenomen. Hij liep terug naar de studeerkamer.

         Khan lag naar hem te staren met alle drie zijn ogen, waarvan het middelste rood was. Evan controleerde het nog eens: de hals, de borst, de pols – nergens een hartslag.

         Ik heb net iemand gedood.

         Hij had misselijk van angst, van afschuw moeten zijn. Een week geleden zou hij verlamd zijn geweest van de shock. Nu voelde hij alleen maar een golf van opluchting, dat het Khan was die dood op de vloer lag en niet hij.

         Hij liep naar de badkamer en bekeek zijn gezicht in de spiegel. Zijn ogen waren weer groen, maar waren bijna dicht, zo gezwollen waren ze. Zijn lip was lelijk opengebarsten en bloedde. Hij deed het kastje onder de wastafel open en vond een goedgevulde EHBO-doos. Ja, natuurlijk was er een; dit huis bevatte alles wat Khan nodig mocht hebben.

         Dit was Khans ontsnappingsroute.

         Hij had niet helder nagedacht, in de chaos na de bomexplosie; hij was maar op één ding gespitst geweest: de man in handen te krijgen die hem de landkaart kon laten zien waarop het leven van zijn ouders was ingetekend.

         Khan had wat Jargo betreft een grote fout gemaakt, maar misschien dat Jargo hem niet dood wilde hebben. Misschien wilde Jargo ophanden zijnde onderzoeken naar de Diepgangers laten doorlopen. Khan was via de achterdeur vertrokken, nadat Evan de naam Jargo had genoemd. Maar misschien kende hij Evans gezicht ook al. En toen wandelde Pettigrew de zaak in met een bom, of misschien had Khan de bom laten afgaan zodra hij het pand uit was. Khan zou, nu zijn zaak vernietigd was, niet naar een plek vluchten waar hij maar een paar uur veilig zou zijn. Hij zou door zijn noodluik duiken. Als de Diepgangers reserve-identiteiten bezaten, dan Khan, hun financiële man, zeker ook. Hij had Evan naar de plek gebracht waar Khan zich kon verbergen en een van tevoren gecreëerde identiteit kon aannemen, om op te gaan in de buitenwereld. En wat nog mooier was: men zou aannemen dat hij was omgekomen bij de explosie in zijn boekhandel.

         Als Thomas Khan eenmaal dood was verklaard, zou niemand in de CIA nog naar hem zoeken.

         Het was niet gering, uit je leven weg te lopen. En als dit Khans schuilhol was, zijn eerste halte op de reis naar een nieuw, geheim bestaan, dan moest hij hier de middelen hebben om zijn operaties af te sluiten, plus geld en gegevens om zijn sporen uit te wissen en over te stappen in zijn nieuwe identiteit. Maar als Jargo wist dat Khan hierheen zou vluchten – en dat kon best – dan had Evan helemaal niet zo veel tijd hier. Als Khan zich niet meldde kon Jargo een agent langssturen om te kijken of Khan wel aan de explosie ontkomen was.

         De telefoon die ging. Misschien was dat Jargo geweest, die Khan belde.

         Evan had dus misschien niet zo erg veel tijd meer, maar hij moest het riskeren. De antwoorden die hij wilde hebben, konden heel best hier in huis zijn.

         Evan controleerde alle ramen en deuren om er zeker van te zijn dat ze op slot waren. Hij trok alle rolgordijnen naar beneden en sloot alle overgordijnen. Twee kleine slaapkamers, een studeerkamer en een badkamer boven, beneden een grote slaapkamer met badkamer, de woonkamer, de keuken en eetkamer. Een deur in de keuken gaf toegang tot een kleine kelder; Evan liep tastend een paar treetjes af en knipte het licht aan. Leeg. Op een grote, zwarte, dichtgeritste de zak na, in de hoek. Een lijkenzak.

         Evan trok voorzichtig de rits open.

         Hadley Khan. Hij herkende het gezicht – wat ervan over was. De jongeman was al een paar dagen dood. Ongebluste kalk was over het lichaam gestrooid, om de beginnende stank van ontbinding te maskeren. Hij was door zijn hoofd geschoten: één schot door de slaap. Hij lag stijf opgerold op zijn zij in de zak, naakt; gemene striemen tekenden zijn borst en gezicht. Zijn handen waren verwijderd. Zijn mond stond wijdopen; de tong ontbrak.

         Ik heb hem vergiffenis geschonken, had Khan gezegd.

         Evan stond op en liep naar de andere kant van de kelder, waar hij zijn voorhoofd tegen de steen drukte en diep, bevend ademhaalde. Hier heeft Khan het gedaan, zijn eigen zoon gemarteld en gedood omdat hij hem verraden had. Omdat hij het familiebedrijf verraden had.

         Wat zouden zijn ouders met hem hebben gedaan, als hij ooit toevallig achter de waarheid was gekomen of gedreigd had die openbaar te maken? Iets als dit kon hij zich niet voorstellen. Nee. Nooit.

         Hij hoorde Khans stem nog in zijn oren: Ik ken ze veel beter dan jij.

         Evan sloot de lijkenzak. Hij ging naar boven, naar de woonkamer. Hij sleepte het lijk van Thomas Khan de keldertrap af en legde hem naast zijn zoon. Hij ging weer naar boven en pakte een opgevouwen laken uit de kast in de slaapkamer en spreidde dat over beide lijken uit.

         Hij dronk vier glazen koud water en nam vier aspirines die hij in de EHBO-doos vond. Het avondeten van een actieheld. Zijn ogen deden pijn, zijn maag krampte.

         Hij ging terug naar de studeerkamer en probeerde daar het bureau en een ladenkast; allebei op slot. Evan ging terug naar de kelder en doorzocht Khans zakken; geen sleutels, maar wel een portefeuille en een PDA. Hij zette hem aan; er verscheen een scherm dat vroeg om zijn vingerafdruk. Hij haalde Khans rechterhand onder het laken vandaan en drukte de wijsvinger van de dode op het scherm. Toegang geweigerd. Hij greep Khans linkerhand en drukte diens linkerwijsvinger op het scherm. Dat accepteerde de afdruk en opende met een normaal startscherm. Hij bestudeerde de programma’s en de bestanden. De PDA bevatte maar een paar contactadressen en telefoonnummers: een Bank in Zürich en een rijtje boekhandels in Londen. Er stond een icoon bij van een landkaartprogramma. Hij opende het. De laatste drie kaarten die waren bekeken, waren plattegronden van Londen, van Biloxi in Mississippi, en van Fort Lauderdale in Florida. Op de plattegrond van Biloxi stond een vermelding van een chartermaatschappij. Biloxi lag niet zo ver van New Orleans. Misschien dat Dezz en Jargo daarheen waren gevlucht na de catastrofe in New Orleans.

         Maar nergens een kruisje met de vermelding: hier is je vader.

         Behalve misschien Fort Lauderdale. Het was een plaats in Florida. En Gabriël had gezegd dat Evans moeder had beweerd dat ze zijn vader in Florida zouden ontmoeten. Carrie had gedacht dat zijn vader in Florida was.

         Carrie. Hij kon proberen haar te bellen. Haar zien te bereiken via het CIA-kantoor in Londen. Haar laten weten dat hij nog leefde. Maar nee. Als Jargo’s agenten, of zijn cliënten binnen de CIA, dachten dat hij dood was... dan zou niemand hem achterna komen. En ze hadden geweten dat hij in Londen was en hadden hem bijna gedood. De groep van Bedford was gecompromitteerd.

         Hij wilde weten of Carrie veilig was. Hij wilde haar vertellen dat hij nog leefde. Maar niet nu, niet voordat hij zijn vader terug had. Ze zou niet teruggaan naar het huis waar Pettigrew hen heen had gebracht, dacht hij; als Pettigrew voor Jargo werkte was het veel te gevaarlijk. Ze zou heel behoedzaam opnieuw contact opnemen met Bedford.

         Evan verwijderde in het wachtwoordprogramma de vingerafdruk van Khan en voerde zijn eigen duimafdruk als wachtwoord in. Dat kwam later misschien van pas. Hij stopte de PDA in zijn zak. Toen hij overeind kwam, zag hij in de hoek een gereedschapskist staan; die nam hij mee naar boven.

         Hij duwde de schroevendraaier voorzichtig in het slot van het bureau; na die aansteker met pepperspray durfde hij van niets meer aan te nemen dat het was wat het leek. Maar hij hoorde alleen maar het klikken van metaal op metaal.

         Hij pakte een hamer en brak met vier gerichte slagen de sloten van Thomas Khans bureau open. In een van de laden vond hij de eigendomsakte van het huis. Het was het jaar tevoren gekocht door Boroch Investments. Boroch was natuurlijk een dekmantel voor Khan; zolang er geen duidelijke verbinding was met Khan, zou de politie hier niet langskomen. Thomas Khan zou als het maar enigszins kon zijn gezicht niet hebben laten zien terwijl hij zijn vluchtgang groef.

         In een andere lade vond hij briefpapier en enveloppen van Boroch Investments, een paspoort uit Nieuw-Zeeland en eentje uit Zimbabwe, allebei met valse namen en de foto van Thomas Khan erin. Er lag ook een mobiele telefoon, die dringend opgeladen moest worden maar het verder goed deed. Hij diepte de oplader op, achter uit een la, en begon de accu op te laden. Hij keek welke nummers het laatst waren gebeld, maar er stond niets in.

         Hij forceerde het slot van de volgende bureaula. Daarin stond een metalen kistje waar dikke pakken Britse ponden en Amerikaanse dollars in zaten. Daaronder lag een automatisch pistool met twee magazijnen. Hij telde het geld. Zesduizend pond, twaalfduizend dollar. Hij legde het geld op het bureau. De twee laden aan de zijkant waren leeg.

         Hij ging het kastje te lijf met een schroevendraaier en een hamer, en vervolgens met een koevoet. Duizelingen bekropen zijn hersens, door gebrek aan eten, door uitputting, door de pepperspray, maar hij wist dat hij er dichtbij was, zo dichtbij. Bijna had hij wat hij hebben moest. Bijna.

         De deur kraakte open onder het geweld van de koevoet. Leeg.

         Nee. Dat kon niet. Dat kon niet. Khan zou bestanden nodig hebben, toegang tot zijn nieuwe rekeningen, en zijn oude, om ze te wissen. Er moest nog een computer in dit huis zijn, afgezien van de PDA. Tenzij de vuilak de gegevens allemaal in zijn hoofd had bewaard. Dan was Evan weer terug bij af.

         Hij doorzocht de kamer. In een kleine ingebouwde kast lagen kantoorbenodigdheden en hingen oude kostuums en een regenjas. Hij doorzocht de logeerkamers – waar praktisch niets stond – en de slaapkamer beneden. Hij was heel zorgvuldig; wetend dat hij geen beroeps was, hield hij zich voor gedisciplineerd en grondig te werk te gaan. Maar hij vond niets en de kans Jargo de strot af te knijpen begon langzamerhand in rook op te gaan.

         In de verduisterde woonkamer riskeerde hij een leeslampje. De boekenkast. Khan verborg zijn pistool achter de boeken.

         Evan doorzocht de rest van de boekenkast. Bijna elke centimeter was volgestampt met kwaliteitsboeken, restanten uit Khans winkel. Hoe kon zo’n psychopathische smeerlap zo’n voortreffelijke smaak in boeken hebben? Maar er lag verder niets verstopt achter de boeken. Hij doorzocht de kasten in de keuken en de voorraadkamer. Hij gooide blikken zout en bloem op de vloer leeg. Niets. Een vrieskist vol diepvriesmaaltijden – hij scheurde ze open en kiepte ze om in de gootsteen, in de hoop dat er een harde schijf of een cd tussen verstopt zou zijn. Opeens had hij honger; hij stopte een portie bami-kip in de magnetron. Eerst werd hij misselijk bij het idee dat hij het eten van een dode at, maar hij besloot zich eroverheen te zetten.

         Hij ging op de vloer zitten en dwong zich tot kalmte tijdens het eten. Het was smakeloos maar het vulde. Zijn maag voelde zich prettiger. Jetlag en het wegtrekken van zijn adrenalinepiek troffen hem tegelijkertijd en hij moest zich verzetten tegen de aandrang om gewoon op de vloer te gaan liggen, zijn ogen dicht te doen en in slaap te vallen. Misschien was er verder niets te vinden.

         Het souterrain. De enige ruimte die hij niet doorzocht had. Hij liep de donkere trap af. Langs de lijken onder het laken. Het souterrain was maar klein. Vierkant, met aan de ene kant een wasmachine met daarop een wasdroger, en aan de andere kant een metalen rek. Op het rek lag allerlei rommel door elkaar. Nog meer boeken, in dozen. Hij bekeek ze allemaal. Een tv met een gebarsten beeldbuis. Een doos tuingereedschap, zonder een spatje modder, waarschijnlijk nooit gebruikt. Een paar dozen met blikjes groenten en vlees en soep, voor het gval Khan een collega-agent moest verbergen.

         Zijn blik ging weer naar de tv met het gebarsten oog. Waarom bewaarde een mens een kapotte kleine televisie? Tv-toestellen waren goedkoop tegenwoordig. In plaats van een beeldbuis te laten repareren kon je net zo goed een nieuwe tv kopen. Misschien werd Khan door zuinigheid gedreven? Maar hij was welgesteld. Een kapotte tv was niets voor hem. Evan tilde het tv-toestel uit het rek. Hij haalde een schroevendraaier en maakte de achterkant open. Het toestel was helemaal leeggehaald. In het binnenste zat een kleine laptop met een accu. Evan zette de laptop aan; hij kreeg een venster waarin om het wachtwoord werd gevraagd.

         Hij tikte diepgangers.
      

         Fout. Hij tikte JARGO.

         Fout. Hij tikte hadley.
       Fout. De CIA kon dit wachtwoord wel kraken, maar hij niet. Zelfs als hij het wachtwoord zou kunnen bedenken, kon het best zijn dat Khan de bestanden op zijn laptop had versleuteld en stuk voor stuk van wachtwoorden voorzien. Hij zou eigenlijk gek zijn geweest als hij die voorzorgsmaatregel niet had genomen.

         Evan staarde naar het scherm. Misschien moest hij gewoon de computer meenemen en naar Langley gaan, het hoofdkwartier van de CIA. Zichzelf maar aangeven...

         ... en zijn vader niet redden.

         Hij zag het gezicht van zijn vader voor zich in het donkere souterrain en staarde naar de lijken van vader en zoon Khan. Als hij de laatste paar dagen mocht geloven, was zijn vader een professioneel moordenaar, die levens had vermorzeld zoals anderen mieren doodtrappen. Maar dat was niet de vader die hij kende. Dat kon gewoon niet. De waarheid kon niet zo wreed – of zo simpel zijn. Hij moest de gegevens hebben om zijn vader te redden.

         Of, dacht hij, hij moest de illusie zien te wekken dat hij die gegevens had.

         De laptop. Hij had de gegevens zelf niet nodig, alleen maar de laptop, om te ruilen tegen zijn vader. Misschien stonden er precies dezelfde bestanden op als die zijn moeder had gestolen. Het zou op zijn minst iets zijn om over te onderhandelen; hij kon altijd nog dreigen de laptop aan de CIA te geven, tenzij ze zijn vader vrijlieten. Jargo kon niet met zekerheid weten of de bestanden al dan niet op Khans computer stonden. Zelfs al zat de cliëntenlijst er niet bij, dan toch misschien wel genoeg data – financiële, logistieke en persoonlijke – om de Diepgangers te vernietigen.

         Misschien had zijn moeder de bestanden van deze zelfde laptop gestolen. Hij probeerde zich voor te stellen hoe ze dat had gedaan. Ze had foto’s gemaakt in Dover en de militaire geheimen gestolen. En ze daarna aan Khan overhandigd. Maar waarschijnlijk niet hier, niet in zijn schuilplaats. Waarschijnlijk had ze hem een cd met de gestolen gegevens en de foto’s overhandigd in een park, een theater, een café. Maar misschien volgt ze Khan wanneer ze afscheid hebben genomen. En dan...? Khan voert de gegevens die ze gestolen heeft in de computer in en stuurt ze naar Jargo. Dan gaat hij weer weg. Ze breekt in, vindt de laptop. Ze moet software bij de hand hebben gehad om de wachtwoorden te omzeilen – noodzakelijk voor haar werk als ze wel vaker gegevens ontvreemdde.

         Als zij dat gedaan had – dan kon het. Dan kon hij dezelfde bestanden stelen.

         Hij probeerde de laptop nog eens. Tikte bast
       in. 

         Niets.ohio
      , vanwege het weeshuis. 

         Nee.goinsville
      . Toegang geweigerd.

         Hij vond Khans autosleutels op het aanrecht en legde de laptop en het geld in de achterbak. Hij ging terug naar binnen en stopte Khans PDA, pistool en mobiele telefoon in de zak van zijn jasje. Hij wilde slapen en wilde zo graag geloven dat Khans schuilplaats ook de zijne kon zijn. Maar het was gewoon niet veilig om hier te blijven.

         Fort Lauderdale. Zijn moeder had het met Gabriël over Florida gehad. Dat was de beste gok.

         Hij stapte in de geleende Jaguar. Besefte dat hij nog nooit een auto had bestuurd die gemaakt was om links te rijden en schoot in de lach – voor het eerst in dagen. Dit zou me een avontuur worden.

         Met zijn zenuwen tot het uiterste gespannen reed Evan de duisternis in. Een kille regen begon te vallen. Hij moest zich helemaal concentreren op het opnieuw aanleren van zijn reflexen als bestuurder. Langzaam, als een beginnend chauffeur, reed hij terug, in de richting van Londen en vond een redelijk hotel in Lewesham. Hij trakteerde zichzelf op een echte maaltijd van biefstuk en frites in een kleine pub, dronk een biertje en keek naar een echtpaar met hun volwassen zoon die zaten te schateren boven hun bierglazen. Hij rekende af en ging terug naar het hotel, waar hij op bed ging liggen.

         Hij zette Thomas Khans mobiele telefoon weer aan en het ding tingelde, ten teken dat hij een nieuw bericht had. Hij kende Khans wachtwoord voor de voicemail niet. Maar hij vond de lijst van ingekomen gesprekken en daar stond het nummer van het gemiste gesprek van daarstraks.

         Hij opende Khans PDA en activeerde de functie Inspreken Memo. Toen belde hij het nummer dat in het nieuwe rijtje Te Beantwoorden verscheen.

         Hij kon moeilijk onderhandelen als ze all emaal dachten dat hij dood was.

         Bij de eerste keer dat de telefoon overging werd er al opgenomen. ‘Ja?’ Hij kende die stem, die zachte, psychotische, schorre klank. Dezz.

         ‘Ik wil Jargo spreken.’ Evan hield de PDA zo dicht tegen de telefoon aan dat elk woord werd opgenomen.

         ‘Die hebben we hier niet.’

         ‘Hou je kop, Dezz. Ik wil met Jargo praten en wel nu!’

         Drie tellen stilte. ‘O, dus we hebben onszelf weer opgelapt?’

         ‘Zeg maar tegen je vader dat ik alle bestanden heb van mr. Khan betreffende de Diepgangers. Allemaal. Ik wil onderhandelen over een teruggave, in ruil voor mijn vader.’

         ‘En hoe is het met Carrie? Helemaal uit elkaar gespat? Jammer dat ik niet in Londen was, had ik je kunnen helpen de stukjes op te rapen.’ Hij smoorde een giechelend lachje.

         ‘Als jij nog een woord tegen mij zegt, freak, dan e-mail ik de cliëntenlijst naar de CIA, de FBI en Scotland Yard. Jij bent niet degene die het voor het zeggen heeft. Dat ben ik.’

         Een lang ogenblik van stilte en toen zei Dezz ijzig beleefd: ‘Ogenblikje alsjeblieft.’

         Hij stelde zich voor hoe Dezz en Jargo, die het nummer van Khan op het scherm van hun gsm hadden staan, die van de explosie moesten weten, nu bezig waren af te wegen of Evan de waarheid vertelde.

         ‘Ja, Evan? Gaat het goed met je?’ Jargo. Bezorgd.

         ‘Met mij gaat het prima. Ik heb een voorstel voor je.’

         ‘Je vader is gek van bezorgdheid om jou. Waar ben je?’

         ‘Onder in het konijnenhol. En ik heb de laptop van Thomas Khan. Uit zijn schuilplaats in Bromley. Met al zijn bestanden erop.’

         Een lange stilte. ‘Gefeliciteerd. Persoonlijk vind ik spreadsheets stomvervelend.’

         ‘Geef me mijn vader terug en ik geef jullie de laptop en daarna kunnen we elkaar de rug toekeren.’

         ‘Maar bestanden kunnen worden gekopieerd. Ik weet niet of ik jou wel kan vertrouwen.’

         ‘Er is geen speelruimte om aan mijn integriteit te twijfelen, Jargo. Geen enkele ruimte. Ik weet van Goinsville, ik weet van Alexander Bast, ik weet hoe hij het oorspronkelijke Diepgangersnetwerk heeft opgezet.’ Allemaal bluf; hij wist helemaal niet hoe het allemaal in elkaar paste, maar hij moest doen alsof hij het wel wist. ‘Ik heb Khans laptop en die wil ik aan jou geven. Niet aan de politie. Niet aan de pers. Het enige wat ik wil is mijn vader. Je kunt ja of nee zeggen op mijn voorstel. Ik kan de Diepgangers in vijf minuten kapotmaken met wat ik hier heb.’

         ‘Kan ik mr. Khan spreken?’ vroeg Jargo.

         ‘Nee, dat gaat niet.’

         ‘Leeft hij nog?’

         ‘Nee.’

         ‘Wel, wel. Heb jij hem gedood of was het de CIA?’

         ‘Dit is niet het wekelijks vragenuurtje. Kunnen we tot een afspraak komen, of ga ik naar de CIA?’

         ‘Evan, ik begrijp dat je over je toeren bent. Maar ik wilde Khan niet dood hebben. Ik wilde jou ook niet dood hebben.’ Hij zweeg geven. ‘Als je daar toegang tot internet hebt, dan zou ik je graag een opname willen laten zien. Om dat te bewijzen.’

         ‘Een opname.’

         ‘Khan had een digitale camera in zijn zaak hangen, die de beelden voortdurend doorstuurde naar een server elders. We nemen nu eenmaal veel voorzorgsmaatregelen in onze branche, begrijp je wel. Ik heb zojuist de beelden opgehaald bij de server. Ik kan je hiermee bewijzen dat het een bekende CIA-medewerker was die de bom heeft doen ontploffen. Zijn naam was Marcus Pettigrew. Ik vermoed dat de CIA de mogelijkheid zag om zich in een keer van jou en van Khan te ontdoen, keurig en netjes.’

         Evan herinnerde zich een stel kleine camera’s te hebben gezien die in de hoeken vlak bij het plafond van de boekhandel waren gemonteerd. Hij zei wat hij dacht dat Jargo verwachtte dat hij zeggen zou. ‘Nou, en? Ik kan de CIA dus niet vertrouwen. Dat betekent niet dat ik jou wel kan vertrouwen.’

         ‘Bekijk die opnamen nou maar,’ zei Jargo, ‘voordat je conclusies trekt.’

         ‘Wacht dan even.’ Evan bleef aan de lijn en liep de trap af van zijn kamer naar het zakencentrum van het hotel. Het was leeg. Hij startte een blinkend nieuwe pc op, stelde een nieuw e-mailaccount in bij Yahoo! onder een verzonnen naam en gaf Jargo het nieuwe e-mailadres. Een minuut later verscheen de filmclip als bijlage in de postbus. Evan klikte erop. Zag zichzelf, van boven en van links, binnenkomen en met Khan spreken. Khan en vervolgens Evan liepen het beeld uit en daar kwam Pettigrew. Die het bordje GESLOTEN voor de deur draaide. Die twee mensen vermoordde. Die bukte en zijn aktetas aanraakte. En toen niets meer.

         ‘Het is geen hobby van me, een aanslag op mijn netwerk plegen,’ zei Jargo. ‘Van de CIA wel, natuurlijk.’

         ‘Die opname kan vervalst zijn.’

         ‘Evan, alsjeblieft. Eerst Gabriël, nu Pettigrew. Je vriend Metselaar heeft je regelrecht de dood ingestuurd. Dan had hij twee vliegen in een klap: jou en Khan. Ik ben jouw vijand niet, Evan. Verre van dat. Je gaat met de verkeerde mensen om, zacht gezegd, en ik probeer al een poos om je daarvan te redden.’

         Metselaar... Hij kende Bedfords codenaam. Evan haatte dat zalvende, zogenaamd bezorgde toontje, dat de arrogantie in Jargo’s stem toch niet helemaal kon verhullen.

         ‘Die opname liegt niet. Dus wie geloof je nu?’

         ‘Ik wil mijn vader spreken.’ Evan legde een uitgekiende trilling van twijfel in zijn stem.

         ‘Dat is een voortreffelijk idee, Evan.’

         Stilte. En toen de stem van zijn vader: ‘Evan?’ Hij klonk vermoeid, verzwakt. Verslagen.

         Hij leefde. Zijn vader leefde werkelijk nog. ‘Pa. O, jezus nog aan toe, pa. Is het goed met jou?’

         ‘Ja, prima. Ik hou van je, Evan.’

         ‘Ik hou ook van jou.’

         ‘Evan... het spijt me zo. Je moeder. Jij. Het was nooit de bedoeling dat jij in deze onfrisse zaak betrokken werd. Dat is altijd mijn ergste nachtmerrie geweest.’ Mitchell klonk alsof hij zo in huilen kon uitbarsten. ‘Je begrijpt het hele verhaal niet.’

         Hij wist dat Jargo meeluisterde. Doe alsof je hem gelooft. Alleen dan zal Jargo je vader uitleveren. Maar niet al te snel, anders gelooft Jargo je niet. Hij moest zijn eigen vader bespelen. Hij deed zijn uiterste best zijn stem niet te laten beven. ‘Nee, pa, ik begrijp er inderdaad geen sodemieter van.’

         ‘Het enige wat voor mij telt is dat jou niets overkomt, Evan. Je moet Jargo vertrouwen.’

         ‘Maar pa, ook al heeft Jargo mam niet vermoord, hij heeft wel jou ontvoerd. Hoe kan ik zo iemand nou vertrouwen?’

         ‘Evan, luister goed naar me. Je moeder is naar de CIA gegaan en de CIA heeft haar gedood. Ik weet niet waarom ze het gedaan heeft, maar ze heeft het nou eenmaal gedaan, met het idee dat ze haar verborgen zouden houden en jou ook. Maar ze hebben haar gedood en nu maken ze misbruik van jou om Jargo en mij tevoorschijn te lokken.’

         ‘Pa...’

         ‘Dat waren Jargo en Dezz niet, bij ons thuis. Dat was de CIA. Alles wat ze je verteld hebben is gelogen. Geloof je eigen ogen. Die CIA-agent in Londen heeft geprobeerd je te doden. Beter bewijs is er niet. Dus ik wil dat je nu doet wat Jargo zegt. Alsjeblieft.’

         ‘Maar dat kan ik toch niet, pa. Hij heeft mam gedood. Hoor je wat ik zeg? Hij heeft haar gedood!’ Hij deed zijn vader kort verslag van zijn thuiskomst.

         ‘Maar hun gezichten heb je niet gezien.’

         ‘Ja maar... nee, die heb ik niet gezien.’ Hij liet drie seconden voorbijgaan terwijl hij dacht: Laat Jargo denken dat je je vader wilt geloven, liever dan wat ook ter wereld, als er maar een eind komt aan deze verschrikking. ‘Ik zag mam en toen sloeg ik op tilt en toen trokken ze een zak over mijn hoofd.’

         Mitchells stem was een en al geduld. ‘Ik kan je verzekeren dat het niet Dezz en Jargo waren, echt niet.’

         ‘Hoe kun je daar nou zo zeker van zijn, pa?’

         ‘Ik ben ervan overtuigd. Ik ben er heel, heel zeker van dat zij je moeder niet hebben vermoord.’

         Nou een beetje traag van begrip doen. ‘Ik hoorde wel stemmen.’

         ‘Op het meest afschuwelijke ogenblik van je leven kun je je best vergist hebben, Evan. En Jargo heeft je misschien bedreigd om je medewerking te verkrijgen, maar dat was makkelijker dan je alles eerst uit te leggen. Maar hij zou je echt nooit iets doen. Degene op wie ze schoten in de dierentuin was Carrie. Niet jou.’

         Dat was niet waar, maar Jargo had zijn vader een keurig afgerond pakket leugens verkocht. Hij ging er dus niet tegenin. En dan nou verward doen. ‘Maar Carrie zei...’

         ‘Carrie heeft je vertrouwen beschaamd. Ze heeft je bespeeld als een marionet, jongen. Sorry.’

         Hij liet de stilte groeien. Toen zei hij: ‘Ja, je hebt ergens wel gelijk.’ Carrie, vergeef me, dacht hij. ‘Ze is nooit eerlijk tegen me geweest, pa. Vanaf de eerste dag niet.’

         Mitchell schraapte zijn keel. ‘Vergeet haar maar. Het enige wat telt is dat je naar me toe komt. Ben je op dit moment veilig voor de CIA?’

         ‘Wat hen betreft ben ik dood.’

         ‘Kom Jargo dan de bestanden brengen. Dan zijn we weer bij elkaar. Jargo zal ons de kans geven met elkaar te praten, te bedenken wat er verder gebeuren moet.’

         Evan dempte zijn stem. ‘Niets zeggen. Ik heb de laptop wel, maar ik kom niet voorbij het wachtwoord. Ik heb die bestanden die Jargo wil hebben nooit gezien. Ik ben dus niet eens een bedreiging voor hem.’ Hij wist dat Jargo elk woord opslorpte.

         ‘Het komt allemaal prima in orde als wij maar eenmaal weer bij elkaar zijn.’

         ‘Pa... is het dan allemaal waar? Wat ik ontdekte over jou en man en de Diepgangers. Want ik begrijp het niet...’

         ‘Je bent heel beschermd opgegroeid, Evan, en je zal vele malen meer kwaad dan goed doen als je openbaar maakt wat je hebt. Doe dus wat Jargo zegt. Later hebben we alle tijd, en dan kan ik zorgen dat je het gaat begrijpen.’

         ‘Maar waarom ben je niet meer Arthur Smithson?’

         Even was het stil. ‘Je weet niet wat je moeder en ik allemaal voor jou gedaan hebben. Je hebt geen idee van de offers die we gebracht hebben. Je hebt nooit een moeilijke keus moeten maken. Je hebt er geen benul van.’ En toen kwam het er allemaal haastig achter elkaar uit, alsof Mitchell wist dat hij nog maar weinig tijd had. ‘Weet je nog die keer dat ik jou al die boeken van Graham Greene gaf en dat ik toen zei dat de belangrijkste zinsnede in al die boeken was: “Als je liefhebt, ken je angst.” En dat is waar, voor de volle honderd procent. Ik was bang dat je geen goed leven zou hebben en dat wilde ik zo graag voor jou. Het allerbeste leven. Want je bent alles voor mij. Ik hou van je, Evan.’

         ‘Dat weet ik nog, pa. En ik hou ook van jou.’ Wat zijn vader verder ook gedaan had, Evan herinnerde zich hoe hij hem een hele stapel boeken van Greene had gegeven met kerst, tijdens zijn laatste jaar op de middelbare school; maar dat citaat kon hij niet plaatsen. Het deed er niet toe. Het belangrijkste was dat zijn vader nog leefde en dat hij zou proberen hem terug te krijgen.

         ‘Luister goed.’ De stem van zijn vader was er niet meer, was vervangen door die van Dezz. ‘Je bent nou mijn verantwoordelijkheid. Waar ben je?’

         ‘Vertel gewoon maar waar ik moet zijn om de computer van Khan te ruilen voor mijn vader.’

         ‘Miami. Morgenochtend.’

         ‘Zo snel kan ik niet in Miami zijn. Morgenavond.’

         ‘Wij regelen de tickets wel voor je,’ zei Dezz. ‘We willen niet dat de CIA je weer binnenhaalt.’

         ‘Ik regel mijn reis zelf. Ik bel je uit Miami. En ik bepaal de plaats en de tijd voor onze uitwisseling.’

         ‘Ook goed.’ Dezz giechelde. ‘Maar loop nou niet meer voor me weg, hè. Aangezien we zeg maar familie zijn.’ En toen hing hij op.

         Aangezien we zeg maar familie zijn. Het plagerige in Dezz’ stem beviel Evan niet en hij moest denken aan de verbleekte foto’s van die twee jongens in Goinsville, met die glimlach en die samengeknepen ogen die zo op elkaar leken. En hij zag nu wat hij toen niet had willen zien: de mogelijkheid dat de band tussen zijn vader – iemand van wie hij hield en die hij bewonderde – en Jargo, een wrede, gemene moordenaar, een bloedband kon zijn.

         Evan wiste de binnengehaalde film van de pc en liep terug naar zijn kamer. Hij ging languit op bed liggen en staarde naar de laptop van Khan, die zijn geheimen nog steeds niet prijsgaf, als een koppig kind.

         Als hij de laptop braaf naar Jargo terugbracht in ruil voor zijn vader, kreeg hij hopelijk zijn vader terug, maar werd Jargo geen halt toegeroepen. Nee. Dat was niet acceptabel. Hij moest dus allebei doen. Zijn vader terug zien te krijgen en Jargo ten val brengen, en hij mocht geen fouten maken.

         Evan ging overeind zitten en bedacht welke middelen hij tot zijn beschikking had, en op wat voor manieren het morgen zou kunnen aflopen.

         Het was eenvoudigweg een kwestie, besloot hij, van wie het beste verhaal had. Hij moest het opnemen tegen een ware koning der leugens. Zijn eerste hulpmiddel was de halsstarrige laptop. Het werd tijd voor een beetje vingervlugheid.
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         Na de derde keer nam ze de telefoon op. ‘Hallo?’

         ‘Hallo, Kathleen.’

         Een ogenblik van verbijsterd zwijgen. ‘Evan?’

         ‘Ja. Met mij.’

         ‘Alles in orde met jou?’

         ‘Ja. Ik zag je op CNN vorig weekend over mij praten. Bedankt voor je lovende woorden.’

         ‘Evan, waar ben je? Wat is er gebeurd? Grote god, ik ben zo bezorgd om jou geweest.’

         Hij wilde graag geloven dat het echt zo was, dat zijn ex-vriendin zich zorgen over hem had gemaakt, maar hij wist dat zijn verzoek haar op de proef zou stellen.

         ‘Ik kan je niet vertellen wat er precies gebeurd is of waar ik ben. Ik heb je hulp nodig. En misschien dat mijn verzoekje in gevaar brengt. Dus als je nu ophangt zal ik het je niet kwalijk nemen.’

         Even stilte. Toen vroeg ze: ‘Wat voor soort gevaar?’

         ‘Niet zozeer gevaarlijk voor jou, misschien, maar voor degene die jij zover kan krijgen om me te helpen.’

         ‘Kom ermee voor de dag, Evan.’ Ze was altijd op een harde manier direct.

         ‘Een gevaarlijke groep mensen wil mij dood hebben. Ze hebben mijn moeder gedood, mijn vader ontvoerd en ze zijn op zoek naar mij. Ik heb een van hun computers en ik wil erin kunnen komen, maar alles is versleuteld.’

         ‘Dit is toch een grap, ja?’

         ‘Mijn moeder is dood, dacht je dat ik dan grappen maakte?’

         Vier tellen stilte. Toen zei ze zacht: ‘Nee, dat denk ik eigenlijk niet.’

         ‘Help me, Kath.’

         ‘Grote god. Luister, Evan, ga naar de politie.’

         ‘Als ik dat doe vermoorden ze mijn vader. Alsjeblieft, Kathleen.’

         ‘Hoe kan ik je dan helpen?’

         ‘Omdat jij Hackerama hebt geproduceerd voor Bill.’ Bill was degene voor wie ze Evan had verlaten, een filmer uit New York die Evan eigenlijk wel cool vond. Hij had Evan verslagen bij de strijd om de Oscars met zijn film over het wereldje van de computerhackers.

         ‘Ja,’zei ze na een kleine aarzeling.

         ‘Ik zoek iemand in Engeland. Die slim is en discreet, die niet meteen naar de politie loopt en die expert is in versleuteling. Ik kan er goed voor betalen. Jou ook trouwens.’

         Een tel stilte. ‘Evan, ik kan je geld niet aannemen en ik kan je evenmin helpen om een misdrijf te begaan.’

         ‘Het is om mijn vader en mijzelf te redden.’

         Kathleen kon niet stilzitten aan de telefoon; hij hoorde het.

         ‘Als je naar het nieuws hebt gekeken, dan heb je misschien iets gezien over een bomaanslag in Londen vandaag. Dat was die groep en die probeerde mij te vermoorden.’

         ‘Je klinkt een beetje getikt op dit moment, eerlijk gezegd.’

         ‘Ik ben al dagen op de vlucht. Ik moet me steeds verbergen. Mijn leven ligt letterlijk in jouw handen, Kathleen. Ik heb hulp nodig. Ik kan deze mensen geen halt toeroepen, en ik kan wat ik weet niet openbaar maken op een manier die de politie zal geloven, zonder deze bewijzen.’

         ‘Aangenomen dat je de waarheid vertelt, dan vraag je me om mijn vriend op te bellen en hem of haar in groot gevaar te brengen.’

         ‘Ja. Dat is zeker waar. Je moet ze ook waarschuwen. Wees daar eerlijk in, zodat ze weten wat ze te wachten kan staan. Maar ik betaal er wel voor. Die lui hebben toch altijd geldgebrek?’

         ‘Het lijkt mij geen goed idee,’ zei ze. ‘Behalve voor jou dan.’

         Stukgelopen. Hij kon het haar ook niet kwalijk nemen. ‘Ik begrijp het. Ik zou ook niet willen dat een onschuldig iemand iets overkwam hierbij. Bedankt dat je met me hebt willen praten. En bedankt voor je gloedvolle betoog op CNN. Het betekende heel veel voor me.’

         ‘Evan.’

         Hij wachtte.

         Ten slotte zei ze: ‘Ik zal proberen iemand te vinden om je te helpen. Hoe kan ik je bereiken?’

         ‘Het is voor jou beter als ik jou terugbel. Hoe minder je weet, hoe beter.’

         ‘Ik vind het echt heel erg voor je, van je moeder. Ze was een fantastisch mens. En je vader...’

         ‘Dank je wel.’

         ‘Bel me over een uurtje terug.’

         ‘Oké.’ Hij hing op. Hij vroeg zich af of ze nu meteen de politie zou bellen. Hij belde Kathleen Torrance na precies een uur terug op de hoteltelefoon. Khans mobiele telefoon was uitsluitend bedoeld voor gesprekken met Jargo.

         ‘Evan. Een hacker heeft mij de naam gegeven van een vriend van hem in Londen. Ik heb die vriend gebeld. Zijn hackersnaam is Razur. Hij wil niet dat je zijn ware naam kent. Hij wil je vanavond ontmoeten in een café. Heb je een pen?’ Ze gaf hem een adres in Soho.

         ‘Dank je wel, Kathleen, God zegene je.’

         ‘Evan, ik smeek je, laat dit aan de politie over.’

         ‘Als het kon, deed ik het maar al te graag. Het is heel gecompliceerd.’

         ‘Evan. Bel je me nog terug? Laat je me weten hoe het met je gaat?’

         ‘Als ik kan. Het ga jou verder goed, Kathleen. Dank je wel.’ Hij hing op.

         Hij liep naar beneden en vroeg bij de receptie hoe hij bij het café moest komen dat Razur had voorgesteld. Hij stapte weer in Khans auto, staalde zich weer voor de beproeving om aan de verkeerde kant van de weg te rijden en ging op weg in de kille, snijdende regen.
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         ‘Dat klonk heel overtuigend, Mitchell,’ zei Jargo. ‘Ik ben trots op je. Dat was een moeilijk gesprek.’

         ‘Ik wil niet dat hem iets overkomt.’ Mitchell Casher deed zijn ogen dicht.

         ‘Niemand wil dat Evan iets overkomt.’ Jargo zette koffie voor Mitchell neer. ‘Ik wil niet graag kritiek leveren, maar je had hem al lang geleden over ons moeten vertellen.’

         Mitchell schudde zijn hoofd. ‘Nee.’

         ‘Ik heb het Dezz verteld zodra hij oud genoeg was om het te begrijpen. En nou werken we samen. Het is heel fijn om samen te werken met je zoon.’

         ‘Ik wilde een ander leven voor Evan. Net zoals jij een ander leven voor ons allemaal wilde.’

         ‘Een bewonderenswaardig streven, maar helaas misplaatst. Je had geen vertrouwen in hem en dus heb je hem in veel groter gevaar gebracht en de waarschijnlijkheid vergroot dat hij door onze vijanden kon worden gebruikt.’ Jargo roerde in zijn eigen koffie. ‘Je scheen zijn vertrouwen terug te winnen, althans tot op zekere hoogte.’

         ‘Dat is ook zo,’ zei Mitchell op harde toon. ‘Je hoeft niet aan hem te twijfelen. Die opname heeft hem overtuigd. Hij heeft een vals identiteitsbewijs, hij heeft geld, hij kan hierheen komen.’

         ‘Het zit me toch niet lekker dat hij niet wilde dat we hem kwamen halen. Helemaal niet lekker. Het zou een val van de CIA kunnen zijn.’

         ‘Je contacten zouden het je toch verteld hebben, als ze hem hadden gevonden.’

         ‘Hopelijk.’ Jargo nam een teugje koffie en hield Mitchell in de gaten.‘Tegen het einde leek het of hij wel oren naar jou had, maar ik ben niet overtuigd.’

         ‘Ik kan mijn zoon ervan overtuigen dat onze belangen ook zijn belangen zijn. Je vertrouwt me toch? Of niet?’

         ‘Natuurlijk wel.’ En achter het ernstige gezicht dat bij de zorg om de familie hoorde, veroorloofde Jargo zich een spijtig glimlachje. Wat was die openingszin ook weer van Anna Karenina? Bast had Jargo een exemplaar van dat boek gegeven, een week voor dat Jargo hem doodde. Het was een zin vol baarlijke nonsens, over dat elke familie die ongelukkig was, ongelukkig was op zijn eigen manier. De Jargo’s en de Cashers, besloot hij, waren volstrekt uniek in hun ongeluk.

         Hij liet Mitchell alleen in zijn kamer en liep naar beneden, naar de keuken van het buitenhuis. Hij wilde stilte om te kunnen nadenken.

         Het kon zijn dat de jongen loog toen hij zei dat hij Khans laptop had, maar Jargo besloot van niet. Hij wilde zijn vader veel te graag terug. Hij vroeg zich af of Dezz zo hard voor hem zou knokken. Hij dacht van niet. En maar goed ook, want vechten voor iets dat je niet krijgen kon was dom.

         En hij haatte domheid. Hij had de last van de wereld net vandaag met twee idioten verminderd. Khan was te lui geworden, te zelfgenoegzaam, te zeer van zichzelf overtuigd. Dat hij hem kwijt was en dat hij Pettigrew kwijt was als cliënt was een tegenslag, maar geen onoverkomelijk verlies. Hij zou Galadriel de taken van Khan laten overnemen; aan haar loyaliteit viel niet te twijfelen en ze had geen verbitterd kroost dat in de weg kon lopen en geen ego, opgepompt in directiekamers. Pettigrew was laks geweest met betalen voor de moord op een hoge CIA-medewerker in Moskou, aan wie hij persoonlijk een grote hekel had en wiens baan hij wilde hebben. De hemel zij dank had Khan nooit iets te maken gehad met Jargo’s Amerikaanse bezittingen; anders zou het te riskant zijn geweest om hier te blijven in het buitenhuis, onder de lege zwarte hemel.

         Jargo schonk een nieuwe kop koffie in en keek naar de damp die eruit opsteeg. Die jongen kon de laptop niet kraken; één ding had Khan tenminste goed gedaan. En als hij aan woorden mocht geloven, had Mitchell zijn eigen kind in een dodelijke val gelokt.

         Hij zou een Diepganger opdracht moeten geven om Evan te vermoorden, nadat hij de cliëntenlijst en Khans laptop had overhandigd. Zonder Mitchell te doden, natuurlijk; dus op afstand, met een krachtig sluipschutterswapen. Hij vermoedde dat Mitchell alleen met de jongen zou willen praten. Dus werd het zogenaamd een aanval op vader en zoon, besloot hij, waarbij die arme Evan net de verkeerde kant op stapte, zodat zijn hersens in de kogelbaan terechtkwamen. Hij zag wel wat in die benadering, want het zou Mitchells woede alleen maar opstoken, waardoor hij veel makkelijker te manipuleren zou zijn. Evan dood, Donna dood: met dat verdriet zou Mitchell nog veel productiever worden, de komende tijd.

         Maar hij moest zich op alle eventualiteiten voorbereiden en zich opstellen alsof de ontmoeting met Evan een val van de CIA was en dus alle vluchtwegen afsluiten. Hij pakte de telefoon en voerde een gesprek.

         Toen stampte Jargo een slaappil fijn en roerde die door een glas sinaasappelsap, om Mitchell rustig te houden. Hij liep weer naar boven met het drankje. Hij voorzag een lange nacht.
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         Razur was dun en scherp, als het toiletartikel waar hij zichzelf naar genoemd had. Hij droeg een sikje dat hij platinablond geverfd had, een donkere zonnebril en achter in zijn nek getatoeëerd een Keltisch kruis. ‘Evan?’

         ‘Ja. Razur?’

         Razur gaf hem een hand en ging aan Evans tafeltje zitten, achter in het café. Hij bekeek Evan met zijn hoofd schuin. ‘Je ogen zien eruit alsof je net een fikse chronic hebt gerookt.’

         ‘Een chronic?

         ‘Een superjoint, makker.’

         ‘O.’ Evan schudde zijn hoofd. ‘Nee. Wou je koffie?’

         ‘Ja, zwart. De grootste die ze hebben.’

         Het café was wat groezelig en funky, maar niet al te druk; een rij computers stond aan de ene kant tegen de metallic gespoten wand en allerlei jongelui waren aan het websurfen onder het genot van sappen, thee en koffie. Evan stond op en bestelde koffie aan de toonbank. De hele tijd voelde hij Razurs blik op hem rusten; hem evalueren als een reeks problemen die in onderdelen uiteen moesten worden genomen en vervolgens opgelost. Of misschien had hij de marihuanatheorie nog eens opgediept en besloten dat Evans verzoek het gevolg was van wietwaan. Evan kwam terug bij het tafeltje in de hoek en zette een dampende kop voor Razur neer.

         De hacker nam een behoedzaam slokje. ‘Ik hoorde dat je in de tang wordt genomen door een stel boze mannen.’

         ‘Hoe minder je weet, hoe beter.’ Evan wilde liever niet tot in detail ingaan op de Diepgangers of hun verstrengeling met de CIA.

         Razur lachte een dun glimlachje. ‘Maar je hebt wel hun smerige geheimpjes losgepeuterd.’

         ‘Ja. Op een laptop. Maar ik kom niet door het wachtwoord heen.’

         ‘Ik ook niet,’ zei Razur. ‘Niet zonder geld.’

         Evan overhandigde hem een waszak uit het hotel. Razur keek erin, zag het geld.

         ‘Tel het gerust als je wilt.’

         Dat deed Razur, razendsnel, onder de tafel, waar pakjes bankbiljetten niet de aandacht zouden trekken. ‘Bedankt. Sorry, maar ik ben niet zo goed van vertrouwen. Je hebt het systeem bij je?’

         ‘Ja.’ Evan haalde de laptop tevoorschijn uit een plastic boodschappentas die hij achter in de Jaguar had gevonden.

         ‘Het is dus niet zo dat ik zo nodig de wet wil overtreden. Het is meer dat ik iets heb met technische uitdagingen, om die lui die denken dat ze zo slim zijn, maar die het helemaal niet zijn, eens even een poepie te laten ruiken. Gesnopen?’

         ‘Gesnopen.’

         Razur klapte zijn eigen slanke laptop open, zette hem aan en verbond hem via een kabeltje op de ethernet-poort met Khans computer. ‘Ik draai nu een programmaatje. Als het wachtwoord in een woordenboek staat, dan zitten we er zo in.’

         Hij ratelde op de toetsen. Evan keek hoe woorden in spervuur over het scherm kwamen schieten, sneller dan hij ze lezen kon, en zich tegen de poorten van Khans laptopvesting wierpen.

         Een paar minuten later zei Razur: ‘Dat lukt dus niet. Dan proberen we het nu met alfanummeriek er lukraak doorheen, en allerlei foute spellingen.’ Razur slurpte zijn koffie. Keek naar het trage, plechtstatige opkomen van een statusbalk terwijl miljoenen nieuwe combinaties probeerden het sesam-open-u voor Khans laptop te vinden.

         ‘Hé, weet je ook wel wat over palmtops?’ vroeg Evan.

         ‘Niet mijn specialiteit. Hebben weinig vermogen, die kleine krengen.’

         Evan haalde Khans PDA uit zijn zak en opende hem met zijn duimafdruk.

         ‘Zo, biometrische beveiliging,’ zei Razur. ‘Wat heb je verder nog op je agenda staan, een kernkop stelen?’ Hij lachte.

         ‘Vandaag niet. Wat zijn dit voor programma’s? Ik ken ze niet.’

         Razur bestudeerde het schermpje. ‘Sjonge, daar zou ik wel eens mee willen spelen. Dit hier is een interferentieprogramma voor gsm’s – het zendt een signaal uit dat alle mobieltjes hier in het café lam legt. Zullen we het eens proberen?’ Hij grijnsde kwaadaardig terwijl hij rondkeek naar diverse gasten die aan de telefoon zaten te praten. Zonder op Evans antwoord te wachten drukte hij op een toets.

         Binnen tien seconden zat iedereen die aan het bellen was bezorgd naar zijn of haar telefoon te kijken.

         ‘Oeps, ik geloof dat ik zojuist een wet heb overtreden.’ Razur drukte de toets opnieuw in en de verbindingen schenen weer hersteld te zijn, want de gasten belden opnieuw en hervatten hun gesprekken.

         ‘En deze hier’ – Razur opende het programmaatje en bekeek de opties met gefronst voorhoofd – ‘is net zoiets als ik nu op jouw laptop loslaat. Maar dan gespecialiseerd. Voor alarmsystemen met zo’n toetsenbordje. De meeste hebben een wachtwoord van maar vier karakters. Sluit dit aan op het alarmsysteem, dan ontcijfert-ie de code en kan hem ook activeren.’

         ‘Je bedoelt dus dat dit programma mij de code van het alarmsysteem toont op het scherm, zodat ik die kan invoeren?’

         ‘Ik geloof dat het daarvoor bedoeld is, ja. Hmm. En met deze kan ik een kopie maken van een geheugenkaart of een harde schijf. Hij comprimeert de data zodat het geheel in deze PDA zou passen.’

         ‘Maar je zou hiermee niet de hele harde schijf van een computer op dit dingetje kunnen overzetten, toch?’

         ‘Nee, niet op deze. Die is te klein. Maar de inhoud van een andere PDA, of alleen een stel bestanden, dat zeker.’

         Misschien heeft mijn moeder het op die manier aangepakt, om de bestanden van Khan te stelen, dacht Evan. ‘En dat zou wel snel gaan?’

         ‘Tuurlijk. Grijp desnoods een zootje andere bestanden mee, geen probleem. Grijp een hele map, dat is nog sneller dan bestanden zoeken en afzonderlijk kopiëren. En als je ze kunt comprimeren, des te beter.’ Hij gaf Evan de PDA terug met opgetrokken wenkbrauwen. ‘En heb je die van de spooks gestolen?’

         ‘Spooks?

         ‘Spionnen.’

         ‘Dat wil je niet weten.’

         ‘Dat wil ik niet weten,’ zei Razur.

         Evan zag hoe de statusbalk heel langzaam vooruitkroop. Alsjeblieft, dacht hij. Kraak hem dan. Geef me die bestanden. Maar het waren niet alleen bestanden, het was een heel leven aan geheimen, de financiële voetstappen van verschrikkelijk bedrog, de annalen vol levens die waren uitgedoofd, voor smerig geld. Hij had maar één stel troeven om tegen Jargo uit te spelen, maar die zaten in die bestanden.

         Razur stak een sigaret op. ‘Ik zou in een pornosite kunnen hacken terwijl we zitten te wachten. Kan ik hun tieten bedekken met plaatjes van prominente politici. Ik ben erg anti-porno dezer dagen; ik ben helemaal victoriaans geworden.’

         Evan schudde zijn hoofd. ‘Ik zou graag jouw mening weten over een idee dat ik had. Als we het wachtwoord kraken, maar de bestanden op de laptop blijken versleuteld te zijn, zou dat jou dan beletten om ze naar een andere computer te kopiëren?’

         ‘Mogelijk. Hangt ervan af hoe ze versleuteld zijn. En of ze beschermd zijn tegen kopiëren.’

         ‘Het programma om de bestanden te decoderen moet ook op deze laptop zitten, toch? Ik bedoel, je moet die bestanden toch kunnen bijwerken en dus moet je in staat zijn om ze eerst te ontsluiten, dan bij te werken, en ze dan weer te versleutelen.’

         ‘Ja. Als dat programma niet op de laptop staat, dan moet het ergens zijn waar het heel makkelijk ingevoerd kan worden. Anders is het als een geldkist zonder sleutel – waardeloos. Als jouw schurk een speciaal op maat gemaakt programmaatje heeft verstopt op een server elders, dan moet ik zijn cache doorspitten om het te vinden, of ik moet zijn provider hacken.’ Razur grijnsde. ‘Ik ruik een gemeen idee dat op het punt staat weg te vliegen.’

         ‘Dus we zouden de bestanden kunnen decoderen,’ zei Evan, terwijl hij met zijn vinger langs de gladde rand van de laptop streek. ‘En er dan een kopie van maken en die ergens verstoppen. Op een server waar ik via internet een kopie vandaan kan halen. Vervolgens draaien we de harde schijf van deze laptop weer op slot, met dezelfde versleutelingssoftware en het oorspronkelijke wachtwoord. Ik geef de schurken hun versleutelde laptop terug en dan kan ik ze in de waan laten dat ik die bestanden nooit of te nimmer gezien heb. Het is dus alsof ik ze een gesloten kistje teruggeef waar ik nooit de sleutel van gehad heb. Dus dan denken ze dat ik geen bedreiging meer voor ze vorm.’

         Razur knikte.

         ‘En zelfs als ze me vermoorden, dan kunnen die bestanden nog worden gebruikt om de bedoelde schurken de ballen af te snijden. Dat zou dus mijn troefkaart zijn.’

         ‘Maar ik geef geen garantie,’ zei Razur, ‘dat ik dat systeem open kan krijgen.’

         ‘Dan denk ik dat ik een plan B moet hebben.’ Evan speelde met een paar ideeën. Hij glimlachte tegen Razur. ‘Ik zal nog wat meer hulp van je nodig hebben. Daar betaal ik natuurlijk extra voor.’

         ‘Mij best.’

         ‘Zeg eens, speel je poker?’
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         De mannen vingen Evan op Heathrow Airport op, vroeg in de vrijdagmiddag.

         Hij had zijn best gedaan eruit uit te zien als een doorsnee jonge toerist. Hij droeg een keurige kaki broek met een vouw en een nieuwe zwarte sweater, gympen en een zonnebril, van Razur gekocht. Zijn haar was nog even kort als het door de CIA was geknipt, maar het was nu platinablond – met dank aan het zwaar getatoeëerde vriendinnetje van Razur. De mannen lieten hem rustig naar de toonbank van British Airways gaan, een retourtje kopen naar Miami en betalen in contanten; ze lieten hem zelfs soepel door de beveiligingspoortjes gaan. Hij gebruikte het Zuid-Afrikaanse paspoort dat hij een heel leven geleden van Gabriël had gestolen. Hij was al bijna bij de gate, toen de mannen opeens links en rechts naast hem kwamen lopen en zeiden: ‘Hierheen, mr. Casher; en weest u alstublieft niet lastig,’ heel cool en beleefd en dus stribbelde hij niet tegen. En plotseling liepen er zes agenten van de Britse MI5 naast, voor en achter hem, sloten hem elegant in en troonden hem mee.

         Niemand in de buurt besefte dat Evan in hechtenis was genomen.

         De agenten escorteerden hem naar een kleine kamer zonder ramen. Het rook er naar koffie. Bedford stond aan het hoofd van een vergadertafel. En toen zag Evan aan de andere kant van de kamer Carrie staan. Ze vloog hem om zijn nek. ‘Goddank, goddank.’

         Ze hield hem bijna een minuut lang stijf vast en hij gaf zich over aan haar omhelzing, maar ontzag haar gewonde schouder wel.

         ‘Ik dacht dat je dood was,’ zei ze tegen zijn hals.

         ‘Het spijt me. Ik probeerde je auto nog tegen te houden, maar je zag me niet. Ik was te ver weg. Maar ik wist in elk geval dat jij nog leefde. Alles verder goed met je?’

         ‘Ja. De Britse geheime dienst had ons laten volgen en dat team vond mij na de ontploffing en heeft me meegenomen naar een veilig appartement om me te ondervragen.’

         Ze maakte zich uit zijn armen los, gaf hem snel een kus en legde haar hand tegen zijn wang. ‘En vanwaar die Sting-look van je?’

         Hij haalde zijn schouders op. Bedford kwam naar hem toe en legde zijn hand op Evans schouder. ‘Evan, we zijn allemaal ontzettend opgelucht dat we je levend en wel voor ons zien.’

         Een andere man stond naast Bedford: kortgeknipt haar, een goed pak en een gezicht dat even nietszeggend was als lucht. ‘Dag, mr. Casher. Ik ben Palmer van MI5.’

         ‘Mijn tegenhanger, min of meer,’ zei Bedford. ‘Het is niet zijn echte naam, natuurlijk. Dat begrijp je wel.’

         ‘Hallo,’ zei Evan. Hij negeerde Palmers uitgestoken hand en schudde Bedfords hand van zich af.

         ‘Evan?’ Carrie schoof een stoel voor hem aan, naast de hare. ‘Wat is er?’

         ‘Ik heb een probleem met u,’ zei Evan tegen Bedford. ‘U hebt ons aan een moordenaar uitgeleverd.’

         Bedford verbleekte. ‘Het spijt me erg. We hebben al Pettigrews activiteiten voor de Agency over de afgelopen vijftien jaar onder de loep genomen en we hebben nog steeds de connectie met Jargo niet gevonden.’

         ‘Ik weet waar u de cliëntenrekeningen vandaan kunt halen waardoor u Pettigrew aan Jargo kunt koppelen. En misschien, heel misschien, geef ik u die lokatie wel. Maar eerst moeten we tot een overeenkomst komen.’

         ‘Een overeenkomst.’

         ‘Ik geloof namelijk niet dat u mij in leven kunt houden, mr. Bedford. U bent zo bang om uw gezicht te laten zien, dat u niet meer weet wie u kunt vertrouwen. Ik ga niet zitten wachten tot ik word doodgeschoten door Pettigrew II.’

         ‘Kan ik Evan even alleen spreken?’ vroeg Carrie aan Bedford.

         Bedford schatte de kilte in die in het vertrek heerste en knikte snel. ‘Ja, Palmer, laten wij samen even buiten praten, als je wilt.’ Ze sloten de deur achter zich.

         Carrie pakte zijn hand. ‘Hoe kon je me laten geloven dat je dood was? De afgelopen vierentwintig uur heb ik om jou getreurd’.

         ‘Dat spijt me echt. Maar ik wist niet wie ik nog kon vertrouwen, afgezien van jou en Bedford. En Bedford weet dat kennelijk ook niet. Ik was niet van plan op te bellen en dan in de armen te lopen van een andere Pettigrew.’

         ‘Hoe heb je de informatie gekregen die Pettigrew aan Jargo koppelt?’

         ‘Een beetje inventiviteit.’

         ‘Wil je mij die informatie geven?’

         ‘Nee. Als ik die afsta, is mijn vader dood. Ik heb je hulp nodig. Ik moet hieruit zien te komen.’ Evan sprak op amper verstaanbare fluistertoon. ‘Als Jargo te horen krijgt dat de CIA me heeft opgepikt, blaast hij de uitwisseling van de bestanden voor mijn vader af.’

         ‘ Je hebt de bestanden dus echt.’ Ze klonk verbijsterd.

         ‘Ja.’

         ‘Ik kan toch niet tegen Bedfords opdracht ingaan. Je denkt niet na.’

         ‘Ik zit nou zo diep onder in het konijnenhol... Ik kan van niemand meer op aan. Niet van Jargo dat hij me niet zal doden, niet van Bedford dat hij me zal beschermen. Niet van jou dat je van me houdt.’

         ‘Maar ik hou van jou.’

         Opeens was hij bang dat de pokerface die hij de hele dag gedragen had zou barsten. Hij sloot haar handen in de zijne. ‘Ik wil alles vergeten. Ik wil samen met jou een normaal leven leiden. Maar dat kan niet, zolang we nog in het konijnenhol van Alice zitten. Ik moet het met Jargo persoonlijk uitvechten. En ik weet een manier om in één keer een eind te maken aan wat hij doet. Maar ik heb je hulp nodig. Ik moet naar Florida zien te komen. En jij moet hier blijven, waar je niets kan overkomen.’

         ‘Evan...’

         Bedford opende de deur. Kwam gewoon binnen zonder eerst te kijken of ze klaar waren met hun gesprek. Palmer en een van de mannen van MI5 kwamen achter hem binnen; de agent droeg Evans bagage. Hij zette die neer en vertrok weer en deed de deur achter zich dicht.

         Carrie zei geluidloos:’Hij laat je niet gaan.’

         ‘Evan,’ zei Bedford. ‘Wat moet ik doen om je vertrouwen te herwinnen?’

         ‘Dat vertrouwen is weg. Jullie hebben overal lekken en daardoor zullen mijn vader en Carrie en ik gedood worden. En nu kunnen we overleggen over een deal, of u laat me lopen.’

         ‘U gaat voorlopig nergens heen, mr. Casher.’ Nu was het de beurt aan Palmer. ‘Zou u die tas voor mij willen openmaken?’

         Evan deed wat hij vroeg en liet ze nog even denken dat zij de touwtjes in handen hadden. Hij zag dat de tas al doorzocht was. Er zaten alleen wat kleren in die hij gekocht had en een paar duizend dollar in contanten. Khans pistool had hij bij Razur achtergelaten.

         ‘En nu uw handbagage, graag,’ zei Palmer.

         Evan opende een klein model aktetas. Palmer stak zijn hand erin en haalde er een laptop uit.

         ‘Wat is dit?’ Bedford hield de computer omhoog.

         ‘Een laptop.’

         Bedford klapte de laptop open en zette hem aan. ‘Hij is met een wachtwoord beveiligd.’

         ‘Ja.’

         ‘Wil je me dan alsjeblieft het wachtwoord geven, Evan?’

         ‘Ik ken dat wachtwoord niet.’

         ‘Je kent je eigen wachtwoord niet?’

         ‘Dit is de computer van Thomas Khan.’

         ‘Hoe kom je daaraan?’

         ‘Doet er niet toe,’ zei Evan. ‘Ik heb gedaan wat ik beloofd had, ik heb de bestanden te pakken gekregen die mijn moeder had gestolen. Khan is Jargo’s financiële man. Was. Hij is dood.’ Evan draaide zich om naar Palmer en stak spottend zijn handen omhoog. ‘Het was een kwestie van zelfverdediging. Mocht u me willen laten vervolgen.’

         Palmer schudde zijn hoofd.

         Evan draaide zich weer om naar Bedford. ‘Dit is mijn deal. Laat me mijn vader gaan halen. Ik garandeer u dat ik u zal geven wat u nodig hebt om Jargo ten val te brengen, maar mijn vader en ik, en ook Carrie als ze wil’ – hij keek naar haar om en ze knikte – ‘wij verdwijnen daarna op onze voorwaarden.’

         Bedford liet zich in zijn stoel vallen. ‘Evan, je weet dat ik niet op jouw voorstel kan ingaan.’

         ‘Dan haal ik er een advocaat bij en dan praat ik mijn tong blauw over mensen van de CIA die met een bom in een tas naar een boekhandel in Kensington gaan. Kies maar uit.’

         ‘Begin mij nou niet te bedreigen, jongen,’ zei Bedford.

         ‘Ik heb een alternatieve suggestie,’ zei Carrie. ‘Misschien dat jullie daar allebei tevreden mee zijn.’

         De twee mannen wachtten op wat ze zeggen zou.

         ‘Als Evan deze laptop wil ruilen voor zijn vader, moet er een ontmoeting plaatsvinden. Daardoor komt Jargo uit zijn schuilplaats tevoorschijn. Want ik ken hem – dit wil hij zelf afhandelen.’

         ‘Waar vindt die ontmoeting plaats, Evan?’ vroeg Bedford.

         ‘In Miami. Kijk maar op mijn ticket, Metselaar.’

         ‘Ik ben je vijand niet,’ zei Bedford. ‘Dat ben ik nooit geweest.’

         ‘Ik bepaal de ontmoetingsplaats,’ zei Evan tegen Carrie. ‘Als ik eenmaal in Miami ben.’

         Carrie draaide zich om naar haar baas. ‘Met deze ontmoeting wordt Jargo gedwongen uit zijn schuilplaats te komen. Het is onze beste kans om een eind aan zijn activiteiten te maken.’

         ‘Bovendien zal hij geen zware dekking hebben. Misschien alleen Dezz. Als het even kan zal hij hier niets over zeggen tegen zijn agenten,’ zei Evan zacht. ‘Zijn netwerk heeft er geen flauw benul van dat ze het grootste risico lopen in de openbaarheid te worden gegooid. Als ze dat wisten kreeg hij met een massale en fatale desertie te maken.’

         ‘Jij denkt geloof ik echt dat je nu de lakens uitdeelt,’ zei Bedford.

         ‘Dat is ook zo. En ik wil niet dat mijn vaders leven in de waagschaal wordt gesteld,’ zei Evan. ‘Als hem iets overkomt krijgen jullie niks.’

         ‘Ik benijd je vader om die loyaliteit van je,’ zei Bedford, ‘maar hij loopt al gevaar, want ik ben er zeker van dat Jargo niet van plan is jou na die ontmoeting levend te laten vertrekken.’

         ‘Aan die mogelijkheid heb ik ook gedacht. Ik heb daarvoor een reserveplan. We doen dit op mijn manier.’

         Bedford legde zijn handen plat op tafel. ‘Zouden jullie Evan en mij een ogenblik alleen willen laten?’

         De anderen stonden op en verlieten de kamer; Carrie hoofdschuddend. Ze wachtte totdat Palmer de kamer uit was en zei toen tegen Evans rug: ‘Als je van me houdt, dan heb je vertrouwen in me. Zo’n moeilijke berekening is dat niet. Vecht nou niet tegen ons. Laat ons je helpen.’

         Hij keek niet naar haar om. Ze deed de deur achter zich dicht.

         Bedford zei: ‘Deze kamer wordt niet afgeluisterd. Hij is wel geluiddicht. Dan weet je dat.’

         ‘En Palmer neemt dit niet op?’

         ‘Nee.’ Bedford nam een slokje water. ‘Als jij de uitwisseling van de bestanden op deze laptop voor de vrijheid van je vader hebt geregeld, dan neem ik aan dat je met je vader gesproken hebt.’

         Evan knikte.

         Bedford zei: ‘Vertel me dan nu wat hij tegen je zei. Woord voor woord.’ ‘Hoezo?’

         ‘Omdat, Evan, ik nu al een jaar een contact heb bij de Diepgangers. Niemand anders in de CIA, ook Carrie niet, weet dat er zo’n contact bestaat. Ik ken zijn echte naam niet. Het is mogelijk dat jouw vader mijn contact is, en misschien heeft hij mij via jou een boodschap gestuurd. Hij weet dat we naar je zouden blijven zoeken, tot we doorslaggevend bewijs zouden hebben voor jouw dood.’

         Evan luisterde naar de stilte in de kamer; naar zijn eigen hartslag, het gonzen van het kacheltje dat de kille vochtigheid buiten hield.

         ‘Dat is gelogen. U probeert mij gewoon zover te krijgen dat ik met u samenwerk.’

         ‘Herinner je je nog dat ik je vroeg wat je vader precies gezegd had in die opnamen die Jargo in de dierentuin afspeelde. Ik was niet zozeer geïnteresseerd in het verhaal dat Jargo jouw vader probeerde te verkopen; ik was bedacht op codewoorden. Voor het geval jouw pa mijn mannetje was.’

         ‘Nee.’ Evans stem sloeg over. ‘Als mijn vader uw contactpersoon was, dan zou u allang van Goinsville hebben afgeweten. Van de andere Diepgangers. En hoe u Jargo en Khan moest vinden.’

         Bedford schudde zijn hoofd. ‘De contactpersoon heeft mij benaderd. Ik heb hem nooit ontmoet. We hadden gesprekken aan de telefoon; hij stuurde me over de post mobiele telefoons toe voor eenmalig gebruik, waarna ik ze moest vernietigen. Hij was buitengewoon voorzichtig. Ik weet zelfs niet hoe hij wist waar hij mij zoeken moest, en dat ik degene was die de opdracht had de Diepgangers te vinden. Maar hij wist dat. Hij wilde wel met mij samenwerken, op zeer beperkte basis. Ik wilde hem dwingen om meer te doen – om te vertellen wie hij was, ons meer te vertellen over de Diepgangers – maar dat weigerde hij. Ik wist niet eens waar hij zich bevond als we belden, of waar hij woonde. De hemel weet wat ik allemaal geprobeerd heb om hem te volgen; hij wist zijn sporen altijd te verbergen. Hij gaf ons kostbare brokjes informatie om zijn goede bedoelingen te bewijzen: een waarschuwing voor een Albanese terroristische groep die een aanslag in Parijs van plan was, waar we een Pakistaanse kernwetenschapper konden vinden die geheimen aan Iran wilde verkopen; de schuilplaats van een Peruaanse misdadigersbende. Elk stukje informatie dat hij mij gaf klopte. Persoonlijk contact is er nooit geweest. We hebben hem nooit betaald voor zijn diensten.’

         ‘Waarom wilde hij u helpen?’

         ‘Mijn contact zei dat hij het niet eens was met bepaalde opdrachten die Jargo hem gaf. Hij meende dat die het belang van Amerika schaadden. Hij had schijnbaar een gecompliceerde relatie met Jargo; hij wilde dat die bepaalde operaties zouden mislukken, maar hij wilde Jargo niet uitleveren. Daarom nam hij met mij contact op. Ik voorzag hem van informatie om aan Jargo’s cliënten door te spelen.’ Bedford schudde zijn hoofd. ‘Mijn contact weet niet waar de andere Diepgangers te vinden zijn. Het netwerk is altijd in hoge mate in hokjes onderverdeeld geweest. Maar hij verschafte ons waardevolle informatie over het soort werk dat Jargo deed en de nuances en verschuivingen op de ondergrondse markt voor industriële en regeringsgeheimen.’

         Bedford schonk water in voor Evan en hemzelf en schoof een van de glazen naar Evan toe. ‘Ik had mijn contactpersoon wel een ontsnappingsclausule toegezegd – als het zover was dat hij moest vluchten, dan zou hij zich tegenover mij identificeren en dan zou ik hem en zijn gezin laten halen en ver van Jargo vandaan in veiligheid brengen. Dat is wat jouw moeder voor jou wilde. Je moeder kan ik niet meer helpen, maar jou wel.’

         ‘U had me dat wel eerder mogen vertellen, over mijn vader.’

         ‘Ik weet niet of je vader mijn contact is, Evan. En ik was niet van plan wie dan ook te vertellen dat ik een contactpersoon heel dicht bij Jargo had, tenzij ik absoluut geen andere keus had. Op dat punt zijn we nu aangekomen. Dus vertel me wat je vader heeft gezegd. Woord voor woord als het even kan.’

         Evan haalde de PDA uit zijn zak, opende het systeem met zijn duimafdruk en tikte de memofunctie aan. Het gesprek met Dezz, vervolgens Jargo en daarna zijn vader, klonk luid en duidelijk op uit de PDA. De twee mannen staarden elkaar aan terwijl de stem van Mitchell Casher de kleine ruimte vulde. Toen het afgelopen was sloot Bedford zijn ogen.

         ‘Kijk me aan,’ zei Evan. ‘Is hij uw contactpersoon?’

         ‘Ja.’

         Benauwdheid greep Evan aan. ‘Als mijn vader en mijn moeder elkaar gewoon hadden vertrouwd...’ Hij maakte zijn zin niet af. Dan had zijn moeder geweten dat zijn vader de CIA hielp. Dan had zijn vader geweten dat zijn moeder Jargo’s cliëntenlijst had gestolen om hun zoon te beschermen. Ze hadden een eind kunnen maken aan Jargo’s activiteiten zonder dat er een schot was gelost, en dan zou mam nu nog leven.

         ‘Liegen was een integraal onderdeel van hun leven,’ zei Bedford. ‘Ik vind het heel erg voor je, Evan.’

         Stilte heerste in de kamer, tot Evan zei: ‘Oké. Hij is dus uw contact. Hij zit in de problemen. Wat doet u om hem te helpen?’

         ‘Heeft hij je inderdaad die boeken van Graham Greene gegeven?’ vroeg Bedford.

         ‘Wat?’ Dat was niet de vraag die hij verwacht had. ‘Ja. Voordat ik aan mijn studie begon. Hij zei dat ik een stel werkelijk briljante boeken zou moeten lezen, voordat ik tot aan mijn nek in de troep zou zitten die je op college moet lezen.’

         ‘Heeft hij het ooit gehad over die zinsnede: “Als je liefhebt, ken je angst”?’ Bedford boog zich naar voren.

         ‘Dat kan ik me niet herinneren. Maar Greene is zijn favoriete auteur, dus hij had het altijd met mij over die boeken. Die regel komt me vaag bekend voor.’

         ‘Het is een citaat uit The Ministry of Fear. Het is een bittere waarheid. We lopen altijd gevaar als we liefhebben. Het is tevens een code die ik met je vader had afgesproken.’ Bedford legde zijn samengevouwen handen tegen zijn mond.

         ‘Zeg me dan wat die betekent.’

         ‘Hij betekent: Vergeet me, ik ben niet te redden.

         Evan voelde de barsten in zijn pokerface. ‘Nee, nee. Die code van jullie doet er niet meer toe. U moet hem helpen.’

         Bedford ging rechtop zitten, met een rustige zelfverzekerdheid die aangaf dat de strijd tussen hen tweeën beslecht was. ‘Evan, in deze branche verlies je soms mensen. Het is oorlog. Het is triest. Ik had je vader graag persoonlijk ontmoet, hem leren kennen. Ik geloof dat ik hem misschien wel gemogen had. Maar hij zegt nu tegen me dat ik mijn handen van hem af moet trekken. Ik weet niet of hij Jargo gelooft als die zegt dat de CIA je moeder heeft vermoord. Misschien maakt het niet uit wat hij gelooft. Hij verwachtte dat als de CIA jou te pakken zou krijgen, je bij mij zou worden gebracht en ik je zou vragen naar iets bijzonders dat hij gezegd kon hebben. Wat Jargo ook regelt voor deze ontmoeting, het is een valstrik. Ik mag dat niet riskeren. Mijn team is te klein. We zullen op een andere kans moeten wachten.’

         ‘Je kunt hem niet zomaar laten stikken.’

         ‘Ik kan geen kostbare mensen inzetten om een dode te redden. Hij geeft zelf aan dat ik uit de buurt moet blijven. Ik moet ervoor zorgen dat jij niet in de buurt van Jargo komt.’ Bedford stond op. ‘Wees verzekerd van mijn oprechte medeleven. Wij gaan naar Washington in plaats van naar Miami. We brengen jou onder in een project voor de bescherming van getuigen. De regering is je buitengewoon dankbaar voor alles wat je hebt gedaan.’

         Evan bleef zitten.

         ‘Ik weet dat dit moeilijk te verteren is. Je hebt je moeder al verloren. Maar, jongen, je hebt Carrie nog.’

         ‘Dat weet ik.’ Evan staarde naar het warme mahonie van het tafelblad.

         ‘Ik kan je ten volle verzekeren dat we je met succes verborgen kunnen houden. Bedenk maar vast waar je zou willen wonen. Ierland of Australië of...’

         Evan keek op naar Bedford. ‘Nee. We gaan naar Miami.’

         ‘Het spijt me, Evan, maar nee. Uit respect voor je vader...’

         ‘Die laptop... via mijn connecties in de filmwereld heb ik een heel goeie hacker gevonden. We hebben de bestanden al verwijderd en elders verborgen. Die vindt u nooit. Als u probeert in het systeem te komen zonder het juiste wachtwoord, herformatteert de harde schijf zich. Alleen ik weet waar Jargo’s cliëntenlijst is. En ik vertel het u niet tenzij u helpt mijn vader terug te krijgen.’

         ‘Evan, luister toch...’

         ‘Deze discussie is afgelopen.’ Evan stond op. ‘Gaan we nu naar Miami of niet?’
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         ‘Je neemt me in de maling, Evan,’ zei Bedford fluisterend, zodat de anderen aan boord van de CIA-jet hem niet zouden verstaan. Ze vlogen op duizenden meters boven de Atlantische Oceaan naar het zuiden, richting Florida. Evan zat achterin met Bedford naast zich. Carrie zat voorin bij het raam. Een vierde passagier, een oudere man met een stierennek, van wie Evan aannam dat het een CIA-man was die Bedford vertrouwde, zat met haar te praten. Hij had zich voorgesteld als Frame, zonder zijn voornaam, zodat Evan niet zeker wist of Frame een codenaam was, zoals Metselaar, of zijn echte achternaam. Frame zat gezellig te babbelen over de Washington Redskins, kennelijk zijn favoriete gespreksonderwerp. Carrie glimlachte en knikte en bleef naar Evan omkijken. ‘Maar ik herken het wel als iemand me in de maling probeert te nemen.’

         ‘Pardon?’ vroeg Evan.

         ‘Ik geloof niet dat je die bestanden hebt, tenminste, niet allemaal. Je bent een type met verantwoordelijkheidsgevoel. Als jij Jargo in één klap ten val kon brengen, zou je het zó doen. Je hebt dus niet alles verteld wat je weet ten aanzien van die bestanden.’

         Evan bleef zwijgen.

         Bedford schonk hem een scheef glimlachje. ‘Je bent me er eentje, jongeman. Zomaar de CIA chanteren.’

         ‘Niet de hele CIA. Alleen u maar, mr. Metselaar.’

         ‘Je bent me er eentje,’ herhaalde Bedford. ‘Een jongeman als jij zou ik goed kunnen gebruiken.’

         ‘Nee, feestelijk bedankt.’ Hij wist dat Bedford het als een compliment had bedoeld, maar hij wilde van deze wereld niets meer weten. ‘Ik geloof niet dat ik u meer in de maling neem dan u mij.’

         Bedford keek gekwetst. ‘Ik ben volstrekt open en eerlijk tegen je geweest wat ons aanvalsplan betreft.’ Bedford had een simpel plan geschetst: Evan zou naar een beveiligd huis worden gebracht, vanwaar hij zou bellen om de ontmoeting te regelen. Hij zou een laptop meenemen die precies op die van Khan leek; Bedford verzekerde hem dat Jargo nooit dichtbij genoeg zou kunnen komen om de verschillen op te merken of zelfs een serienummer te checken. Evan zou een ontmoeting voorstellen op zeer korte termijn en op een afgelegen plaats, waar Bedford en zijn team in dekking konden liggen, zodat de Diepgangers geen tijd zouden hebben om een contra-operatie op te zetten. Jargo en Dezz moesten zo mogelijk levend worden gepakt, maar desnoods ook dood.

         ‘Ja, het klinkt allemaal heel grondig, dat plan,’ zei Evan. ‘Net als dat plan om door Pettigrew te worden rondgereden in Londen.’

         Bedford leunde achterover. ‘Iedereen in het team is tegen het licht gehouden. Ze zijn schoon. Pettigrew maakte geen deel uit van het team, hij was een diverse malen onderscheiden officier die gewoon niet te veel vragen zou stellen.’

         ‘Jargo maakte zich er zorgen over dat zijn CIA-contacten konden worden ontmaskerd. Hij heeft er alvast één geëlimineerd door zich van Pettigrew te ontdoen.’

         ‘Ik vermoed dat die zijn cliënt was, niet zijn agent. Hij was een van de hoogst geplaatste CIA-officieren in Europa,’ zei Bedford. ‘Zie je wat voor een taak ik voor me heb? Hoe ver Jargo reiken kan? Maar ik verzeker je, Evan, dat ik onze afspraak zal nakomen. Ik haal je vader terug. Dit is de beste kans die we tot nu toe gehad hebben om Jargo te pakken. We krijgen in Florida extra personeel om ons te helpen. Eindelijk krijg ik de middelen die ik nodig heb.’

         Evan keek even naar de voorkant van de cabine. Carrie zat naar hem te kijken. Frame zat de krantenkoppen van de Guardian voor te lezen en samen met haar het hoofd te schudden over de toestand in de wereld.

         Evan kreeg zo’n kans misschien nooit meer. Hij leunde zo dicht naar Bedford toe dat hij de pepermuntjes die de man gegeten had kon ruiken. ‘Het is niet zomaar dat Jargo in staat is geweest jullie te infiltreren; het komt doordat hij jullie zo goed kent. De Diepgangers zijn een CIA-probleem, waar of niet?’

         Bedford fronste zijn voorhoofd.

         ‘Nee, laat me even. Spionagenetwerken ontstaan normaal niet in weeshuizen. Ze moeten worden opgekweekt. De Agency heeft ze verwekt. Alexander Bast heeft de Diepgangers opgezet ten behoeve van de CIA. Zo konden jullie agenten hebben op Amerikaans grondgebied die jullie nooit zouden hoeven erkennen. Een kant-en-klare groep spionnen, inzetbaar voor allerlei clandestiene klusjes waarover jullie niet aan het congres of wie dan ook verklaringen hoefden af te leggen. Geen letter op papier over de betrokkenheid van de Agency. Dat ook niet de schuld kan krijgen als er ooit iets fout gaat.’

         Bedford zei: ‘Ik geloof dat die hypothese niet correct is.’

         ‘Wie heeft dat netwerk dan opgezet?’

         ‘Alexander Bast, die daar zijn eigen beweegredenen voor had. Ik neem aan dat hij goed geld wilde verdienen. Met freelance spionage. Mr. Bast was zijn tijd ver vooruit.’ Bedford staarde voor zich uit.

         ‘U zult dus nooit, nooit, nooit toegeven dat de CIA dat gedaan heeft, waar of niet? Het is verspilde moeite om het aan u te vragen.’

         Bedford glimlachte.

         ‘En u zult Jargo laten doden, ook al is dat helemaal niet nodig om mijn vader te redden. U wilt gewoon niet dat hij zijn mond opendoet over de dealtjes die de CIA met hem had, het feit dat hij de smerige karweitjes opknapte voor de Amerikaanse geheime dienst. En nu kunt u zo het netwerk overnemen. Fijn binnendringen in elke geheime dienst en elk bedrijf ter wereld dat van de Diepgangers gebruikmaakt.’

         ‘Zodra jij en je vader veilig zijn, gaat het bestaan van de Diepgangers jou niet meer aan.’

         ‘Ze hebben gezinnen net als het onze. Of dat van Carrie. Ze hebben kinderen en echtgenotes die geen flauw idee hebben van wat ze doen. Jullie zijn van plan ze op te jagen. Of ze voor jullie eigen agenda te gebruiken.’

         ‘Evan, alsjeblieft. Dat gaat jou niet aan. Jouw enige zorg is je vader terug te krijgen. Zodra we hem hebben zet ik jullie samen op een vliegtuig naar een ver en warm paradijs; nieuwe namen, een smak geld, een nieuwe start.’

         ‘En Carrie?’

         ‘Die ook, als ze met je mee wil.’

         Evan deed zijn ogen dicht. Hij sliep niet. Hij hoorde Bedford opstaan, hoesten, een glas water inschenken, en naar de telefoon lopen om een gesprek te voeren – waarschijnlijk om te kijken of het goed ging met wat hij in Miami geregeld had. Toen hoorde Evan Carrie op de leren stoel naast hem schuiven.

         ‘Zo. Je hebt dus alles gekregen zoals je het wilde.’

         ‘ ‘Nog niet helemaal.’ Hij hield zijn ogen dicht.

         ‘De afgelopen dagen zijn een hel geweest. Ik dacht dat je dood was. Ik dacht dat ik een fout had begaan, dat ik verzuimd had jou te beschermen.’

         Evan deed zijn ogen open, hield zijn hoofd schuin, dicht bij het hare. ‘Ik kan het me levendig voorstellen. Ik vertrouw jou,’ zei hij op heel zachte fluistertoon met zijn mond niet meer dan een duimbreed bij de hare vandaan. ‘Je moet dus weten dat ik de bestanden nog niet heb.’

         Ze zette grote ogen op. ‘Maar je zei tegen Bedford...’

         ‘Ik zei tegen Bedford dat ik de laptop had met de bestanden. Mijn hacker heeft inderdaad het wachtwoord van de laptop gekraakt. Maar alle bestanden zijn versleuteld. Mijn hacker is er nog niet in geslaagd die versleuteling te kraken. En misschien lukt het hem niet. Het kan zijn dat we hier niet verder mee komen.’

         ‘Dus de laptop die we hebben...’

         ‘Is niet van Khan. Het is gewoon een nieuwe, van hetzelfde model, die ik vanochtend in Londen heb gekocht. Het is mijn lokeend, mijn valse munt. We hebben er een programma opgezet dat schijnbaar de harde schijf herformatteert als iemand probeert het wachtwoord te kraken. Mijn hacker in Londen heeft Khans laptop en doet zijn uiterste best de bestanden te ontsleutelen. Maar het is nog niet gelukt. Je ziet dus dat ik je vertrouw. Als je het aan Bedford vertelt, komt hij misschien terug op onze afspraak om mijn vader en mij verborgen te houden. Ik geef hem de echte laptop pas zodra pa en ik veilig en wel vertrokken zijn. Dat wil zeggen: onder onze voorwaarden. Met identiteiten die we zelf geregeld hebben. Als we al weg zijn wil ik niet dat Bedford of de Agency ons ooit nog terugvindt. Je zal dus moeten kiezen, Carrie. Als je met mij en pa mee wilt, dan kan dat. Als je dat niet wilt, als je liever bij de Agency blijft, dan is dat jouw keuze. Maar deze informatie is een zaak van vertrouwen tussen jou en mij.’

         ‘Stel dat we je vader niet terug kunnen krijgen, of dat Jargo hem al gedood heeft.’

         ‘Ik geloof dat mijn vader het zwakke punt van Jargo is. Ik ben er niet helemaal zeker van, maar...’ Evan zweeg even – herinnerde zich Jargo’s cryptische woorden, de eerste keer dat ze elkaar aan de telefoon hadden gesproken: we zijn in zekere zin familie, jij en ik; en de treiterige opmerking van Dezz: aangezien we zeg maar familie zijn – en dan de twee jongetjes op die vergeelde foto, die bepaalde trekken gemeen hadden. ‘Ik geloof niet dat Jargo hem zal doden.’

         ‘Hij heeft je moeder gedood.’

         ‘Maar Jargo had hem al kunnen vermoorden toen hij ontdekte dat mam de bestanden had gestolen en dat heeft hij toen niet gedaan. Hij heeft hem in leven gelaten, heeft hem een heel verhaal wijsgemaakt over de CIA die mijn moeder zou hebben gedood.’

         ‘Als jouw hacker het systeem niet open krijgt, geef je dan de laptop van Khan aan de CIA?’

         ‘Ja. Maar ik verdwijn nog steeds, op mijn eigen voorwaarden en dan zal ik regelen dat Bedford de echte laptop krijgt. Als het ons niet lukt, kan de CIA misschien de versleuteling doorbreken. Ik wil niet dat Jargo vrij blijft rondlopen. Ik wil hem net zo graag ten val brengen als jij. Als ik vandaag kom te overlijden, dan levert de hacker de laptop in bij MI5 in Londen, met een brief erbij waarin wordt uitgelegd wat er op het systeem verborgen staat.’

         Ze keek hem aan en keek toen naar Bedford.

         ‘Ik blijf maar wensen dat we elkaar gewoon in die koffiebar ontmoet hadden als gewone mensen,’ zei Evan, nog steeds fluisterend. ‘En dat we afspraakjes hadden gemaakt en elkaar hadden leren kennen, zonder dat je van tevoren al alles van me wist. Dat we over en weer vertrouwen hadden kunnen opbouwen zoals gewone mensen doen. Ik vertrouw je nu. Maar jij moet mij nu vertrouwen.’

         Ze aarzelde geen ogenblik. ‘Ik vertrouw je.’

         Hij sloeg zijn arm om haar heen. Ze deed haar ogen dicht en vlijde zich tegen zijn schouder. Hij deed zijn ogen dicht en dit keer sliep hij wel, heel diep. Toen hij wakker werd sliep zij, tegen zijn schouder genesteld. Een ogenblik brak die nabijheid van haar zijn hart. Toen begon het vliegtuig aan de afdaling naar Florida, naar Fort Lauderdale.

         Ik kom eraan, pa, en ik zal ze zo te grazen nemen dat de honden er geen brood van lusten.
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         Florida om middernacht. De lucht was zwaar van het vocht; de wolken onttrokken de sterren aan het zicht. De CIA-jet taxiede naar een achteraf gelegen hangar op het vliegveld van Fort Lauderdale/Hollywood en twee auto’s – een zwarte Lincoln Navigator en een Lincoln sedan – stonden de passagiers op te wachten. Een man en een vrouw, allebei in donker kostuum, stonden bij de wagens. De vrouw kwam naar voren toen ze aan kwamen lopen.

         ‘Ik ben McNee, van het kantoor in Mexico City. Dit is Pierce van het hoofdkwartier.’ Ze overhandigde hun papieren aan Frame. ‘Wie is Metselaar?’

         ‘Dat ben ik.’ Bedford stelde de anderen niet voor.

         ‘Er zijn diverse telefoontjes die u dient te beantwoorden... naar aanleiding van de bomaanslag gisteren in Londen. Als u de Navigator neemt, dan kunt u privé spreken.’ Ze legde een heel subtiele nadruk op het woord privé.

         Frame knikte naar Carrie en Evan. ‘Die kunnen in de sedan met McNee en Pierce.’ Hij gaf Carrie haar Glock terug; ze hadden allemaal hun wapens aan Frame moeten geven voor ze aan boord gingen.

         ‘Heb je ook een wapen voor Evan?’ vroeg Bedford. ‘Ik wil liever niet dat hij ongewapend is tot ons doelwit in het lijkenhuis ligt.’ Alsof hij de naam Jargo niet hardop wilde zeggen, waar zo veel mensen bij waren.

         ‘Weet je hoe je moet schieten?’vroeg Frame.

         Evan knikte. Frame liep naar de Navigator, kwam terug met een Beretta 92FS; liet Evan zien hoe hij hem moest controleren, laden, ontladen en vergrendelen. Evan stopte het pistool in de laptoptas en hield de valse laptop weer stijf tegen zich aan. ‘Ik hou de koopwaar het liefst bij me als u het niet erg vindt.’

         ‘Prima,’zei Bedford.

         ‘Waar gaan we heen?’vroeg Evan.

         ‘Naar een veilig huis in Miami Springs. Met dank aan de FBI. We hebben ze verteld dat we een Cubaanse geheim agent hadden die wilde overlopen,’zei McNee.

         ‘En daar pleeg je je telefoontje,’ zei Bedford.

         McNee glimlachte vriendelijk tegen Evan. ‘Als we er eenmaal zijn, dan beloof ik jullie een lekker maal. Ik hou van koken.’ Ze deed de kofferbak open en Carrie en Evan zetten hun bagage erin. Evan hield de valse laptop stijf tegen zijn borst gedrukt, alsof het ‘t dierbaarste ter wereld was. McNee hield het achterportier voor hen open. Pierce, de andere CIAagent, stapte voorin.

         Ze lieten zich op het koele leer van de achterbank zakken. McNee sloot het portier, ging achter het stuur zitten en startte. ‘Eerst mogelijke schaduwen afschudden.’ Ze drukte op de knop om de glazen scheidingswand tussen voor- en achterbank omhoog te laten komen, zodat Carrie en Evan privé konden praten. Evan keek achterom; Bedford zat op de passagiersplaats van de Navigator achter hen en was al aan de telefoon.

         Evan staarde naar buiten, de nacht in. De lucht voelde zo warm als een kus. Reclameborden, palmen en snelle wagens flitsten voorbij. De twee auto’s sloegen achter elkaar linksaf en rechtsaf en reden dan weer terug, rondom het vliegveld, en bleven nu en dan staan terwijl de bestuurders goed om zich heen keken om zich ervan te verzekeren dat niemand hen volgde; toen ging McNee in de richting van de I-95 naar het zuiden. Zelfs na middernacht was het een drukke autoweg.

         Een paar minuten lang reden ze zwijgend voort.

         ‘Je moet niet naar die afspraak gaan,’ zei Carrie.

         ‘Ik ben het lokaas.’

         ‘Nee, je telefoontje is het lokaas. Ik wil niet dat je ook maar in de buurt van Jargo komt. Je kunt je gewoon niet voorstellen... wat hij met je zou doen als hij je te pakken krijgt.’

         ‘Of met jou.’

         ‘Dan geeft hij me aan Dezz,’ zei Carrie. ‘Ik ga echt liever dood.’

         ‘Ik ga. Punt uit.’ Evan las de opschriften op de borden. De I-195 W naar het vliegveld van Miami. McNee stuurde de wagen de rechterbaan op. Maar toen schoot ze opeens met een vaart door naar afslag 195 East, voor Miami Beach. Hij keek door de achterruit. De Navigator van Bedford zwenkte woest claxonnerend om twee auto’s heen, om hen niet kwijt te raken, en wist net een pick-uptruck te ontwijken.

         ‘Wat is er?’ vroeg Evan.

         McNee wierp een snelle blik in de achteruitkijkspiegel en haalde haar schouders op. Ze wees naar haar oortelefoontje, alsof ze net nieuwe instructies had gekregen.

         Pierce – de CIA-agent die voorin zat – haalde zijn telefoontje uit zijn oor en begon er met gefronst voorhoofd aan te frunniken. Toen sloeg hij opeens achterwaarts tegen het portier en zakte in elkaar. McNee scheurde om een vrachtwagen heen en schiep steeds meer afstand tussen haar en de Navigator.

         Pierce ademde niet meer. Er zat een schotwond in zijn keel. McNee parkeerde het pistool in de bekerhouder.

         Evan schopte tegen het veiligheidsglas dat de auto in tweeën deelde terwijl McNee van de ene baan naar de andere schoot. Het glas gaf niet mee. ‘Ze kidnapt ons,’zei hij tegen Carrie.

         Evan tuurde door de achterruit. Bedfords Navigator kwam brullend langszij, op de hielen gezeten door een zwarte Mercedes. Kogels ratelden tegen de bestuurderskant van de sedan terwijl McNee bij Bedfords Navigator wegscheurde. Bedford schoot door het open passagiersraampje op McNee. Vurige flitsen; de Mercedes die op Bedford schoot. Maar achter de Mercedes zag Evan nog een andere wagen, een BMW die met het gaspedaal diep ingedrukt naast de Navigator kwam rijden.

         McNee voerde de snelheid op tot over de 140, nog steeds op weg naar Miami Beach. De torens van het centrum van Miami fonkelden onder de wolken.

         ‘Stop of ik schiet! ‘ beval Carrie. McNee stak haar middelvinger op. Carrie vuurde op de scheidingswand, op een plek tussen de dode en McNee’s hoofd; het was kogelvrij glas en het projectiel werd geplet in het groen getinte materiaal.

         Evan probeerde de portiersloten; de krukken waren verwijderd en de knopjes deden het niet. Hij trapte tegen het portierraampje: gehard veiligheidsglas.

         Bedfords Navigator kwam opeens opzetten, vlak naast de sedan, als een leeuwin die een gazelle opjaagt, en zich opmaakt voor de beet in de kwetsbare keel die de jacht zal beëindigen. De Mercedes joeg ronkend aan de andere kant de Navigator achterna. Salvo’s vanuit de Mercedes bestookten de raampjes van de Navigator van opzij; kleine concentrische cirkels floepten tevoorschijn in het glas, maar het hield nog stand.

         Evan trok de schuif voor het dakluik weg en ving door het glas even een glimp op van de maan die tussen twee dikke wolken gleed. Hij drukte op de knop. Het dakluik verroerde zich niet. Hij pakte de Beretta uit de laptop en schoot op het glazen dakluik. Het barstte niet. De knal deed pijn aan zijn oren in de kleine besloten ruimte van de auto.

         ‘We moeten eruit,’ zei Carrie. De Mercedes tikte de Navigator aan en vonken vlogen op tussen de twee wagens in een fontein van licht. Opeens barstte het ene salvo na het andere los vanuit de Mercedes; de zijraampjes van de Navigator werden verbrijzeld.

         Evan zag Bedford terugvuren vanaf de passagiersplaats voor in de Navigator. De Mercedes antwoordde met een kogelregen en toen zakte Bedford in elkaar, half uit het raampje van de Navigator hangend, terwijl op het portier en de voorruit een veeg bloed verscheen.

         Bedford. Dood.

         De intercom kwam knetterend tot leven, het was McNee’s stem: ‘Hou op met schieten, dan gebeurt jullie niets.’

         Er moet een manier zijn om hier uit te komen. De raampjes niet. Het dak niet. De banken. Evan herinnerde zich een bericht dat hij gezien had op het nieuws over de nieuwste trend in auto’s, waaruit het makkelijker werd de achterbank te verwijderen, om tegemoet te komen aan de voortdurende Amerikaanse honger naar meer bagageruimte. O lieve God, laat de Agency alstublieft niet alles hebben aangepast, anders zitten we in een dodelijke val. Hij zette zijn vingers in de bank en trok. Het ding gaf een centimeter mee. Hij gaf opnieuw een ruk.

         Hij keek achterom; McNee’s blik brandde in de zijne in de achteruitkijkspiegel, haast buitenaards, vertekend als het was door de inslag in het kogelvrije glas. Hij gaf opnieuw een ruk aan de bank en nu zag hij de Navigator achter hen opzij zwenken, met een ingedeukte zijkant en Bedfords slappe lichaam dat half buitengaats bengelde over het kapotgeschoten raampje, terwijl een afgrijselijk groot deel van zijn hoofd gewoon weggeschoten was. De Mercedes kwam weer opzetten om nu de bestuurderskant aan te vallen.

         Frame gaf zich niet gewonnen. Hij liet hen niet in de steek.

         Het nachtelijke verkeer naar Miami Beach schoot en zwenkte links en rechts uit de weg en dook de vluchtstrook op, in een geschokte, panische reactie op de oorlog die opeens dwars over de rijbanen werd uitgevochten. Met water aan twee kanten was er geen enkele uitweg, tot Alton Road en de woonwijk langs de rand van South Beach.

         Ze moet vaart minderen voor de afslag. Dat is onze kans om eruit te springen. Evan schoof de zitting verder terug en het donkere binnenste van de achterbak werd zichtbaar.

         ‘Vooruit!’riep Carrie.

         Evan kronkelde de inktzwarte opening in. Hij ging met zijn arm tastend heen en weer in de duisternis voor zich. Op zoek naar het dunne ijzerdraad en het handvat waarmee de klep van binnenuit kon worden losgemaakt. Aangenomen dat die er nog zaten. Misschien had de CIA, of McNee, het geheel verwijderd.

         Kogels die de klep van de achterbak raakten knalden als gongslagen boven zijn hoofd.

         De sedan zwenkte naar rechts en meteen weer naar links. Evan lag klam in de smalle opening en werd heen en weer geslingerd door al dat gezwalk. Hij kronkelde en sleurde zich door de nauwe opening en schoof hun schamele bagage uit de weg. Carrie duwde tegen zijn voeten en opeens schoot hij door het lederen kanaal de volle duisternis van de achterbak in. Ze duwde de laptoptas achter hem aan.

         Evan vond het ijzerdraad en gaf er een ruk aan.

         De klep schoot open en de wind bulderde in zijn oren – logisch, bij 140 kilometer per uur. De nacht was verstoken van sterren, de wolken hingen laag en zwaar boven de stad als een rouwsluier; de Navigator zat vlak op de achterbumper en het gezicht van Frame was een witte veeg achter de verblindende lichten op drie meter afstand.

         McNee perste nog meer uit de motor en de snelheid schoot voorbij de 150 per uur toen ze de zuidelijke afrit voor Alton Road op denderde, door het groene verkeerslicht scheurde, hangend op de claxon, terwijl overal wagens met gillende banden tot stilstand kwamen omdat bestuurders op de rem stonden om niet tegen de sedan op te knallen.

         De Mercedes kwam weer opzetten en daar hing een man uit het passagiersraampje die een pistool op Evan richtte. Dezz, grijnzend en met fladderende haren rond zijn hoofd, die gebaarde dat hij terug moest gaan in de achterbak. Evan dook. Tastte naar achteren tussen de achterbank naar Carries hand. Niets.

         ‘Kom nou!’gilde hij haar toe.

         De Mercedes ramde de Navigator opnieuw en een tweede salvo vlamde op. De Navigator schoot door de middenberm, net tussen twee palmen door, en sloeg over de kop. Bedfords lijk vloog uit de verongelukte wagen en viel op het asfalt. De Navigator gleed door op zijn kant in een regen van vonken en ramde ten slotte frontaal een donkere winkelpui, waarbij metaal en glas versplinterde en alle kanten uit vloog.

         De Mercedes trok zich terug op de rechterbaan en gaf toen weer vol gas, totdat ze vlak achter de Lincoln zaten. Dezz leunde uit het passagiersraampje en vuurde in de open achterbak. De kogel trof ergens boven Evan het metaal en kaatste weg, de nacht in. Een waarschuwingsschot; hij twijfelde er niet aan dat Dezz hem een kogel door zijn keel kon jagen.

         Evan hield zijn pistool zo stil mogelijk en vuurde.

         Mis. Hij was geen beroeps. Hij vuurde opnieuw. Een kogel sloeg in de motorkap van de Mercedes. De Mercedes bleef een meter of vijf verder achter. Hij kende het bereik van het pistool niet, maar was niet van plan nog een kogel te verspillen. En er waren veel te veel mensen op straat; hij kon missen, een onschuldige omstander doden.

         McNee hing op de claxon en reed met krankzinnige overgave met hoge snelheid Alton Road af, door die wirwar van mooie mensen in hun mooie auto’s. Er zouden doden vallen – en hij kon haar niet tegenhouden.

         Maar hij kon wel haar banden stukschieten.

         Het idee kwam bij hem op met een bijna griezelige kalmte. Voordat ze onschuldige mensen het leven benam; voordat ze op de snelweg terugkwam. Het was de enige manier waarop hij weer greep op de situatie kon krijgen.

         Evan boog zich weer uit de achterbak en richtte zijn pistool op de band beneden hem. Hij vroeg zich af of het klappen van de band hem zou doden, of de wagen een salto zou maken tegen de nachtelijke hemel alvorens het onverbiddelijke beton te kussen. Carrie, binnen in de auto, zou het misschien overleven. Hij maakte geen schijn van kans.

         Hij hield het pistool zo vast mogelijk op de band gericht; de Lincoln ging langzamer rijden.

         Ze hebben me gezien en McNee over de radio gewaarschuwd. Het is letterlijk een pistool tegen haar hoofd.

         Hij schoot.

         De band ontplofte. Door de luchtdruk van de explosie en het slingeren van de auto werd hij achter in de achterbak gesmeten. De sedan schoot tollend de andere rijbaan op; een spandoek met LINCOLN ROAD erop draaide boven hem langs. Toen kwam de auto onder gegil van remmen tot stilstand.

         Het portierraampje achter versplinterde van binnenuit, doordat Carrie haar hele magazijn had leeggeschoten op hetzelfde punt, tot het glas het begaf. Carrie kwam er ruggelings doorheen, met haar voeten vooruit en haar arm uit de draagdoek, en landde op het beton met een koprol, terwijl de Mercedes slippend op tien meter afstand tot stilstand kwam en op een Lexus botste.

         Ze hield de valse laptop in haar goede hand omhoog, als een trofee. En begon te rennen. Weg van de beide auto’s, het vastgelopen verkeer in.

         Dezz en Jargo sprongen uit de Mercedes en begonnen op haar te schieten. Evan legde ook aan, maar twee mensen stapten uit de Lexus, net tussen hem en Dezz in, en hij gaf het maar op, bang als hij was anderen te raken.

         Dezz vuurde één keer in zijn richting en de kogel sloeg tegen de achterklep; Evan dook omlaag. Mensen op straat en op de terrasjes sloegen gillend op de vlucht. Hij waagde een blik naar buiten.

         Maar Dezz en Jargo hadden geen aandacht voor hem; ze hadden gezien dat Carrie de laptop had. Carrie draafde naar het andere eind van de straat; ze stortte zich in de menigte, die voor haar uiteenging, en tussen het verkeer, en de twee mannen volgden haar.

         Ze verdwenen om de hoek.

         Evan hoorde een politiesirene naderen, zag de rode en blauwe lichten flakkeren langs de verwoestende route die ze hadden afgelegd. Hij greep de laptoptas en sprong uit de achterbak; McNee’s portier stond open en zij draafde zo hard ze kon de andere kant op, met getrokken pistool, dat ze richtte op iedereen die haar probeerde tegen te houden.

         De BMW – die vlak achter de Mercedes had gezeten op de snelweg – kwam recht op hem af. Remde. Het raampje gleed omlaag. ‘Evan!’

         Achter het stuur zat zijn vader, met een donkere jas aan en een verbonden gezicht.

         ‘Pa!’

         ‘Stap in! Nu!’

         ‘Carrie. Ik kan Carrie niet achterlaten.’

         ‘Nu meteen, Evan!’

         Met de laptoptas stijf in zijn ene hand geklemd stapte Evan in. Dit was niet bepaald wat hij verwacht had; hij had gedacht dat Jargo zijn vader in een kamer opgesloten hield, vastgebonden op een stoel.

         ‘Hier.’ Mitchell Casher draaide om de Mercedes heen, reed in volle vaart over de trottoirs om de chaos op Alton Road te passeren en schoot een zijweg in. Sloeg weer een andere zijweg in.

         ‘Pa, o, jezus nog aan toe, pa.’ Hij greep zijn vaders arm.

         ‘Ben je gewond?’

         ‘Nee, niets aan de hand. Carrie...’

         ‘Met Carrie heb je niets meer te maken.’

         ‘Pa, Jargo vermoordt haar als hij haar te pakken krijgt.’ Evan staarde zijn vader, de vreemdeling, niet-begrijpend aan.

         Mitchell sloeg een straat in die hen terugbracht naar Alton Road, twee straten voorbij de chaos van het ongeluk, sloeg toen weg 41 in, voerde de snelheid soepel op tot het maximum op het stuk weg dat de baai overstak. Links van hen fonkelden de lichtjes van reusachtige cruiseschepen. Rechts van hen verdrongen landhuizen zich op een smalle landtong en lagen jachten geparkeerd op het water.

         ‘Carrie. Pa, we moeten terug.’

         ‘Nee, je hebt met haar niets meer te maken. Ze is van de CIA.’

         ‘Pa, het waren Jargo en Dezz die mam hebben vermoord. Zíj hebben haar vermoord.’

         ‘Nee, dat waren de mensen van Bedford en met hen hebben we nu afgerekend. Nu kan ik me om jou bekommeren. Je bent nu veilig.’

         Nee. Zijn vader geloofde Jargo. ‘En Jargo heeft je gewoon maar laten gaan.’

         ‘Hij heeft zich ervan overtuigd dat ik niets te maken had met het feit dat je moeder die bestanden had gestolen en naar Gabriël is gegaan.’

         ‘Maar jij was ook CIA. Bedford heeft me dat zelf verteld. “Als je liefhebt, ken je angst.” Ik ken die code ook.’

         Mitchell hield zijn blik op de weg. ‘De CIA heeft je moeder vermoord en ik wilde niet dat Bedford achter mij aankwam. Het enige wat nu telt is dat jij nog leeft.’

         ‘Nee. We moeten er eerst zeker van zijn dat Carrie ontkomen is. Alsjeblieft, pa.’

         ‘De enige voor wie ik nu werk ben ikzelf, Evan. De enige opdracht die ik heb is te zorgen dat jij veilig bent en dat geen van die mensen ons ooit nog terug kan vinden. Je moet nu precies doen wat ik zeg, Evan. We maken dat we het land uitkomen.’

         ‘Niet zonder Carrie.’

         ‘Je moeder en ik hebben enorme offers voor jou gebracht. Nu moet jij een offer brengen. We kunnen niet teruggaan.’

         ‘Carrie is niet een offer dat ik bereid ben te brengen, pa. Bel Jargo. Kijk of hij haar heeft.’

         Zijn vader stuurde de BMW langs de wagens van de hulpdiensten die op topsnelheid naar Miami Beach reden en bracht zijn wagen soepel terug op de I-95 naar het noorden. ‘Waar gaan we heen, pa?’ Hij had de Beretta op schoot en stelde zich het onvoorstelbare voor: dat hij het wapen op zijn eigen vader richtte.

         ‘Geen woord, Evan, niets zeggen.’ Zijn vader drukte op de toetsen van de telefoon. ‘Steve. Schikt het?’ Mitchell luisterde. ‘Evan is de menigte in gerend. Ben nog naar hem op zoek. Bel je over twintig minuten terug.’ Hij keek Evan niet aan. ‘Ze hebben Carrie. Dezz heeft haar in haar been geschoten. Ze hebben een auto gekraakt en zijn uit South Beach weggekomen. Maar hij heeft nu Khans laptop.’

         ‘De laptop die zij heeft is niet echt,’ zei Evan. ‘Bel hem terug en zeg dat ik de bestanden wil ruilen voor haar veiligheid.’

         ‘Nee. Het is afgelopen. Wij gaan ervandoor. Ik heb gedaan wat je vroeg.’

         ‘Pa, stop en bel ze terug.’

         ‘Nee, Evan. Wij moeten praten, jij en ik. En wel meteen.’
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         Zijn vader bracht Evan naar een huis in Hollywood. De woningen waren er klein, met metalen afdakjes die in allemaal hemelse pastelkleuren waren geschilderd: dageraadroze, wolkeloos lichtblauw, gebroken wit in dezelfde tint als de volle maan. Florida uit de jaren ‘50. Geknotte palmetto’s stonden langs de straten. Het was een buurt voor gepensioneerden met daar tussendoor huurwoningen, een buurt waar je kon komen en gaan zonder op te vallen. Evan herinnerde zich hoe hij met een kil gevoel vanbinnen en een rilling op zijn rug gelezen had dat een paar van de 9/11kapers in Hollywood hadden gewoond en er een vliegschool hadden bezocht, omdat niemand daar op je lette.

         Mitchell Casher reed een inrit op en deed de koplampen uit.

         ‘Ik laat Carrie niet in de steek.’

         ‘Ze is weggelopen Zij liet jou in de steek.’

         ‘Nee, ze heeft ze juist bij me weggelokt. Ze wist dat er niets op die laptop stond, en ze wist dat ze haar zouden volgen. Omdat ik nog steeds de middelen heb om Jargo ten val te brengen.’

         ‘Je stelt nogal wat vertrouwen in een meisje dat tegen je gelogen heeft.’ ‘En jij stelde helemaal geen vertrouwen in mam,’ zei Evan. ‘Ze was niet bezig je te verlaten. Ze wilde helemaal niet zonder jou vluchten. Ze was op weg naar Florida om je op te halen.’

         Mitchells mond vertrok. ‘Laten we naar binnen gaan.’

         Zodra ze binnen waren sloeg Mitchell zijn armen om Evan heen. Die gaf zich over aan zijn vaders armen en omhelsde hem op zijn beurt. Mitchell gaf hem een zoen op zijn haar.

         Evan stortte in. ‘Ik... ik zag mam... ik zag haar dood...’

         ‘Ik weet het, ik weet het. Het spijt me zo.’

         ‘Hoe kon je het doen, hoe kon je?’

         ‘Je hebt vast honger. Ik maak een paar omeletten. Of pannenkoeken.’ In het weekend stond zijn vader steevast in de keuken en Evan zat dan vaak bij het kookeiland te kijken hoe zijn vader hakte en mengde en bakte. Het zaterdagse ontbijt was het moment voor vertrouwelijke gesprekken. Donna lag dan altijd nog in bed, dronk haar koffie, liet de keuken over aan de mannen en bleef buiten gehoorsafstand.

         Hij dacht aan die keuken, aan het gezicht van zijn moeder toen ze gewurgd was, hoe hij aan een touw aan de balken had gehangen, al stervende, en geprobeerd had met zijn tenen het barblad te bereiken, vlak voor de kogelregen hem had bevrijd.

         ‘Ik krijg niks naar binnen.’ Hij liep bij zijn vader vandaan. ‘Zo erg gevangen ben je dus niet, wel?’

         ‘Wees blij dat ik vrij ben.’

         ‘Ben ik ook. Maar ik heb het gevoel dat ik voor gek ben gezet. Ik heb de afgelopen weken zo vaak mijn leven gewaagd om te proberen jou te redden...’

         ‘Jargo heeft er pas vandaag mee ingestemd dat ik op deze manier met je zou praten. Vandaag pas.’

         ‘Hij deed anders alsof hij jou zou doden.’

         ‘Dat zou hij nooit doen. Hij is mijn broer.’

         Evans maag draaide om. Een angst die al die tijd in zijn achterhoofd had gescholen, sinds hij de foto’s uit Goinsville had gezien, werd bewaarheid. Dat verklaarde zijn vaders goedgelovigheid, zijn verdeelde loyaliteit. Hij keek het zo geliefde gezicht van zijn vader aan en zocht naar een weerklank van Jargo’s kwade mond, Jargo’s koude blik.

         ‘Ik begrijp niet hoe je hem je broer kunt noemen. Hij is een gewelddadige moordenaar. Hij heeft geprobeerd mij te vermoorden, pa. Die keer bij ons thuis, met Gabriël, in New Orleans, in Londen. En nu net ook.’

         Zijn vader schonk een paar glazen ijswater voor hen in. ‘Laat ik je een paar vragen stellen.’

         Dit was erger dan te worden ondervraagd met een pistool tegen zijn hoofd, want dit was een akelige verdraaiing van de werkelijkheid. Normaal praten, normaal doen, terwijl niets meer normaal was.

         ‘Weet je waar de bestanden zijn die je moeder heeft gestolen?’

         ‘Nee. Dezz en Jargo hebben ze gewist. Dus ben ik naar de bron gegaan.’

         ‘Khan. Wat heb je werkelijk van hem gestolen?’

         ‘Meer dan genoeg.’

         ‘Dat is geen antwoord.’

         Evan sloeg zijn vader het glas water uit handen. Het viel op de vloer kapot en water en ijsblokjes spatten alle kanten uit op het kleed. ‘Ik ken jou niet eens. Ik kwam hier om je te redden en jij begint mij een partij te verhoren. Pa, we moeten hier weg, we moeten in de auto stappen en we moeten Carrie gaan halen. En daarna gaan we ervandoor. Voorgoed. Jargo is degene die mam heeft gedood. Ze wilde mij beschermen tegen een bestaan als dit en dat weet je.’

         ‘Vertel me nu maar wat voor bewijzen jij precies tegen mijn broer hebt.’

         Een afschuwelijke gedachte kwam bij Evan op. ‘Je hebt Metselaar laten weten dat hij weg moest blijven. Je wilde niet gered worden. Als je mij niet terug kon krijgen... dan wil je liever bij die lui blijven. Je gelooft Jargo werkelijk. En mij niet.’

         ‘Evan.’ Mitchell keek zijn zoon aan alsof zijn hart een bloedende wond was. ‘Het doet er nu niet meer toe. We kunnen samen vluchten. Ons samen verborgen houden. Ik weet hoe dat moet. We hoeven ons nooit meer zorgen te maken.’

         ‘Beantwoord dan de volgende vraag, pa. Jij was Arthur Smithson. Mam was Julie Phelps. Waarom moesten jullie verdwijnen?’

         ‘Dat doet er allemaal niet meer toe. Het maakt toch geen verschil meer.’

         Evan greep zijn vader bij de arm. ‘Je kunt nu geen geheimen meer voor mij hebben.’

         ‘Je zou het niet begrijpen.’ Mitchell kromp in elkaar alsof hij pijn leed.

         ‘Ik hou van jou. Je weet dat het zo is. Je kunt me niets meer vertellen waardoor ik niet meer van je zou houden.’ Evan sloeg zijn armen om zijn vader heen. ‘We kunnen niet vluchten. We kunnen Jargo niet laten winnen. Hij heeft mam vermoord. Hij zal Carrie ook vermoorden. Is dat niet van belang, dan?’ Evans stem sloeg over. ‘Ik merk niet eens aan je dat je mam mist.’

         ‘Mijn hart is gebroken, Evan. Je moeder was mijn wereld. En als ik jou ook nog moet verliezen...’

         De gsm in Evans zak begon te trillen. Evan klapte hem open. ‘Ja?’

         Zijn vader stond naar hem te staren met een blik alsof hij hem de gsm wilde afpakken. Maar dat deed hij niet.

         Razur had Evan de telefoon gegeven en alleen Razur had het nummer.

         ‘Ze mogen nou echt wel een computer naar mij vernoemen,’ zei Razur. ‘Of een complete programmeertaal, bijvoorbeeld.’

         ‘Het is gelukt’

         ‘Ik heb je bestanden gedecodeerd. Wat een kolerejob, zeg. De bestanden hadden zelfs ook nog een wachtwoord nadat ze gedecodeerd waren. Eén bestand had zelfs een driedubbele beveiliging, dus dat zal de hoofdprijs wel zijn. Het is gewoon een lijst van namen met foto’s erbij. Het heet wieg.
      ’

         Waarschijnlijk een codenaam voor de cliëntenlijst Dat zou het bestand zijn dat het best beveiligd was. ‘Hoe kan ik het van je krijgen?’

         ‘Ik verstuur nu kopieën naar die server van je. Je kunt de bestanden en het versleutelingsprogramma allemaal in één keer binnenhalen. Kan ik nu de originelen wissen en de laptop slopen?’

         ‘Nee, ik heb ze misschien nog nodig. Maar ik stel voor dat je ze wel ergens opbergt waar ze heel erg veilig zijn.’

         ‘Laat ik nou net van plan zijn geweest die laptop aan m’n muur te spijkeren. Net als die tijger die ik heb neergelegd.’ Razur was helemaal vrolijk van zijn triomf.

         ‘Dank je wel,’zei Evan. ‘Geniet maar lekker van het geld.’

         ‘Zal ik zeker doen.’

         ‘En je hebt er een stel levens mee gered.’

         ‘Nou, da’s dan mooi meegenomen,’zei Razur.

         ‘Maar verdwijn een poosje van het toneel.’

         ‘Ja, ik ga op vakantie. Maar je weet hoe je me moet bereiken.’

         Razur hing op en Evan wiste meteen het gesprek uit het geheugen. Hij klapte de telefoon dicht. Nu was het zover dat hij moest besluiten of hij zijn vader kon vertrouwen.

         ‘Heb je hier een computer met internetaansluiting in huis?’

         ‘Wie was dat?’

         ‘Laat nou maar. Hebben we zoiets hier?’

         Mitchell likte langs zijn lippen. ‘Ja, in de achterste slaapkamer.’

         Evan ging naar de slaapkamer en vond er een pc met een breedbandverbinding. Hij zette de computer aan, maakte contact met het account bij de server dat Shadey voor hem had geregeld, toen hij hem gebeld had vanuit Goinsville. ‘Waar zou Jargo Carrie naartoe brengen?’

         ‘Naar een veilig huis. Om haar te ondervragen.’

         ‘Bel ze op. Zeg dat ze haar moeten laten gaan. Anders staat Jargo’s cliëntenlijst morgenochtend op de voorpagina van de New York Times.’

         ‘Als je hem iets doet, dan duikt hij gewoon onder en dan zal hij ons achternakomen.’

         Is het nou dat je bang voor hem bent, of is het dat hij je broer is?’

         ‘Allebei,’ zei Mitchell. ‘Maar luister. Als je die lijst vrijgeeft, dan zullen we achternagezeten worden door veel meer dan alleen de Diepgangers. Geheime diensten, criminele netwerken van over de hele wereld zullen een prijs op ons hoofd zetten.’

         ‘Hou eens op met die wereldomvattende schuld- en boetetrip van je. Jij hebt ons hierin gehaald, ik probeer ons er als de sodemieter uit te halen.’ Evan rammelde op het toetsenbord en haalde Razurs werk binnen. Dat bestond uit meerdere delen. Hij opende het eerste bestand. Een bestand met rekeningnummers, ruim dertig stuks, bij diverse banken in Zwitserland en op de Kaaiman-eilanden. Hij klikte op een map waarop Logistiek stond; daarin zat een bestand – een van de vele – met de vereisten voor zijn moeders laatste opdracht in Groot-Brittannië. In het derde bestand stonden de afspraken beschreven voor een ontmoeting met de Israëlische Mossad om een boekhouder van Hamas, die zich niet had gehouden aan zijn overeenkomst met Jargo om informatie te geven, aan ze uit te leveren. Foto’s van de moord op Hadley Khan en diens langdurige foltering, genomen door Thomas Khan om zijn trouw te bewijzen, zijn loyaliteit aan Jargo, boven die aan zijn familie, vast te leggen. En zo ging het verder. Elk document een bladzij in het dagboek van een geheime wereld.

         Een document waarin een lijst van cliënten stond. Voor alle schrik en dood die het bestand had gezaaid, was het niet meer dan een eenvoudig spreadsheet. Een paar namen bij de CIA – waaronder die van Pettigrew – bij de FBI, de Mossad, bij zowel MI6 als MI5 in Groot-Brittannië, bij de Russische SVR, de Chinese Guoanbu, de Duitse, Franse en Zuid-Afrikaanse geheime dienst. De Japanse. De diensten van zowel Noord- als Zuid-Korea. Multinationals. Legeraanvoerders. Hooggeplaatste regeringsfunctionarissen

         ‘Grote god,’ zei zijn vader achter hem.

         Evan klikte weer op de map Logistiek. Hij opende een bestand genaamd Reizen. Hij las de laatste drie vermeldingen. Het kippenvel brak hem uit.

         ‘Pa, hoe heeft Jargo jou te pakken gekregen toen je terugkwam in de VS?’

         ‘Ik vloog terug naar Miami op woensdagavond; hij had me teruggeroepen van mijn opdracht. Hij zei dat er een probleem was en dat hij me moest verbergen. Ze brachten me naar een veilig huis en toen sloot hij me op.’

         ‘Woensdag. En toen?’

         ‘Dezz en hij gingen naar Washington om te zien of ze iets te weten konden komen over Donna’s contact bij de CIA.’

         ‘Nee. Ze zijn naar Austin gegaan.’ Hij wees naar een vermelding in het bestand Reizen. ‘Khan regelde een chartervlucht voor ze, op donderdag, van Miami naar Austin. Ze gingen mam opzoeken. Of haar in de gaten houden misschien. Wie weet heeft ze Dezz of Jargo gezien en wist ze dat ze gevolgd werd. Daarom wilde ze op vrijdagochtend vluchten.’

         Zijn vader staarde naar het scherm.

         Evan klikte een ander spreadsheet aan. Operaties in Groot-Brittannië. Geld dat van een rekening in Zwitserland was overgemaakt naar een andere rekening in Zwitserland. ‘Kijk, pa, deze overschrijving. Wie is Dundee?’

         Zijn vader had eindelijk zijn stem teruggevonden. ‘De codenaam van een agent.’

         ‘Betaald op de dag dat ik in Londen arriveerde en dat Jargo probeerde me te doden door middel van een bom. Dundee is waarschijnlijk de maker van de bom.’

         Mitchell zakte op de grond terwijl hij naar de computer bleef staren.

         Het laatste document – WIEG genaamd – stond in zijn eentje onder in het venster. Evan klikte het open, net toen zijn vader zijn hand greep en zei. ‘Niet doen, jongen; alsjeblieft niet doen.’
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         Te laat. Evan had wieg
       al geopend. Het bestand bevatte oude foto’s – foto’s van kinderen. Zestien kinderen. Een daarvan was zijn vader met zijn brede glimlach. Zijn moeder was een iel blond meisje, met hoge jukbeenderen en haar haren bij elkaar getrokken in een vrolijke, kinderlijke vlecht. Jargo bezat met z’n zeven jaar al de vlakke, koude blik van een moordenaar. Een lief meisje zag eruit als een heel jonge versie van de chauffeuse McNee. Onder elke foto stond een naam. Hij staarde naar zijn ouders en Jargo. En de vader van Carrie.

         Arthur Smithson. Julie Phelps. John Cobham. Richard Allan.

         ‘Dat waren jullie echte namen,’ zei Evan. ‘Wat is er met jullie ouders gebeurd?’

         ‘Dood, allemaal. We hebben ze nooit gekend.’

         ‘Waar waren jullie geboren?’

         Zijn vader antwoordde niet. In plaats daarvan vroeg hij: ‘Heb je het versleutelprogramma ook binnengehaald?’

         ‘Ja.’

         Zijn vader boog zich naar voren en klikte een paar toetsen aan. Haalde het wieg
      -document weer naar voren en toen opende het bestand zich opnieuw.

         Niet de CIA. Niet een onafhankelijke organisatie die door Alexander Bast was opgestart en die door Jargo was gekaapt. Onder elke foto van een schoolkind stond nu een nieuwe naam.

         Zijn moeder. Julija Ivanovna Kuzhkina.

         Zijn vader. Piotr Borisovich Matarov.

         Jargo. Nikolai Borisovich Matarov.

         ‘Nee,’ zei Evan.

         ‘We waren een groot, een heel groot geheim,’ zei zijn vader achter hem – in tranen. ‘De zaadjes voor de nieuwe golf van de Sovjet geheime dienst. De goelags zaten vol vrouwen, politieke dissidenten, die hun kinderen niet mochten houden. Onze vaders waren ofwel andere dissidenten, ofwel cipiers die de vrouwen zwanger hadden gemaakt. Onze moeders mochten ons een keer in de maand – een uur lang – zien, tot we twee waren en daarna hebben ze ons nooit meer gezien. De meeste kinderen kwamen uiteindelijk terecht in werkkampen of heropvoedingsinstellingen. Alexander Bast stroopte de kampen af. Hij zocht de vrouwelijke gevangenen uit met het hoogste IQ – hij gaf ze daar erkende tests voor, aangezien de Sovjets beweerden dat dissidenten mentaal beschadigd waren en een laag IQ hadden – en hij testte hun tweejarige kinderen ook. En daarna haalde hij een groepje van ons daar weg.’

         ‘Bast was van de CIA.’

         ‘En ook van de KGB. Hij was een dubbelagent, gerund door de KGB. Hij was loyaal aan de Sovjet-Unie. Hij leidde de CIA grandioos om de tuin.’

         Evan raakte het scherm aan, de foto van zijn moeder. ‘Hij maakte kleine Amerikaantjes van jullie.’

         ‘In de Oekraïne hadden de Sovjets een replica gebouwd van een Amerikaanse stad, genaamd Clifton. Bast beheerde een ander complex daar in de buurt. Wij kregen de beste leraren Frans en Engels, we spraken het als onze moedertaal. Ze leerden ons zelfs accenten na te bootsen: uit de zuidelijke staten, uit New England, uit New Jersey.’ Mitchell schraapte zijn keel. ‘We hadden zelfs Amerikaanse schoolboeken, hoewel onze onderwijzers meteen de Amerikaanse leugens aan de kaak stelden, en de nadruk legden op de waarheid van de Sovjets. En van heel jongsaf aan leerden we het vak. Hoe we moesten vechten, waar nodig. Hoe we moesten doden. Hoe we moesten liegen. Hoe we moesten spioneren. Hoe we een volledig dubbelleven moesten leiden. We groeiden op onder constante training, werden geprogrammeerd om succes te hebben en nooit angst, om de beste te zijn.’

         Evan sloeg zijn arm om zijn vader heen.

         ‘In die periode verkeerde de Sovjet geheime dienst in grote wanorde,’ zei Mitchell. ‘De FBI en de CIA rolden achter elkaar Sovjet-operaties op en arresteerden agenten in de VS, omdat zo veel Amerikaanse agenten voor de Tweede Wereldoorlog banden hadden gehad met de communistische partij. En als je Sovjet-diplomaat was, dan wisten de FBI en de CIA dat je hoogstwaarschijnlijk ook KGB was – de spionnen waren daardoor voortdurend aan handen en voeten gebonden. De illegalen – spionnen die zich heel diep hadden ingegraven – hadden veel meer succes. Tenminste, dat idee praatte Bast de hoogste echelons van de KGB aan. Heel weinig mensen wisten ervan. Het werd gebracht als een trainingsprogramma genaamd wieg
       op budgetdocumenten en verslagen, en kreeg extreem weinig aandacht. Niemand mocht ervan weten. De investering die anders verloren zou gaan zou veel te hoog zijn, veel kostbaarder dan de training van een volwassen agent.’

         ‘En toen bracht Bast jullie naar het weeshuis in Ohio.’

         ‘Hij kocht het. Installeerde ons daar met onze nieuwe namen en identiteiten...’

         ‘En verwoestte toen prompt het weeshuis en het gerechtsgebouw. Zodat jullie een onaantastbare positie hadden wanneer jullie identiteitspapieren ooit in twijfel zouden worden getrokken. Plus een bron voor nieuwe identiteiten, indien nodig.’

         Mitchell knikte.

         ‘Om op te groeien tot spion.’ Evan stelde zich zijn ouders voor als kind, gedrild, getraind, klaargemaakt voor een leven van achterdocht en bedrog. Op de foto’s zagen ze eruit alsof ze gewoon wilden buiten spelen.

         Mitchell knikte opnieuw. ‘Om diep ingegraven spionnen te worden. Maar we moesten ook naar school – voor onze beurzen werd betaald door een fonds voor weeskinderen, dat werd beheerd door een bedrijf dat weer een vals front was voor Bast – en daarna zou hij als vertrouwd CIA-agent met een lange staat van dienst de kruiwagen zijn die ons rekruteerde.’

         ‘Voor de CIA.’

         ‘Ja. Of betrekkingen voor ons vinden bij het leger, de energievoorziening, de luchtvaart... waar we maar van nut konden zijn. We moesten flexibel zijn. Gespitst zijn op operaties. Wachten op mogelijkheden. En dienen, wanneer we daartoe werden geroepen.’

         ‘En als de Smithsons kreeg jij een baan als vertaler voor de militaire inlichtingendienst en werkte mam voor de marine. Jullie waren volmaakt op je plaats. Waarom werd je dan Mitchell Casher?’

         ‘Voor jou.’ Nu leek zijn vader kracht te putten uit het ogenblik. Hij stond voor Evan, zijn handen voor zich gevouwen als een boeteling, zijn ogen nat van tranen, zijn stem krachtig. Zonder te beven.

         ‘Dat begrijp ik niet, pa.’

         ‘We zagen wat Amerika was. Vrijheid. Kansen. Oprechtheid. Met al zijn onvolkomenheden en zijn problemen is Amerika een paradijs. We wilden onze kinderen hier opvoeden zonder vrees, Evan. Zonder bezorgd te hoeven zijn dat we zouden worden gepakt en gedood of teruggeroepen naar de Sovjet-Unie, waar onze ouders in de gevangenis hadden gezeten en wij van ons leven nooit een vrije keus hadden gehad. Wist je dat ze ons in Clifton moesten leren keuzes te maken? Werkelijke onafhankelijkheid te hanteren?’ Mitchell schudde zijn hoofd. ‘We hadden vrijheid, we hadden interessant werk, we hadden brood op de plank en hoefden niet in de rij te staan. We wisten dat ze ons hadden voorgelogen. Van begin tot eind.’

         Opnieuw sloeg Evan zijn arm om zijn vader heen.

         ‘Het enige wat ons beschermde tegen de KGB, was het feit dat Bast onze enige chef was, ons enige contact. We stonden niet vermeld in de officiële KGB-archieven. We waren nooit erkend. De operaties die wij uitvoerden en die succes hadden, werden zelfs niet aan ons toegeschreven. Als ik de technologie voor computernetwerken stal, dan bedacht Bast een gefantaseerde verrader of voormalige spion die dat gestolen zou hebben. Het opperbevel van de KGB heeft dus nooit geweten dat ik bestond. Anders zouden die idioten bij de KGB – waar het eerder een zwart gat is dan een bureaucratie – onuitstaanbaar hebberig zijn geworden, de maan en de sterren van ons hebben geëist en ons allemaal kapot hebben gemaakt door ons onmogelijke opdrachten te geven. De Sovjets waren net Afghanistan binnengevallen; Bast zei tegen Jargo dat hij misschien zou worden overgeplaatst, om de netwerken te beheren die de Sovjets bezig waren in te richten in Kabul. Maar als hij werd overgeplaatst, zouden wij worden blootgesteld aan alle hebzucht en incompetentie die bij de Amerikaanse operaties van de KGB hoogtij vierden.’

         ‘Jullie zouden dus hebben moeten werken volgens de regels van de KGB, en niet die van Bast.’

         ‘Op de een of andere manier waren we ook een beetje zijn kinderen.’ Mitchell sloot zijn ogen. ‘Je moeder was zwanger van jou, een paar andere Diepgangers waren ook getrouwd en aan kinderen begonnen. Waren bezig een echt leven van de grond te krijgen.’ Mitchell slikte. ‘Het was niet de bedoeling dat we contact hadden met elkaar, maar dat deden we toch. Mijn broer zag zijn kans. Eindelijk zouden we echte Amerikanen zijn. Zouden we ons werk doen als kapitalisten.’

         ‘En dus vermoordden de Diepgangers Bast. Met twee schoten uit twee verschillende wapens. Jargo en een andere Diepganger.’

         ‘Ik,’ zei Mitchell zacht. ‘Jargo, je moeder en ik gingen naar Londen. En schoten hem dood. Eerst Jargo, toen ik. Het was alsof ik mijn eigen vader doodschoot. Maar ik deed wat ik moest doen. Voor jou. Om jou een kans te geven.’ Mitchell slikte opnieuw. ‘We doodden hem en de paar mensen in de Sovjet-Unie die van WIEG afwisten en die we konden bereiken. Op dat ogenblik waren dat er nog geen tien. Dat bestand over ons als kinderen, dat lijkt op een gescande bladzij die ik een keer van ons gezien heb, vroeger in de Sovjet-Unie. Hij was van Bast.’

         ‘En Khan heeft hem gehouden. Bij wijze van verzekering, voor het geval jullie hem zouden verraden zoals Jargo Bast verraden had,’ zei Evan.

         ‘Ik denk wel dat je gelijk hebt. We fabriceerden bewijsmateriaal, en speelden dat toe aan een van Basts chefs bij de KGB, met de strekking dat Bast was vermoord door de CIA, die ook zijn gefantaseerde spionnen had geëlimineerd. Allemaal verdwenen we uit het bestaan dat we hadden geleid. Jij was toen nog maar een paar maanden oud.’

         ‘Maar toen de Sovjet-Unie viel... Toen had jullie je toch kenbaar kunnen maken.’

         ‘Toen waren we al jarenlang aan het spioneren, Evan. Voor de CIA. Tegen de CIA. We waren freelancers en we waren heel erg goed. We konden moeilijk naar buiten treden, zo van: “Hé, wij zijn een reuze succesvol netwerk van voormalige KGB-spionnen, en we hebben karweitjes opgeknapt die te onfris waren voor jullie eigen budget en voor jullie eigen volk.’“ We zouden meteen zijn aangemerkt als te gevaarlijk om los te lopen en het doelwit zijn geworden van elke geheime dienst ter wereld. Sommige van onze cliënten maken al vijfentwintig jaar gebruik van ons. Ze zijn behoorlijk hoog opgeklommen in hun carrière. We konden gewoon niet naar buiten treden. We hadden... we hadden een heerlijk leven opgebouwd.’

         ‘Dus jullie deden zaken met Jan en alleman.’

         ‘We waren de dorpshoeren van het spionagewerk. We stalen van de Israëli’s in opdracht van de Syriërs. We ontvoerden oude Duitsers uit Argentinië voor de Israëli’s. We bestalen Duitse wetenschappers en verkochten aan KGB-agenten die niet wisten dat wij ooit hun collega’s waren geweest. We spioneerden voor bedrijven, omdat dat snel en lucratief is.’ Mitchell streek met zijn hand over zijn gezicht. ‘Spionage is illegaal in elk land ter wereld. Er is geen clementie. Zelfs de ex-KGB-ers die nu als consulent werken in de VS hebben nog niet gedaan wat wij hebben gedaan. Geen moorden gepleegd, niet onder valse naam geleefd, niet hun diensten aan de hoogst biedende verkocht.’

         ‘En dat nobele werk is allemaal omwille van mij gedaan.’

         ‘Voor jou. Voor Carrie. Voor onszelf en al onze kinderen. We wilden niet dat jullie nooit keuzes zouden hebben. We wilden jullie niet wegrukken van alles wat jullie ooit hadden gekend. Wij wilden niet,’ – en hier brak Mitchells stem, de stem van een jongetje dat uit de armen van zijn moeder was gerukt – ‘dat jullie van ons zouden worden afgepakt. We wilden leven en vrij zijn.’

         De schok van die verklaring maakte Evan helemaal slap in de benen. ‘Maar dit is geen vrijheid, pa. Je hebt helemaal niet kunnen doen wat je wilde doen. Of zijn wat je wilde zijn. Je hebt gewoon de ene kooi verruild voor de andere.’

         ‘Je moet mij niet veroordelen.’

         Evan stond op. ‘Maar ik blijf niet in de kooi die jij voor jezelf hebt gebouwd.’

         Mitchell pakte Evan bij z’n schouders en schudde hem door elkaar. ‘Het was geen kooi. Je moeder is fotografe geworden. Ik heb met computers kunnen werken. Onze keus. En jij hebt vrij op kunnen groeien, zonder bang te zijn, zonder dat wij ergens in de gevangenis weg zaten te rotten, net als onze moeders.’ Mitchells mond vertrok van woede en smart; razernij laaide in zijn ogen.

         ‘Pa...’

         ‘Je hebt geen weet van het kwaad dat ik je bespaard heb, Evan. En ik bedoel niet het kwaad van moord. Ik bedoel het kwaad van de onderdrukking. Van de verstikking van de ziel. Van voortdurende angst.’

         ‘Ik weet wel dat je gelooft dat je het juiste voor mij gedaan hebt.’

         ‘Niks te geloven! Het was het juiste wat ik heb gedaan, wat je moeder en ik hebben gedaan!’

         ‘Ja, pa.’ Evan trok zijn vader naar zich toe voor een lange omhelzing. Mitchell Casher sidderde. ‘Het is al goed. Ik zal toch altijd van je houden.’

         Zijn vader beantwoordde de omhelzing heftig.

         ‘Op dat moment heb je inderdaad het juiste gedaan,’ zei Evan. ‘Maar dit bestaan heeft mam het leven gekost en jou en mij bijna. Alsjeblieft, we hebben nu een kans er een eind aan te maken. We kunnen weg naar waar we maar willen. Ik zal sloten graven, een nieuwe taal leren. Ik wil gewoon dat wat er van mijn familie over is bij elkaar blijft.’

         Mitchell zakte neer op de stoel voor de computer en sloeg zijn handen voor zijn gezicht. Toen schoot hij opeens overeind, alsof het een onnatuurlijke houding voor hem was.

         Hij moet altijd paraat zijn. Elk ogenblik van de dag. En toen besefte Evan dat hij in amper een week naar hetzelfde scherp van het bestaan was gegaan. Hij liep naar de computer, bekeek de gezichten van de verloren kinderen. Hij haalde Khans PDA uit zijn zak en verplaatste draadloos alle namen van cliënten en agenten uit de dossiers van de computer naar de PDA.

         ‘Wat doe je daar?’ vroeg Mitchell.

         ‘Dat is een verzekering.’ Evan wiste de binnengehaalde dossiers op de pc. Wiste ook de lijst met bezochte sites, zodat niets meer zou verwijzen naar zijn serveraccount. Hij zette de laptop uit en klapte hem dicht. Hij kon de bestanden zo weer binnenhalen van internet. Als hij het overleefde.

         ‘Die bestanden schilderen een groot doelwit op jouw en mijn rug. Je moet ze vernietigen,’ zei Mitchell. Evan vroeg zich af welk gezicht zijn vader nu op had: dat van de beschermende vader, de angstige spion, de vastberaden moordenaar? Evan werd helemaal koud van shock en angst.

         ‘Ik ben bang voor je,’ zei hij.

         Piotr Matarov, Arthur Smithson, Mitchell Casher keek naar hem op.

         Evan liep de slaapkamer uit. In de kleine eethoek lag zijn vaders regenjas over een stoelleuning. Evan doorzocht hem en viste er een gsm uit. Hij klikte hem aan en bekeek de paar nummers die in het geheugen stonden. Er was er een voor J. bij. Hij liep met de telefoon terug naar zijn vader.

         ‘Jij hebt gedaan wat je moest doen om te kunnen leven zoals jij wilde. Ik moet Jargo ten val zien te brengen om mijn leven te kunnen leven zoals ik wil. Ik kan niet toestaan dat hij Carrie doodt en ik kan het niet over mijn kant laten gaan dat hij mam heeft vermoord. Hij moet gestopt worden. En wel nu. Je kunt me helpen, of niet. Maar voordat je wegloopt wil ik dat je een telefoontje pleegt.’ Evan legde zijn hand op de arm van zijn vader. ‘Bel hem op. Probeer te weten te komen hoe het met Carrie is. Mij heb je niet gezien. Ik ben ontkomen.’

         Mitchell drukte de toetsen in om te bellen. ‘Steve.’ Hij wachtte. ‘Ja. ‘Weer stilte. ‘Nee. Nee, hij wist weg te komen. Hij heeft een paar vrienden in Miami, die kan ik nog proberen.’ Stilte. ‘Nee, je kunt haar beter niet doden. Misschien weet ze waar Evan naartoe kan zijn gegaan. Of als ik hem vind, kan ze misschien nuttig zijn om hem binnen te halen. We moeten nog steeds weten hoe groot die groep van Metselaar is.’ Mitchell sprak op de energieke toon van een militair. Hij woog de mogelijkheden af, suggereerde een tegenoffensief, sprak als iemand die zich prettig voelt in de schaduwen. ‘Goed.’ Hij klikte de telefoon uit. ‘Ze zijn in het buitenhuis. Onze laatste halte op onze vluchtroute. Ze leeft nog. Hij is... bezig haar te verhoren. Hij wil het wachtwoord van de laptop.’

         Wat had ze in de auto ook weer gezegd? Dan geeft hij me aan Dezz. Ik ga liever dood.

         ‘Ze kent het wachtwoord niet. Die computer is trouwens leeg.’ Behalve mijn vangnet, mijn blufpoker voor Jargo, mocht hij het wachtwoord ooit kraken.

         ‘Ik heb wat tijd voor haar gewonnen,’ zei Mitchell. ‘Maar het zal niet prettig voor haar zijn.’

         ‘Waar is ze?’

         Mitchell schudde zijn hoofd. ‘Je kunt haar niet redden.’

         ‘Jawel. Als jij me helpt wel. Vertel alleen maar waar Jargo haar heeft.’

         ‘Nee. Wij gaan ervandoor. Jij en ik en verder niemand. Laat Carrie zitten. Gewoon jij en ik.’

         Evan haalde de Beretta uit zijn jaszak. Hij richtte niet. ‘Het spijt me.’

         ‘In godsnaam, Evan, doe dat ding weg.’

         ‘Jij hebt moeilijke beslissingen genomen, pa. Voor mij. Omdat je van me houdt. Maar ik laat Carrie niet in de steek. Dus vertel me waar ze is. Als je niet mee wilt gaan, dan is dat jouw keus.’

         Zijn vader schudde zijn hoofd. ‘Je weet niet wat je doet.’

         ‘O jawel, heel goed zelfs. De keus is aan jou.’

         Mitchell deed zijn ogen dicht.
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         Vanavond houdt het op, dacht Evan. Hoe dan ook, aan al die jaren van leugens en bedrog komt nu een eind. Voor mij en mijn familie, of voor Jargo.

         Mitchell reed naar het noorden in de richting van de 75 West – die de bijnaam alligator-allee droeg. Toen ze naar het westen reden, klaarde de hemel op en drong de adrenaline Evan in merg en been, als een permanente kick. Ze luisterden naar een nieuwszender in Miami: McNee was dood, neergeschoten door een politieman toen ze probeerde de plaats van het ongeluk in Miami Beach te ontvluchten.

         ‘Jargo zal Carrie niet direct doden. Ze zullen eerst alles willen weten wat de CIA weet. Ze nemen er de tijd voor. Jargo kan het zich niet veroorloven dat de CIA hem nog eens een mol in zijn netwerk bezorgt.’

         ‘Zal Jargo haar folteren?’ Folteren. Niet een woord dat je zelfs maar in de buurt wilde hebben van de vrouw van wie je hield.

         ‘Ja.’ Het klonk vlak in de donkere ruimte tussen hen in. ‘Je moet niet aan Carrie denken, Evan. Als je in actie komt met je gedachten bij Carrie... of je moeder, dan ben je dood. Je moet je alleen maar richten op het moment zelf. Niets meer.’

         ‘We moeten een plan hebben.’

         ‘Dit is niet mijn sterke kant, Evan, reddingsoperaties. We zijn de ME niet.’

         ‘Maar je vermoordt mensen, toch? Zie het als een huurmoord. Op Dezz en Jargo.’

         ‘Ik heb meestal ook niet een ongetraind iemand bij me om te beschermen.’

         ‘Dit is net zo goed mijn strijd als de jouwe.’

         Mitchell schraapte zijn keel. ‘Ik ga alleen naar binnen. Jij verbergt je buiten. Ze zullen verwachten dat ik terugkom als ik je niet kan vinden. Ik zal zeggen dat je nog steeds zoek bent en dat er geen berichten zijn dat de politie je heeft gevonden. Ik zal ook zeggen dat ik op het nieuws gehoord heb dat McNee dood is, maar dat ik op de politiezender van Miami heb gehoord dat ze levend gevangengenomen is. Aangezien Jargo een particuliere auto heeft gestolen, zal hij geen berichten hebben gehoord van de politieradio.’

         ‘Hopen we.’

         ‘Hopen we. Ze weten dat als McNee nog in leven is, de FBI en de CIA haar onder buitengewoon grote druk zullen zetten. We zullen dus moeten vluchten.’ Mitchell keek even opzij naar zijn zoon. ‘Die stap creëert een mogelijke zwakheid. Ze zullen alles willen afsluiten in huis voordat ze weggaan.’

         ‘En de valse laptop? Nemen ze die ook mee?’

         ‘Ja, tenzij ze die al gekraakt hebben met een wachtwoordprogramma.’ ‘Dat lukt ze niet,’zei Evan.

         ‘Wat heb je op die andere laptop gezet?’

         ‘Laten we zeggen dat ik een paar trucjes heb opgepikt van een paar toplui toen ik die film Bluf maakte over pokerspelers. Zoals het belang van mentale oorlogvoering.’

         ‘Wanneer ze uit het huis komen, loopt Jargo alleen. Dezz zal Carrie bij zich hebben, waarschijnlijk geboeid. Ze zullen allebei gewapend zijn en op alles voorbereid. Ik blijf wat achter tot ik ze allebei in mijn schootsveld heb. Ik schiet Dezz eerst neer, omdat die Carrie onder schot zal hebben. En dan Steve.’ Zijn stem begon te trillen.

         ‘Niet aarzelen, pa. Hij heeft mam vermoord. Echt, ik verzeker het je.’

         ‘Ja. Dat weet ik. Dat weet ik. Maar dacht je dat het daar makkelijker door werd? Het blijft mijn broer.’

         Lang hing de stilte tussen hen beiden; toen zei Evan: ‘Maar als ze Carrie willen doden voordat ze weggaan? De Everglades – daar kun je een lijk laten verdwijnen en dan komt het nooit meer boven water.’

         ‘In dat geval,’ zei Mitchell, ‘zal ik liegen en zeggen dat ik Carrie eigenhandig wil vermoorden. Maar dan héél langzaam. Omdat ze jou tegen me heeft opgezet.’

         De koele berekening in zijn vaders stem deed Evan huiveren. ‘Ik vind het niet juist dat jij alleen naar binnen gaat. Je hoeft mijn strijd niet te voeren.’

         ‘Dit lukt alleen maar als ze geloven dat jij en ik niet samen zijn en elkaar niet gezien hebben.’

         ‘Oké, pa. Mag ik dan één ding vragen?’

         ‘Ja.’

         ‘Hield je van mam?’

         ‘Grote god, Evan. Ja, natuurlijk, met heel mijn hart.’

         ‘Omdat het je niet erg aangegrepen lijkt te hebben. Ik vroeg me af of jullie huwelijk misschien gearrangeerd was, als dekmantel.’

         ‘Nee. Nee, jongen. Ik hield zo ongelooflijk veel van haar. Mijn broer, die was ook verliefd op haar. Het was de enige keer in mijn leven dat ik van hem won, toen Donna mij koos.’

         De nacht was weids en donker. Evan had de Everglades nog nooit gezien en vond ze verlaten en vol tegelijk. Verlaten, omdat er geen spoor was van mensen, behalve de autoweg, en tegelijk een vlakte vol modder, water en gras, waar het zinderde van leven. Mitchell ging Highway 29 op, in zuidelijke richting, langs de rand van het Big Cypress National Preserve. Nergens licht, van een stad of een bedrijf, alleen de weg die met een bocht in het duister verdween.

         Zijn vader stopte in het donker aan de kant van de weg.

         ‘Verstop je in de kofferbak. Breek het lampje in de klep, anders schijnt het naar buiten.’

         Een vlijmende paniek trof zijn borst. Zoveel dat niet gepland was. Zoveel nog te doen, nog voor te bereiden, maar geen tijd.

         ‘De oprit loopt om het huis heen tot aan de achterkant; daar is een grote veranda. Ik zal zo parkeren dat de achterbak van het huis vandaan wijst. Je zult een grijs gemetseld gebouwtje zien achter op het erf. Ren daarheen zo hard als je kunt. Blijf daar wachten tot ik je kom halen. Als we naar buiten komen – mocht ik mis schieten, dan heb jij een ongehinderd schootsveld om Dezz of mijn broer uit te schakelen.’

         ‘Pa, ik hou van je.’ Evan pakte zijn vaders hand in het donker.

         ‘Weet ik. Ik hou ook van jou. Klim nou maar in de achterbak.’
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         In de achterbak – voor de tweede keer in één nacht en naar hij hoopte voor de laatste keer van zijn leven – voelde Evan de BMW tot stilstand komen. Hij hoorde zijn vader uitstappen. Geen groet verbrak de roerloze stilte; hij hoorde zijn vader een trapje op gaan naar de veranda, en hoorde een deur opengaan. Toen hoorde hij het gemurmel van behoedzame groeten en de stem van zijn vader, volmaakt acteur ondanks zijn vermoeidheid en angst, en toen ging de deur weer dicht.

         Hij maakte voorzichtig de klep open en liet zich eruit rollen, op de grond. De nachtlucht was koel en vochtig, maar zijn handpalmen waren nat van het zweet. Hij had de Beretta die Frame hem een paar uur geleden gegeven had, getrokken. Geen licht scheen naar buiten door de nacht om hem de weg te wijzen. Hij bleef een ogenblik op zijn buik op het beton liggen en wachtte tot er een deur open zou knallen, de schoten hem om de oren zouden vliegen. Niets.

         Hij begon te rennen, ervoor zorgend dat de auto’s hem van de veranda afschermden.

         Aardedonker. Hij had geen zaklantaarn; zijn vader had gezegd dat hij dat risico niet mocht nemen. Hij draafde door het stikkedonker en hoopte maar dat hij niet zou struikelen en languit in een plas of een diep gat zou vallen, of tussen een stel vuilnisbakken, wat groot geraas zou geven. Hij struikelde tegen de garage op, schoof voetje voor voetje de hoek om. Toen bleef hij doodstil staan. Elk geritsel klonk als een slang of een alligator – en hij wilde van zijn leven geen alligators meer zien – die dichterbij glibberde.

         Hij dacht dat hij een klik hoorde; waarschijnlijk een alarmsysteem dat weer werd ingeschakeld nu zijn vader binnen was. Hij bleef roerloos staan, als een steen, terwijl het zweet langs zijn ribben sijpelde en zijn adem heel zwaar klonk in de stilte. Hij had een pistool. Hij had Khans PDA, met die leuke functie om een alarm uit te schakelen, waarvan hij geen flauw idee had hoe hij hem moest gebruiken. Nu moest hij geduld oefenen.

         Vijf minuten. Tien minuten. Geen kogelregen. Geen gekraak van schoenen op de veranda. Hij loerde om de hoek van de garage, keek langs de geparkeerde wagen van zijn vader naar het buitenhuis. Het enige geluid kwam van zijn eigen adem en van de oceaan van leven rondom.

         Toen hoorde hij het heel lichte kraken van een zool op hoog gras. Een meter of vijf verderop. Hij verstarde.

         ‘Ik zie... ik zie... wat jij niet ziet,’ zong een stem. Dezz. ‘En dat ben... jij!’

         Een kogel smakte in de muur, een meter of drie rechts van hem. Evan tuimelde achterover. Een tweede schot raakte de hoek. Een heel stuk boven zijn hoofd. Splinters baksteen striemden zijn gezicht.

         Evan wees met zijn pistool in de richting van de schoten. Hij had even een flits gezien, maar hij was geschrokken en aarzelde nog.

         ‘Ik zie jou op je achterste zitten wijzen met een pistool. Je komt niet eens in de buurt,’ zei Dezz. ‘Leg dat pistool neer en kom mee, anders loop ik rechtstreeks naar binnen en breek ik je vaders ruggengraat. Daar gaatie niet dood aan, nee, het wordt veel erger. Wanneer we hier vertrekken smijten we hem namelijk gewoon, verlamd en wel, in het moeras. De keus is aan jou. Het is afgelopen, Evan. Je mag besluiten hoe akelig het wordt voor jouw pa en die teef.’

         Evan liet het pistool vallen. De wolken gingen een ogenblik uiteen en bij het zwakke maanlicht zag hij Dezz op zich afkomen met getrokken pistool. Toen werd hij door een felle schop tegen de muur gebeukt. De stenen haalden zijn achterhoofd open.

         Dezz stampte met de hak van zijn laars op Evans wang.

         ‘Je hebt me van mijn spelletje met Carrie afgehaald,’ zei Dezz terwijl hij zich bukte om Evans pistool op te rapen uit het gras. ‘En ik begon net een beetje warm te lopen.’
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         ‘Ik hoor een randdebiel in zijn broek piesen.’ Dezz duwde Evan het trapje van de achterveranda op, met zijn pistool tegen Evans achterhoofd genesteld. De loop drukte tegen zijn hoofdhuid; misschien was het hetzelfde pistool dat Dezz had gebruikt in de keuken van Evans moeder, een week geleden.

         Evans hoofd bonsde en zijn gezicht deed pijn. Hij hield zijn handen omhoog.

         Dezz greep hem bij zijn arm en duwde hem met een vaart door een deuropening. Evan probeerde nog af te remmen, maar viel languit op de betegelde vloer.

         Dezz knipte het licht aan. Hij richtte zijn pistool op Evan, hetzelfde pistool waarmee hij hem in het gezicht geslagen had. Hij trok een dikke bril van zijn gezicht en gooide die op het aanrechtblad. ‘Nachtkijker met infraroodbelichting,’ zei Dezz. ‘Je kunt je nergens meer voor me verstoppen. Niet dat dat nog veel uitmaakt. Wat een vervaarlijke huursoldaat ben jij, zeg. Net een videootje van ME-bloopers.’ Dezz knipte een spotje aan en nu zag Evan van dichtbij een kleinere, verknipte versie van zichzelf: hetzelfde soort vuil-blonde haar, dezelfde slanke bouw, maar Dezz’ gezicht bood een rauwe, uitgemergelde aanblik, alsof Onze-Lieve-Heer het gierig opgevuld had. Aan de hoek van zijn grijns prijkte een puistje.

         Dezz sleurde Evan overeind en drukte het pistool weer stevig tegen Evans hoofd.

         ‘Probeer alsjeblieft weg te lopen. Ga alsjeblieft janken. Geef me alsjeblieft een goeie reden om je dood te schieten.’

         Evan knipperde met zijn ogen tegen het schelle licht. Een brede hal opende zich voor hem. Daar brandden gedempte lampen, maar niets van het licht kon door de dichtgetimmerde ramen naar buiten glippen. Het gebruikelijke halmeubilair was verwijderd, op een kroonluchter in de vorm van een wagenwiel na die aan het plafond hing. Het buitenhuis straalde iets uit van een duur gebouw dat zijn best deed rustiek over te komen, gericht op ecotoeristen of de wereld van de jacht.

         ‘Het verbaasde me wel dat je naar buiten kwam om me te zoeken,’ zei Evan. ‘Aangezien je zo bang bent voor alligators.’

         Dezz ramde zijn vuist in Evans maag, zodat hij tegen de muur smakte. Hij zakte in elkaar, maar deed zijn uiterste best om bij kennis te blijven. Dezz greep Evan bij zijn keel en sleurde hem overeind.

         ‘Jij’ – hij beukte met Evans hoofd tegen de muur – ‘bent’ – en weer tegen de muur – ‘helemaal niets,’ zei Dezz, eindigend met een laatste dreun tegen de muur. ‘De beroemde filmmaker. In de echte wereld is dat geen shit waard. Je dacht dat je slimmer was dan ik, maar je bent wel zo on-gelo-fe-lijk stom.’ Dezz pakte een karamel uit en schoof het papiertje in Evans mond.

         Evan spuugde het papiertje uit. Bloed liep langs zijn nek. ‘Ik praat met Jargo. Niet met jou.’

         Een schreeuw, van doodsangst en van pijn, klonk van de bovenverdieping.

         Evan verstarde, Dezz lachte. Hij porde in Evans nek met een pistool. ‘Vooruit, naar boven jij.’

         Hij duwde Evan voor zich uit de wijde, gebogen statietrap op. ‘Ja, ons padvindstertje kan schreeuwen. Ik wed dat je dat al weet. En ik wed dat jij ook kan schreeuwen. Ik wed dat je eerst gaat huilen en dat je dan in je broek pist en dan je keel kapot schreeuwt. Als ik met je klaar ben moet ik beslist aantekeningen maken, anders vergeet ik het nog.’ De trap bracht hen op een brede overloop met vier deuren, die op één na allemaal dicht waren. Planken dekten het raam aan het eind van de overloop af. Dezz duwde Evan een kamer binnen.

         Het was ooit een vergaderruimte geweest, waar mensen rond de tafel hadden gezeten met opengeslagen mapjes, hadden geprobeerd vergadermoeheid te verjagen, hadden zitten kijken naar almaar doorzeurende presentaties van verkoopverwachtingen of omzetcijfers, terwijl ze allemaal waarschijnlijk wilden dat ze buiten in de Everglades aan het jagen of vissen waren, in plaats van een schijfstatistiek te moeten duiden. Ze zouden koffie hebben gedronken of ijswater, of flesjes prik uit de grote schaal die met ijs was gevuld om ze koel te houden. Met een schaal met muffins in het midden.

         De tafel en de kopjes en glazen waren verdwenen en in plaats daarvan stond Jargo, met een rood bevlekt mes en een nijptang in zijn handen. Hij staarde Evan aan met een kille, felle haat en deed toen een stap opzij zodat Evan alles goed kon zien.

         Carrie. Ze lag op de vloer en haar blouse was van haar schouders gescheurd. Het verband was van haar gewonde schouder gerukt en haar schouder en haar been zaten onder het bloed. Haar ogen waren wazig van pijn. Haar rechterarm was boven haar hoofd getrokken en met een handboei vastgemaakt aan een stalen beugel die in de vloer was aangebracht en waarvoor het vloerkleed opzij was geslagen.

         Toen zag Evan zijn vader. Mitchell lag achterover op de vloer met een beurs, bloedend gezicht; de vingers van zijn rechterhand waren gebroken en in vreemde standen verdraaid, en hij was met een handboei vastgelegd aan een metalen stang die over de volle lengte van de kamer liep.

         Mitchell vertrok smartelijk zijn gezicht toen hij zijn zoon zag.

         Jargo stormde naar voren en gaf Evan een stomp midden in zijn gezicht. ‘Vuile vervloekte klootzak!’gilde hij.

         Evan sloeg tegen de vloer. Hij hoorde Dezz giechelen. Hoorde hem opzijgaan om zijn vader meer ruimte te geven.

         Jargo gaf Evan een harde trap tegen zijn ruggengraat. ‘Ik heb ooit iemand doodgeschopt.’ Jargo gaf Evan een trap in de nek. ‘Ik heb Gabriël net zolang geschopt tot er niks meer over was dan pulp en vellen.’

         ‘Trap zijn gezicht nog niet kapot,’ zei Dezz. ‘Ik wil dat hij ziet hoe ik Carrie te pakken nemen. Vooral dat moment wanneer ik hem in haar steek en ze het zo lekker vindt dat ze het uitschreeuwt. Dat zou cool zijn.’

         Het bloed in zijn mond en de snerpende pijn in zijn nek verdringend zei Evan: ‘Ik kwam hier om een deal met je te sluiten.’

         Jargo schopte hem opnieuw, in zijn maag. ‘Een deal. Ik geef geen sodemieter om een deal. Geef me die bestanden, Evan. Nu.’

         ‘Oké, oké,’ jammerde Evan. ‘Hou alsjeblieft op met schoppen... dan kan ik het zeggen.’

         ‘Zet hem overeind,’ zei Jargo, terwijl hij het mes weer in zijn zak stak. Dezz sleurde Evan overeind.

         ‘Steve, niet doen, hij is mijn zoon. In godsnaam, niet doen,’ zei Mitchell. ‘Ik zal alles doen wat je wilt, maar laat hem alsjeblieft vrij.’

         Jargo keek woedend achterom naar zijn broer. ‘Godverdomde verrader die je bent. Kankerbuil. Jij kan mij nergens om smeken.’

         ‘Wat ik aanbied,’ zei Evan met een kalme zekerheid die hem zelf verbaasde, ‘is een deal waarbij jullie gewoon in leven blijven.’ Hij keek over Jargo’s schouder naar Carrie; ze deed haar ogen open.

         ‘Nou, ik popel om dat te horen,’ zei Jargo met een vleugje koel amusement in zijn stem.

         ‘We hadden hier kunnen komen met de politie. Dat hebben we niet gedaan,’ zei Evan. ‘We willen dit eens en voor altijd regelen, gewoon tussen ons vieren.’

         ‘Geef me die bestanden. Nu. Meteen.’ Jargo hief zijn pistool op. ‘Anders nemen we je mee naar buiten en schiet ik allebei je knieën kapot en begin ik het vlees van je botten te trappen.’

         ‘Wil je mijn aanbod dan helemaal niet horen?’ vroeg Evan. ‘Ik zou het wel doen, hoor.’
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         Een ogenblik lang trilde het gezicht van Jargo achter zijn pistool.

         ‘Want als je mij doodschiet, komt er geen deal. En geen bestanden voor jou,’ zei Evan. ‘En geen Diepgangers meer. Ik ben niet gekomen om jou te doden. Ik kwam om een deal te maken.’

         ‘Waarom kwam je vader dan alleen binnen?’

         ‘Zijn idee. Niet het mijne. Hij is een beetje te beschermend. En jij bent vast net zo wat Dezz betreft, oom Steve.’

         Jargo glimlachte.

         ‘Of moet ik je maar gewoon oom Nikolai noemen?’

         De glimlach verbleekte.

         ‘Je hebt niet veel tijd meer,’ zei Evan. ‘Je wilt de bestanden op Khans laptop hebben. Die kan ik je geven.’ Evan stapte om het pistool heen. Hij knielde bij zijn vader neer. ‘Ik zei toch dat dit niet zou werken, pa. Nou doen we het op mijn manier.’

         Mitchell knikte. Verbijsterd.

         ‘Je hebt zijn vingers gebroken,’ zei Evan tegen Jargo.

         ‘Dat was Dezz. Hij heeft zichzelf niet altijd in de hand. Maar Mitchell heeft niet verteld dat jij buiten was, mocht je je dat afvragen.’

         ‘Ik twijfel niet aan hem,’ zei Evan. ‘Ik kan hem vast helemaal vertrouwen, net zoals jij Dezz kan vertrouwen.’

         ‘Wat bedoel je daarmee, goddomme?’ zei Dezz.

         Evans blik vond die van Carrie. Hij draaide zijn rug naar Dezz en Jargo toe en vormde de woorden het is oké.

         Ze deed haar ogen dicht.

         ‘Ik kan je nu de bestanden geven,’ zei Evan.

         Jargo zette hem weer het pistool tegen zijn hoofd.

         Evan bukte zich naar het toetsenbord van de valse laptop. De laptop was aangezet en een dialoogvenster wachtte op het wachtwoord.

         Evan tikte het wachtwoord en hij deed een stap achteruit.

         ‘Kijk eens aan,’zei Evan.

         De laptop slikte het wachtwoord, het dialoogvenster verdween en automatisch startte er een video-applicatie en werd er een filmbestand ingevoerd dat begon te spelen.

         ‘Wat is dat, verdomme?’ vroeg Jargo.

         ‘Blijf kijken,’ zei Evan.

         De film opende met beelden van de Audubon-dierentuin op de vorige maandagochtend, onder een hemel die grauw was van dreigende regen. De camera zoemde in op Evans gezicht en toen op dat van Jargo, Jargo in profiel die rap praatte, zijn kalmte begon te verliezen.

         En toen begon de film-Evan te spreken: ‘De boze man die u in beeld ziet is Steven Jargo. U doet al heel lang zaken met hem. U hebt hem ingehuurd om mensen te doden die u niet aanstaan, geheimen te stelen die niet van u zijn, operaties uit te voeren die uw regering of uw bazen niet goedkeuren. U hebt zijn gezicht nog nooit gezien – hij verstopt zich achter andere mensen – maar dit is hem. Kijkt u maar goed.’

         Op het schermpje keerde Jargo zich om naar Shadeys verborgen camera. Boos, bijna bang. Kwetsbaar.

         ‘Mr. Jargo’s operaties zijn ietwat gecompromitteerd. Hij is een lijst kwijtgeraakt waarop de namen stonden van elke cliënt die ooit gebruik heeft gemaakt van zijn freelance spionagenetwerk. Functionarissen bij de voornaamste geheime diensten van de wereld. Ministers. Hooggeplaatste directeuren. Als u deze e-mail met bijlage ontvangen heeft, staat uw naam ook op deze lijst.’

         Jargo slaakte een geluidje diep in zijn keel.

         Toen spatte het beeld uiteen in een kogelregen, Evan gaf Jargo een stomp, Evan en Carrie vluchtten de dierentuin in, Jargo krabbelde overeind en zette met Dezz de achtervolging in.

         ‘Waarom breng ik dit probleem onder uw aandacht?’ vervolgde Evans stem. ‘Omdat we prijs stellen op uw klandizie. Op uw loyaliteit jegens mr. Jargo’s netwerk. Maar elke organisatie moet groeien om nieuwe uitdagingen aan te gaan. Voor ons is de tijd van verandering gekomen. Ik begrijp dat u hierdoor mogelijk onbehaaglijke gevoelens zal koesteren ten aanzien van zakelijke contacten in de toekomst.’

         ‘Teringlijer!’ zei Dezz.

         ‘Maar vreest u niet,’ zei Evans stem. ‘Er is geen noodzaak de geheime dienst opdracht te geven mr. Jargo te doden. Wij zijn zijn medevennoten, wij hebben het bevel over zijn netwerk overgenomen en wij hebben de situatie geheel in de hand. In de zeer nabije toekomst zal een nieuwe vertegenwoordiger van ons bedrijf contact met u opnemen met betrekking tot nadere opdrachten. Wij danken u voor uw aandacht.’

         Het beeld vervaagde terwijl de menigte in de dierentuin langs de plaats bleef stromen waar Shadey stond. Toen begon de film weer opnieuw. Evan liet hem draaien. Laat het maar op ze inwerken.

         Jargo stond als aan de grond genageld. Als een man wiens wereld verdwenen was. Dezz greep Evan bij de keel.

         ‘Hé, rustig,’ zei Evan. ‘Ik ben nog niet klaar met uitleggen wat de deal zal zijn.’

         ‘Laat hem los. Laat hem praten,’ zei Jargo met gebarsten stem.

         ‘Jullie cliënten,’ zei Evan op gelijkmatige toon, ‘zijn machtige lieden die het niet prettig vinden als hun vuile was buitengehangen wordt. Misschien willen ze best met pa en mij samenwerken, en misschien ook niet. Maar ze hebben goede redenen om bij de Diepgangers te blijven. Wij kunnen ze schade berokkenen, zij kunnen ons schade berokkenen, maar als we ons allemaal inhouden krijgt iedereen wat hij wil en verdienen wij een hele smak geld.’

         ‘ Wij?’ zei Jargo.

         ‘Ja,’ zei Evan. ‘Pa en ik nemen de Diepgangers over.’
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         Het enige geluid in de kamer was de zich steeds herhalende video en het gefluister van Evans vastgelegde stem. Mitchell en Carrie staarden Evan verbaasd aan, Dezz was zo te zien klaar om een moord te begaan en Jargo’s mond vertrok alsof hij probeerde iets uit te brengen.

         ‘Is dat nog steeds oké wat jou betreft, pa?’ riep Evan. ‘Wou je Jargo erbij of niet?’

         Mitchell vond zijn stem terug. ‘Voor mij hoeft mijn broer beslist niet dood. Maar, nee, hij kan niet meer het bevel voeren.’ Hij speelde mee met Evan, stapte zo in het toneelstukje dat zijn zoon opvoerde.

         ‘Oké, pa.’ Evan schonk Jargo een glimlach – het moeilijkste gebaar dat hij ooit had gemaakt. ‘Ik gooi je niet helemaal uit ons familiebedrijf. Ik bedoel, als je met pensioen wilt, dan is dat jouw keus.’ Hij haalde Khans PDA uit de zak van zijn jasje. ‘Deze heb ik van Thomas Khan afgepakt. Een kopie van de film die we nu allemaal met zo veel plezier bekijken, staat tevens klaar op een computer die zo is afgesteld dat hij binnen tien minuten die e-mails verstuurt. Naar alle cliënten. En naar alle Diepgangers. Die kinderen met wie je opgroeide, die net als jij helse ellende hebben beleefd. Ik weet dat je er ten minste twee van vermoord hebt. Blijven er nog twaalf over die niet weten wat voor een klootzak jij bent. Daar komen ze over tien minuten achter.’

         ‘Dus ik geef gewoon de teugels aan jou?’ zei Jargo.

         Dezz stond te springen van de ene voet op de andere.

         ‘Inderdaad. Klinkt bekend zeker? Je hebt dezelfde streek uitgehaald met Alexander Bast, meer dan twintig jaar geleden. Maar ik dood jou niet.’ Nog niet, dacht hij. Hij greep de PDA steviger vast en dwong zijn hand niet te trillen. ‘Ik kan van hieruit de e-mailverzending stoppen zodat we niet je hele netwerk en al je klanten de doodschrik op het lijf jagen. Ik ben de enige die de sleutel heeft. Als je me doodt, als je mijn vader pijn doet of Carrie pijn doet, gaan die bestanden de deur uit en ben jij verleden tijd. De Diepgangers zullen je najagen. Je cliënten zullen je najagen. En wanneer ze je vinden, dan ben jij degene die wordt doodgeschopt.’

         ‘Pa,’ zei Dezz met verstikte stem, ‘dat is toch absoluut gelul.’

         ‘Ik heb al Khans bestanden laten kraken door een hacker,’ zei Evan. ‘Ik ken je ware naam, oom Nikolai, ik weet wie je bent en wie jou betaalt. Het is afgelopen met je. Gedaan.’

         ‘Hij liegt!’schreeuwde Dezz.

         ‘O ja? Ik heb Khans laptop, ik heb zijn bestanden, ik heb zijn PDA en dat stuk film.’ Evan kneep zijn ogen half samen. ‘Jullie hebben geprobeerd de verkeerde te grazen te nemen.’

         ‘Het is allemaal bluf,’ zei Dezz. Zijn rood aangelopen gezicht zweette en hij trok een lelijk gezicht, waarbij hij zijn kleine witte tanden ontblootte.

         Evan hield zijn blik op Jargo gericht, ontsloot de PDA met zijn duimafdruk. Hij tikte een bestand open, hield de PDA zo dat Jargo het kon lezen. Een lange lijst namen. Cliënten. Diepgangers.

         ‘Zie dat eruit,’ zei Evan, ‘alsof ik bluf?’

         Het schijnsel van de PDA speelde over Jargo’s gezicht. Hij las de namen. Sloot zijn ogen. ‘Wat... wat moet ik doen om te zorgen dat jij die email niet stuurt?’

         ‘Jullie leggen je pistolen op de grond. Jullie maken mijn vader en Carrie los. En jullie vertrekken; ogenblikkelijk. Gewoon weggaan.’

         Dezz hief zijn pistool op. ‘Nee!’

         ‘Als je mij neerschiet gaan die e-mails deur uit,’ zei Evan. ‘Beslis zelf maar.’

         ‘Je kunt die e-mails natuurlijk nog steeds versturen,’ zei Jargo.

         ‘Dan zul je me gewoon maar moeten vertrouwen,’ zei Evan. ‘Pa wil de Diepgangers nog een poos runnen, ik ga zijn bedrijf niet kapotmaken.’ Die leugen lag lekker in zijn mond, net als al die andere. Hij stak zijn hand uit. ‘Je pistool.’

         Jargo zei: ‘Mitchell, in godsnaam, je weet dat ik je nooit iets zou hebben gedaan. Ik heb jou het leven gegeven dat je verlangde. Het leven waarover we samen droomden. Ik kan niet geloven dat je je nu tegen mij keert.’

         ‘Je hebt net nog zijn vingers gebroken,’ zei Evan.

         ‘Dat was ik niet, dat was Dezz... Dezz.’ Jargo deed onvast een stap naar voren. ‘Je doet dit omdat je denkt dat ik je moeder gedood heb. Dat was ik niet. Ik niet.’ Met nadruk op ik. ‘Ik wilde er alleen maar achterkomen wat ze had gestolen, en waarom ze het had gestolen... ik...’ Hij huiverde, onzeker in zijn onverwachte zwakheid.

         ‘Hou je mond en geef me je pistool. Acht minuten.’

         Jargo gaf hem zijn wapen.

         ‘Maak Carrie los. Maak mijn vader los.’

         ‘Vooruit,’ zei Jargo tegen Dezz.

         ‘Van geen kant, van geen kant, van geen kant!’ Dezz’ stem sloeg over in een hoog gekrijs. ‘Het is gelogen, hij maakt ons een of ander verhaaltje wijs, dat is zijn vak!’

         Evan richtte zijn pistool op Dezz. ‘Zeven minuten. Jullie gaan waarschijnlijk de weg af, toch?’ Hij wilde Dezz doodschieten. Hem dwars door zijn leugenachtige ogen schieten. Maar nee, hij wilde gewoon maar dat ze weggingen, dat zijn vader veilig was, en Carrie veilig was. De politie kon hen oppikken op de alligator-allee, of ze nu terugvluchtten naar Miami of naar het noordwesten gingen, naar Tampa.

         Jargo greep de sleutels en knielde bij Mitchell neer. Mitchell duwde zich af van de muur, hij had duidelijk veel pijn.

         Dezz sloot de laptop en maakte daarmee een eind aan het afdraaien van de video. Hij richtte zijn pistool op Evan. ‘Pa, dit is klote. Hij bluft. Er is hier geen draadloos station in de buurt waarmee hij contact kan maken om een e-mail tegen te houden.’

         ‘O, ik kan het ook met een telefoontje, hoor,’ zei Evan. ‘Jullie tijd raakt op.’

         ‘Dezz. Bek dicht.’ Jargo klikte de handboei open waarmee Mitchell aan de ijzeren stang had vastgezeten en keek woedend naar zijn zoon. ‘Als jij je eens een keer had kunnen beheersen...’

         Mitchell krabbelde overeind; de handboei was aan de ene kant opengeklikt maar hing met het andere eind aan zijn linkerpols. Hij staarde naar zijn broer. Woede, haat, een caleidoscoop van emoties die in jaren van bedrog waren gevormd, trok over zijn gezicht.

         Evan zag het, maar hield zijn pistool op Dezz gericht, terwijl hij dacht: Pa, laten we alsjeblieft gaan, wij hebben nu de overhand, speel het nog even mee, dan zijn ze weg en dan zijn wij oké...

         ‘Jij hebt Donna vermoord,’ zei Mitchell. Hij klonk alsof hij zijn mond vol gruis had. ‘Je bent naar Austin gevlogen en je hebt haar vermoord.’

         En toen haalde hij uit met de zware handboeien.

         De open cirkel van staal trof Jargo in het gezicht, sneed door de huid, haakte zich met een ruk in de wang vast. Jargo gaf een gil. Mitchell gaf een ruk aan de boeien en reet het gezicht van zijn broer open.

         Dezz richtte snel zijn pistool op Mitchell, maar die draaide zich rond op zijn ene been en schopte met het andere Dezz’ arm weg. De kogel boorde zich in de cipressenhouten vloer.

         Evan dook naar achteren om Carrie te dekken, die nog steeds aan de vloer geketend lag.

         Dezz liep achterwaarts naar de deur en schoot. Twee keer. De eerste kogel trof Jargo in het achterhoofd terwijl die door de kamer wankelde met zijn gezicht vastgehaakt aan de pols van zijn broer. De tweede kogel raakte vlees, met een zuigend geluid, en de twee broers zakten samen op de grond.

         Evan vuurde. Dezz dook weg uit de deuropening. Evan hoorde voetstappen die zich verwijderden, een schreeuw van pijn. Evan hield zijn pistool op de deur gericht, wanhopig bang om het lot van zijn vader. Hij knielde bij de ineengezakte lichamen neer. Jargo lag boven op zijn vader en hij moest hem wegtrekken. Jargo was dood. De achterkant van zijn hoofd was een vieze, natte troep. Nietsziende ogen puilden uit van ongeloof.

         Mitchell keek zijn zoon aan. Hij kreunde en sloot zijn ogen. Een kogelgat vormde een kring midden in zijn overhemd.

         ‘Evan!’ Carries stem verbrak de nevel van zijn shock Ze trok zo hard ze kon aan de handboei die haar aan de vloer vastklonk.

         ‘Pa is neergeschoten...’ begon hij te zeggen, maar toen werd hij weer helder. Eerst haar losmaken. Zij kon pa gaan helpen, dan kon hij Dezz afmaken. Als Dezz terugkwam kon hij haar niet aan de vloer gekluisterd laten.

         ‘Jargo heeft de sleutel,’ zei ze. Hij vond de sleutels onder Jargo’s dode arm. Hij liep snel naar haar toe, terwijl hij het pistool op de deuropening gericht hield, en prikte met de sleutel in het slot van de ene boei. Het ding schoot open.

         ‘Hou je pistool op de deur gericht,’ zei ze. ‘Ik open dat andere slot wel.’

         ‘O lief, hij heeft mijn vader neergeschoten. ‘Alle bluf, alle zelfverzekerdheid waren uit Evans stem weggelopen.

         ‘We... we gaan meteen hulp bellen.’ Ze ging trillend overeind zitten. ‘Ik ben aangeschoten, Evan. Hij heeft in mijn been geschoten.’

         ‘Ik vermoord hem,’ begon Evan. Ze legde haar hand op zijn mond. Stilte.

         ‘Volgens mij gaat hij ervandoor,’ fluisterde ze.

         ‘Ik zorg dat er hulp komt voor jou en voor pa. En dan ga ik Dezz vermoorden.’ Evan hoorde een kilte in zijn stem die hij er nooit eerder in beluisterd had.

         Carrie legde haar hand tegen Mitchells keel. ‘Evan...’

         Alle lichten gingen uit.
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         In het donker sloot Evans hand zich om die van Carrie.

         Opnieuw stilte. En toen het kreunen van het cipressenhout van de trap.

         ‘Hij komt terug,’ fluisterde Carrie.

         ‘Is hier nog een ander pistool?’fluisterde Evan.

         ‘Weet ik niet... Ze hebben het wapen van je vader afgepakt toen ze hem binnenbrachten.’

         Weer het gekraak van een voetstap.

         Dezz. Dezz had de elektriciteit uitgeschakeld en hen in duisternis gedompeld. Zijn PDA, die hij op de grond had laten liggen, gaf een heel licht schijnsel af. Evan tastte naar het gezicht van zijn vader en vond dat. Een heel licht stroompje adem kriebelde langs Evans vingers. Hij leefde nog.

         Weer een voetstap beneden. Dezz kwam eraan.

         ‘Kun je lopen?’vroeg Evan.

         ‘Niet ver. En niet snel.’

         Hij tastte Jargo’s lijk af en vond het mes. Evan stak het achter in zijn broekband, trok zijn shirt eruit en hing dat los over zijn taille. Voor het geval hij Jargo’s pistool kwijtraakte.

         Hij gaf haar zijn gsm. ‘Kijk eens of je daar een signaal op krijgt. Ga bellen.’

         ‘Ik heb er geen idee van waar we zijn.’

         ‘Een paar kilometer ten zuiden van de alligator-allee, Highway 29 Zuid. Een verlaten buitenhuis aan de rechterkant van de weg.’

         De voetstappen op het cipressenhout hielden op. Dezz kwam nu natuurlijk voetje voor voetje aan over het tapijt. Of hij wachtte gewoon tot ze de gang op renden.

         ‘Hij komt eraan,’ zei Carrie. Evan hoorde de paniek opkomen in haar stem. Een flauw schijnsel lichtte op toen ze zijn telefoon aanzette.

         De kogel boorde zich met een smak in Evans rechterhand, de hand waarmee hij het pistool vasthield, en hij gaf een schreeuw en wankelde achteruit. In de eerste ogenblikken na de schok was er geen pijn, maar toen vlamde een schroeiende pijn langs zijn arm naar boven tot in zijn hersens. Bloed gutste uit zijn handpalm en hij liet Jargo’s pistool vallen.

         ‘Laat die telefoon los,’ beval Dezz, ‘anders gaat hij eraan.’

         Ze gehoorzaamde.

         ‘Ik zie... ik zie..riep Dezz, ‘nog steeds wat jij niet ziet.’

         Nee. Dat kon toch niet. Maar toen herinnerde hij zich de nachtkijker. Dezz had hem buiten gedragen en hem toen in de keuken op het aanrecht gegooid. Dezz had zich alleen maar teruggetrokken om de elektriciteit uit te schakelen en de nachtkijker te pakken. Lichten uit en hij was de enige die iets kon zien. En dan terug naar boven om hen te doden.

         Evans bluf – de enige manier waarop hij ze had kunnen verslaan – was niet voldoende geweest. Het was over. Voorbij.

         Zijn hand bonsde van pure pijn. Het pistool was weg. Hij ging met zijn andere hand langs zijn vingers. Die waren er allemaal nog, maar zijn rechterhand was een massa vleespulp, een heet gat in de rug van zijn hand.

         ‘Jij... jij hebt mijn vader gedood.’ Dezz’ stem leek ontlichaamd te zweven in het donker.

         ‘Je hebt hem zelf neergeschoten,’ wist Evan uit te brengen. Het mes. Hij had Jargo’s mes nog, achter in zijn broekband gestoken. Hij tastte ernaar en verstarde toen. Dezz kon hem immers zien.

         Laat hem naar jou toe komen. Net dicht genoeg bij om hem neer te steken.

         ‘Luister, Dezz. We kunnen er toch over praten? Ja toch? Ja toch?’ zei Evan. Laat hem maar denken dat je aan het eind van je Latijn bent. Laat hem maar denken dat je weer die bange jongen bent die hij bijna vermoord had in Austin. Hij duwde Carrie bij zich vandaan. Ze probeerde tegen hem aan te kruipen, maar hij duwde haar weer weg, harder. ‘Dit gaat tussen jou en mij, Dezz.’

         ‘Maak je maar geen zorgen om Carrie.’ Dezz’ stem dreef op het donker. ‘Ik maak ons padvindstertje niet dood. Nog niet. Ik zie uit naar een heleboel fijne uurtjes samen.’

         Evan probeerde nog eens te bluffen. ‘Je moet ons laten gaan, anders maken die bestanden de Diepgangers kapot.’

         ‘Ik begin gewoon helemaal opnieuw. Een netwerk leiden is niks dan narigheid. Ik doe het prima in mijn eentje.’

         Evan duwde zich met zijn voet op in een hoek van de kamer, en stak zijn bebloede hand vooruit, bedelend om genade. Kom dan, vuile klootzak, kom dan.

         ‘Iemand als ik, die vindt altijd wel werk.’ Dezz’ stem stokte even. Evan hoorde het geknisper van een karamelpapiertje.

         Hij sloot zijn goede hand om het heft van het mes.

         ‘Iemand als jij, daarentegen...’ Een schitterende flits verblindde Evan. De kogel sloeg boven zijn hoofd in de muur in. Geschater. Dezz, die met hem speelde, net als daarstraks buiten. Evan stak zijn mishandelde hand uit en tastte langs de muur. Dezz schoot opnieuw, boven zijn hoofd. Hij dook op de vloer in elkaar. Smeekte met schorre kreetjes om zijn leven, terwijl hij dacht: hij wil spelen, o, lieve God, laat hem alsjeblieft Carrie voorbijgaan en door blijven lopen.

         Weer barstte een salvo los. Een reeks lichtflitsen. Omlaag gericht. Het geluid van kogels die een lichaam troffen, het tapijt. Carrie gaf een gil.

         ‘Dag dan, Mitchell,’ zei Dezz. De lichtflits begon nu weg te trekken, was alleen maar een herhaald patroon tegen het zwart, een echo van de dood.

         Maar Evan had gezien waar de flitsen vandaan kwamen, drie meter voor hem uit, een sterrenbeeld dat in zijn ogen brandde. Hij rende naar voren met het mes in zijn goede hand, scherp luisterend naar de zucht van uitgeblazen adem. Links van hem. Hij stak het mes recht voor zich uit en botste met volle kracht tegen Dezz op.

         Dezz schreeuwde het uit. Evan vloog hem aan. Ze vielen samen op de vloer. Evan liet het mes neerkomen, voelde het door stof en huid gaan. Dezz gilde opnieuw.

         Evans kapotte hand vond de nachtkijker en hij stak toe onder de lenzen. Een keer, nog een keer. Een vuist ramde zijn kaak, een hand sloot zich om zijn kapotte hand en draaide hem om.

         De pijn ging alle overweging te boven. Was verlammend. Maar hij rook karamel en voelde een warme adem vlak bij zijn gezicht. Hij hief het mes hoog op en stootte met kracht omlaag.

         Dezz verstarde, snakte naar adem, en stierf terwijl de adem uit hem wegliep.

         Evan brulde om Carrie. Hij maakte de nachtkijker los van Dezz’ gezicht en zette hem zelf op.

         Griezelig groen. Onder hem Dezz. Dood. Hij hief zijn hoofd op. Carrie zat in elkaar gedoken in een hoek aan de overkant, naast zijn vader. Ze had haar ogen stijf dicht, maar deed ze toen heel wijdopen in het donker. Zijn vader had geen gezicht meer.

         Evan staarde naar zijn vader in het groenige, buitenaardse licht. ‘Carrie, het is voorbij..Hij wankelde naar Carrie toe en knielde voor haar neer. Hij zette haar de nachtkijker op zodat zij hem kon zien. Ze raakte zijn hand aan en begon te huilen.

         Evan draaide zich om en legde zijn hand op de borst van zijn vader. Hij voelde de stilte daar en deed zijn ogen dicht. Carrie, die achter hem zat, leunde tegen zijn rug en haar tranen vielen op zijn shirt.

         Ten slotte stond hij op en hielp Carrie overeind, heel voorzichtig vanwege haar gewonde been. Ze hield zijn gewonde hand stijf tegen haar borst.

         Geholpen door de nachtkijker liepen Carrie en hij de trap af, het donker in.

      
   


   
      
         
            Twintig dagen later
   

         

      
   


   
      
         
            50
   

         

         ‘Je moet een besluit nemen,’zei de man.

         Evan stond op het natte zand en keek hoe de vloed om zijn voeten danste. Carrie stond op de veranda van het gehuurde huisje met haar armen over elkaar naar hen te kijken.

         ‘Ik wilde met jou alleen praten, Evan.’ De man was de nieuwe Metselaar, de vervanger van Bedford. ‘Mijn voorstel is erg simpel. De film die jij gemaakt hebt als bluf tegen Jargo bevat in feite een geniaal idee. Het overnemen van het Diepgangersnetwerk. Briljant in zijn eenvoud.’

         ‘Ik heb die film alleen maar gemaakt om Jargo bang te maken, mocht hij me in handen krijgen?

         ‘Maar jij zóu de Diepgangers kunnen overnemen,’ zei Metselaar. ‘Er is niemand meer in leven van Jargo’s team die van jou afweet.’ Evan wierp hem een snelle blik toe, maar Metselaars glimlach bleef neutraal. ‘De rest van het netwerk zal niet betwisten dat jij de opvolger bent, als jij zegt dat jouw ouders en Jargo jou hadden opgeleid voor die rol, voor het geval ze zouden overlijden. Je kennis van het netwerk en de financiën zal zeker overtuigend overkomen. En daarnaast kunnen wij hun cliënten – dat wil zeggen, degenen die ons onvriendelijk gezind zijn – alle informatie toespelen die wij maar willen.’

         ‘Of chanteren zodat ze doen wat jullie bevelen,’ zei Evan. ‘Ik ben niet de juiste voor dit werk.’

         ‘Maar dat is juist wel zo.’ De nieuwe Metselaar had niet de charme van de oude; nee, deze sprak met een rustige arrogantie. ‘We hebben intussen behoorlijk in jou geïnvesteerd, Evan.’ En omdat hij bureaucraat was begon hij de gunsten op te sommen die de Agency had verleend: ‘We hebben jullie geïnstalleerd hier in Fiji, jullie nieuwe namen gegeven. De uitvaart geregeld voor je vader en moeder. Een grote som geld is betaald aan je vriend Shadey voor zijn hulp bij het ten val brengen van Jargo. We hebben jullie je leven teruggegeven.’

         Het leven dat Evan gekend had was weg, maar hij zei alleen: ‘Ik apprecieer wat jullie allemaal gedaan hebben.’ Hij wilde niet langer met deze Metselaar praten, deze schim van de fatsoenlijke man die Bedford was geweest. Maar hij was wel benieuwd. ‘De andere Diepgangers. Die hebt u allemaal gevonden?’

         ‘Ze worden in de gaten gehouden.’ In de gaten gehouden. Niet gearresteerd. Want misschien konden ze nog wel eens nuttig zijn in hun onwetendheid, als Evan ja zei tegen Metselaars voorstel. Metselaar schonk hem een luie glimlach. ‘Een volgende opdracht kan van jou afkomstig zijn.’

         Evan trok een streep in het zand met zijn teen. ‘Ze hebben een bestaan zoals mijn ouders? Kinderen?’

         ‘Ja, een heleboel kinderen. En als we het netwerk laten waar het is... wel, geen van de kinderen zal eronder hoeven te lijden.’ Metselaar glimlachte tegen Evan, net alsof hij niet misbruik maakte van zijn schuldgevoel om hem te pressen terug te gaan naar de schaduwwereld.

         Evan staarde naar de zee. Hij telde tot tien. ‘Laat me daar even over nadenken. En laat me het met Carrie bespreken.’

         ‘Er is eigenlijk maar één antwoord dat je kunt geven, Evan.’ Metselaar schraapte zijn keel.

         Evan liet Metselaar staan en liep terug naar de veranda.

         Metselaar bleef op het strand staan, keek naar de witte kopjes op de golven, en weer naar hen twee. Wachtend op antwoord.

         ‘Wat wil hij?’ vroeg Carrie fluisterend.

         Hij vertelde en haar gezicht betrok. Ze sloeg haar hand voor haar ogen.

         ‘Maar ik maak een andere keus dan mijn moeder,’ zei Evan, ‘toen zij moest besluiten hoe ze die bestanden gebruiken zou. Zij gebruikte ze als schild. Ik ga ze gebruiken als stormram.’

         ‘Maar hoe? Ze zullen ons nooit met rust laten. Ze zullen ons dwingen hen te helpen.’

         ‘Vanaf vandaag is het afgelopen.’ Hij zweeg even. ‘Ik heb nog steeds een kopie van de lijst die Razur voor me verstopt heeft.’

         Ze nam haar hand weg voor haar gezicht.

         Hij draaide Metselaar de rug toe, leunend tegen de balustrade van de veranda. ‘We sturen de bestanden naar elke belangrijke media-organisatie ter wereld.’ Dat was wat zijn moeder had moeten doen. Wat Gabriël had moeten doen. Wat de CIA had moeten doen. ‘Weglopen hielp niet voor mijn ouders. Wij gaan voor onszelf het leven maken dat zij voor ons wensten. En we gaan niet meer voortdurend achterom kijken. Doe je mee?’ Hij probeerde te glimlachen. ‘Wil je een kaartje kopen?’

         Evan zag alle pijn en verlies die Carrie geleden had over haar gezicht trekken. ‘Het is een risico, Evan.’

         ‘Nee. Het is een keuze.’ Hij nam haar in zijn armen en zij omhelsde hem zo hard ze kon. ‘En ik kies voor jou.’

      
   


   
      
         
            Met dank aan...
   

         

         Dit boek is een roman. Dat wil zeggen dat alles erin verzonnen is, letterlijk uit de lucht gegrepen en een voortbrengsel van mijn fantasie, en dat er geen enkele overeenkomst is met de werkelijke wereld of personen of organisaties die daarin te vinden zijn.

         Ik ben grote dank verschuldigd aan Peter Ginsberg, die direct achter het boek stond, vanaf het allereerste idee tot aan de definitieve versie en die, als de fantastische zakenpartner die hij is, me hielp om mijn blik gericht te houden op de hoofdprijs. Daarnaast aan Mitch Hoffman, die zijn briljante en laserscherpe redactionele inzicht schonk aan een zwaar manuscript en me werkelijk heeft geholpen de kern te vinden van het verhaal van Evan en Carrie. Ook ben ik veel verschuldigd aan Carole Baron, Brian Tart, Kara Welsh, Susan Schwartz, Erika Kahn en Genny Ostertag voor hun enthousiasme en hun steun voor mijn boek.

         Voor hun hulp bij het onderzoek voor en het afronden van het boek, dank ik de volgende mensen:

         Mijn schoonzus Vicki Deutsch, mijn zwager Michael Deutsch en mijn nichtje Savannah, die zo attent waren voor hun gast toen ik in Florida bij hen logeerde.

         Dokter Phil Hun M.D., beantwoordde al mijn vragen over verwondingen en Charlyne Cooper maakte onze gesprekken mogelijk.

         Mijn schoonzus en zwager Rebecca en Malcolm Fox, die me op kritieke ogenblikken een hart onder de riem hebben gestoken.

         Roberto Aguilar, DVM, hoofd dierenartsenij en Sarah Burnette, hoofd public relations van de Audubon-dierentuin in New Orleans, Louisiana, waren zo vriendelijk me een gedetailleerde rondleiding te geven achter de schermen. Dr. Bob en Sarah beantwoordden zelfs mijn domste vragen met gratie en humor. De Audubon-dierentuin is een van de juweeltjes van het zuiden en ik kan u alleen maar aanraden daar eens een bezoek te brengen, de volgende keer dat u in New Orleans bent.

         Shirley Stuart, mijn Engelse agent, en Jennifer Wolf-Corrigan beantwoordden vele vragen en zorgden dat ik bleef lachen. Andere leden van Jennifers boekenclubje, Martha Ware, Joanna Dear, Jo Shakespeare-Peters en Sarah von Schmidt, droegen zeer welkome meningen bij voor de Londense achtergrond.

         Marcy Garriott, regiseusse van Split Decision en voorzitter van de Austin Film Society, beantwoordde geduldig al mijn vragen over het vak en de praktijk van het documentaires maken.

         Bijzondere dank ben ik verschuldigd aan drie collega-auteurs. Christine Wiltz was mijn ruimhartige gids in New Orleans en gaf me toestemming haar naam en reputatie te gebruiken om waar nodig deuren te openen. Elaine Viets was zo lief me door Miami en Fort Lauderdale rond te rijden en lokaties te opperen voor de scènes in het boek die in Zuid-Florida spelen. Jonathan King wees me de ideale lokatie voor de scènes in de Everglades.

         En zoals altijd gaat mijn diepste waardering uit naar mijn vrouw Leslie, mijn zoons Charles en William, mijn moeder Elizabeth en mijn stiefvader Dub, voor hun aanmoediging en steun.

      
   


   
      
         
            Over
         Paniek

         

         Eén telefoontje, en het perfecte leven van Evan Casher valt volledig in duigen. De succesvolle filmmaker krijgt het afschuwelijke nieuws te horen dat zijn moeder is vermoord en dat zijn vader wordt vermist. Waarom neemt zijn vriendin de telefoon niet op? Plotseling komt hij erachter, dat de moordenaars ook hem in het vizier hebben. Maar waarom zit de geheime dienst achter hem aan? Hij slaat op de vlucht en ontdekt de schokkende verborgen geheimen van zijn ouders.
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